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PREFACE TO THE SEVENTH EDITION. 

THE First Edition of this Lexicon appeared in 1843, and was stated to be ‘based on the 

German work of FRANCIS Passow.’ In the Preface to our Fourth Edition (1855) it was 

said that ‘we had omitted the name of Passow from our Title-page,—assuredly not from 

any wish to disown or conceal our obligations to that Scholar, without whose Lexicon, as a 

base to work upon, our own would never have been compiled,—but because our own was 

now derived from so many and various sources, that we could no longer fairly place any 

one name in that position*. This argument applied with still greater cogency to the Fifth 

Edition (1861), which was very much augmented and improved, not only by continued 

reference to the great Paris Thesaurus (then drawing near to completion), but also to the 

Greek-German Lexicon of Rost and Palm, and to various other sources. The Sixth Edition. 

(1869) was revised throughout; and though brevity was studied, the number of pages was 

increased by one eighth. Much of this increase was due to the length at which the forms 

of Verbs were treated; and here, in particular, we must express our obligation to the 

excellent and exhaustive Greek Verbs Irregular and Defective, by Dr. Veitch. We referred 

in some cases especially to this work, and have {ο thank him for the great assistance we 

have constantly derived from his labours. 

In this, the Seventh Edition, the last that we can hope to see published, the whole work has 

been thoroughly revised, and large additions made. But by compression, and a slight enlarge- 

ment of the page, the bulk of the volume has been reduced by ninety pages. The additions 

consist mainly of fuller references to the classical authors, and a free use of the Jndices to 

the Berlin Aristotle and to the Corpus Inscriptionum Graecarum. 

We have gratefully to acknowledge the assistance rendered us by many scholars. More 

particularly must we mention the names of Professors Drisler, of New York; Goodwin, of 

Cambridge, Massachusetts; and Gildersleeve, of Baltimore. Professors Goodwin and Gilder- 

sleeve have rewritten several important Articles, which their well-known Grammatical learning 

makes peculiarly valuable ; we may specify the Articles on dy, ei, ἐπεί, ore, ἵνα, ὅπως, ὅτε, ὁπότε, 

οὐ, µή, and πρίν: the former has also supplied some excellent additions to Attic law-terms, 

such as ypappareds, παραγραφή, otvdicos, ὕβρις, ὑπωμοσία. Professor Drisler has gone carefully 

over the whole Book, and there is hardly a page which does not bear some trace of his 

accurate oDservation. 

In the Arrangement of the work, it will be found that in Verbs, the Grammatical forms 

come first; then Etymological remarks, inclosed in curved brackets(); then notices of the 

Prosody, inclosed in square brackets [ ]; then the Interpretation of the word, with examples, 

etc. In Nouns, the Etymological remarks have been generally left at the end of the word. 

The Tenses of Compound Verbs will be found under the Simple forms, except when the 

Compound Verb itself has anything peculiar. 

Adverbs must be sought at the end of their Adjectives. 

The science of Comparative Philology has made such rapid progress since the publica- 

tion of our First Edition (1843)—in which we had adopted for our textbook the valuable 

Etymologische Forschungen of Professor A. F. Pott,—that it was necessary entirely to recast 

this portion of our work. And in doing so we availed ourselves of the Grundsziige der 

griechischen Etymologie of Georg Curtius, an excellent summary of the most approved results 

* Passow himself, after three Editions, omitted the name of SCHNEIDER from fis Title-page. 
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of modern inquiry into the relations of the Greck language to Sanskrit *, Latin, Gothic, Old 

High German, Lithuanian, the Ecclesiastical Slavonic, and other cognate languages. We 

inserted these results in a compendious form, and have now, to save space, omitted special 

references to Curtius’ book: this work has copious /zdices, and the English translation by 

Messrs. Wilkins and England (Murray, 1875) renders it easily accessible to all Students. 
We have been urged to incorporate all Proper Names in the Lexicon. But this would have 

added so much to the bulk of a Book, already bulky enough, that we have been obliged to put 

the suggestion aside. Many Proper Names, however, appear in their places. Under some 

words, as ᾿Απόλλων, Ζεύς, etc., a short account of their mythological bearings has been retained, 

as important for the young Student in reading Homer. Others are given which have in 

themselves some force and significance, or present something remarkable in their grammatical 

forms, e.g. ’Ayauéuvev, Ἡρακλῆς, Ὀδυσσεύς. It may be observed that the proper names of 

the mythological and heroic times contain elements of the language which sometimes cannot 

be traced elsewhere: cf. Zevs, Σείριος, etc. 

In all these cases it is difficult to draw a line between what is essential to general Lexico- 

graphy and what is not. We have done this to the best of our judgment; and if the line 

waves more or less, we must shelter ourselves under the plea that it could hardly be otherwise. 

We subjoin an Alphabetical Catalogue of Authors quoted, with a note of the Edition used, 

when the reference is made by pages. The date of each author’s ‘floruit’ is added in the 

margin; and, by comparing this with the short summary of the chief Epochs of Greek Litera- 

ture prefixed to the Catalogue, it will be easy to determine the time of a word’s first use, 

and of its subsequent changes of signification. It will be understood, however, that the age 

of a word does not wholly depend on that of its Author. For, first, many Greek books have been 

lost; secondly, a word of Attic stamp, first occurring in Lucian, Alciphron, or later imitators of. 

Attic Greek, may be considered as virtually older than those found in the vernacular writers 

of the Alexandrian age. Further, the Language changed differently in different places at 

the same time; as in the cases of Demosthenes and Aristotle, whom we have been compelled 

to place in different Epochs. And even at the same place, as at Athens, there were naturally 

two parties, one clinging to old usages, the other fond of what was new. The Greek of Thucy- 

dides and Lysias may be compared in illustration of this remark. We may add that, though the 

term ‘flourished’ is vague, it is yet the only one available, if we wish to observe the influence of 

any particular Writer on Language and Literature. The dates have generally been assigned 

with reference to some notable event in the life of the Writer: and this is specified in the case 

of the most eminent persons. In many, however, no specific note of time can be found; and 

here a date has been taken, as nearly as it could be fixed, so as to give the age of 30 or 35. We 

have in these matters been chiefly guided by Mr. Fynes Clinton’s Fasti Hellenici, and 

Dr. Smith’s Biographical Dictionary. 

* Sanskrit words have been written in English cha- ference to ch and 7; the object being to suggest to the 
racters according to the system adopted in Professor eye of the reader the real affinity which exists between 

M. Williams’ Sanskrit Grammar ;—except that Hand g and (as in £irk and church), Nand 4 (as in get and 

have been used as the equivalents of 4 and 4, in pre- gem), notwithstanding their difference to the ear. 

OXFORD, October, 1882. 

In this Eighth Edition, all corrections and additions that could be made without altering 

the pagination have been inserted in the text. The rest appear in the Addenda. 

H. G. 1. 
Ascot, June, 1897. 



I. SUMMARY OF THE PRINCIPAL ERAS IN GREEK LITERATURE. 

I. The Early Epic Period, comprising the Iliad and Odyssey, the Homeric Hymns, and the Poems of Hesiod. 

Il. From about 800 to 530 A.C., in which Literature flourished chiefly in Asia Minor and the Islands: the Period of the early 
Lyric, Elegiac, and Iambic Poets. 

ΤΠ. From 530 to g10 A.C., the Age of Peisistratus, etc.; the beginning of Tragedy at Athens: early Historians. 

IV. From g10 to 470 A. C., the Age of τὰ Περσικά, in which the Greek Tragic Poets began to exhibit, and Simonides and Pindar 
brought Lyric Poetry to perfection. 

V. From 470 to 431 Α. Ο., the Age of Athenian Supremacy: perfection of Tragedy: regular Prose, Ionic of Herodotus and 
Hippocrates, Attic ‘(probably) of Antipho. 

VI. From 431 to 403 A.C., the Age of the Peloponnesian War: perfection of the Old Comedy: old Attic Prose in Pericles’ 
Speeches, Thucydides, etc. 

VII. From 403 to about 336 A. C., the Age of Spartan and Theban Supremacy, and of Philip: Middle Comedy: Attic Prose of 
Lysias, Plato, and Xenophon : perfection of Oratory, Demosthenes, etc. 

VIII. From about 336 A.C. to the Roman Times: (1) Macedonian Age: Prose of Aristotle and Theophrastus: New Comedy, 
(2) Alexandrian Age: later Epic and Elegiac writers, Callimachus, Theocritus, Apollonius Rhodius, etc., learned 
Poets, Critics, etc. 

IX. Roman Age: Epigrammatic Poets, Hellenic Prose of Polybius, etc.: Alexandrian Prose of Philo, etc.: Grammarians. Then 
the revived Atticism of Lucian, the Sophists, etc. 

II. LIST OF AUTHORS, WITH THE EDITIONS REFERRED TO. 
Floruit circa 

A.C, Ρ. Ο. 
Achaeus Eretrieus, Tragicus ..... sigs nana stain ο ο οσο sseugevanecte ο ο . (Aged 4°) 444 = 
Achilles Tatius, Scriptor Eroticus (an imitator of Heliodorus) ........c:cessssecssesecsecessseccscetcnecesceesenesecansees a 500? 
Achmes, Oneirocritica, Ed. Rigalt. .νιων ον ονκω νεο κών ενω κκ κκε κκ εναν a = 
Actuarius, Joannes, Medicus. In Ideler’s Physici Gr. Minores a --- 1300 
Acusilaiis, λογογράφο». In Miiller’s Fragm. Historicorum 575? = 
Adamantius, Medicus ee es .. 415 

ο ist. Naturali Aelianus, Rhetor, {Hist Maturatis \ μον αν eseatani caravan ο οθονη κενο - 130 
ο σι μποτ ο ο ο τος _ 120 
Aelius Dionysius, .Rhetoret.Grammatt cusis iu, .cmcasnenedaudalneneconvameteesigedite send cieaatualeauneameniee mans san canada ώση _ 117 
Aeneas Tacticus:or Poliorcetes ...sedscessstsoaessaneinvananivenvevcaaotewaveveesaeween ciweereets “At battle of ‘Mantineia) 362 — 
Aeschines, Orator. In Oratt. Aitiel quoted by the pages of H. Stephens (Speech against Timarchus, 

at the age of 44).........06 345 = 
Aeschylus, Tragicus. Ed. Dindorf. .0.......:cccsccseccseeserssseonsasssseseensoasece (His first prize, at the age of 41) 484 — 
Aesopus,, Fabularum scriptor, circ. 570 A.C.: but the present collections of his Fables are spurious ..... .. = 
τω ον ο ο ου cele ddivee dseiene duet μυ... wea — 500 
Agatharchides, Grammaticus, etc. ves 117? _ 
Agathemerus, Medicus......... ο ο ο ο ο ο ο το ο ο. δν == Ρο 
Agathias, ο αν ο ο ο ο aan ο ο ο ο μμ. _ 570 
Agatho, Tragicus .............csseesesecesctesteeeee as (Gains the prize) 416 --- 
Agesianax, Epicus: (Fragma: in, Plutarch), ..c...ccsseciceuestecesccovenssyeesioussavaccodassedendtaiseabaoeiinas dosastuesssiceesse ? -- 
Alcaeus Messenius, Elegiacus. In the Anthologia ....... .(Epigram on battle of Cynoscephalae) 197 — 
Alcaeus Mytilenaeus, Lyricus. In Bergk’s Lyrici Gro wi.cccccccccscesscceseecesseneees (At the war about Sigeium) 606 —_ 
Alcaeus, Comicus (Vet.). In Meineke’s Com. Fragm-2. Ῥ: 824. ....(Contends with Aristophanes) 388 — 
Alcidamas, Rhetor. Ed. Reisk, ..........ccccceeeeeeees ο ΕΕ ο (At Athens) 432 -- 
Alcrphro; SeriptOr ErQucns νο ιώ ια νο καν εό κιν ἡ ιν εῤνε δα saccnnegedeadase cosas Menremanassieuventsacdess suede _ 200? 
Alcman, Lyricus. In Bergk’s Lyrici ο ο ae ο ο μου... 650 _ 
Alexander Aetolus, Elegiacus. In the Anthologia , ον 
Alexander Aphrodisiensis, Philosophus ...........cscccccssesssscessecesecesesenesesecesscseceresensensees πμ νο — -| 220 

Andromachus, Medicus 

Alexander, Comicus (Incert.). In Meineke’s Com. Fragm. 4. Ῥ. 553 . 350? re Alexander Trallianus, Medicus ...........c.cecsescecssscuecauceecsecseces 9 —+ 57ο 
Alexis, Comicus (Med.), In Meineke’s Com. Fragm. 3. p. 382........ eer ο ο ος 356 — 
Amipsias, Comicus (Vet.). In Meineke’s Com. Fragm, 2. p. 7or .. ... (The Κωμασταί gains the prize) 423 _ 
Ammonius, Grammaticus .........cccccssscceesssessssevesscesssceaceveeeees i — 390 
Ammonius, Hermeae fil., Philosophus ... .. 470 
Ammonius Saccas; PHUOSOPhUS: 2: ο πμ ο ο SakddieevaauPannsuananveueteaanded fee -- 220 
Amphilochius, Ecclesiasticus. Ed, Combefis ...........ccsceeeseeesees san — 375 
Amphis, Comicus (Med.) In Meineke’s Com, Fragm. 3. p. 201 ...cssssssececesssseesnssssccsecses cove ο κελκα 350 -- 

is true Fra: ts.collected by Bergk : ‘Anacreon of Teos, Lyricus. να, Poems, dere tien ere ores ο όρεω ...+.(Migrates to mbdens) 540 _ 

Ananius, Iambographus. In Bergk’s Lyrici Gr. .........cccceececcceusecceneecees ο ος 540 = 
Anaxagoras, ΕΠ προ μις πο μμ μμ μμ”. .(Leaves Athens, aged so) | 4 = 
Anaxandrides, Coniions (Med.). In Meineke’s Com. Fragm. 3. Ρ. ο ορ ah (Begins to exhibit) 376 = 
Anaxilas, Comicus (Med.). In Meineke’s Com. Fr TAM. 3. Ῥ. BAT. ereereeeee 940 = 
Anaximander, Philosophus : νο ee πο ώς 589 = 
Anaximenes, Philosophus...........0cvcrcsesten sees Maaeenseeentcssasentees 544° = 
Anaxippus, Comicus (Nov.). In Meineke’s Com. Ἐν Fragm. 4. p. 459.. 303° -- 
Andocides, Orator. In Oratt. Attici: quoted like Aeschines ........ ad 415 ae 

68 



viii LIST OF AUTHORS, 

Anna Comnena, Hist. Byzant, .....e..secssessccseeeececceneeessssaees geese cliaa eden REE er sone years sess 
Anthemius, Mathematicns (brother of ‘Alexander Trallianus) . ο ο bebadeaeiens 
Antidotus, Comicus (Med.), In Meineke’s Com. Fragm. 3. Pp. 328 «ενννννεν κκ κκκλκκλλλλλλλλλλλλλ, 
Antigonus Carystius: μμ ο ο ο νο εαν ον 
Antimachus, Epicus et Elegiacus. Ed. Schellenberg. 
Antipater Sidonius. In the Anthologia 
Antipater Thessalonicensis. In the Anthologia ............ssceccseess 
Antiphanes, Comicus (Med.). In Meineke’s Com. Fragm. 3. p. 3 a 
Antipho, Orator. In Oratt. Attici: quoted like Aeschines ........... 
Antoninus, M. Aurelius, Philosophus ...........:::000000 pened 
Antoninus Liberalis ο πο 3 
Aphthonius; ΕΠΕΙΟΕ ιο κοκ ενενήντα κώνο ρνοοω τον ἁ τν απλα 

Apion, Grammaticus .............00 avd een μμ ο ος μμ μμωμσὸ. (Embassy to Caligula) 

Apollodorus (tres, Comici Νου.). In Meineke’s Com. Fragm. 4. pp. 438, 440, 450... acacia πας 

Apollodorus, Mythologus .,νννν εν ««νεκνκκεκκκκεονκεεκκκκ κε λκκεεελκλλκλλλλνλλλλκλλλλλλλ 
Apollonius, Archebuli fil., Grammaticus. Lexicon Homericum 
Apollonius Dyscolus, Grammaticus. (De Constructione, by Sylburg’s pages. 

Bekker’s Anecdota, vol. 2. De Pronom., in Wolfs Museum Antiquitatis. 

MeRISIUS): cc ssasizccdonadadausipui ts deep suncacueadsadsoavers ο ο ο ο ο eevee Rane ae spd λε εενετς 
Apollonius Pergaeus, Mathematicus ων ενκεωνεκκενε κκ κκ κκ ανν εκ νε κκ κανω κε κκ εαν κκ νκ κκ ελλ λκκεεεκκωε έλα εκκκκκ κκ κκκλελλλλλα 

Apollonius Rhodius, Epicus ..........cccceccsscsescnseeeececseanctsceeeeneseecenes .... (At the court of Egypt) 

Apollophanes, Comicus (Vet.), In Meineke’s Com. eee 2. Ῥ. 879 v.cesesssseatececaereneeceteererewnesoneeeteesenens 
Appianus, Historicus ........cccecccsesscsssccceccesassecasenscccanseseeesccussssesseeversenessegeseesseerecossssaeeesenenensageses 
πο μα ο α ccvigousvsvesseh osdcavebease users usoterte te .(Translator of O, T. into Greek) 
Araros, Comicus (Med.). In Meineke’s Com. Fragm. 3. εκ ο”. (First exhibits) 
Aratus, Poéta Physicus. Ed. Bekker (in which the Διοσήμεια and Φαινόμενα form one continuous poem)...... 
Arcadius, Grammaticus. Ed. Barker o.....c.ssccesssssessssessesesesceseuecnecsseraeeaecaeeneeseanecsescisenaessesenenseenee 
Archedicus, Comicus (Nov.). In Meineke’s Com, Fragm, 4. Ρ. 435..cccsssceccceseesscuneceseaneereuseseuseseneesseaeens 

Archilochus Parius, Iambographus. In Bergk’s Lyrici Gr. .......... .(Migrates to Thasos) 
Archimedes, Mathematicus. From the Bale ed. .........cccscceneeees (About 37 years of age) 
Archippus, Comicus (Vet.). In Meineke’s Com. patie Be Po PUG, aqui ος ο. (First prize) 
Archytas Tarentinus, Philosophus ...........:.sccecessseceeeestessseeccsesecteeeeecsesneacesenesaeeneaseaeereneaaasanneneeeeaeee 
Aretaeus, Medicus......... 
Arethas, Ecclesiasticus 

ο ή ο πηιο απο μμ αμ ος ο ο ο ο ο ο ο 
Aristagoras, Comicus (Vet.). In Meineke’s Com. Fragm. 2. p. 76 ...ccesccscsseeecesetesecssseetersesaenessaaeennags 
νο κε ο μι ο ο (At the court of Ptolemy Philopator) 
Aristarchus Samius, Astronomus 
Aristeas, de LXX (in Gallandii Patrum Bibl. tom. ii. να 
ο κι ο ο ο ΡΜ ο ο ο ο ο ο το. 
ο μι ονομα ο μμ μμ ο (Hears Herodes Atticus) 
Aristides Quintilianus, Musicus. In the Azmtiguae Musicae Auctt. of Meibomius ...............00665 
Aristomenes, Comicus (Vet.). In Meineke’s Com. Fragm. 2. p. 730 
Aristonymus, Comicus (Vet.). In Meineke’s Com. Fragm. 2. p. 698 ... 
Aristophanes, Comicus (Vet.). Ed. Dindorf. 
Aristophanes, (ΓΑΠΙΠΙΘΕΙΟΙ8,. νεο νεο ων κο νε ονεκνκκκκ κε κεο κε κε νκεερεεα εν 
Aristopho, Comicus (Med.). In Meineke’s Com. Fragm. 3. Ρ. 356 .......cccsecccccesceneseneccseeeeenenteataneeouaeeees 
Aristoteles, Philosophus. Ed. Bekker, Oxon. ............ssseseeeeseeees (Departs from Athens, at the age of 37) 
Arrianus, Historicus (his Periplus cited by Hudson’s pages) .............e000 (Introduced to Hadrian in Greece) 
Artemidorus (Oneirocritica), Edd. Rigalt. and Reiff, 
Αξίας, Elegiacus. In Bergk’s Lyrici Gr. .............204 
Astrampsychus (Oneirocritica). In Rigalt.’s Artemidorus ,. 
Astydamas; κ το ο μμ ο ο ο ο ο ο. niisisies 
Athanasius, Ecclesiasticus...........ccccssssesseseeeerees ..(Archbishop of ‘Alexandria, at the age of shout ο. 
Athenaeus, Grammaticus. By Casaubon’s pages ... ειν ινε κ κοκ νωκκω εν κ λενε κκενωνς sulsainens (Mentions death of Ulpian) 
Athenaeus, Mathematicus (De Machinis) ...ccececccccceccecnteseanseeceeeees 
Athenio, Comicus (Incert.). In Meineke’s Com. Fragm. 4. p. ον 
Autocrates, Comicus (Vet.). In Meineke’s Com. Fragm. 2. p. 891 ... 
Axionicus, Comicus (Μεά,). In Meineke’s Com. Fragm. 3. p. 
Babrius, Fabularum Scriptor .........cccccscsesesceceaseeseeesccaeeenees 
Bacchylides, Lyricus. In Bergk’s Lyrici Gr. i 
Basilius Magnus, Ecclesiasticus ............sce00008 νεαρό 
Bato, Comicus (Nov.). In Meineke’s Com, Fragm. 4. p. 499 . 
Bion, Poéta Bucolicus ........cccccsceeesseesseeeeeessenescecseneeaseeneaeeee 
Bito, Mechanicus. In Mathematici Veteres; ed. Paris 1693 
Gaelias:Aurelianus;; Medicus): aia ο ο νο ο ο ο acainwadabeadaowad ce 
Caesarius, Ecclesiasticus .............ccceeeeeeeeeeeeeeeee (Brother of Gregory Nazianz.; at the court of Constantius) 
Callias, Comicus (Vet.). In Meineke’s Com. Fragm, 4. Ρ. 735.......ccesecssscscecccascasecascceseescsensens 
Callicrates, Comicus (Μεᾶ,). In Meineke’s Com. Fragm. 3. p. 536 

Callicratidas, Pythagoreus. Fragments in Stobaeus ......sssseessssessessesseseeeseeeseenssesessuenaevsdecsseseeserines 
Callimachus, Epicus ..........c0cccseseseseneeeee ον, . (Librarian at Alexandria) 
Callinus Ephesius, Elegiacus. Ed. Bach. . : 
GCallipptis; AStromo η μμ ον ο ο  -- 
Callippus, Comicus (Incert.), In Meineke’s Com. Fragm. 4. p. 561 
Callistratus, Sophista. In Olearius’ Philostratus, pp. 890 68. ........esceaeeee 
Callixentisy FIStoricus. 03, 6sssdiaincscanced sueqosnsadeaisoahardnoa .. υμαν 
Cantharus, Comicus (Vet.). In Meineke’s Com. Fragm. 2. Ρ. 835 
Cassius Iatrosophista. In Ideler’s Physici Gr. Minores . 

ας (At the court of Hiero) 
κ“. hop of Caesarea, at the age of 59) 

Po ΕΣ er rreey 

Cebes, Philosophus ........:.::ccesccestssseseenees ο ο ce. 
Cephisodorus, Comicus (Vet.). “In Meineke’s Com. Έταρτα, 2. p. 883 .. - σος ο ο τος 
Cercidas of Megalopolis .......ccssccescseeesee nn erees στο αεξν εν ον 
Chaeremon, Tragicus ..... 
Chalcidius, Philosophus ........ccccccscsseeessssrecesscteeeaeeasenenecterseeeeenan 
Chariclides, Comicus (Incert.). 
Charito, Scriptor Eroticus .....cssceceeseeseerseeeeeenieeerennaeesenseeseneneee 
Charon, Historicus. In Miiller’s Fragm. Historicorum ...,... 
Chio (Epistolae xiii, but prob, spurious, in Orelli’s Memnon) 

Floruit circa 

A.C. 

350? 
250? 

P.C. 
1110 
579 

ου 

885 

8 8' ~ 

Peer | 

- Av om 

ο... 

we ontn oo 

eee ΕΕ τή 

11 



WITH THE EDITIONS REFERRED TO. 

Chionides, Comicus (Vet.). In Meineke’s Com. Fragm. 2. Ῥ. 5 c.csssscccccesssseeceeeseevasscecenssecesseusersessageass 
Choerilus Atticus, Tragicus ...........ccccccsscceccssceresesecsscesecescesaes ... (His first exhibition) 
Choerilus Samius, Epicus. Ed. Nake ...........ccccscccccecseccescessseceeceeccceseceneeeeeeseeseceseeeessaseees (Aged 30) 
Choeroboscus, Grammaticus. Ed. Gaisford 
Christodorus, Poéta. In the Anthologia .......... 
Chrysippus, Philosophus ...............0cccseeeee .. (At the age of 4o) 
Chrysippus Tyantus:(ap; Athenaeum) μμ μμ ο teas aaustusaman dncuaundessinapcagegns seaiderinamens 
ο ο κα ο ο ο κ racer sav aan tee ο ο σα 
Clearchus, Comicus (Incert.). In Meineke’s Com. Fragm. 4. Ρ. 662... ιο ε νεο εεεεκκεεκεκκκκακλκλεκλνκελκκ εκ 
Clemens Alexandrinus, Ecclesiasticus. Ed Potter ...........cccsccccccessseesececeaeeeeteccensuseesesereuaeetessosseeneeeaes 
Clemens Romanus, Ecclesiasticus .......... cei of Rome) 
Cleomedes, Mathematicus, Ed. Bake 
Clitodemus (or Clidemus), Historicus ..... re 
Coluth uss pres css vss «sdinstadivadias daiwa causieastiladiacadtieds awsaan ames usanecait oaesndsioseadone tba aeed ο.. 
Connna, Lyrica. In ον Lyf. Gr... ο ο ο ο ορ - 
Cornutus (De Natura Deorum, publ. by Aldus under the name of Phurnutus) .... ...(Banished by Nero) 
Cosmas Indicopleustes. In Nova Collectio Patrum (Paris 1706)..........csssecesseseecusseccenseeeenseesassueeeneoeenes 
Crates, Comicus (Vet.). In Meineke’s Com. Fragm, 2. Ῥ. 233 ..csccccccssssseececceeeeeeecesseecencesesteeusaeetenssaes 
Crates: Gramimaticus: ios. cc cccicrcbcusssvitennceelestinstesacnacinadadsnusecaaienn sits ..(Contemporary with Aristarchus) 
Cratinus Major, Comicus (Vet.). In Meineke's Com. Έταρπι. 2.p.15 . ο αν πο 
Cratinus Minor, Comicus (Med.). In Meineke’s Com. Fragm. 3. p. 374..scssssseccoscessesenecesceseseetssensaneaeees 
Critias, Elegiacus et Tragicus. Ed. Bach.  .......ccsscsssssserceseeeueees ο. ..(Promotes recall of Alcibiades) 
Crito, Comicus (Νον.). In Meineke’s Com. Fragm. 4. Ρ. 537 sccccccssssssecesceeseessscecsseeauessceseeuneeaeeseeenans os 
Crobylus, Comicus (Incert.). In Meineke’s Com. Fragm. 4. p. 565...s:sccccsssscccsesserseccennereetsenteaseseoesnanees 
testa, ος ον ον ο ο ο ο ο ο ο ο ο (Physician to Artaxerxes) 
Cyrillus, Ecclesiasticus ...............ceseeeees ‘ .(Archbishop of Alexandria) 
Damascenus;. v; Joannes, and Nicolas: .....cssccssseseseadrsscvesenesanessneeneeed nuts cdinedae ted’ sothetcabavensddeiadeivand es 
Damascius, Philosophus. Ed. Kopp. ..(Schools at Athens closed by ή, 
Damocrates; ο ο στ ο ο ο ο sees Scie 
Damoxenus,.Comicus (Nov.). In Meineke’s Com. Fragm.'4. Ῥ. 529 ..ssscecseseeccecseccensetcansnetateeececsnsensens 
Demades, Orator. In Oratt. Attici; quoted like Aeschines .................- (Leads opposition to Demosthenes). 
Demetrius (duo Comici). In Meineke’s Com. Fragm. as WA ὃν he μμ ο κα 

Demetrius Phalereus, Rhetor. In Walz’s Rhetores Graeci ....... sasuuinnege? ...(Governor of Athens) 
Democrates, Pythagoreus. Sententiae gnomicae in Gale .........sscescecseseescensesceseneceneceeseseeceuserseauesecaners 
Democritus, Philosophus ............. Ἑκωκα ος . (Aged 3°) 
Demon, Historicus. Ed. Siebelis ..............cccceececuseeeecueeveceeeneeeeas 
Demonicus, Comicus (Incert.), In Meineke’s Com. Fragm. 4. Ῥ 570 ...ccssscessessecsneseseeeeseesseeseeesesnssebes 
Demosthenes, Orator. In Oratt. Attici; by Reiske’s pages ........... ....(First public speech, at the age of 27) 
Dexicrates, Comicus (Incert.). In Meineke’s Com. Fragm. 4. Ῥ. 571 ..cccccsseccsccsseceeeeeecusceeeessasseneees λείας 
Dicaearchus, Geographus. In Hudson’s Geographi Graeci ΜΙΠΟΓΕ6 «.. ιν εν εε κ κκ εκκκκκεκνκκε κοκ κ χε νκ κε κκ κε κκαν 
Didymins, οιησ  ο νν.  υ  ο ο 
Dinarchus, Orator. In Oratt. Attici: ὃν λος like Aeschines ..., (At the age of 26) 
Dinolochus, Comicus Doricus.... ο ο ο crap gd ο ο σος 
Dio Cassius, Historicus ............00.c00008 ...(Senator at the age of 2 5) 
Dio Chrysostomus, Rhetor: quoted by M pages (Lutetiae 1604) 0... .cceccecceeeseeeesasceueeeereceeeenvers as 
Diocles, Comicus (Vet.). In Meineke’s Com. Fragm. 2. p. 838 ....... hae 
Diodorus, Comicus (Med.). In Meineke’s Com. Fragm. 3. Ρ. 643 ...ssscccssseccatseccnstsccecsesceceeteeceeceuneneeas 
Diodorus Siculus, Historicus. Ed. Wesseling .........ccccccsesecseseees ...(His History finished) 
Diogenes Laértius ...............ccesesesescceeeeeeetee ο ο ον a's Wain eid edb inl stan ο ο ος. 
Diogenianus. In the Paroemiographi 
DiOHyS1Us: ATEOP ARIA ο ο ο ο. 
Dionysius, Comicus (Med.). In Meineke’s Com. Fragm. 3. Ῥ. 547 .. oe sat 
Dionysius Halicarnassensis, Historicus, et Criticus. Ed. Reisk. (The treatise De Compositione Verborum 

sometimes by Upton’s pages in the margin of Schifer’s Ed.) oo... teeeeeseeecee sees (Contemp. with Strabo) 
DIONYSIUS PEMeSCLeS μμ ο ο ο ο eid dus odes μα πο 
Diophantus, Comicus (Vet.). In Meineke’s Com. Fragm. 1, p. 492. 
Dioscorides, Physicus. Ed. Sprengel ..........cccccssceeneeeteeneceeeeeeeees 
Dioxippus, Comicus (Nov.). In Meineke's Com. Fragm. ry Pp. 541 .... 
Diphilus, Comicus (Nov.). In Meineke’s Com. Fragm. 4. p. 375 
Dositheus, Gram maticus: 5. sccssessesuasssiwsseoveviacnwsves vestecacnenxaeeiiers 
Doxopater or Doxipater, Rhetor. In Walz’s Rhetores Graeci ..... 
Draco Stratonicensis, Grammaticus. Ed. Hermann ................. 
Dromo, Comicus (Med.). In Meineke’s Com. Fragm. 3. p. 540 ..... 
Ecphantides, Comicus (Vet.). In Meineke’s Com. Fragm. 2. Ῥ. 12.....cccccccssessesececeaetesceeceennaeees 
Empedocles, Poéta philosophicus. “Rv Ste. — rrr σττεν «σεν νε εντ “ 
Ephippus, Comicus (Med.). In Meineke’s Com. Fragtn. 3. Ῥ. 322 ...ccccccsscsccessteeeecennsesseenensenes ants 
Ephorus, Historicus. In Miiller’s Fragm. Historicorum ........ccccsssssceeceesecsheseecesceetecceseanteetevsateeesnesaes 
Epicharmus, Comicus Syracusanus. In Ahrens de Dialecto Dorica .... ..(In the reign of Hiero) 
Epicrates, Comicus (Med.). In Meineke’s Com. bine μμ uns dudes ο obs ο ο ο ο 
Epictetus, Philosophus. Ed. Schweighduser ............ccccsceesseeeeeee .. (Expelled from Rome by Domitian) 
Epicurus, Philosophus ..............ccccsesecsecseeseeeensaececseeeess (Establ hes School at Athens, at the age of 35) 
Epigenes, Comicus (Med.). In Meineke’s Com. Ε΄ ragm, ο σος πι ο αμ eins 
Epilycus, Comicus (Vet.), In Meineke’s Com. Fragm. 2. Ῥ. 887 aie 
Epinicus, Comicus (Νου.). In Meineke’s Com. Fragm. 4. p. 505 
Epiphanius, Ecclesiasticus. By the pages of Petavius, in margin of Dindorf’s ed. ...... ...(Bishop of Constantia 

in Cyprus),........... 
ο κ πωη σσ ο ος ο ο το... (At the court of Silvocns Nicator) 
Eratosthenes, Mathematicus. Ed. Bernhardy ...(Librarian at Alexandria about) 
Erinna, Lyrica. In Bergk’s Lyrici Gre ον ννεονωω νετ εω κε εκωκ νοκ έωων 
Eriphus, Comicus (Med.). In Meineke’s Com. ‘Fragm. 3. Ῥ. §56.. 
Erotianus, Medicus. Glossary of Hippocrates ........cccccccesseneee 
Etymologicum Magnum, quoted by the pages of Sylburg’s Ed. ........ 
Euangelus, Comicus (Incert.). In Meineke’s Com. Fragm. 4. p. 572 .. 
Eubulides, Comicus (Med.). In Meineke’s Com, Fragm. 3. p. 559..... 
Eubulus Comicus (Μεά.). In Meineke’s Com, Fragm. 3. p. 203... 
Euclides, Mathematicus ................ 

Eudocia,-ByZzantinay: ον νο ο ο ο μμ κ ών μα 

ix 
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x LIST OF AUTHORS, 

Budoxus; Astronomus, €t@s. acacia cdecuadavdadacsorpcadeuvesecniaansscnncst Som πο δυο alte alae sblorsamaneianaaaaaesamacnedts 
Eudoxus, Comicus (Nov.). In Meineke’s Com. Fragm. 4. Ρ. 508 ....:csscscssseepeeneeeeeavevenseaeeseaueeecesnnceaunes 
Eumathius, or Eustathius, Macrembolita, Scriptor Eroticus ...... 
Eunapius, Sophista. Ed. Boissonade .........ccccseeeseceesee serene εν 
Eunicus, Comicus (Vet.). In Meineke’s Com. Fragm. 2. p. 856 .....-..-- Levene ο. ο ο ο ο 
Euphorio, Poéta et Grammaticus. Ed. Μοαϊπεϊκθ.,ιιι νοκ νκκ κκ νεκκέωεο .(Librarian at Antioch, at the age of 55) 
Euphro, Comicus (Νου.). In Meineke’s Com. Fragm. 4. Ῥ. ae ο ο ο ο ος ο ος 
Eupolis, Comicus (Vet.). In Meineke’s Com, Fragm. 2. Ρ. 426 -ννννννκ τε νκλλελνλλλλλλλ λα λλλλλλλλλκλλτήλν (Exhibits) 

Euripides, Tragicus. Ed. Dindorf.  .........ccccccsesecccnensceecuneecsevensvensaneers (His first prize, at the age of 39) 

Eusebius, Ecclesiasticus. The Demonstratio Evangelica by the pages of the Ed. 1628, the Praeparatio Ev. by 

those of Viger., in Gaisford’s margin .0.........ccccccessestueereeereeeeeeeenrertereenae sees (Bishop of ωοώςς, 
Eustathius, Grammaticus. Ed. Romana:—Opuscula, Ed. Tafel ο του ο ER RUMORED 

να ο ιο ο ο 
Euthycles, Comicus (Vet.). In Meineke’s Com. Fragm. 2. p. 890 .. 
Evagrius of Antioch, Ecclesiasticus ., 
Evagrius, Historicus Eccl; ciscssesessecivecaieacsccnesasse cnnaaddvassasiovonnane 
Evenus, Elegiacus. In Gaisford’s Poétae Minores Gr., and the Anthologies ........-scssescseseeeneesennersaerenenes 

Galenus, Medicus, Ed. Kuhn .......c.ccccccccceccccesececceneneecerensereosnaessseegaues (Visits Rome, at the age of 34) 
Gaza (Theodorus) Byzant. .........cccsscesconsecessssccusteeccnscesstaneoessasesacesnesseesseoaeuseesrsees (Escapes to Italy) 

[ευ πο μμ μμ ο AEE EATER E AEE .... 
Εμμ ου ο ο ος, 
Genesius, Byzant. By the pages of the Venice Ed., in the margin of the Bonn Ed. 
Geoponica. Ed. Niclas ...... 
Georgius Acropolita, Byzant. ... 
Georgius Cedrenus, Byzant. ..... 
Georgius Pachymeres, Byzant. 
Georgius Pisida, Byzant. ........... a 

Georgius Syncellus, μμ μμ ου eee eset 

Gorgias, Sophista ............. αμα (Embassy to Athens, at the age of 60) 
Gregorius Corinthius, Grammaticus. Ed. Koen. et Schafer .........ccccclececccsseeceseee neces nn eessansessaesanenecens 
Gregorius Nazianzenus (6 Q€oAGY0S).........ceceseecceeceeeseeseane ...(Ordained Presbyter, at the age of 32) 

Gregorius Nyssenus, Ecclesiasticus .(Brother of St. Basil; bishop of Nyssa) 
Harpocratio, Lexicographus 
Hecataeus Abderita. Ed. Zorn, Altonae 1730 ....cccscssseseeeceseeneeneees .(Follows Alexander into Syria) 
Hecataeus Milesius, Historicus. In Miiller’s κο. FHistoricorum μμμοϱ- ο οσο ν.λ.λ.. 
Hegemon, Comicus (Vet.). In Meineke’s Com. Fragm. 2. p. 743 . .. (Exhibits) 
Hegesippus, Comicus (Nov.). In Meineke’s Com. Fragm. 4. p. 469 εκ οσα 
Heliodorus, Scriptor Eroticus 
Plellading;: Εως 
Hellanicus, Historicus. In Miiller’s Fragm. Historicorum 
Heniochus, Comicus (Med.). In Meineke’s Com. Fragm. 2 
Hephaestio, Grammaticus. Ed, Gaisford ............cssseseeeeeneeseeeee 
Heraclides, Comicus (Med.). In Meineke’s Com. Fragm. 3. p. 565.. 
Heraclides Ponticus, Allegoriae Homeri and Politicae .. 
Heraclitus, Philosophus ..........:.cccsscccssececeeesesevecenes 
Hermesianax, Elegiacus. Ed. Bach. o.........cccccecceeseneeeeeeeeseeeees 
Hermippus, Comicus (Vet.). In Meineke’s Com. Fragm. 2. p. 380.. 
Hermogenes, Rhetor. In Walz’s Rhetores Graeci .........cc.cccceeceneceeceeceectueeeeseesenes 
Hero Alexandrinus, (Βελοποιϊκά, Spiritalia, oi In Mathematici Vett., Paris 1693 
Hero Junior (De Machinis, etc.). Ibid. . 
Herodes Atticus, Rhetor ,, 
Herodianis;, istOricus: sacsasceavansievnienessadeiswas esse aged sinesisiesinadiduicuaneciisos bnidabianka,cad sue esuadeanie sive dialiaawenavaeediiere 
Herodianus, Aelius, Gramm.: περὶ µονήρους λέξεως in Dindorf’s Gramm. Graeci; ἐπιμερισμοί, ed. Barker ...... 
Herod otis; EUs τι μα κ ο ο ο ο ο ο ο (At Thurii, aged 41) 
Hesiodus, Epicus ............... ο 
Hesychius, Lexicographus ... 
Hierocles, Philosophus......... 

Hieronymus Rhodius, Philosophus., 
Himerius, Sophista ..........cc..ccc00e 
ην κώνο ο ο ο ο ο ος 
Hipparchus, Comicus (Nov.). In Meineke’s Com. Fragm. 4. Ρ. 431 «ιο νεο νετ ν ων ενω νε ων ετεκ τε κκ εν κε εν κ εως κ εκ εν 

Hippocrates, Medicus. By the pages of Fo@sius ............cccseeseeeeene .. (Aged 30) 
Hipponax, Iambographus. In Bergk’s Lyrici Gr. .. 
πο η ο ο νο 

Πο) ο Horus; (Grammaticus; ...2...0c+asecbramearsugecanressuntionsa. vec aailunds rina dna  ------ 

Hyperides, Orator oo... ieeeecee eens .. (Funeral Oration in Lamian War, at the age of 70) 
Tamblichus, ο μμ ο ο ο ον ο ο ο ο ο ο 
Ibycus, Lyricus. In Bergk’s Lyrici Gr. «νε ννωνν τω ρκκωκκνωεεεν 
Joannes Alexandrinus (τογικὰ mapayyéApara). Ed. Dindorf 
Joannes Chrysostomus, Ecclesiasticus,,........sccccsesseeeeeees 
Joannes Cinnamus, Byzant. ............. 
Joannes Damascenus, Ecclesiasticus . 
Joannes Gazaeus ooo... εννοω εεεκκκκκεε κε 
Joannes Laurentius Lydus, Byzant. 
Joannes Malalas, or Malelas, Byzant. 

Joannes Philoponus, Grammaticus ....... 
Jon Chius; Dra gicus μμ ο ο νο ο ο ο νο ο ο dtantaling 
Josephus, Historicus .............ccceceseeesneseeeeesneeeeeneeens .. (At the age of 34: fall of Jerusalem) 
Jsaeus, Orator. In Oratt, Attici: cited like Aeschines . 
Isidorus Pelusiota, Ecclesiasticus ............ecsesceeeeeeeeeaes 
Tsocrates, Orator. In Oratt. Attici: cited like Aeschines . 
Ister, Historicus. In Miiller’s Fragm. Historicorum ...... 
Julianus, Imperator. Ed. Spanhem. ..........:::000cee 35 
Justinus Martyr, Ecclesiasticus ............cscscseseeeceecenseneneeee eee cee ene tneneeeneeeeeee ee ennetees 
Lamprocles, Dithyrambicus. In Bergk’s Lyrici Graeci .............. 
Laon, Comicus (Incert.), In Meineke’s Com, Fragm. 4. Ῥ. 574 «νο νεο νεν εκτ εωνε λετε νκκεεκε κε νω χε κκνεκεκκ ντε εώκ κε 
Lasus, Dithyrambicus. In Bergk’s Lyrici Graeci ...ν νε ννενκννκω εννοω ..(Preceptor of Pindar) 
Leo; Dideouusy ByZalite <ocicsncatacsaraed sree ο ο ο tat PexeaeueNr paar gas gacevennea@elones 

iPr 500, .csinsanscntaossennseseniransen _ ο ο σα. 
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WITH THE EDITIONS REFERRED TO. 

Leo, Granimaticus, Byzattts. μι νο ο ο ος ο ος ο ο ο ος 
Leo, Philosophus or Tacticus, Βγζαπί. ...... ..(Emperor at the age of 21) 
Leonidas Alexandrinus. In the Anthologia.......ccccccccssccssssseeenesssssssecsenseeesseenessenaseeeeesentenes ο τρ εννὸν 
Leonidas Tarentinus. In the Anthologia....... 
Leontius, EcclesiasticuS ..........ccecececeeeeeeseeeeeees 
Leontius, Mechanicus (in Buhle’s Aratus, vol. i) .............006+ 
Lesbonax, Sophista. In Oratt. Attici: cited like Aeschines.... 
Leuco, Comicus (Vet.). In Meineke’s Com. Fragm. 2. p. 749 
Libanius, Sophista. Ed. Reisk. νε νεωνκωωκενεωκκεερωκν ενα κκ κεωκκεν 
Licymnius, Dithyrambicus. In Bergk’s Lyrici Graeci ..... 
Longinus, Rhetor .........ccssecesseeeeneesenees seed eteeeceeeeneces 
Longus, Scriptor Eroticus 
Lucianus ......cseceseeseeeneee sitet see 
Lycophro, Iambographus..........scsecccceeseeeeeeesseesesesseenenees (At the court of Ptolemy Philadelphus) 
Lycurgus, Orator. In Oratt. Attici: cited like Aeschines ..........cccccseseeeereeeenes (Speech against Leocrates) 
Lynceus, Comicus (Nov.). In Meineke’s Com. Fragm. 4. Ῥ. 433 sssccssssscesssesssseeseeceneeseeeseceeseeaeeeuaasananes 
Lysias, Orator. In Oratt. Attich .......eceecccseeeeseeeees Gace: from Thurii to Athens, at the age of 47) 
Lysippus, Comicus (Vet.). In Meineke’s Com. Fragm. 2. p. 744 ....ccscccssessecesecssneeeeceeevecsesaeeensesenscueeees 
Lxx, z.¢. the Septuagint Version of the Old Testament ............. 
Macarius Aegyptius, and Macarius Alexandrinus, Ecclesiastici .. 
Macho, Comicus (Nov.), In Meineke’s Com. Έταρπι, 4. p. 496 i 
Magnes, Comicus (Vet.). In Meineke’s Com. Fragm, 2. p.9 . 
Malalas; Ve. JOaDNGS) μονο ο. ο ου 
Manasses, Historicus Byzant. ... 
Manetho, Poéta. ο τών οο vende cteace 
Manuel Bryennius, Musicus Byzant. ...........csccseceeceees nese κκ νεκκεκκεεκεενεκ κε κ εναν 
Marcellus Sidetes, Poéta Medicus. In Fabric. Bibl. Gr. vol. I. p. 14, ed. 3 
Marcianus: Capella sacs ο ο ο ο ο ο ο ο ος ο ος 
Marcus Asceta or Eremita ... (A disciple of St. Chrysostom) 
Marinus, Rhetor. Ed. Boissonade . ia 
Mauricius, Byzant.  ........cscceseneeeeee 
Maximus Epirota (περὶ παταρχῶν) ος dea oie ος πα ανο 
Maximus Planudes, Byzant. (Compiler of the latest Anthology)... 
Maximus Tyrius, Philosophus 
Melampus, Physiognomicus ............ceseseesseesenseeeerens 
Melanippides, Dithyrambicus. In Bergk’s Lyrici Gr. 
Meleager, Elegiacus. In the Anthologia 
Melinno, Lyrica......... 
Melissus, Philosophus .............. 
Memnon, Historicus. Ed. Orelli ............ccseceeceersencesceececeeetensesereaee 
Menander, Comicus (Nov.). In Meineke’s Com. Fragm. 4. pp. 99 sqq- 
Menander, Historicus Byzant. ............cccecscecssceseeecesenensceeeseseneceeneoees 

Menander, Rhetor. In Walz’s Rhetores Graeci ..........cccsseeeeceeneee 
Metagenes, Comicus (Vet.), In Meineke’s Com. Fragm. 2. p. 751 ... 
Methodius, Ecclesiasticus. Ed. Combefis 
Michael Psellus, Byzant. ............ccccceesseseeees 
Mimnermus, Elegiacus. In Gaisford's Poétae Minores Gr., or Bergk’s Lyrici Gr. . 
Mnesimachus, Comicus (Med.), In Meineke’s Com. Fragm. 3. Ῥ. 567 
Moeris, Grammaticus. Ed. Pierson 
Moschidé, Medicus ..............ccseesseeees 
Moschopulus, Grammaticus Byzant. . 
Moschus, Poéta Bucolicus ............. 
Πυρ Ειμαι ο ο ο ο ο stuaehaainat 

Musonius oe Philosophus — ο πο ο Όσο ..(Banished by Ν. i, 
Mpyrtilus, Comicus (Vet.). In Meineke’s Com. Fragm. 2. Ῥ. 418 .. 
Nausicrates, Comicus (Med.?). In Meineke’s Com. Fragm. 4. p. 575 is 
Nemesius, Philosophus ............ccccecseecacseeesoreessoncee ον ο 
Nicander, Poéta Physicus......,...... 
Nicéphoris: Bryennius; μπήκα ο ο ο ο ο ο ο od avenues soigesusvonasnoeiens 
Nicephorus Patriarcha, Byzant. ..........cccccsssecceeeecceceseetecneesecauereraneees (At the second Council of Nicaea) 
Nicetas Choniates, Byzant. Annales, cited by the pages of the 1st Ed., in the margin of the Bonn. Ed. 
Nicetas Eugenianus, Poéta Eroticus (Byzant.) 
Nicetas Paphalo, Ecclesiasticus ..............:0008 
Nicochares, Comicus (Vet.). In Meineke’s Com. Fragm. 2. Ρ. 842 .. 
Nicolaiis, Comicus (Incert.), In Meineke’s Com. Fragm. 4. p. 579 .. 
Nicolaiis Damascenus, Historicus ... (At the Court of Augustus) 
Nicolatis Myrepstis, Medicus: μμ πε ο αμ ασ κ 
Nicolaiis Smymaeus, Arithmeticus. In Schneider’s Eclogae Physicae 1. Ρ. 477 weccseeceee 
Nicomachus, Comicus (Nov.?). In Meineke’s Com. Fragm. 4. Ρ. 583, (ct Ts Ῥι τη) ο: 
Nicomachus Gerasenus, Arithmeticus. Ed. Ast. Lips, 1817 .......sccsecscsssversecesteeees 
Nicopho, Comicus (Vet.). In Meineke’s Com. Fragm. 2. p. 848 .......... 
Nicostratus, Comicus (Med.). In Meineke’s Com. Fragm. 3. p. 278, (cf. 1. p. 77) 
πιο αμα ο ο. Ομ 6ϱυ.--- ‘ 
ο πινω ο ο ο cd dersnie opaptehaneses 
Nymphodorus, Historicus (de Moribus Asiae sive Barbaricis) 
Ocellus Lucanus, Philosophus 
Oecumenius, Ecclesiasticus ..............s000000e" 
Oenomaiis, Philosophus, (apud Eusebium) sauce anges 
Olympiodorus, Historicus. In Photius’ Bibliotheca 
Olympiodorus, Philosophus Neo-Platonicus 
Olympiodorus, Philosophus Aristotelicus 
Onosanider, TACticus: ο πο ο μυ. 
Ophelio, Comicus (Med.). In Meineke’s Com. Fragm. . p. 380.. 
Oppianus, Poéta Physicus.............0068 [ 

Oracula Sibyllina ..... πο ο ο ο ο ο ο ο απ ο οσο (At various dates, 

Oribasius, Medicus: by pp. of Edd. Matthaei et Maii (in Daremberg’s margin),..(Accompanies Julian to Gaul) 
Origenes, Ecclesiasticus ...........ccssccssseccevsseecersereaeseeeas δὴ (Ordained Presbyter at about 44 years of age) 
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xii LIST OF AUTHORS, 

Orion Thebanus, Grammaticus .......ccccccccseececeeeeseetaneeeeeaeees σος. ον ντ ῥαιο δυο σος 

Pamphilus, Ecclesiasticus μμ ο ο 
Pamphilus, Grammaticus et Medicus ...........0..sscs00008 
Panyasis, Epicus. In Gaisford’s Poétae Minores Gr. .. 
Pappus, Mathematicus ..........ccccccceeeeseeeseeeeeerenneeees 

Parmenides, Poéta Philosophicus 
Parthenius, Scriptor Eroticus ..........ccccccseceeee eee τει 
Paulus Alecantiines, Astrologus, (Apotelesmtaticd) ...ccssseescsseneressenneesenns 
Paulus Silentiarius, Poéta Byzant., (EZcphrases in the Corpus Histt. Byzant.) . 
Pausanias, Archacologus .........ccccccccseseeeeneseeeeeereeeeeeeeeeee eae n anne eeeeeeenees 
Phalaris (Spurious Epistles)... 
Phanias, Philosophus ....... 

Phanocles, Elegiacus. Ed. Bach. 

Phanodemus, Archaeologus .............csceeceececeeceeseeeueanan reese ο ο ο ο ο ο ο... sass 
Pherecrates, Comicus (Vet.). In Meineke’s Com. Fragm. 2. p. 252 . ...(His first prize) 
Pherecydes, Historicus. In Miiller’s Fragm. Historicorum νεο trvccseeececeesseceeseesnnnertenennanaserseenanenereatans 
Pherecydes (of Syros), Philosophus «νο νωννκεωνωωρενελκτκκεκεκλ ον πο aad 
Philemon, Comicus (Nov.). In Meineke’s Com, Fragm. 4. Ῥ. 3....cssereeee .-(Begins to exhibit) 
Philemon Minor, Comicus (Nov.), In Meineke’s Com. Fragm. 4. p.68 .....ccsseecseseeteeeeneeesarenecaaaeeeraesenes 

Philemon, Grammaticus. Lexicon Ed. Osann. .............000068 
Philes (Manuel), Ῥοξία Byzant. ..........ccccccsccecuueseceeeeeseueeecaeeeenes 

Philetaerus, Comicus (Med.). In Meineke’s Com. Fragm. 3. p. 292 .. 
Philetas, Elegiacus. Ed. Bach. .........:.sscsccccseccsseecrcereresersseanees 
Philippides, Comicus (Nov.). In Meineke’s Com. Fragm. 4. p. 467 .. “3 
Philiscus, Comicus (Med.). In Meineke’s Com. Fragm. 3. Ῥ. 670... εν νεο νε νοκκ ετεκ εκ κκλλλεκκ εκ νκκκτλλκ τν πο. 
Philistus, Historicus. In Miiller’s Fragm. Historicorum .......... ... (Supports Dionysius) 
Philo, Academicus μμ ΟΡ... 
Philo Judaeus. By Mangey’s pages.........ccccccssesseescransneceeeeutens ..(Embassy to Rome) 
Philo Byzantinus, Mechanicus. (Βελοποιϊκά, De vii Mirabilibus) ......cccssececssennncetesceneeecneneeensueesaevesseeees 

Philochorus, Archaeologus. In Miiller’s Fragm. Historicorum ..0...........ccsseceeneceseeeee ere eceneesueeeeeseeenees 
Philodemus, Epicureus. In Gomperz Herkul. Studien .......ccccesccccsccsesseeeesseetereeeeceesanau eee eeee ne ne ee eeeaaeeee 
Philonides, Comicus (Vet.). In Meineke’s Com. Fragm. 2. Ῥ. 421 ..ccsccccsscecseecccsseeeeeaneeetseeeaseeeseeeneterens 

ο ο ο ο ο νο ο guesses Gotha ο ο ο 
Philostephanus, Comicus (Incert.). In Meineke’s Com. Fragm. 4. p. 589 . .. 
Philostorgius, Historicus Eccles, ο ο ο ο ο ο ο ----- 
Philostratus, Sophista. By the pages of Olearius . (Lives of Sophists written about) 
Philostratus, Junior’ jo sinsesdecwwaseastodsalesanesuanss sevcaveday ees ο ο ο Many ο ο ο ος 
Philoxenus, Dithyrambicus, ν. Meineke’s Com. Fragm. 3. pp. 635 sqq., and Bergk’s Lyr. Gr. «νι νεο νένκτνένεν 
Philyllius Comicus (Vet.). In Meineke’s Com. Fragm 2. p. 857 
Phlegon (de Miraculis) 
Phocylides, Elegiacus. In Gaisford’s Poétae Minores Gr. ied 

Phoebammon, Rhetor. In Walz’s Rhetores GracCi...........ccseseseeseceeeesceesnaeceeee sae ετεκ κκκεεεεκκκτε κκ κεεενε κκ 
Photius, Ecclesiasticus, Lexicographus, etc. Lexicon, ed. Porson; Bibliotheca, ed. Bekker; Epistolae, ed. 

Montages svc ο ο ο ο ο ο ασ ο ο ο ο αι 
Ῥ μίσος, Comicus (Vet.). In Meineke’s Com. Fragm. 2. p. 580 .. (Exhibits) 
οι Αλκή EAGT Μο ος ο ο ο ο ο πμ ο ο (Prize) 
Phrynichus, Grammaticus. By Lobeck’s pages 
Phurnutus,.v. Cormuts occ. cis ο ο ο 
Phylarchus, Historicus. In Miiller’s Fragm. Historicorum .0.... ενω i. ενω νοννεεωε νε εκακ ων εκ κεεκνεν τες egeeeeeeeseaees 
Pindarus, Lyricus. Quoted by Heyne’s lines, in the right margin of Bockh, Dissen, etc.; the Fragments by 

Bock b's: Bd ition ο ο ο ο gus < μμ ο (At the age of 32): 
Pisander Larandius, Poéta . 
Pisander Rhodius, Poéta .... 

Pisida, v. Georgius ..... 
μι πμ ο he nc no's sett vate ein a ο ο ort egy slalt le athsieletoarebootattun ck sibtauieeseatnee 
Plato, Comicus (Vet.). i . Fragm ο ο ο. (Begins to exhibit) 
Plato, Philosophus: quoted by the pages of H. Stephens .......... (At the age of 30; death of Socrates) 
Pletho, (Georgius Gemistus), Byzant. νννωννενωωεκενωενεενκ λενε εκ εκ ετεκκκκεκκ κκ εκκκ ees αυ ηήν» ο ολες 
Plotinus, Philosophus μμ μμ” μμ“ (Accompanies Gordian to the East, at the age of 38) 
Plutarchus, Philosophus. The Lives by Chapters; the Moralia by Xylander’s pages ..........s.cccseceseeuceeeees 
Poéta de Viribus Herbarum, in Fabricius’ Bibl. Graeca, 2. p. 692 ed. 3. «. ιν ν ενω ννενων 
Polemo, Physiognomicus. In Franz’s Scriptt. Physiognomiae Veteres,. 
Polemo, Sophistas κ ο ο ο ο ο ο ο ο πο 
Poliochus, Comicus (Incert.) In Meineke’s Com. Fragm. 4. Ρ. 589... 
Pollux, Archae@logus αμ ο ο ο ο ο σα ο ο ee anneasendandee ar ageemersaie 
Polyaenus (Strategemata) ... εν (Dedicates his work to M. Aurelius) 
Poly bius); Historicus - i. nivsiiscaaveathenteneyoaatrearsdpeadaasichtesnond doadusten loot eawenbonsdedeehecevae (Date of exile} 
Polyearpus, Ecclesiasticus: ..2.0.00.cccsasamaeneaceanenenianiqeslscansalisiaws ο οο natlies tints Wee deesivencga duns sarenededenee 
Polyidus, Dithyrambicus. In Bergk’s Lyrici Gr. .......:.eseeeeee 7 

Polyzelus, Comicus (Vet.). In Meineke’s Com, Fragm. 2. p. 867 .......::::scc006 κ αεκα αλά ια ausiaratadieonamnreanait 
Porphyrius, Philosophus .0...........:c:scseeeeeeeseceeeeeeeeeneeneesnneens (Becomes pupil of Plotinus, at the age of 30) 
Posidippus, Comicus (Nov.). In Meineke’s Com. Fragm. 4 Ρ. 513 ...csccccsseeesetescceecaseeccseeeeseaeesseseescaneces 
Posidonius, Philosophus ...........ccscescersneeeeseeteereeeesnaneesseeeeeseeaas 
Pratinas, Tragicus et Lyricus. In Bergk’s Lyrici Gr. ae 
μα ον Ρως ο ο ο πμ - 
Proclus, Philosophus. Paraphr. of Ptolemy, Ed. Leo ΑΠαδία5....... (Οοπητηεπϊ. on Timaeus, at the age of 28) 
Procopius, Hist. Byzant. ........ccccccceeseeceseneee eer eee een κκ κκκκκενκλκενκκεκχκεεκκεενεκκεενκ εν (Secretary to Belisarius) 
ROMS, By DERE μμ ο ο ο ο ο ο ia MIMD ο ο Ου 
Ptolemaeus, Mathematicus et Geographus ............ee0e 
Pythagoras, μας uae 
Quintus Smyrnaeus (or Calaber), Epicus ..........sc:cssccescnserseeeerees 
Rhianus, Elegiacus. In Gaisford’s Poétae Minores Gr. . 
Rufinus, Ecclesiasticus ..νννννννν εκ ελλλλλλλκλλλλλλλλλλλλλλλννλνων 
Rufus Ephesius, Μο ο ο ο σσ κ ee ron eee ο ος 

Α.Ο. 
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WITH THE EDITIONS REFERRED TO. 

Sanchuniatho, translated into Greek by Philo Byblius................... ον 
Sannyrio, Comicus (Vet.), In Meineke’s Com. Fragm. 2. p. 872 .... be 
Sappho, Lyrica. In Bergk’s Lyrici Gr. o...eeee cece eeeeeeeeeee eee eeeeeees ne 
Φιν νο nee ne na ο το ο ον ο ασ ο ος. 
Scylax, Geographus. In Hudson’s Geographi Graeci Mimores ,.... ινε νων ων κκ νωεεκκτκεκωωωκκκ αλ λλεκενκελλκεννν εν 
Scymnus, Poéta Geographicus. In the Geographi Graeci Mimores ...ν εννοω νε ε νε κωκλκκ λενε κκ κκ κκ λε εκκκκκ κκ ένεν 
Secundus:, Sophistay: ssaiiced Susentacacusde cache dew sakaee  ο ο ο στ ο davadaa  ο ο ο ος 
Semus, Grammaticus ο ο op aude ο ο ο ο ο ο ος πο ο ο 
απ μή μωρο sis 
Severus, Rhetor. In Walz’s Rhetores Graeci ‘is 
Sextus Empiricus, Medicus et Philosophus .............ccccccececceceeecneennsenensnseeesseserereseesseeeneeeeeaseeseasceeeaes 
Sidetes; vi ροκ μα ο ο ο πο ον ο ο ο. ο. 
Simonides Amorginus, Jambographus. In Bergk’s Lyrici Gr. .ννννννκκνκνκκκκνκεκνεκλλλνκλλννκεεκκνεκετνκεεωνέκεω 
Simonides Ceius, Lyricus. In Bergk’s Lyrici Gr. .........es eee ὧν 
Simplicius; Philosophus: .seesji02.28 ο ο ο ο ο ο ο ο ο ο. 
Solinus, Gram Mateus. ο νο ο ο ο ο ο ο ο σσ ους 
Solon, Elegiacus. In Bergk’s Lyrici Gr. ...... 
Sopater, Rhetor. In Walz’s Rhetores Gracci ...νν.ο εν νκνκκεκκ εν εεεελλκλκκλκλλκνννκκλκκννκκκκκκκκκνκεκνκκεκκκκκκκκαν 
Sophilus, Comicus (Med.). In Meineke’s Com, Fragm. 3. Ρ. 581 .......ssssseccecsecseceeeseesnssaaeeesenseseseeeseeeenes 
Sophocles, Tragicus. Ed. Dindorf. ενω ων εν νννωνωωκωωωκκ ντε κκκκκλ κκ λνεκλκλε λεν (His first prize, at the age of 27) 
Sophron, Mimographus. In the Museum Criticum, and Ahrens de Dialecto Dorica ............::csssesseesreeereeee 
Soranus,- Medicus: Ed) Dietz. cccsiccsaiacine ο ο ο ο νο ome 
Sosibius,\GramMaticus 5.24 0tnc ins νο ο ο de secnedancuedtecbsainnasksbestincwas Gceaseedessslinanadenuansa@eonaanatnenee 
Sosicrates, Comicus (Incert.). In Meineke’s Com, Fragm. 4. Ρ. δ0Ι  ccescsesseecesesesescuscaseeerescaseseeesseeseneees 
Sosipater, Comicus (Nov.). In Meineke’s Com. Fragm. 4. Ῥ. 492 ...cc.sscecceccecsseceeeeeseneeeeeesaesenceeeesseneaes 
Sotades, Comicus (Med.). In Meineke’s Com. Έταρπι. 3. p. 585 ........::cssecssceseesssecesseeeescesseucenseccensereees 
Sozomenus, -ELists eclest. 0 sdseisae cecatinucwisiaeasimasuuinansuurices Soetausaesicds sus dwautewaniin netieWenasoasamaadenmdvatas ο. 
Speusippus, Philosophus ............. ... (President of the Academy) 
Stephanus Byzantinus, Geographus .................cseceeeeececcereeceneeeeceeenaceeeeeecsneneeeceeenaereeecesseeaessesseeeetaaee 
Stephanus, Comicus (Nov.). In Meineke’s Com. Fragm. 4. p. 544 . 
Stesichorus, Lyricus. In Bergk’s Lyrici Gr. ιν νννωοκνκνκεεωκκενκκκοκνεεεν 

Florilegium : quoted by Gesner’s pages ..... 
Stobaeus, { aon by Hea! 5 η ο. ο νοη sie 
Strabo, Geographus: quoted by Casaubon’s pages ............ (With Aelius Gallus in Egypt, at the age of 37) 
Strattis, Comicus (Vet.). In Meineke’s Com. Fragm. 2. p. 763 ....seesccssecssssesconseeceeseccaneecceneassessaseeaeane 
Suidas, Lexicographus ο ο ο το ο ο ο ο ο; wate 
Susario, Comicus (Vet.). In Meineke’s Com. Fragm. 2. Ρ. 30 ...cssecsescssceceeeceecenceceseeascousessaecsecesseseseeees 
Synesius, Ecclesiasticus et Philosophus: quoted by the pages of Petavius ..... .. (Bishop of Ptolemais) 
Teleclides, Comicus (Vet.). In Meineke’s Com, Fragm. 2. Ρ. 261 ......csssccsesesceeceeseeeeesecseneessensessenesseees 
‘Telesilia, Ieynea... In Berpk's-DeyricitGry 5.2: ο πο ο ο ο ο ον ο... 
Telestes, Dithyrambicus. In Bergk’s Lyrici Gr. . ο 
Thalassius, Ecclesiasticus ..... ign 
πι μαι ια ποια ο νο ο ο ο ος ο ο ον ο ο ο ο 
Themistius, Rhetor: quoted by Harduin’s pages in the margin of Dindorf’s Ed. ... κ 
Theocritus, πο μισο μμ ο ο ον ο ο ο ο ο ο ο πα 
Theodoretus, Ecclesiasticus ...... = 
Theodorus Hyrtacenus; By Zant, ο cs doa slaslas slieaduse cabcaeiua aaicdaanes dead suthadededtanneivacesdecssatwierlnaswescedees cvead 
Theodorus Metochita, Ecclesiasticus ..... ο. 
Theodorus Prodromus, Ῥοξία ByZant. oo ciccssecisccacsaccasessdssccadessinensedeneeerestadieondsisssssvenstiavederrosesctdecpaee 
Theodorus Studita, Ecclesiasticus.. 
Theodosius, Grammaticus...........ccsceececcceceteeccreneccaetecsensecesenees 
Theognetus, Comicus (Nov.). -In Meineke 
Theognis, Elegiacus. In Bergk’s Lyrici Gro ooo... νο κκων κε κκνκωκκκεωκκ εν 
Theognostus, Grammaticus. In Cramer’s Anecdota Oxon., vol. 2 
Theon Smyrnaeus, Mathematicus  ...........ccsseeceeeecrencreneecceeeeeners 
Theophanes, Byzant. ...............4 
Theophanes Nonnus, Medicus .............. 
Theophilus Antiochenus, Ecclesiasticus .............scssccsceseeseesseeeeee 
Theophilus, Comicus (Med.). In Meineke’s Com. Fragm. 3. p. 626., ss 
‘Theophilus: οι ακομα ο πο ο ο see binds ο ο ο ο 

Theophrastus, ee ce grit ee | (Succeeds ροής as President of the Lyceum) 

Theophylactus, Ecclesiasticus ............cse00e000 
Theophylactus Simocatta, Byzant. .........c.eessessesserecceeeescessecsensnees 
Theopompus, Comicus (Vet.). In Meineke’s Com. Fragm. 2. Ρ. 792 ....sscsccssssceccssceccnerecccterseneesseeaeesenes 
Theopompus, Historicus. In Miiller’s Fragm. Historicorum ............... 
Thomas Magister, Grammaticus. Ed. Oudendorp .0.......... cs ccseseececeeeeeserceceeseueereesssuaaneneesesaeresseneeasaees 
Thucydides, Historicus .............cccsccceeeceeeecesecenseceneceeecenees $32 . (Date of exile, at the age of 48) 
Thugenides, Comicus (Incert.). In Meineke’s Com, Fragm. 4. Ρ. 593 ..-cccssseccccsseceensececesersecaceseneresenaenee 
Timaeus, Historicus. In Miiller’s Fragm. Historicorum ................. .. (Termination of his History) 
Timaeus, Sophista. Lexicon Platon., ed. Ruhmkenius...............c:sscceeecceeecescenseceaecees is oliv oie eal vebluatapiaseeeanmienes 
Timo, Sillogra phus-ssccxesdvasioasvenseasussucounias tee rev evorss ema ασ μίαν : 
Timocles, Comicus (Μεά.). In Meineke’s Com, Fragm. 3. p. 590 
‘Timocreon, Lyrics: 2. sa sscsesevonssivesec sve svostaesavees evectuusaaneeasaensaeey 
Timostratus, Comicus (Incert.). In Meineke’s Com. Fragm. 4. δα 595. 
Timotheus, Comicus (Med.). In Meineke’s Com. Fragm. 3. p. 589. 
Timotheus, Dithyrambicus. In Bergk’s Lyrici Gr... νε κνλον 
Tryphiodorus, Epicus ...........cc:ssseseceeceuceeceueesesenes 
Tyrtaeus, Elegiacus. In Bergk’s Lyrici Gr. 
Tzetzes, Grammaticus 
Xanthus, Historicus. In Miiller’s Fragm. isan πα ο ο ο πο το... 
Xenarchus, Comicus (Med.). In Meineke’s Com. Fragm. 3. p. ασ πο μας 
Xeno, Comicus (Incert.), In Meineke’s Com. Έταρτα. 4. Ῥ.5096 ....c.csssececcccccccsseeseccresaeeeceecsesseeesecersans 
Xenocrates Chalcedonius, Philosophus .................s000008 .... (President of the Academy, at the age of 57) 
Xenocrates, Medicus. In Ideler’s Physici Gr. ΜΙΠΟΤΕΡ ...........cccccececceececcavceccacescuuccscuasecceusescesseseeenee 
Xenophanes, Poéta Philesephieus o.oo... eeeeeeees aid duis eae πι ο ο υρθω μοι ου 
Xenophon, Historicus  ............002ecc000e (Anabasis, at about 43 years of age) 

. Xenophon Ephesius, Scriptor rota 
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xiv LIST OF AUTHORS, &c. 
Floruit circa 

Α.Ο. P.C. 
ον. ον ο ορ πο πι μ-- = 1075 Zeno Eleaticus, Philosophus MG Safed tale gaan sak aun ορ 464 ac Zeno Citiensis, Philosophus ο ase 290 .. 

νομος ο ο μμ... 
Zonaras, Historicus et Lexicographus .........s.cssssssesssseessesceseaesecsenceseaectessaeecees (Retires to Mt. Athos) = ον Zosimus, Historicus .......,....... πο σος -- 429 



11. LIST OF ABBREVIATIONS. 

N.B.—TZhe names of those Authors only are here given which are liable to be mistaken: the rest 

will be easily made out from the foregoing list. 

A. B.=Anecdota Bekkeri 
A. S.= Anglo-Saxon 
absol, =absolute, absolutely 
acc, = accusative 
acc, to=according to 
act., Act. =active 
Acusil. = Acusilaus 
Adj. =adjective 
Adv. = adverb 
Ael, = Aelianus 
Aeol. = Aeolice 
Aesch. = Aeschylus 
Aeschin. = Aeschines 
Ahrens D. Dor.=de Dialecto 

Dorica 
Ahrens D. Aeol.=de Dialecto 

Aeolica 
al, =alibi 
Alex, = Alexis 
Alexandr. ov Alex. = Alexandrian 
Amips. = Amipsias 
Ammon. = Ammonius 
An, Ox. or Anecd. Ox.=Cra- 

mer’s Anecdota Oxoniensia 
Anacr.=Anacreon’s true Frag- 

ments 
Anacreont.=Anacreontica (spu- 

rious) 
Anan. = Ananius 
Anth. P, = Anthologia Palatina 
Anth, Plan. = Anthologia Planu- 

dea (at the end of Anth. Pala- 
tina) 

Antig. = Antigonus 
Απάτη, = Antimachus 
Antiph. = Antiphanes 
M. Anton. = Marcus Antoninus 
aor. =aoristus 
ap.=apud (quoted in) 
Apoll, Dysc.=Apollonius Dy- 

scolus 
Apoll. Lex. Hom.=Apollonii 

Lexicon Homericum 
Ap. Rh.= Apollonius Rhodius 
Apollod. = Apollodorus 
App. =Appianus 
Ar. = Aristophanes 
Arat.= Αχαΐας 
Arcad, = Arcadius 
Archil, = Archilochus 
Aretae. = Aretaeus 
Arist. = Aristoteles 
Aristaen.= Aristaenetus 
Aristid. = Aristides 
Arr. = Arrianus 
Arr. Epict.=Epicteti Disserta- 

tiones ab Arriano digestae 
Astyd. = Astydamas 
Ath. = Athenaeus 
Att.=Attice, in Attic Greek 
Att. Process = Attischer Process, 
by Meier and Schémann(Halle 
1824) 

augm, = augment 
Babr. = Babrius 
Bast. Ep. Cr.=Bast’s Epistola 

Critica 
Batr. = Batrachomyomachia 
Bekk. = Bekker 

Bentl. Phal, = Bentley on Phalaris 
Bgk. = Bergk 
Blomf. = Blomfield 
Bockh Ῥ. E.=Béckh’s Public 
Economy of Athens 

Boeot. = Boeotice 
Boisson.An. = Boissonade’sAnec- 

dota 
Br. = Brunck 
Buttm. Ausf. Gr.=Buttmann’s 

Ausfiihrliche Griechische 
Sprachlehre 

Buttm. Catal. = Buttmann’s Cata- 
logue of irregular verbs 

Buttm. Dem. Mid. =Buttmann 
on Demosthenes’ Midias 

Buttm. Lexil. = Buttmann’s Lexi- 
logus 

Byz. or Byzant. = Byzantine 
c. gen. pers., etc. =cum genitivo 

personae, etc. 
C. I. = Corpus inscriptionum 

(Bockhii) | 
| Call, = Callimachus 

Callix. = Callixenus * 
cf. =confer, conferatur 
Clem. Al.=Clemens 

drinus 
collat. = collateral 
Com.=Comic, in the language 

of the Comic writers 
Comp. = Comparative 
compd. = compound 
compos. = composition 
conj.= conjunctive; or, sometimes 

conjecture 
Conjunct. = Conjunction 
contr. = contracted, contraction 
copul. = copulative 
Ctes. =Ctesias 
Curt. = Curtius 
Cynosoph. = Cynosophica 
Cyrill. = Cyril of Alexandria 
dat. = dative 
Dem. = Demosthenes 
Dem. Phal.=Demetrius Phale- 

reus 
Demad. = Demades 
Dep. =Deponent Verb 
deriv.=derived, derivation, de- 

rivative 
Desiderat. = Desiderative 
Dict. of Antiqq. = Dictionary of 

Antiquities (Dr. Smith’s) 
Dim. = Diminutive 
Dind. = Dindorf (W, and L.) 
Dio C.=Dio Cassius 
Diod. = Diodorus Siculus 
Diog. L, = Diogenes Laértius 
Dion. H. = Dionysius Halicarnas- 

sensis 
Dion. P.= Dionysius Periegetes 
Diosc. = Dioscorides 
Diphil. = Diphilus (Comicus) 
Diph. Siphn. = Diphilus Siphnius 
disyll. = disyllable 
Déoderl. = Déderlein 
Donalds. N. Crat.= Donaldson’s 
New Cratylus 

Alexan- 

Dor. = Dorice 
downwds. = downwards 
dub., dub, l.=dubious, dubia 

lectio 
e.g. =exempli gratia 
E. Gud. = Etymologicum Gudia- 

num 
E. M. =Etymologicum Magnum 
Eccl. = Ecclesiastical 
Ecphant, = Ecphantides 
Έτος]. = Elmsley 
elsewh. = elsewhere 
enclit.=enclitic 
Ep. =Epice, in the Epic dialect 
Ep. Ad. or Adesp. =Epigram- 

mata Adespota (in Brynck’s 
Anal.) 

Ep. Hom.=Epigrammata Ho- 
merica 

Epich, = Epicharmus 
Epigr.Gr. =EpigrammataGraeca 

(Kaibel, Berl. 1878) 
epith, = epithet 
equiv. = equivalent 
Erf, = Erfurdt 
esp. = especially 
euphon. = euphonic 
etc. =et caetera 
Eur. = Euripides 
Eust. = Eustathius 
exclam. = exclamation 
f. or fut. = future 
{. 1. =falsa lectio 
fem. = feminine 
fin, =sub fine 
foreg. = foregoing 
Fr, = Fragment 
freq. = frequent, frequently 
Frequent. = Frequentative Verb 
fut. = future 
Gaisf. = Gaisford 
Galen. = Galenus 
gen. or genit. = genitive 
Geop. = Geoponica 
Gloss. =Glossaria H. Stephani 

(Paris 1573) 
Goth. = Gothic 
Gottl. = Gottling 
Gr, Gr. = Greek Grammar 
Greg. Cor.=Gregorius Corin- 

thius 
h. Hom.=hymni Homerici 
Harp. = Harpocratio 
Hdn. = Herodianus 
Hat. = Herodotus 
Hecat. = Hecataeus 
Heind. = Heindorf 
Heliod. = Heliodorus 
Hemst.=Hemsterhuis (on Lu- 

cian and Aristophanis Plu- 
tus) 

Herkul. Stud.=Herkulanische 
Studien (Gomperz), Leipzig, 
1865 

Herm, = Hermann, Godfrey 
Herm. Pol. Ant. = Hermann’s (C. 

F.) Political Antiquities 
Hermes.,, Hermesian, = Hermesi- 

anax 

Hephaest. = Hephaestio 
Hes. = Hesiodus 
Hesych. = Hesychius 
heterocl. = heteroclite 
heterog. =heterogeneous * 
Hieracosoph. = Hieracosophica 
Hipp.=Hippocrates; du¢ Eur. 

Hipp.=€Enuripidis Hippolytus 
Hippiatr. = Hippiatrica 
Hippon. = Hipponax 
Hom. = Homerus 
Homer. = Homeric 
Hom. et Hes. Cert. = Homeri et 

Hesiodi Certamen, ed. H. Ste- 
phanus 

Hussey, W. and M.=Hussey’s 
Ancient Weights and Mea- 
sures 

i.e. =id est 
Tambl. = Iamblichus 
ib. or Ibid. = Ibidem 
Ibyc. =Ibycus 
ICt. =Jurisconsulti 
Id. =Idem 
Il. =Tliad 4 ts 
imperat.=imperative 
imperf. ov impf. =imperfect 
impers. = impersonal 
ind. or indic. = indicative 
indecl. =indeclinabilis 
indef. = indefinite 
inf.=infinitive ~ 
Inscr.= Inscription 
insep. = inseparable 
Interpp. = Interpretes 
intr. ov intrans. = intransitive 
Ion. =Ionic ἱ 
irreg. =irregular_ 
Isae. = Isaeus 
Isocr. =Isocrates 
Jac. A. P.=Jacobs (F.) on the 

Anthologia Palatina 
Jac. Anth.=Jacobs (F.) on 

Brunck’s Anthologia 
Jac. Ach, Tat.=Jacobs (F.) on 

Achilles Tatius, etc. 
Joseph. = Josephus 
1.=lege 
lic. Il. ο., ad 1. =loco citato, locis 

citatis, ad locum 
Laced. = Lacedaemonian 
Lat.=Latin - 
leg. =legendum 
lengthd. = lengthened 
Leon. ΑΙ. = Leonidas Alexan- 

drinus 
Leon. Tar.=Leonidas Taren- 

tinus 
Lith. = Lithuanian 
Lob. Aj.=Lobeck on Sophoclis 

Ajax 
Lob. Phryn, =Lobeck on Phry- 

nichus 
Lob. Paral. =Lobeck’s Paralipo- 

mena Grammatica 
Long. = Longus 
Longin. = Longinus 
Luc. = Lucianus 
Lxx= The Septuagint 



xvi 

1ο. =Lycophron 
Lys.=Lysias.. (But Ar. Lys.= 

Aristophanis Lysistrata) 
masc. = masculine 
Math. Vett.=Mathematici Ve- 

teres (ed. Paris, 1693) 
‘Med. =medium, middle 
Medic. =in medical writers 
Mel.=Meleager. (But Schif. 

Mel. = Schifer’s Meletemata 
Critica) 

Menand. = Menander 
metaph. = metaphorice 
metaplast. = metaplastice 
metath. = metathesis 
metri grat. =metri gratia 
Moer. = Moeris 
Mosch. = Moschus 
Miill. Ατοβᾶο], d. Kunst = Miil- 

ler’s (K. Ο.) Ατοηᾶο]ορίε der 
Kunst 

Mill. Proleg. z. Myth.=Miil- 
ler’s Prolegomenen zu einer 
wissenschaftlichen Mytholo- 
gie 

Mus. Crit.= Museum Criticum 
Mus. Vett.= Musici Veteres (ed. 

Meibomius) 
n. pr. =nomen proprium 
N. T.=New Testament 
negat. = negativum 
neut. =neuter 
Nic. = Nicander 
Nicoch. = Nicochares 
Nicoph. = Nicopho 
nom, =nominative 
Od. = Odyssey 
Oenom. ap. Eus,=Oenomaiis 

apud Eusebium 
oft. = often 
Ο. H. G., or O. H. Germ. =Old 

High German 
Opp. = Oppianus 
opp. to = opposed to 
opt. ov optat. = optative 
Opusc = Opuscula 
Or. Sib. = Oracula Sibyllina 
orat. obliq. = oratio obliqua 
Oratt.=Oratores Attici 
orig. = originally 
Orneosoph, = Orneosophica 

LIST OF ABBREVIATIONS, 

Orph. = Orphica 
oxyt. = oxytone . 
Paroem.=Paroemiographi (ed. 

Gaisford) 
parox. = paroxytone 
part. = participle 
pass. = passive 
Paus, = Pausanias 
pecul. = peculiar 
perf. ο pf. =perfect 
perh. = perhaps 
perispom.=perispomenon _ 
Philo Bel. = Philo Βελοποιϊκά 
Phryn. = Phrynichus : 
Piers. Moer. = Pierson on Moeris 
pl. ov plur. =plural 
Plat. = Plato (Philosophus) 
Plat. Com. = Plato (Comicus) 
plqpf. = plusquamperfectum 
plur. = plural 
Plut. = Plutarchus 
poét. = poétice 
Poét. de Herb.=Poéta de Viri- 

bus Herbarum. (In Fabricius’ 
Bibliotheca Graeca, ii. p. 630, 
ed. pr.) 

Poll. = Pollux 
Polyb. = Polybius 
Pors. = Porson 
post-Hom. = post-Homeric 
Pott. Et. Forsch. = Pott’s Etymo- 

logische Forschungen 
pr. n.= proper name 
Prep. = Preposition 
pres. = present 
prob. = probably 
proparox. = proparoxytone 
properisp. = properispomenon 
Q. Sm. = Quintus Smyrnaeus 
q. v.=quod vide 
radic. =radical a 
regul. = regular, regularly 
Rhet, = Rhetorical; Rhett. = 

Rhetores 
Ruhnk. Ep. Cr. = Ruhnkenii 

Epistola Critica, appended to 
his Ed. of the Homeric hymn 
to Ceres 

Ruhnk. Tim.=Ruhnkenius ad 
Timaei Lexicon  Platoni- 
cum 

Salmas. in Solin. =Salmasius in 

Solinum, (Ed. 1689) 
Skt. = Sanskrit 
sc. =scilicet 
Schaf. Dion. Comp. =Schiifer on 

Dionysius de Compositione 
Schaf. Greg., v. Greg. Cor. 
Schif. Mel.=Schifer’s Melete- 

mata Critica, appended to the 
former work 

Schneid. = Schneider 
Schol. =Scholium, Scholiastes 
Schweigh. or Schw. =Schweig- 

hauser 
Scol. Gr.=Scolia Graeca (by 

Ilgen) 
shortd. =shortened 
signf. =signification 
Simon. = Simonides (of Ceos) 
Simon. Iamb. = Simonides (Iam- 

bographus) 
sing. = singular 
Slav. = Slavonic 
Sopat. = Sopater 
Soph. = Sophocles 
sq. or sqq.=sequens, sequen- 

tia 
Stallb. Plat. = Stallbaum on 

Plato 
Steph. Byz.=Stephanus Byzan- 

tinus 
Steph. Thes.=Stephani Thesau- 

rus (edited by Hase and Din- 
dorf) 

Stesich. =Stesichorus 
Stob. =Stobaei Florilegium 
Stob. Ecl. =Stobaei Eclogae 
strengthd. = strengthened 
sub, =subaudi 
sypj. =subjunctive 
Subst. = Substantive 
Suid. =Suidas 
Sup. = Superlative 
susp., susp. 1.=suspected, sus- 

pecta lectio 
5. v.=sub voce 
syll. =syllable 
synon. = synonymous 
Telecl. = Teleclides 
Th. M.=Thomas Magister 
Theol. Arithm. = Theologumena 

ADDITIONAL LIST OF ABBREVIATIONS. 

Amer. Inst. = American Institute of Hellenic Anti- 
quities 

Arist. Resp. Ath. = Aristotle on the Constitution of 
Athens (Kenyon, London) 

C. I. A.=Corpus Inscriptionum Atticarum (Berlin) 
Fr, Herc. =Fragmenta Herculanensia (Scott, Ox- 

ford) 

Arithmetica, Ed. Ast. Lips. 
1817 

Theoph. Cont. = Theophanes 

Continuatus (in Byz. Histo- 

rians) 
Theopomp. Com. 97 | Hist. = 

Theopompus (Comicus) 97 
(Historicus) ὦ 

Thirlw. Hist. Gr.=Bp. Thirl- 
wall’s History of Greece 

Thuc. = Thucydides 
Tim. = Timaeus 
Trag. = Tragic 
trans. = transitive 
Tryph. = Tryphiodorus 
trisyll. = trisyllable 
Tyrt. =Tyrtaeus 
v.=vide: also voce or vocem 
v. 1. = varia lectio 
Valck. Adon. = Valcknaer on 

Theocritus’ Adoniazusae 
Valck. Diatr.=Valcknaer’s Dia- 

tribé, appended to his Hip- 
polytus 

Valck. Hipp. = Valcknaer on Eu- 
ripidis Hippolytus 

Valck. Phoen.=Valcknaer on 
Euripidis Phoenissae 

verb. adj. = verbal adjective 
voc. = voce, vocem 
vocat. =vocative 
Vol. Herc. Ox.=Volumina Her- 

culanensia, Oxoniae 
usu, = usually 
Welcker Syll. Ep.=Welcker’s 

Sylloge Epigrammatum 
Wess. or Wessel. = Wesseling 
Wolf Anal.= Wolf's Analekten 

(Berlin 1816—1820) 
Wolf Mus. = Wolfs Museum 
Wytt. (or Wyttenb.) Ep. Cr.= 

Wyttenbach’s Epistola Cri- 
tica, appended to his Notes 
on Juliani Laus Constantini 
(ed. Schafer) 

Wytt. (or Wyttenb.) Plut.= 
Wyttenbach on Plutarch 

Xen. = Xenophon 
Xen. Eph. = Xenophon Ephesius 
Zd. = Zend 
Zonar. = Zonaras 

Hell. J.= Hellenic Journal (Macmillans) 
Heracl. Fr. = Heracliti Ephesii Reliquiae (Bywater, 

Oxford) 
Hicks=Manual of Greek Historical Inscriptions 

(Oxford) 
Tnscr. Co. = Inscriptions of Cos (Paton and Hicks, 

Oxford) 

IV. SIGNS, Etc. 

%*, to denote words not actually extant. 

=, equal or equivalent to, the same as. 

() Between these brackets stand the Etymological remarks. 

{1 Between these brackets stand the Prosodial remarks. 

Where the Root of a word is quite obvious, it has often been omitted, to save space. 

¢. acc. cognato is applied where the accusative is of the same or cognate signification with the Verb, as ὕβριν ὑβρίζειν, ἰέναι ὁδόν, etc. 

When Compound words can easily be divided by a hyphen (as ἁβρό-βιος) we have written them so. And in Co 
as to admit of no mistake, we have even omitted the hyphen. This applies to words regularly compound: 

mpounds so common 
with prepositions, 

or with δυσ--, εὖ-, ἐρι-, (a-, ἡμι-, θεο-, κακο-, Καλο-, µεγαλο-, µικρο-, µίσο-, µονο-, vEo-, olvo-, dAtyo-, ὅμο-, παµ-, παν- παντο--, 
πεντα-, πεντε-, πολυ--, τετρα-, Τρι-, Τρισ--, φιλ--, φιλθ--, ΧαλΚ--, XAAKO-, χρυσ-., χρυσο-, ψευδ-, ψευδο-. 



A, 

A — daw, 

a, ἄλφα, τό, indecl., first letter of the Gr. 
meral, α΄ -- εἷν and πρῶτος, but ,¢ = 1000, 

Changes of ἅ: 1. Aeol., & for ε, inpme Advs, of time and 
place, ἄλλοτα for -τε, ἔνερθα for -θε, Ahrens Theol. p. 74. b. for 
ο, ὑπα-δεδρόμακεν, Sapph. 2. 10, cf. Alcae. 7hrens :—but ο more fre- 
quently represents d, v. sub ο. 9, {τι & for e, as in Aeol., 
@Aora for -τε, ἄνωθα for -θε or -θεν, ya for Ὁ. so in the 
body of words, "Αρταμις for "Αρτεμις, drepos|t repos, iapds for iepés, 
τράφω, στράφω, τράχω, for τρέφω, στρέφω, ἠχω, φρασί for φρεσί, etc., 
Ahrens D. Dor. Ρ. 113 sq. ο. for ο, Fart (Εείκατι) for εἴκοσι; 
but more often ο for a, ν, sub ο, Ahr. p- I 8. Ion., & for ε, 

as µέγαθος for μέγεθος :—reversely ε for a, fub ε, b. & some- 
times becomes 7, in the num. forms, διπλήσ], πολλαπλήσιος for διπλά- 
σιος, πολλαπλάσιος, etc. ο. in soy words, a represents 7, as 
λέλαμμαι for λέλημμαι, λάξομαι for λήξομ] µεσαμβρίη for µεσημβρία, 
ἀμφισ-βᾶτέω, -βᾶσίη for ἀμφισ-βητέω, -Ίτησις, Dind. de dial, Hat. 
Ρ. xxxiv. d, & for 0, as ἀρρωδέω fopppwSéw, Hdt. 11. 
changes of a: 1. & appears constaly in Aeol. and Dor. (as also 
in Lat.) for Ion. η, whereas Att. agrees sdetimes with Ion., sometimes 
with the older dialects; for there is little pubt that the forms in a are 
the most ancient. It may be laid doy as a gen. rule that η Ion, 
becomes ἅ Aeol, and Dor. in the term. ofhe Ist decl., as πύλα, ᾿Ατρεί- 
das, etc., for πύλη, ᾿Ατρείδης, etc.; and erever 7 represents a in the 
Root or primary form, as θνάσκῳ for θν/κω (4/ θαν), μνᾶμα (/ µνα), 
εὖ-άνωρ (ἀνήρ), ἀλκάεις (ἀλκά), etc,; bywhen 7 represents ε or εἰ, then 
it is retained in Acol, and Dor., as ἠόμαν (ἔρχομαι), but ἀρχόμαν 
(ἄρχομαι), µατήρ (4 µατερ), etc.; yny exceptions however occur; 
see on the whole question, Ahrens DAeol. pp. 84-88, D. Dor. pp. 
127-153. . b. reversely, in Dor.,fe and αει in the inflexions of 
Verbs in do are contr. not into & buynto ή, as ἐνίκη for -ᾱ, ὁρῆς for 
-as, Ahr. D. Dor. p. 195; so ay, as 8° ὁρῇ for ὅταν ὁράῃ, Epich. 10 
Ahr. :—also in crasis, as τήμά for τὰ /ά, κἠγών for καὶ ἐγών, etc., Ahr. 
p. 221. ο, in Dor., ao and acre contracted not into w, but into 
d, v. sub w, d. in Aeol., a sfetimes stands for Dor. a, as θναί- 
σκω for θνάσκω (θνῄσκω), Ahr. Ὦ. Ad. p.96 :—Locr. for a, as ἁμάρα for 
ἡμέρα, φάρω for φέρω, Hicks, Inscr. 6:—v. also del, ἀετός. 2. in 
Ion., η for & is as characteristic as @ fay in Acol. and Dor. : so in Ist decl. 

σοφίη, -ης, -ῃ, -ην, ᾿Αρισταγόρης, jew), -ῃ, -ην: but when the nom. 
ends in ἅ, the change only takes pie in gen. and dat., ἀλήθεια, -ης, -7, 
-αν: also in many inflexions and tehinations, as θώρήξ, -ηκος, Σπαρτιή- 
της, avinpds, λάθρη, λίην, etc.; αηἱ in many words, of which a list (as 
used by Hdt.) is given by Dind. delial, Hat. p. vii sq. 
ᾱ--, as insep, Prefix in compos. : 1. a στερητικύν, alpha priva- 

tivum, expressing want or absend like Lat. in-, Engl. -un, as σοφός 

wise, ἄσοφος unwise: (for the Rot, ν. sub ἀν--, dva-.) Sometimes it 
implies blame, as ἀβουλία, Ξ- δυσβυλία, ill-counsel, ἀπρόαωπος ill-faced, 
ugly,—this being strictly a hyperple, counsel that is no counsel, i.e. bad, 

a face no better than none, i.e, Vly, cf. ἄδωρος. This a rarely precedes 
a vowel, as in d-daros, ἄ-ατος, ζθής, ἄοκνος, ἄοζος, ἄοπτος; more often 
before the spir. asper, as damri, ἀήσσητος, ἄοπλος, ἀόρατος, ἀόριστος, 
Gisbpos, dwpos; other cases argnot in point as a fF has been lost, as 
ἀείδελος, ἀειδής, ἀΐδηλος, ἄϊδριφάϊστος, ἀέκων, ἄελπτος, ἄεργος, ἄοικος: 
sometimes a coalesces with thejll. vowel, as ἄκων, ἀργός (ἀεργός): but 
before a yowel ἀν-- is more cojmon. It answers to the Adv. ἄνευ, so 
that Adjs. formed with it oftd take a gen., as ἀλαμπὲς ἡλίου, ἄνατος 
κακῶν,-- ἄγευ λάμψεως ἡλίου]ἄνευ drys κακῶν, esp. in Τταρ., Schif, 
Mel. p. 137. Only found in pmpos. with nouns; for verbs into which 
it enters are always derivatfes, Scaliger ap. Lob. Phryn. 266; cf. 
ἀβουλέω, ἀγνοέω, ἀνήδομαι ἀτίζω. 11. a ἀθροιστικόν, 
alpha copulativum, ἁ- or 4-4 expressing union, participation, likeness, 
properly with spir. asper, asm ἄθροος, ἅπας, but commonly with spir. 
lenis, ἄκοιτις, ἄλοχος, ἀδελός, ἀτάλαντος, ἀκόλουθος, cf, Plat. Crat. 
495 Ο. It answers to the Sjt. sa-, sam— (cum), being prob. akin to the 
Adv, ἅμα (ᾳ. ν.), and sometfnes appears in the form 6-, as in ὕπατρος, 
ὀγάστριος, ὄζυέ: Curt. no. 98. III. α ἔπιτατικύν, alpha in- 
tensivum, strengthening th¢force of compds., and said to answer to the 
Adv, ἄγαν, very. The usgof this a has been most unduly extended by 
the old Gramm.: many wyrds cited as examples seem to be inventions 
of their own, as ἄγονος,ἀγύμναστος for πολύγονος, πολυγύµναστος, 
Valck. Adon. Ρ. 214; sole words have been referred to this a which 

phabet: hence as Nu- belong to a privative, as ἀδάμρυτος, ἀθέσφατος, ἄξυλος (v. sub vocc.)$ 
and in those which remain, as ἄσκιος, ἀτενής, ἀσπερχές, ἀσκελές, etc., 
it may be asked whether the α be any more than a modification of 
α copulat. IV. a euphonicum, in a few words, esp. Ion, and 

Att., is used merely for phonetic purposes, mostly before two consonants, 
as ἀβληχρός, ἀσπαίρω, ἀσταφίᾳ, ἀστεροπή for BAnxpés, σπαίρω, σταφίς, 
στεροπή, but also before one, as ἀμείρομαι for µείροµαι, and ἀκούω cf. 
κοέω; in some cases also before vowels, v. ἀείδω, ἀείρω, ἀέέω. [ᾶ in 
all these cases, except by position, Yet Adjs. which begin with three 
short syllables have @ in dactylic metres, as, ἀδάματος, ἀθέμιτος, ἀκά- 
µατος, ἀπάλαμος, ἀπαράμυθος (v. sub vocc.). One Adj., ἀθάνατος, with 
its derivs., has @ in all metres, so that to make it short would be faulty, 

Pors. Med. 139, Elms]. Ar. Ach. 47.] 
&, exclamation used to express various emotions, like Lat. and Engl, 

ah! in Hom, always @ δειλέ, ἆ δειλώ, ἃ δειλοί, Il. 11. 441, 452., 17. 
443, Od. 20. 355, al.; also in Trag., Aesch, Ag. 1087, etc.; a, μηδαμῶς.. 
Soph. Ph. 1300, cf. Ο. T.1147; ἆ µάκαρ C. 1.401 ; sometimes doubled, 
ἆ ἆ Aesch. Pr. 114, 566, etc.; rare in Prose, Plat. Hipp. Ma. 295 A. 
ἃ & or ἆ G, to express laughter, like our ka ha, Eur. Cycl. 157, Ar., 

etc.; & & δασυνθὲν γέλωτα δηλοῖ Hesych. and Phot.; cf. Meineke Plat. 
Com, I'pum, 2. 
4, Dor. for Artic, ᾗ. 

Dor. for 7, dat. of és. 
ἀάατος, ov, (ddw) in Il, with penult. long, not to be injured or violated, 

inviolable, viv pot ὅμοσσον ἀάᾶτον Στυγὸς ὕδωρ, because the gods swore 
their most binding oaths thereby, 14. 271. 11. in Od. with 
penult. short, µνηστήρεσσιν ἄεθλον datirov 21. 91; ἄεθλος ἀάᾶτος ἔκτε- 
τέλεσται 22. 5, where it is commonly rendered by hurtful, dangerous ; but 
here also Buttm., Lexil., attempts to retain a kindred sense, not to be hurt, 

not to be treated lightly ος slighted. IIT. in Ap. Rh. 2. 77, κάρτος 
ἀάἄτον invincible strength. (Originally ἄάξατος, which is implied in the 
Lacon. form ddBaxros cited by Hesych.; cf. ἀάω, ἄτη.) 
Gays, és, unbroken, not to be broken, hard, strong, Od. 11. 575, 
Theocr. 24. 121, etc. (Oridinally ἀξαγής: cf. dyvups.) [The first α 
short in Od, and Theocr., but long in Ap. Rh. 3. 1251, Q. Sm. 6. 596.) 
ἀάζω, f. ow, to breathe through the mouth, breathe out, Arist. Probl, 34. 

7. (For the Root, v. sub ἄημι.) 
ἄανθα, ἡ, akind of earring, Aleman 113, Ar. Fr. 567, Hesych. 
ἀάπλετος, ov, lengthd. Ep. for ἄπλετος, Q. Sm. 1. 675. 
ἄ-απτος, ov, (ἄπτομαι) πο to be touched, resistless, i: ible, χεῖρες 

danrot Hom. (mostly in IL, as 1. 567), Hes. Op. 147; κῆτος ἄαπτον 
Opp. H. 5. 629. 7 
das, tomorrow or the day after tomorrow, genit. of da, = ἠώς, as Zenod, 

read for ἠοῦς in Il. 8. 470 (v.Schol. Ven.) ; used in Ῥοεοξ, as Adv., Hesych. 
ἀασιφροσύνη, ἀασίφρων, in Gramm, for ἀεσιφρ-. 
ἀασμός, 6, (dd(w) a breathing out, Arist. Probl. 34. 7. 
ἀάσπετος, ἀάσχετος, v. sub ἄσπετος, ἄσχετος. 
ἄαται, Ep. for ἄεται, from dw, satio, Hes. Sc. 101. 
d-titos, contr. dtos, ov, (dw, doat) insatiate, ο, gen., ἄατος πολέμοιο 

Hes, ΤΗ, 714; "Αρης Gros πολέμοιο Il. 5. 388; paxns ἅτόν περ ἐόντα 
22, 218: cf. Buttm. Lexil. 5. v.:—absol., ἄατος ὕβρις ΑΡ. Rh. 1. 459. 
[The first syll. in daros is short in Hes., but long in ΑΡ. Rh.] 
ἆᾶτος, ov, in Ο. Sm. 1. 217,Ξ ἄητος, 4. v. 
ἀάω, old Ep. Verb, used by Hom. in aor. act. ἄᾶσα contr. aoa, med, 

ἀἄσάμην contr, ἀσάμην, and pass, déoOnv: the pres. occurs only in 3 sing. 
of Med, ἀᾶται Il. Properly to hurt, damage, but always used in 
reference to the mind, {ο mislead, infatuate, of the effects of wine, sleep, 

divine judgments, etc., ἆασάν μ ἔταροί τε κακοὶ πρὸς τοῖσί τε ὕπνος 
Od. 10. 68; ἃσέ pe Saipovos αἶσα κακὴ καὶ .. οἶνος 11. 61; φρένας 
dace οἴνῳ 21. 296; inf. ἆσαι Aesch. Fr. 428; part. ἄσας Soph. Fr. 
554:—so in Μεά., Ατη ἢ πάντας ἀᾶται Il. 19. 91, 129 :—Pass., ἀάσθην 
Hes. Op. 281. ΤΙ. the aor. med. has an intr, sense, {0 act recklessly 
or foolishly, ἀασάμην I was infatuated, ll. 9. 116, 119, etc.; ἀάσατο δὲ 
µέγα θυμῷ Ib. ϱ37., 11. 340; καὶ γὰρ δή νύ ποτε Ζεὺς ἄσατο (as Aris- 
tarch., whereas others read Ζἢν᾽ ἄσατο sc. ΄Ατη), 19. 98, Υ. Schol. Ven. ; 
εἴ τί΄περ ἀασάμην ΑΡ. Rh, 1. 1333; ἀασάμην .. ἄτην 2. 623; so also 
aor. pass., µέγ ἀάσθη Il, 16, 685.—Cf, Buttm. Lexil. ς. v, ἆᾶσαι. (Hence 
ἀ-άατος, ἄτη, dvaros, Originally it had the digamma, ἀξάω, ν. sub ἄτη 
and ἁάατος. Hesych, also cites ἀγατᾶσθαι (i.e, ἀξΓατᾶσθαι) = βλάπτε- 
σθαι, and ἀγάτημαι (i.e, ἀξάτημαι)-- βέβλαμμαι) [The usual quantity 

B 

11, &, Dor. for relat. Pron. 7. III. ᾧ, 
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is ἄᾶσεν Gdodpny, part, ἅᾶσας; but ἆᾶσαν Od. 1ο, 68; ἄᾶσατο and 
ἄασθην Il. ll. c.; but ἄᾶσατο 11, 340, ἄασθη h. Hom. Cer. 247.] 

ἅβα, ἡ, Dor. for #87. 
ἀβᾶθής, és, (βάθος) not deep, Arr, Tact. 5.6; ἐπιφάνεια dB. without 

depth, Sext. Emp. p. 475. 5 Bekk. 
ά-βαθρος, ον, without foundation, Georg. Pisid. 
ἀβᾶκέω, (ἀβακής) to be speechless, Ep. Verb. only used in aor., of 3 

ἀβάκησαν πάντες said nothing, took no heed, Od. 4. 249. 
ἀβᾶκής, és, (βάζω) speechless, Lat. infans: hence childlike, innocent, 

φρήν Sappho 77 (where E. Μ. has acc. ἀβάκην). Adv. --κέως E. Μ.--- 
Ἠεεγα]ι, has also ἀβακήμων; and ἄβαξ is cited by Eust. 1494. 64. 
ἀβᾶκίζομαι, Dep., -- ἀβακέω, Anacr. 74. 
ἀβάκιον, τό, ν. sub ἄβαξ. 
ἁβᾶκίσκος, 6, Dim. of ἄβαξ, a small stone for inlaying, in mosaic 

work, Lat. tessera, tessella, Moschio ap. Ath. 207 D. 
ἁβακο-ειδής, és; like an ἆβαξ, Schol. Theocr. 4. 61. 
ἀ-βάκχεντος, ον, uninitiated in the Bacchic orgies, Eur. Bacch. 472: 

generally, joyless, Id. Or. 319; v. Luc. Lap. 3. 
ἄβᾶλε [48], properly ἆ βάλε, expressing a wish, Ο that..! Lat, utinam, 

ο. indic., Callim. Fr. 455 ; ο. inf. Anth. P. 7. 699. Cf. βάλε, 
ἀ-βάναυσος, ov, liberal : in Ady. -ως, Clem. Rom. 1. 44. 
ἄβαξ [a], ἄκος, 6, Lat. abacus :—a slab or board: 1. a reckoning- 

board or board for geometrical figures, Yambl. V. Pyth. 5, Sext. Emp. 
447, 4 Bekk.; and in dim. form ἀβάκιον, Lys. ap. Poll. 10. 105, Alex. 
᾿Απεγλ. 1. 3. 2. a draught-board, Caryst. ap. Ath. 435 D; Dim. 
ἀβάκιον Poll, το. 150. 8, a sideboard, Ammon. 4. a trencher, 
plate, Cratin. KAeoB. 2. II. a place on the stage, in Dim. 
ἀβάκιον, Suid, III. cf. ἀβακίσκος. 
ἀβάπτιστος, ον, (Βαπτίζω) not to be dipped, that will not sink, Lat. 

immersabilis, dB, ἄλμας of a net, Pind. Ῥ. 2.146; 48. τρύπαγον a trepan 
with a guard, to stop it from going too deep, Galen. ΤΙ. not 
drenched with liquor, Plut. 2. 686 B. III. not baptized, Eccl. 
ἄβαπτος, ov, (βάπτω) of iron, not tempered by dipping in cold water, 

Suid., Hesych. ; v. sub βαφή 1, 
ἁβαρβαρίστως, without barbarisms, E.M.: --υστί, Boiss. An. 3. 160. 
ἀβάρβαρος, ov, not barbarous; but in Soph. Fr. 336, Blomf, ἀβόρβορον. 
ἀβᾶρής, és, (βάρος) without weight, Arist. Cael. 1. 8, 16, Plut., etc. ; 

ἅβα ---- ἄβολος, 
Symp. ἀβελτερία, wpilliness, stupidity, fatuity, Plat. Theaet. 174 is left 198 D, etc. (ο false form ἀβελτηρία, common in late Mss. 

uncorrected by kk, in Arist. Pol. 5.11, 26.) 
&Behrepo-KdKk, υγος, 6, a silly fellow, Plat. Com, Adi. 1. 3 
ἀβέλτερος, a,’ (Plat. Phil. 48°C), good for nothing, silly, stupid, 

Jatuous, Ar, Nub2o1, Antiph., etc.; πρός τι Anaxandr. Κανηφ. 13 ον 
τε παθεῖν Dem. ϱ. 26;—Sup. -ώτατος, Ar. Ran, 989; of Margites, 
Ἡγρετίά, Ίο. 6. \dv. --ρως, Plut. 2. 531 C. 
ἀβηδών, i.e. ἀξών, for ἀηδών, prob. Lacon., Hesych. 5 
ἀβήρ, i.e. ἀξήριισοῃ. word for οἴκημα στοὰς ἔχον, Hesych.; cf. αὐήρ. 
ἀβίαστος, ον, (β-ομαι) unforced, without force or violence, Plat. Tim. 

.61 A: unstrainednaffected, Dion. H. de Demosth, 48. Ady. τῶν 
| Arist. Mot. An. Το., 

ἀ-βίβλης, ov, 6, man without books, Tzetz. Hist. 6. 407, 475. 
d-Bios, ov,=dBias, ζωῆς ἁβίου Emped. 38; ἄβ. Bios Anth. P. 7. 

715. 9. not tor survived, αἰσχύνη Plat. Legg. 873C. | 1. 

without α living, stving, Luc. D. Mort. 15. 31 ἄτεκνος καὶ GB. καὶ 
προωλής, an imprecary form in Ο. I. 3915. 46. 111. ἄβιοι in 
Il, 13. 6, as epith. οξιο Ἱππημολγοί, simple in life and manners, Ἱππη- 
μολγῶν γλακτοφάγωϊβίων τε: but prob.’ ABiwy, as a pr. n., is the true 
reading; it certainly 1s so used in the time of Alexander, v. Schol. Ven. 

&-Bloros, ov,=sq., taxova ἀβίοτος βίου, dBioros βίου τύχα Eur. 

Hipp. 821, 867, ubi oh ἀβίωτος. 

ἀβιωτοποιός, dv, mazg life insuppor table, Schol. Eur. Hipp. 823. 
GBiwros, ov, (βιόω) 4 to be lived, insupportable, 48, πεποίηκε τὸν 

βίον Ar. Pl. 969; 48. ζιεν βίον Philem. Incert. 8. 7, cf. 5.7; ἀβίωτον 
χρόνον βιοτεῦσαι Eur. ο. 241; ἀβίωτον ger’ ἔσεσθαι τὸν βίον αὑτῷ 
Dem. 557. Βπ.:---ἀβίωτι [ἐστι] life is intolerable, Plat. Rep. 407 A; 
also, ἀβίωτον (ν Id. Le. 926 B; ἀβίωτον ἡμῖν Eur. Ion 670, Αάν., 
ἀβιώτως ἔχειν Plut. Dio; αἰσχρῶς καὶ dB. διατεθῆναι Id. Sol. 7. Cf. 
ἄβιος, ἀβίοτος, βιωτύ». 
ἀβλάβεια, ἡ, freedom jm harm, Lat. incolumitas, Plut. 2, 1909 B; 

for Aesch, Ag. 1024 v. b εὐλάβεια. II. act. harmlessness, 
Lat. innocentia, Cic. Tusc., 8. 

ἀ-βλᾶβῆς, és, without han, i.e., 1. pass. unharmed, unhurt, 
Pind. O. 13, 37, P. 8. 77Aesch. Th, 68, etc.; ζῶσαν ἀβλαβεῖ Bin 
Soph. El, 650, cf. 649. II. act. not harming, harmless, 

σφυγμὸς GB. a light pulse, Galen. ΤΙ. not burd , of per- 
sons, ἀβαρῇῃ ἕαυτὸν τηρεῖν 2 Ep. Cor. 11. 9; ἀβ. ἑαυτὸν παρέχειν 
C. 1. 5361. 15 :—Adv. --ρῶς, lightly, without offence, Simplic. 
ἀ-βᾶσάνιστος, ov, not examined by torture or question, untortured, un- 

questioned, Antipho 112. 46; ἀβ. Ovnoxe Joseph. B. J. 1. 32,3; ἆβ. 
Brénewy (sc. τὸν ἥλιον), without pain, of hawks, Ael.N.A.10.14, 2. 
of things, untested, unexamined, ἀβ. παραλείπειν τι Plut. 2. 59 B. 3. 
Adv, --τως, without question or search, Thuc. 1. 20, Plut. 2. 28 B. 
ἀ-βᾶσίλευτος, ov, without a king, not ruled by a king, Thuc. 2. 8ο, 

Xen. Hell. 5. 2,17. 
ἀβάσκᾶνος, ον, (βασκαίνω) free from envy, Teles ap. Stob. 575, fin. 

Adv. -νώς, M. Anton. 1. 16. 

ἀβάσκαντος, ov, not subject to enchantment, C. I. 5053, 5119: Subst., 
ἁβάσκαντον, τό, a charm, anuilet, cited from Diosc, Adv.-rws, Anth. Ῥ. 
11, 267. EE Bes po Nb 
ἁβάστακτος, ov, (Βαστά(ω) not to be borne or carried, Plut. Anton, 16, 

Adv. -τως, Hesych, ” 
ἁβᾶτάς, 6, Dor. for ἠβητής, Call. L, P. 109. 
ἀβατόομαι, Pass. to be made desert, Lxx (Jerem, 29. 20). 
ἆ-βᾶἄτος, ον, also η, ov, Pind. Ν. 3.36 :—untrodden, impassable, 

sible, of mountains, Hdt. 4. 35., 7.176, Soph. O. Τ, 719, etc.; of a river, 
not fordable, Xen. An. §. 6, 9: metaph, in Com., οἰκίαι ἄβ. τοῖς ἔχουσι 
μηδὲ ἕν inaccessible to the poor, Aristopho-Jarp, 2; ἀβ.ιποιεῖν τὰς 
τραπέζας Auaxipp. Κεραυν. 5. ..2.,,0f holy places, not to be trodden, 
like ἄθικτος, Soph. Ο. C. 167, 675; ἔρπει mAotros.. és TéBara καὶ 
πρὸς βέβηλα Id. Fr. 109; ἀβατώτατος ὁ τόπος [sc. of τάφοι] Arist. 
Probl. 20.12: metaph. pure, chaste, ψυχή Plat. Phaedr. 245 A. b. 
as Subst., dBaroyv, τό, adytum, Theopomp. Hist. 272. 3. of a 
horse, not ridden, Luc. Zeux. 6; of female animals, Id. Philops. 7, cf. 
Lexiph. το. ΤΙ. act., ἄβ. πύνος, a plague that hinders walking, 
i.e. gout, Luc. Ocyp. 36. | 
ἀ-βᾶφής, έ5,-- ἄβαπτος, v. sub ἀναφής. 
"ABBA, Hebr. word, father, Ev. Marc. 14. 26. 
ἀββᾶς, 4, 6, ax abbot, Justinian. 
ἁβδέλυκτος, ov, (βδελύσσω) not to be abominated, Aesch. Fr. 130. 
᾿Αβδηρίτης [7], ov, 6, a man of Abdera in Thrace, the Gothamite of 

antiquity, proverb. of simpletons, Dem. 218. 10:—Adj. ᾿Αβδηριτικός, ή, 
όν, like an Abderite, i.e. stupid, Luc. Hist. Conscr. 2: ᾿Αβδηρο-λόγος, 
ov, Tatian, Cic. Att. 7. 7, 4. 
ἄβδης, 6, said by Hesych. to mean a scourge in Hippon. 88. 
ἀ-βέβαιος, ον, wucertain, of remedies, Hipp. Aph. 1245; ἀβεβαιότατον 

ὧν κεκτήµεθα (sc. πλοῦτος) Alex. Incert. 27, cf. Menand, Avon. 2. 1; 
ὀφθαλμὸς ἆβ. unsteady, Arist, H. A. 1. Το, 3; metaph., 48. φιλία Id. 
Eth. Ε. 7. 2,15; τὸ ἀβέβαιον -- ἀβεβαιότης, Luc, Char. 18; ἐξ ἀβεβαίου 
from an insecure position, Arr. ΑΠ. 1. 16, 2. 2. of persons, unstable, 

uncertain, fickle, Dem. 1341, fin., Arist. Eth. Ν. 9. 12, 3. Adv. -ws, 
Menand. Γεωργ. 1. 
ἀ-βεβαιότης, ητος, ἡ, unsteadiness, instability, Polyb. Fr. Gram. 6. 
ἀ-βέβηλος, ον, like dBaros, sacred, inviolable, Plut. Brut. 20. 
ἀβέλιος, i.e. ἀξέλιος, Cretan for ἠέλιος, ἥλιος, Hesych. 
ἀβελτέρειος, α, ov, lengthd. for ἀβέλτερος, as ἡμετέρειος for ἡμέτερος, 

Eust. 1930. 32, E. Μ. 429; restored by Dind. in Anaxandr, Ἔλεν. 1, for 

t, ἐυνουσία Aesch. am, 285; ἡδοναί Plat. Rep. 357 B, etc.; 
GBA, σπασµοί doing no seric injury, Hipp. Epid. 1. 944. 2. avert- 
ing or preventing harm, tip Theocr. 24. 96:—in Plat. Legg. 953 A, 
we have the act, and pass.enses conjoined, ἀβλ. τοῦ δρᾶσαί τε καὶ 

παθεῖν :—Adv, ἀβλαβῶς, Ep-éws, h. Hom. Merc. 83. 9. in Att. 
tormularies, ἀβλαβῶς σπονδαιἐμμένειν, coupled with δικαίως and ἁδύ- 
Aws, seems to exclude open vience as well as fraud, Thuc. δ. 18 and 47; 
so the σπονδαί themselves are titled ἄδολοι καὶ GBA. Id. 4. 118., 5.18; 
and we have ἐύμμαχοι morot. καὶ ἀβλ. in C. I. 74. 14. 

βλᾶβία, ἡ, poét. for ἀβλάβα, ἀβλαβίῃσι νύοιο h. Hom. Merc. 393. 
βλαπτος, ον,Ξ-ἀβλαβής, Ni Th. 488. Ady. -τως, Orph. H. 63. Io 

βλαστέω, not to bud, to bud nperfectly, Theophr. Ο. P. 1. 20, 5. 
ἄ-βλαστος, ον, (βλαστάνω) πι budding, budding imperfectly, barren, 

Theophr. H. P. 1. 2, 5 :—also,-Bdaorgs, és, Id. H. P. 2. 2, 8; and 
ἀ-βλάστητος, ov, v. 1. Ο. Pia. 32. 
ἁβλασφήμητος, ov, not blasphaed, Socr. Ἡ. E. 5. 19. 
ἄβλαντος, ον, (Βλαύτη) unsliptred, Opp. C. 4. 369. 
ἀβλεμής, és, (βλεμεαίνω) feebl Lat. impotens, Nic, ΑΙ. 82:—Adv., 

ἀβλεμέως πίνων drinking intempentely, Panyas. 6. 8. 
ἀβλεννής, és, (βλέννα) without iveus (pituita), Ath. 353 F. 
ἀβλεπτέω, (ἀβλεπτής Hesych.) p¢ to see, to overlook, disregard, τὸ 

πρέπον Polyb. 30. 6, 4, often in Eub, 
ἀβλέπτημα, τό, a mistake, oversixt, =napdpapa, Polyb. Fr. 1. 
ἀ-βλέφᾶρος, ov, without eyelids, Ath. P. 11, 66. 
anes ἡ, blindness, Eccl. 
ἄβληρα, i.e. ἄξληρα, for αὔληρα, ὕληρα (q. ν.), Hesych. :—”ABAnpos 

as prop. name, Il. 6. 32. 
ἀβλῆς, 770s, 6, ἡ, (βάλλω) not thrwn or shot, dv ἀβλῆτα an arrow 

not yet used, Ἡ. 4.117, cf. Ap. Rh. 3279. 
d-BAntos, ov, not hit (by darts), opt to ἀνούτατος, Il. 4. 540. 
ἀβληχής, és, (βληχή) without bleatgs, ἐπαύλιον Antip. Sid. 95. 
ἀβληχρής, és, gen. éos, rare form of βληχρός, Nic. Th. 885. 
ἀβληχρός, 4, ov, (a euphon., βληχρό: ν. sub padaxds) :—weak, feeble, 
of a woman’s hand, Il. 5. 337; of dienceless walls, Il. 8. 178; ἀβλ. 
θάνατος, an easy death in ripe old ag, opp. to a violent one, Od. II. 
135, 23. 282; κῶμα ἀβλ. Lat, languias sopor, Ap. Rh. 2. 205. 
ἀβληχράδης, es, = ἀβληχρός, of sheep Βαῦτ. 93. 5 (Suid. βληχώδης). 
ἁβοατί, -ατοἙ, Dor. for ἀβοητί, --ητος 
ἀ-.βοηθησία, %, helplessness, Lx (Sir.;1, 1ο). 
ἀ-βοήθητος, ον, admitting of no help without remedy, incurable, of 

wounds, Ephor. 58, Polyb. 1. 81, 5, ete. ἀβ. ἔχειν τὴν ἐπικουρίαν, un- 
serviceable, useless, Diod. 20. 42; νὺὲ ἃ, Galen.:—Adv. —rws, Diosc. 
Ther, 12. IT. of persons, helples, Plut. Arat. 2, etc. 
ἀβοητί, Dor. --ἅτί, Adv. (Bodw) withoutsummons, Pind, N. 8. 1 By 
ἁβόητος, Dor. -ἅτος, ον, (Bodw) not lowly lamented, Anth. Ῥ. append, 200. 2. noised abroad, κλέος οὐκ ἀβ. higr. Gr. 40, ΤΙ. voice- 

Tess, Nonn. Jo. 12. ν. 42. 
ἀβολέω, f. now, late Ep. for ἀντιβολέω, 

aor. ἀβόλησαν Id. 2. 770, Call. Fr. 455. 
ἀβολητύς, vos, ἡ, a meeting, lon, word in, Β. 322, E. M. 3. ἀβολήτωρ, opos, 6, one who meets, Antim. φ. Ε. Μ. 4. 8. 
ἀβόλλα, ἡ, the Lat. abolla, a thick woollen εἶοά, Arr. Peripl. M. Rubri, p.13, 

Ay By Ay 

tcmeet, ΑΡ. Rh, 3. 1145; Ep, 

ἀβελτερίου. 
ο 

ἄβολος, ον, (βολή) that has not shed his fal-teeth, of a young horse, 



ἀβόρβορος ---- ayabis, 8 
Soph, Fr. 363, Plat. Legg. 834 C, Strattis Χρύσ. 2: also of an old horse, 
that no longer sheds them, A. B. 322. 2. ἄβολα an unlucky throw 
of the dice, Poll. 7. 204. II. as Subst., ἄβολος, ἡ, α horseman's 
cloak, Lat. abolla, Arr. Peripl. M. Rubri, p. 4: (in this sense, Curt. re- 
gards the ᾱ-- as a relic of ἀμφ-- or ἀμφι--, thrown around; cf. ἄτρακτος.) 
ἀ-βόρβορος, ov, without mire, ν. sub ἀβάρβαρος. 
ἁβός, Dor. for ἡβός. 
ἁβοσκής, és, (βόσκω) unfed, fasting, Nic. Th. 124. 
ἀ-βόσκητος, ov, pastureless, ὄρη Babr. 44. 10, cf. Eust. 307. 27. 
ἀ-βότᾶνος, ov, without plants or vegetation, Jo. Chrys. 
ἆβοτος, ον, (βόσκω) without pasture, Hesych. 
ἁβουκόλητος, ον, (βουκολέω) untended : metaph, unheeded, ἀβ. τοῦτ' 

ἐμῷ φρονήματι Aesch, Supp. 929. 
ἀβουλεί, Adv., znconsiderately, Suid., etc. 
ἀβούλεντος, ov, ill-advised, inconsiderate, Hippol. υ. Noét. 10. Adv. 

-τως, Lxx (1 Macc. 5. 67). 
ἀβουλέω, {ο be unwilling, Plat. Rep. 437 C; ο. inf., Ep. Plat. 347 A: 

—also c. acc. {ο dislike, object to, Dio C. 55.9. (ἀβουλέω seems to be 
an exception to the rule that α privat. cannot be comp. directly with 
Verbs: but Plat., in a manner not unusual with him, may have taken 
άβουλος in the sense of wawilling for the purpose of forming this Verb ; 
cf, the curious analogy of im-probus, improbare.) 
ἀβούλητος, ον, (βούλομαι) unwilling, involuntary, Plat. Legg. 733 

D. II. not according to one’s wish or will, disagreeable, Dion. 
H. 5.74. Adv. -τως, Sext. Emp. Ῥ. 1. 19, M. 8. 316. 
ἀβουλία, ἡ, ill-advisedness, want of advice, thoughtlessness, Hat. 7. 210, 

Antipho 126. 30, etc.; ἐπαρθέντες ἀβουλίῃ Hat. 7. 9, 3; ἐὲ ἀβουλίας 
πεσεῖν, ἀβονλίᾳ πεσεῖν Soph. El. 398, 429: also in pl, Hdt. 8. 57, 
Pind,, etc. 
ἄβουλος, ον, (βουλή) inconsiderate, ill-advised, Soph. Ant. 1026, etc. ; 

τέκνοισι Ziv’ ἄβουλον taking no thought for them, Id. Tr. 140: Comp. 
-ότεροι Thuc. 1. 120, 7. 2. = κακόβουλος, Soph. El. 546.— 
Adv, -ws, Hdt. 3.71; οὐκ a8, Pherecr. Τυρ. 1.6; Sup. ἀβουλύτατα, 
Hdt. 7. 9, 2. 
ἀβούτης, ov, 5, (Bots) without oxen, i.e, poor, Hes. Op. 449. 
&Bpa, ἡ, a favourite slave, Lat, delicata, Menand. “Amor. I, Suk. 3, 

Ψευδ. 3, Lxx (Gen. 24. 61, Ex. 2. 5, al.). (Commonly referred to 
ἁβρός: but some old Gramm. call the word foreign, and write it ἄβρα, 
cf, A. Β. 322.) 

Βραμίδιον, 7d, Dim. of sq., Xenocr. 36. 
βρᾶμίς, iSos, ἡ, a fish found in the sea and the Nile, Opp. H. 1. 244. 
βρεκτος, ον,Ξ- ἄβροχος, Plut. 2. 381 C, Mosch, ap. Nike Opusc. 179. 

ἀβρίζομαι, Med. or Pass. =aBpvvopuat, Hesych. 
ἀ-βρϊθής, ές, of no weight, βάρος μὲν οὐκ ἀβριθές Eur. Supp. 1125. 
ἄβρικτος, ον, (βρίζω) wakeful, Hesych., Suid.: ἀβρίξ, Adv., Hesych. 
ἄβρο-βάτης, ου, 6, softly or delicately stepping, Aesch. Pers. 1072. 
ἁβρό-βιος, ov, living delicately, effeminate, Plut. Demetr. z, etc. 
ἁβρο-βόστρυχος, ov, =aBpoxdpys, Tzetz. 
ἁβρό-γοος, ov, wailing womanishly, Aesch. Pers. 541. 
ἁβρό-δαις, 6, ἡ, luxurious, ἁβρόδαιτι τραπέζῃ Archestr. ap. Ath. 4 E. 
ἄβρο-δίαντα, ἡ, luxurious living, a faulty compd. (ν, Lob. Phryn. 603) 

in A. Β. 322, Suid., Ael. V. H. 12. 24 in lemmate, 
άβρο-δίαιτος, oy, living delicately, ἁβροδιαίτων Λυδῶν ὄχλος Aesch. 

Pers, 41, cf. Anth, P. append. 59: τὸ ἁβρ. effeminacy, Thuc. 1. 6, Ath. 
βζα Ο. Adv. --τως, Philo 1. 324. 
ἄβρο-είμων, ov, (εἶμα) softly clad, Com. Anon. in Mein. q. p. 621. 
ἁβρό-καρπος, ov, bearing delicate fruits, ap. Hesych. 
ἄβρο-κόμης, ov, 6, with delicate or luxuriant leaves, φοῖνιξ Eur. Ion 

920, I. Τ. 1099, cf. Anth. Ῥ. 12. 256 :---ἁβροκόμος, ον, Or. Sib. 14. 67. 
ἀ-βρόμιος, ov, without Bacchus, Anth. Ῥ. 6. 291. 
ἁβρομίτρης, ov, 6, with bright girdle, Hesych. 
ἄ-βρομος, ο», either, 1. (a copul.) zoisy, boisterous, or, «3. (a priv.) 

noiseless; of the Trojans, v. sub αὐίαχος: Ap. Rh. uses it in the latter 
sense, ἄβρ. κΌμα 4. 153. 
ἄβρο-πέδῖλος, ον, soft-sandalled, Έρως Mel. in Anth, P. 12. 158. 
ἁβροπενθής, ές, v. sub ἀκροπενθή». 
ἁβρόπηνος, ov, (πήνη) of delicate texture, Lyc. 863; whence it was 

introduced by Salmas. into Aesch. Ag. 690, for the vulg. ἁβροτίμων. 
ἁβρό-πλουτος, ον, richly luxuriant, χλιδή Eur. 1. T. 1148. 
GBpés, 4, dv, poét. also ds, dv :—graceful, beanteous, pretty, mais, Ἔρως 

Anacr. 16. 64; ἅβραι Χάριτες (with Aeol. acc.) Sapph. 65: esp. of the 
body, σῶμα, πούς, etc., Pind. Ο. 6. 90, Eur., etc.: of things, splendid, 
στέφανος, κῦδος, πλοῦτος etc. Pind. I. 8, 144, etc—Very early, however, 
the word took the notion of soft, delicate, dainty, luxurious, like τρυ- 
gepds; hence, ἀβρὰ παθεῖν to live delicately, Solon 15. 4, Theogn. 474; 
and, from Hdt. downwards (1. 71, and in Sup. -ότατος, 4. 104) it became 
4 common epithet of Asiatics; Ἰώνων ἀβρὸς .. ὄχλος Antiph. Awd. 1; 
cf. gavAos.—Still the Poets continued to use it in good sense, esp. of 
women, delicate, gentle, e.g. Aesch. Fr. 322, Soph. Tr. 523; and of 
anything delicate or pretty, Valck. Call. p. 233; ἁβρὸν ἄθυρμα, of a 
pet dog, Epigr. Gr. 626; neut. pl. dpa παρηΐδος-- ἁβρὰν πᾶρηΐδα (cf. 
ἄσημος 111. 1), Eur. Ῥποεη. 1486. Adv. ἀβρῶς, Anacr. 16; ἀβρῶς and 
ἁβρόν Baivey to step delicately, Eur. Med. 830, 1164; so neut. pl., dBpa 
γελᾶν Anacreont. 44. 3., 45.53; ἁβροτέρως ἔχειν Heliod. 1. 17—The 
word is chiefly poét., though never found in old Ep.; and is rare in Att. 
Prose, Xen. Symp. 4, 44. Cf. @Bpa. (Perh. from same Root as ἥβη: 
Curt. regards the root as unknown, p. 490.) [ᾶ by nature, ν. Eur. Med. 
1164, Tro. 820.] 
ἁβροστᾶγῆς, és, (στάζω) dropping rick unguents, µέτωπον Anon. ap. 

Suid. 6, y. apes, 
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ἁβροσύνη, ἡ,- ἁβρότη», Sappho 43, Eur. Or. 349, Xenophan, 3. 1. 
ἁβροτάζω, to miss, ο. gen., Ep. Verb only used in aor. 1 subj., μήπως 

ἀβροτάξομεν (Ep, for -wpev) ἀλλήλοίν Il. 10.65. A Subst., ἁβρόταξις, 
εως, 7, error, is cited in Hesych,, Eust. 789. 52; and an Adj, ἁβροτή- 
pov, ov, erring, in Hesych., A. Β. 322. (From the same Root with 
ἀμβροτ-εῖν, Guapt-eiv, µ being rejected as in ἄμβροτος ἄβροτος, ἄμπλα- 
κεῖν ἀπλακεῖν, εξ. Buttm. Lexil. ο. ν. ἀμβρόσιος 7.) 
ἁβρότης, ητος, ἡ, splendour, luxury, δόµους ἁβρότατος houses of luxury, 

i.e. luxurious, Pind, Ῥ. 11.51; τῇ Μήδων στολῇ καὶ ἁβρότητι Xen. Cyr. 
8. 8, 15, cf. Plat. Alc. 1. 122 C, Eur. Bacch. 968; οὐκ ἐν ἁβρότητι 
κεῖσαι thou art not in a position to be fastidious, Id. I. T. 1343; also, 
ἁβρότατος ἔπι in tender youth, Pind. P. 8. 127. 

βρό-τῖμος, ov, delicate and costly, ν. sub ἁβρόπηνος, 
βροτίνη, ἡ, -- ἁμαρτωλή, Hesych.; cf. ἁβροτά(ω. 
βροτόνινος, ή, ov, made of ἁβρότονον, Diosc. 1. 6ο. 
βροτονίτης, οἶνος, 6, wine prepared with ἁβρότονον, Diosc. 5. 62. 
βρότονον, τό, an aromatic plant, prob. sowthernwood, Artemisia abro- 

tonum, Theophr. H. P. 6. 7, 3, etc.; v. Schneider in Indice. 
ἄ-βροτος, ov, also ή, ον,ΞΞἄμβροτος, immortal, divine, sent from or 

sacred to the gods, holy, in Hom. only once, νὺξ ἁβρότη Ἡ. 14. 78, either 
holy Night, as a divinity, (like vig ἄμβροτος, ἀμβροσίη, δαιµονίη, iepov 
κνέφας, ἱερὸν μαρ), or never failing (like ἄφθιτος ἠώς); ἔπη ἄβροτα 
holy hymns, Soph. Ant. 1134, ubi ν. Musgr.—Cf. ἄμβροτος, ἀμβροσία, 
and Buttm. Lexil. s. v. II. without men, deserted of men, ἄβρο- 

τον eis ἐρημίαν Aesch. Pr, 2, where the MS. reading ἅβατον has been 
corrected from Schol. Ven. Ἡ. 14. 78. 
ἁβρο-φνής, és, tender of nature, prob. Ἱ. Anth. Ῥ. 9. 412; v. ἀφροφυής. 
ἄβρο-χαίτης, ου, ὅ, --- ἁβροκόμης, Anacreont. 44. 8. 
ἀβροχία, ἡ, (ἄβροχος) want of rain, drought, Menand. αρ. Joseph, A. J. 

8. 13, 2, Or. Sib. 3. 540; cf. Lob. Phryn. 201. 
GBpo-xitwv [1], wvos, 6, ἡ, in soft tunic, softly clad, Anth. P. 9. 538; 
—ebvds ἁβροχίτωνας beds with soft coverings, Aesch. Pers. 543. 
ἄβροχος, ov, (Bpéxw) like ἄβρεκτος, unwetted, unmoistened, Aeschin. 

31. 5, Nic. Th. 339; «ard πόντον ἄβροχος ἀΐσσεις Mosch, 2. 139: 
wanting rain, waterless, πέδια Eur. Hel. 1484; ᾿Αρκαδίη Call. Jov. το. 
&Bpuva, τά, mulberries, =ovrdpuva, Parthen. ap. Ath. 51 F, cf. A. Β. 

224 ;—Hesych. writes ἄβρυνα. 
ἁβρυντής, od, 6, a coxcomb, fop, Adam. Physiogn. 2. 20. 
ἀβρύνω, (aBpds) to make delicate, treat delicately, μὴ γυναικὸς ἐν τρό- 

mots ἄβρυνέ µε Aesch. Ag. 9Ι9: to deck or trick out, eis γάμον ἀβρῦναί 
τινα Anth. P. 6. 281 :—Med. or Pass. {ο live delicately, and so, much 

like θρύπτομαι, to wax wanton, give oneself airs, ἀβρύνεται yap πᾶς τις 
εὖ πράσσων ἀνήρ Aesch. Ag. 1205, cf. Soph. O. C. 13393 ἐκαλλυνόμην 
τε καὶ ἡβρυνόμην ἄν Plat. Apol. 20 C; 6, dat. rei, {ο pride or plume 
oneself on a thing, οὐχ ἀβρύνομαι τῷδ' Eur. I. A. 858; ἡβρύνετο τῷ 
βραδέως διαπράττειν Xen, Ages. 9. 2: cf. λαμπρύνω, σεμνύνω. 
ἄβρωμα, τό, a woman's garment, Hesych. 
ἄ-βρωμος, ov, free from smell, Diph. Siphn. ap. Ath. 355 Β. ος 

βρων, ωνος, 6, Abron, an Argive, proverbial for luxurious living, 
ἝΑβρωνος Bios Suid. 
ἀ-βρώς, Gros, 6, ἡ, -- νῆστις, Paul. Sil. 66; restored by Cobet for ἄβρω- 

τος in Soph. Fr. 796. 
ἀ-βρωσία, 4, want of food, fasting, Poll. 6. 39. 
GBpwros, ον, (βιβρώσκω) not fit to be eaten, not good for food, Ctes, 

in Phot. Bibl. 49. 7, Arist. H. A. 9. 28, 1, al.; ὁστᾶ Menand. Avge. 3 :— 
‘of wood, not eaten by worms, Theophr. Η. Ῥ. 5. 1, 2. II. of 
persons, without eating, ἄβρ., ἄποτος Charito 6. 3 fin.; cf. ἀβρώς. 
*ABtd5os, ἡ, Abydos, the town on the Asiatic side of the Hellespont :— 
᾿Αβῦδόθεν, Adv. from Abydos, Il. 4. 500; ᾿Αβιυδόθι, at Abydos, 17. 
584 :—Adj. ᾿Αβυδηνός, ή, όν, of or from Abydos, Ath. 572 E, etc.: 
proverb., "AB. ἐπιφόρημα a dessert of Abydos, i.e. something unpleasant, 
variously expl. in Paroemiogr.:—hence ᾽᾿Αβυδηνοκόμης, or “ABudo- 
κόμης, ου, 6,=6 ἐπὶ τῷ συκοφαντεῖν κομῶν, Ar. Fr. 568, ubi ν. Dind. 1. c. 
ἄ-βυθος, ον, --ἄβυσσος, els τινα ἄβυθον Φλυαρίαν Plat. Parm. 130 D; 

but prob. the true reading is εἴς τινα βυθὸν pAvapias. 
ἀβύρσευτος, ov, (βυρσεύω) untanned, Schol. Ἡ. 2. 527. 
ἀβυρτάκη [ae], ἡ, α sour sauce of leeks, cresses, Pherecr. Incert. 89, 
Theopomp. Com, Θησ. 1. Alex. Μανδρ. 1. 13, etc. 
ἀβυρτᾶκο-ποιός, όν, making ἀβυρτάκη, Demetr. ᾿Δρεοπ. 1. 
ἄβυσσος, ov, bottomless, unfathomed, Hdt. 2. 28; ἄτης ἄβυσσον 

πέλαγος Aesch, Supp. 470: generally, unfathomable, boundless, enormous, 
like βαθύς, dB. πλοῦτος Aesch, Th. 950; ἀργύριον Ar. Lys. 174; φρένα 
Alay καθορᾶν, ὄψιν ἄβυσσον Aesch, Suppl. 1059. II. 4 ἄβυσσος, 
the great deep, the sea, LXX (Isai. 44. 27): the abyss, bottomless pit, Ev. 
Luc. 8. 31, Apoc. 9. I, etc. (For the Root, Υ. βαθύ») 
ἀβωλόκοπος, ον, not hoed, Poll. 1. 246. 
ἀβώρ, i.e. ἀξώρ, Lacon. for ἠώς, and ἀβώ --πρωῖ, Hesych. 
dy, apoc. form of ἀνά before x, -y, χ, v. ἀνά init. 
dya, Dor. for ἄγη. 
ἀγάασθαι, ἀγάασθε, Ep. forms from ἄγαμαι, Od. 
ἀγάζομαι, poét. collat. form of ἄγαμαι, from which we have part. 

honouring, adoring, λοιβαῖσιν ἀγαζόμενοι πρώταν θεῶν Pind. Ν. 11. 7; 
impf. ἠγάζετο Orph. Arg. 63:—for the Homeric fut. ἀγάσσομαι, etc., 
v. sub ἄγαμαι. II. the Act. is used in same sense by Aesch. 
Supp. 1062, τὰ θεῶν μηδὲν ἀγάζειν; but ἀγάζεις is cited from Soph, in 
A. Β, (Fr. 797) as =@apotves. 
ἀγάθεος, Dor. for 7y-, Pind. 
ἀγαθίδιον, τό, Dim. of ἀγαθίς, Hesych. 5. v. τολύπη. 
ἀγᾶθίς, ἴδος [ζ Draco 23], ἡ, α ball of thread, Pherecyd. 106; ἀγαθῶν 
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ἀγαθίδες, proverb., quantities of goods, Com. ap. A. B. g, Poll. 7. 31. 
ο . Ba 



4 ἀγαθοβρυσία ---- ἀγάλλω. 
ἀγαθο-βρυσία, ἡ, good produce, C. 1. 9262. 
ἀγᾶθοδαιμονισταί or -tacral, of, guests who drink to the ἀγαθὸς 

δαίµων (cf. sq.): hence, guests who drink but little, Arist. Eth. E. 3. 6, 
3 ο ο ρα, name of a sort of club, Ross Inscrr. ined. 
252. 

ἀγαθο-δαίμων, ovos, 6, the good Genius, to whom a cup of pure wine 
was drunk at the end of dinner, the toast being given in the words dya- 
θοῦ δαίµονος: and in good Greck it was always written divisim. 11. 
an Egyptian serpent, Wessel. Diod, 3. 50. 
ἀγαθοδοσία, ἡ, (δόσις) the giving of good, Schol. Arist. 
ἀγαθο-δότης, ου, 6, the Giver of good, Diotog. ap. Stob. 332. 19: fem. 

-δοτίς, ίδος, ἡ, Dionys, Ar. 440. 34. 
ἀγαθο-ειδῆς, és, like good, seeming good, opp. to ἀγαθύς, Plat. Rep. 

509 A, Iambl., etc. Adv. -δῶς, 
ἀγαθοεργέω, {ο do good or well, 1 Ep. Tim. 6. 18: contr. --ουργέω, 

Act. ΑΡ. 14. 17 (vulg. ἀγαθοποιῶν). 
ἀγαθοεργία, Ion. ας , contr. --ουργία, ἡ, a good deed, service rendered, 

Lat. beneficium, Hat. 3. 154, 160. II. well-doing, Eccl. 
ἀγαθο-εργός, contr. -ουργός, όν, (*épyw) doing good, Damascius ap. 

Suid. », v. ἀγαθοεργία :—of ᾿Αγαθοεργοί, at Sparta, the five oldest and 
most approved knights, who went on foreign missions for the state, Hdt. 
1. 67; v. Bahr ad Ἱ., Ruhnk. Tim. s. v., Grote Hist, Gr. 2. 478, 602. 
ἀγαθοθέλεια, 4, desire of good, Anon. ap. Suid, 
ἀγαθοποιέω, to do good, Sext. Emp. Μ. 11. 7ο, Ev. Marc. 3. 4. 2. 

ἀγ. τινά to do good to, Ev. Luc. 6. 333 ο, dupl. acc, Lxx (Num. το, 
32). II. {ο do well, act rightly, 1 Ep. Petr. 2. 15. 
ἀγαθοποίησις, ἡ, well-doing, Hermas :—also --ποιία, 7, 1 Pet. 4. 19. 
Gya0o-rovds, dv, doing good, beneficent, Plut. z. 368 Β, Lxx,etc. 11. 

as astrolog. term, giving a good sign, Artem. 4.59, Eus. P. E. 275 D. 
ἀγαθο-πρεπῆς, és, becoming the good, Eccl. Adv. -πῶς. 
ἀγαθόρρυτος, ov, (few) streaming with good, Synes. H. 1. 128. 
ἀγᾶθός [ᾶγ], ή, dv, Lacon, ἀγασός Ar. Lys. 1301: (v. sub fin.) :—good, 

Lat. bonus: I. of persons, 1. in early times, good, gentle, 
noble, in reference to birth and rank, the Nobles and well-born being 

termed good men, prud’hommes, as opp. to κακοί, δειλοί (lewd people, 
~churls, etc.), οἷά τε Tois ἀγαθοῖσι παραδρώωσι χέρηες Od. 15. 324, cf. 

Il. 1. 275; ἀφγειός 7’ ἀγαθός τε Il. 13. 664, of. Od. 18. 276; πατρὺς 8 
εἴμ᾽ ἀγαθοῖο, θεὰ δέ µε yelvaro µήτηρ Il. 21. 109, cf. Od. 4. 611; so in 
later writers, κακὸς ἐὲ ἀγαθοῦ Theogn. 190, cf. 57 sq.3 mpavs ἀστοῖς, 
οὐ φθονέων ἀγαθοῖς Pind. P. 3. 125, cf. 2.175., 4.506; τίς ἂν εὔπατρις 
ὧδε βλάστοι; οὐδεὶς τῶν ἀγαθῶν κτλ. Soph. El. 1080; of 7 ἀγαθοὶ 
πρὸς τῶν ἀγενῶν καταγικῶνται Id, Fr. 105; τοὺς εὐγενεῖς γὰρ Kdya- 
θοὺς .. φιλεῖ "Αρης ἐναίρειν Ib. 649; and so τὸ εὐγενές is made the 
attribute of of ἀγαθοί, Eur. Alc. 600 sq., cf. I. A. 625, Απάτ, 767, Tro. 
1254; ἀγαθοὶ καὶ ἐὲ ἀγαθῶν Lat. boni bonis, prognati, Plat. Phaedr. 
274 A:—with this early sense was often associated that of wealth and 
political power, just as in the phrases boni and mali cives, optimus quis- 
gue in, Sallust and Cicero; esp. in the phrase Καλοὶ κἀγαθοί (ν. sub 
καλοκἀγαθός) :---οηΏ this sense v. Kortum Hellen. Staatsverf. p. 14, 
Welcker praef. Theogn. § 10-15, 22 sq., and cf. ἐσθλός, χρηστός, ἀμεί- 
νων, ἄριστος, βελτίων, βέλτιστος, κακός, χείρων, Xepeiwy, evryevhs. 9. 
good, brave, since these qualities were attributes of the Chiefs and 
Nobles, so that this sense runs into the former, Il. 1. 131., 10. 559; τῷ 
κ᾿ ἀγαθὸς μὲν ἔπεφν᾽, ἀγαθὸν δέ rev ἐεενάριξεν 21. 280; cf. Hdt. 5. 
109, etc. 8. good, in reference to ability or office, dy. βασιλεύς 

Il. 3. 179; ἰητήρ 2. 732; θεράπων 16. 165., 17. 388; often with 
qualifying words, ἀγαθὸς ἐν ὑσμίνῃ 13. 314; Bony ἀγαθός 2. 408, 563, 
etc.; πύξ 3. 237, Od. 11. 300; βίην Il. 6. 478; so in Att., γνώµην dy. 
Soph. Ο. T. 687; πᾶσαν ἀρετήν Plat. Legg. 899 B, cf. Alc. 1. 124 E; 
τέχνην Id, Prot. 323 B; τὰ πολέμια, τὰ πολιτικά Hat. 9. 122, Plat. 
Gorg. 516 B, etc.;—more rarely ο. dat., dy. πολέμφ Xen. Occ. 4. 

15 ;—also with a Prep., dy. περὶ τὸ πλῆθος Lys, 130, 2; εἴςτι Plat. Alc. 1. 
125 A; πρόετι Id. Rep. 407 E:—alsoc. inf, dy. µάχεσθαι Hdt. 1.135; 
ἱππεύεσθαι 1. 79; ay. ἱστάναι good at weighing, Plat. Prot. 356 Β. 4. 
good, in moral sense, first perhaps in Theogn, 438, but not freq. till the 
philos, writers, as Plat.; often joined with other Adjs., 6 πιστὸς κἀγ. Soph. 

Tr. 451; copes κἀγ. Id. Ph. 119; δικαίων κἀγ. Ib. 1050, cf. Ant. 671, 
etc, 5. a *yabé, my good friend, as a term of gentle remonstrance, 

Plat, Prot. 311 A, 314 D, etc. 6. ἀγαθοῦ Saipovos, as a toast, ‘to 

the good Genius, µηδέποτε.. πίοιμ᾽ ἀκράτου, μισθὸν ἀγαθοῦ δαίµονος 
Ar. Vesp. 525; cf. ἀγαθοδαίμων, τύχη Ἡ. 3: 6 dy. δαίµων became a 
title of the Rom. Emperor, as of Nero, C. I. 4699, cf. 3886 (add.): ἡ 
θεὺς ἀγαθή, the Rom. bona dea, Plut. Caes, 9, Cic. 19. II. of 
things, 1, good, serviceable, Ἰθάκη . . ἀγαθὴ κουροτρόφος Od, 9. 
27, etc.; ἀγ. τοῖς τοκεῦσι, τῇ πόλει Xen, Cyn. 13, 17; ο. gen., ef τι 
οἶδα πυρετοῦ ay. good for it, Id, Mem. 3. 8, 3. 2. of outward cir- 
cumstances, αἰδῶ ὃ᾽ οὐκ ἀγαθήν ono’ ἔμμεναι ἀνδρὶ mpotery Od. 17. 352; 
εἰπεῖν εἰς ἀγαθόν to good purpose, Il. 9. 192: 6 δὲ πείσεται εἰς ay. περ 
Jor any good end, 11. 789 ; μυθεῖτ᾽ εἰς dyad 23. 305 :---ἀγαθόν [ἐστι], ο. 
inf, it is good to do so and so, Il, 7. 282., 24. 130, Od. 3. 196, Att. 3. 
ἀγαθόν, 7d, a good, a blessing, benefit, of persons, @ péya dy. σὺ τοῖς 
Φίλοις' Xen. Cyr. 5. 3, 20; Φίλον, ὃ µέγιστον dy. εἶναί pact Id. Mem. 
2. 4, 2, cf. Hier. 7, 9, Ar. Ran. 73, etc.; ἐπ᾽ ἀγαθῷ τινος for one’s good, 
Thue. 5.27, Xen. ; ἐπ᾽ ἆγαθῷ τοῖς πολίταις Ar, Ran. 1487 ---τὸ ἀγαθόν 
or τἀγαθόν, the good, Cicero's summum bonum, Plat. Rep. 506 B,'508 E, 
534 C, al.:—also in pl, ἀγαθά, τά, the goods of fortune, goods, wealth, 
Hdt. 2.172, Lys. 138. 32, Xen., etc,; dyad πάσχειν, etc.; but also, 
good things, dainties, Theogn. tooo, Ar. Ach. 873, 982, etc.: also good 
qualities, rots dry., ols ἔχομεν ἐν τῇ ψυχῇ Isocr. 166 D; εἰ τᾶλλα πάντα 
ay, ἔχοι, κακόπου» δ᾽ ein, of a horse, Xen. Eq. 1, 2, etc, 111. 

the word has no regular degrees of Comparison; but many forms are 
used instead; viz. Comp. ἀμείνων, ἀρείων, βελτίων, κρείσσων (μάρρων), 
λωΐων (λφῴων), Ep. βέλτερος, λωΐτερος, φέρτερος :-—Sup. ἄριστος, βέλ- 
τιστος, κράτιστοθ, λάϊστος (λῷστος), Ep. βέλτατος, Κάρτιστος, Φέρ- 
τατος, φέριστο». The reg. Comp. ἀγαθώτερος occurs in LXx (J ud. it: 
25,, 1. 2) and Eccl.; the Sup. ἀγαθώτατος in Diod. 16. 85, Heliod. 5. 
15, Eus., etc. IV. Ady, usually, ef: but ἀγαθῶς occurs in Hipp. 
Offic. 742, Arist. Rhet. z. 11,1, Lxx. (The relation of ἀ-γαθ-ός to the 
Teut. forms got, gut, good, cannot be maintained: for Gk. 6 ought to 
be represented by Teut. 4.) 
ἀγαθότης, 770s, ἡ, goodness, Lxx (Sap. 1.1), Philo 1. 55, Eccl. 
ἀγαθουργέω, -ουργία, contr. from ἀγαθοεργ--. 
ἀγαθουργικός, ή, dv, beneficent, Eccl. 
ἀγαθουργός, dv, contr. from ἀγαθοεργός, Plut, 2. 1015 E. 
ἀγαθο-φανής, és, appearing good, Democrat. Sent. p. 629 Gale. 
ἀγαθο-φίλης, es, loving good, Dion. Ar, 

ἀγάθόφρων, ον, 6, ἡ, (φρήν) well-disposed, Procl. paraphr. Ptol. p. 229. 
ἀγαθο-φυής, és, of good abilities, Nicet. Paphl. in Notices des Mss. 

ϱ. 2, Ρ. 193, Dion. Ατεορ. Div. Noni, 21. 
ἀγαθόω, a verb first found in Lxx, {ο do good to one, τινά or τινί LXX 

(1 Regg. 25. 31, Sir. 49. 10). . 
ἀγαθύνω, like ἀγαθόω, first and chiefly in Lxx: I. trans. to 

honour, magnify, exalt (3 Regg. 1. 47, Ps. 50. 18): to adorn, τὴν 
κεφαλήν (4 Regg. 9. 30) :—Pass. to be of good cheer, to rejoice greatly, 

2 Regg. 13. 28, Dan. 6. 23, al. 11. intr. to do good, do well, Ps. 

35. 33 Tevi to one, (but with ν. 1. τινά), Ib. 124. 4. 
ἀγαθωσύνη, ἡ, goodness, kindness, Ep. Rom. 15. 14, Eph. §. 9. 
ἀγαίομαν, Ep. and Jon, for ἄγαμαι, but only used in pres., and always 

in bad sense (cf. ἄγη 11), 1. ο, acc. rei, to be indignant at, ἆγαι- 
opévov κακὰ ἔργα Od. 20. 16: to look on with jealousy οἱ envy, οὐδ' 
ἀγαίομαι θεῶν ἔργα Archil. 21, cf. Opp. H. 4. 138. 2. ο. dat. pers, 
to be wroth or indignant with, τῷ .. Zevs αὐτὸς ἀγαίεται Hes, Op. 331 ; 
ἀγαιόμενοί τε καὶ Φθονέοντες αὐτῇ Hat. 8. 69, 1. 8. absol., ΑΡ. 
Rh. 1. 899. he 
dyaios, a, ον, enviable, admirable, Hesych., A. B. 334, E. M. Suid, 

ἀγα-κλεῆς, és, voc. -μλεές Hom.: Ep. gen. ἀγακλῆος Il. 16. 738, nom, 
pl. dyaxAneis Manetho 3. 324, (and in very late writers, as Apollinar., a 
sing. nom. ἀγακλήεις) :—shortened acc. sing. ἀγακλέᾶ Pind. P. ϱ. 187., 
I. 1. 49: dat. ἀγακλέὶ Anth, Plan. 377: pl. ἀγακλέᾶς Antim. Fr. 36 ; cf. 
εὐκλεῆς. Very glorious, famous, Lat. inclytus, in Il, always of men, as 
16, 738., 23. 529; in Pind., dy. afa, etc—Ep. and Lyr. word (not in 
Od.), except in Adv, ἀγακλεῶς, Hipp. 28. 13. 
ἀγα-κλειτός, ή, dv, =foreg., Hom., and Hes., mostly of men. 2. of 

things, ἀγακλειτὴ ἑκατόμβη Od, 3. 69; dy. πάθος Soph. Tr. 854 (in lyr.): 
cf, ἀγακλυτό». 
ἀγακλυμένη, a poét. fem.=sq., Antim. Fr. 25: cf. ἀγακτιμένη. 
éya-Kurds, dv, = ἀγακλεής, --κλειτός, Lat. inclytus, Hom, (chiefly in 

Od.), and Hes., mostly of men, 2. of things, dy. δώµατα Od, 3. 
388., 7. 3, 46. 
dyaktipévy, post. fem.=ederipevy, well-built or placed, πόλις Pind, 

P, 6. 108; cf. ἀγακλυμένη. 
ἀγᾶλακτία, 4, want of milk, Autocrit. Incert. 1, Poll. 3. Ρο. 
ἀγάλακτος [γᾶ], ov, (a privat., γάλα) without milk, giving none, Hipp. 

247. 9, cf. Call, Apoll. 52, 2. getting no milk, i.e. taken from the 
mother’s breast, Horace’s jam lacte depulsus, Aesch. Ag. 718. 3. never 
having sucked, Nonn, Jo. g. ν. 20. 4, νομαὶ ἀγάλακτοι pastures 
bad for milch cattle, Galen. II. (a copul.) =époydAaxros, ap. 
Hesych,, who also quotes ἀγαλακτοσύνη = συγγένεια. 
ἀγάλαξ, axros, 6, ἡ, -- ἔοτερ. (signf. 1), found only in pl. ἀγάλακτες, 

Call. Apoll. 52. ΤΙ. =foreg. 11, Hesych., Suid, 
ἀγαλλίᾶμα, τό, a transport of joy, LXX. 
ἀγαλλίᾶσις, εως, ἡ, great joy, exultation, Ev. Luc. 1, 14, 44, etc. 
ἀγαλλιάω, late form of ἀγάλλομαι, to rejoice exceedingly, Apocal. 19. 

τας. 1 ἀγαλλιώμεθα): ἠγαλλίᾶσα Ev. Luc. 1. 47 :—more common as 
Dep. ἀγαλλιάομαι or --άζομαι, LXX: fut. --άσομαι Ib. : aor, ἠγαλλιᾶσάμην 
Psalm. 15. 9, Ev. Jo. 8. 56; also, ἠγαλλιάσθην Ev. Jo. 5. 35.—But this 
family of words seems also to have been used in malam partem, ἀγαλ- 
be ron Gyahpos*Aodopia, ἀγάλλιος 'λοίδορο, Hesych., 

ἀγαλλίς, ἴδος, ἡ, a bulbous plant of the genus ὑάκινθος, the iris, or flag, 
h, Hom. Cer. 7, 426; cf. Alb. Hesych. 1. Ρ. 30. 
ἀγάλλοχον, τό, Lat, agallochum, the bitter aloe, Diosc. 1, 21, ubi v, 

Sprengel ; from Aétius’ time called ¢vAaddy. 
ἀγάλλω [a], Pind., Att.: fut. ἀγαλῶ Ar. Pax 399, Theopomp. Com, 

Πηνελ. 1: aor. ἤγηλα Dio C., etc., subj. ἀγήλω Hermipp. ’Apr. 1, inf. 
ἀγῆλαι Eur. Med. 1026 :—Pass., only used in pres, and impf. by correct 
writers: aor. I inf. ἀγαλθῆναι Dio Ο. 51. 20: cf. ἐπ-ἀγάλλω. To 
make glorious, glorify, exalt, Pind. O. 1. 139, N. 5. 79: esp. fo pay 
honour toa god, ἀγαλλε Φοῖβον Ar. Thesm. 128, cf. Plat. Legg. 931 A; 
ἆγ. τινὰ θυσίαισι Ar, Pax l.c.; φέρε νῦν, ἀγήλω τοὺς θεούς Hermipp. 
1. c.:—to adorn, deck, γαμηλίους εὐνάς Eur. 1. c.:—Pass. to glory, take delight, rejoice ot exult in a thing, be proud of it, ο, patt., τεύχεα δ ΄Ἕκτωρ .. ἔχων ὤμοισιν ἀγάλλεται Il. 17, 473, cf. 18, 122: ἣν ἕκαστος 
πατρίδα ἔχων .. ἀγ. Thuc, 4. 96: but mostly ο, dat., ἵπποισιν καὶ ὄχεσφιν. ἀγαλλόμενος Il, 14. 114; ὄρνιθες ἀγάλλονται πτερύγεσσι 2. 462 ; vijes..dry. Ards οὔρῳ Od. 5. 176; Μοῦσαι.. ἁγ. dat καλῇ Hes, 
Th. 68; ἀστίδι Archil. 6 ἑορταῖς Eur. Tro. 4525 so in Prose, τῷ οὐνό- 
ματι ἠγάλλοντο Hat. I, 143, εξ. Thuc. 2. 44, Plat. Theaet. 176 B; 
ἀλλοτρίοις πτεροῦς Gy. to strut in borrowed plumes, Luc. Apol. 4; also, 

Greta: ἐπί τινι Thue, 8. 82, 15, Xen, Cyr. 8, 4,115 Jater also διά 



ἄγαλμα ---- ἀγαπάζω. 5 
τι Dio C. 66. 2; and even 6, acc.. Anth. P. 7. 378: absol., Hdt. 4. 64., 
9. 109, Hipp. Art. 802, Eur. Bacch. 1197.—Cf. ἄγαλμα throughout. 
άγαλμα, aros, τό, acc. to Hesych. way ἐφ᾽ ᾧ τις ἀγάλλεται, a glory, 

delight, honour, ll. 4. 144, etc.; so Alcae. Fr. 15, speaks of λόφοι. as 
κεφαλαῖσιν ἀνδρῶν ἀγάλματα; and Pind. calls his ode χώρας ἄγαλμα, 
Ν. 3. 21, cf. 8. 27; often of children, τέκνον δύµων ἄγαλμα Aesch. Ag. 
207; εὐκλείας τέκνοις dy. a crown of glory to them (cf. εὔκλεια), Soph. 
Ant. 704; Καδμείας ἄγ. Νύμφας, addressed to Bacchus, Ib. 1116; 
µατέρος dy. φύνιον, said of slain sons, Eur. Supp. 369, ubi v. Markl. ; 
dyddpar’ ἀγορᾶς mere ornaments of the agora (cf. ἆγοραῖος 11. 3), Eur. 
El. 385, cf. Metagen. “Op, 1. 2. a pleasing gift, esp. for the gods, 
dy. θεῶν Od. 8. 509, cf. 3. 438, where a bull adorned for sacrifice is 
called an ἄγαλμα; of a tripod, Hdt. 5. 60, 61, 158, and generally, = 
ἀνάθημα, Inscrr. Vet, in C. 1. 3 (ν. Béckh), 24, 150, al.; ἄνθηκεν ἄγ. 
Simon. 158 3 Χάρης εἰμὶ ..., ἄγ. τῷ Απόλλωνι Inscr. at Branchidae, Newton 
Ρ. 7791 80, Ἑκάτης ἄγαλμα .. Κύων, because sacred to her, Eur. Fr. 959, 
cf. Ar. Fr. 635. 3. a statue in honour of a god, Hdt. 1. 131., 2. 42, 
46, Lys. 104. 35; as an object of worship, Aesch. Th. 258, Eum. 55, 
Soph. Ο. T. 1379, Plat. Phaedr. 251 A: sculpture, µήτε dy. µήτε γραφή 
Arist. Pol. 7. 17, 10 ;—but dy. "Aida, in Pind. N. το. 125, is the head- 
stone of a grave, called στήλη in the parallel passage of Theocr., 22. 
207. _ 4. then generally, =dvdpids, any statue, Plato Meno 97 D: 
or α portrait, picture, ἐξαλειφθεῖσ᾽ ὡς ἄγαλμα Eur. Hel. 262; cf. A. B. 
82, 324, 334. 5. lastly any image, expressed by painting or words, 
Plat. Tim. 529 C, Symp. 216 E.—On the word ν. Ruhnk. Tim. ο, v. 
ἀγαλματίας, ov, 6, like a statue, beautiful as one, Philostr. 612. 
ἁγαλμάτιον, τό, Dim, of ἄγαλμα, Theopomp. Com, Πηνελ. 1, etc. 
ἀγαλματίτης, ὁ,-- λιθοκόλλα, Hesych. 
ἀγαλματο-γλύφος, ὁ, a carver of statues, Theodoret. 
ἀγαλματο-ποιός, 6, α maker of statues, a sculptor, statuary, Hdt. 2. 

46, Plat. Prot. 311 C, etc.; γραφεῖς ἢ dy. Arist. Pol. 8. 5, 21:— 
ἀγαλματοποιέω, {ο make statues, Poll. 7. 108 :--ἀγαλματοποιητικός, 
7, όν, of or for a statuary: ἡ, --Κή (sc. τέχνη), ap. Poll. 1. 13τ-- ἆγαλ- 
µατοποιία, ἡ, the statuary's art, Porph. Abst. 2. 49, A. B. 335, Poll. 
ἀγαλματονργία, ἡ,-- ἀγαλματοποιῖα, Max. Tyr. 1. p. 438: and dyaA- 

µατουργικός, ή, όν, -- ἀγαλματοποιητικός, Id. 2. p. 139, Clem. Al. 41. 
ἀγαλματουργός, όν, (Fépyw) -- ἀγαλματοποιός, Poll. 1. 12. 
ἀγαλματοφορέω, {ο carry an image in one’s mind, bear impressed upon 

one's mind, Philo 1. 16, 412., 2. 403, etc.; and Pass., 2. 136. 
ἀγαλματο-φόρος, ov, carrying an image in one's heart, Hesych. 
ἀγαλματόω, f. wow, to make into an image, Lyc. 845. 
ἀγαλμο-ειδής, és, beautiful as a statue, Ἔρως Poéta ap. Jo. Lyd. p. 117. 

18, Bekk. 
ἆγαλμο-τύπος [ὅ], ov, forming a statue, παλάμῃσιν ἀγαλμοτύποις 
Manetho 4. 569. 
ἀγᾶμαι [ᾶ], 2 pl. ἄγασθε (vulg. ἀγᾶσθε, from ἀγάομαι) Od. 5. 129, 

Ep. ἀγάασθε Ib. 119; Ep. inf. ἀγάασθαι 16. 203: impf. ἠγάμην Plat. 
Κερ. 367 E, Xen., Ep. 2 pl. ἠγάασθε Od. 5. 122 :—fut. Ep. dyacoopar 
Od. 4. 181, (ν. 1. 1. 389), later, ἀγασθήσομαι Themist. :—aor. ἠἡγασάμην 
Hom., Dem, 296. 4, Plut., etc.; Ep. ἠγάσσατο or ἀγάσσατο Il. 3. 181, 
224; but after Hom. the pass, ἡ γάσθην prevails, Hes, Fr. 206, Solon 32, 
Pind., Att. (From same Root as ἄγη wonder, ἀγάζομαι, ἀγαίομαι: 
cf. Buttm. Lexil. ο. ν. ἄητος 4.) [ᾶγᾶμαι, but ἠγᾶασθε by the re- 
quirement of Ep. metre, Od. 1. c.] I. absol. to wonder, be 
astonished, pvyorijpes 8 . . ὑπερφιάλως ἀγάσαντο Od. 18. 71, etc.; 
c. part., ἄγαμαι ἰδών Il. 2. 224; cf. ἀγάομαι. 2. more often c. 
acc., {ο admire a person or thing, τὸν 8 6 γέρων ἡγάσσατο Il. 3. 181; 
ὥς σε, Ὑύναι, ἄγαμαι Od. 6. 168: μῦθον ay. Ἡ. 8.29: τὸ προορᾶν ay. 
σευ Hat. 9. 79, cf. δ. 144; so in Att., ταῦτα ἀγασθείς Xen. Cyr. 2. 3, 
1ο, cf. 7. 1, 41, etc.; υ. acc. pers. et gen. rei, to admire one for a thing, 
Plat. Rep. 426 D, Xen. Cyr. 2. 3, 21. 8. ο. gen. rei only, often in 
Com., {0 wonder at, ἄγαμαι δὲ λόγων Ar. Av. 1744, cf. Plat. Euthyd. 
276 D, Χεπ., etc.; ἄγαμαι κεραµέως Eupol. Incert. 90; dy. σοῦ στόµα- 
τος, ws. .Phryn. Com. Kpév. 5. 4. v.acc. rei et gen. pers., οὐκ ἄγαμαι 
Tair’ ἄνδρος ἀριστέως Eun, Or, 28. 5. . gen. pers., foll. by a part., 
to wonder at one’s doing, ay. Ἐρασίνου οὐ προδιδόντος Hat. 6. 76, 2: ay. 
αὐτοῦ εἰπόντος Plat. Rep. 329 D, etc.; 5ο, ἄγ. τινος ὅτι.., or διότι... 
Id. Hipp. Μα. 291 E, Xen. Mem. 4. 2, 9, etc. 6. also like 
χαίρω, ἥδομαι, ο. dat. to be delighted with a person or thing, Hdt. 4. 75, 
Eur. Ἡ. F. 845, Plat. Symp. 179 D, Xen. Cyr. 2. 4,93 and later ἐπί 
τινι, Ath, 594 C, cf. Ruhnk, Tim. II. in bad sense, to feel envy, 
bear a grudge, ο. dat. pers., εἱ µή of ἀγάσσατο Φοῖβος ᾿Απόλλων Il. 17. 
713 ἀγασσάμενοι [μοι] περὶ νίκης 23. 639; with an inf. added, to be 
jealous of one that .., σχέτλιοί ἔστε, θεοί, . . οἵτε θεαῖς ἀγάασθε nap 
ἀνδράσιν εὐνάζεσθαι Od. 5. 119, cf. 122, 129., 23. 211; foll. by a relat., 
ἔφασκε Toceddar’ ἀγάσασθαι ἡμῖν, οὕνεκα . . 8. 565. 9. ο. acc. 
to be jealous of, angry at a thing, ἀγασσάμενοι κακὰ ἔργα 2. 67; τὰ 
μέν που μέλλεν ἀγάσσεσθαι θεός 4.181; ὕβριν dyacodpevor 23. 64. 
Cf. ἀγαίομαι. 
᾿Αγαμέμνων, ovos, 6, (ἄγαν, µέμνων (from μένω), the very resolute or 

steadfast, cf. Μέμνων) :—Agamemnon, king of Mycenae, leader of the 
Greeks against Troy, Hom.: Adj. "Ayiipepvéveos, éa, cov, Hom., also 
—6vetos, εία, εἰον, and --όνιος, ία, cov, Pind., Aesch.: Patron. --ονίδης, ου, 
6, Agamemnon’s son, Orestes, Od. 1. 30, Soph. El. 182. 
ἀγᾶμένως, Adv. part. pres. of ἄγαμαι, with admiration or applause, ay. 

λέγειν Arist. Rhet. 2. 7,3; dy. τὸν λόγον ἀπεδέέατο with respect or de~ 
ference, Heind. Plat. Phaedo 89 A. 
ἀγάμητος, ov, rarer form for ἀγᾶμος, Comici ap. Poll. 3. 47: a form 

ἀγάμετος is cited from Soph. (Fr. 798) in A. Β.: v. Lob. Phryn. 514. 
ἀγαμία, ἡ, single estate, celibacy, Plut. 2. 491 E:—dyaplov δίκη, ἡ, an 

gS 

action against a bachelor for not marrying, Plut. Lys. 30, v. Poll. 3. 
48. 
d-yipos, ον, unmarried, single, properly applied to the man, whether a 

bachelor or widower, ἄνανδρος being used of the woman, Il. 3. 40, and 

in Prose ; so, (@ δὲ Τίμωνος βίον, ἄγαμον, ἄδουλον Phryn. Com. Μονύτρ. 
I :—however ἄγαμος is used of the woman in Aesch. Supp. 143, Soph. 
Ο. T. 1502, Ant. 867, and Eur. 11. γάμος ἄγαμος, a marriage 
that is no marriage, a fatal marriage, Soph. Ο. Τ. 1214, Eur. Hel. 690; 
like Bios ἄβιος, etc. 
ἄγαν, Adv. very, much, very much, Theogn., Pind. and Att., the word 

λίην being the usual equiv. in Ep. and Jon. (but see Hdt. 2. 173), strongly 
affirmat. like Lat. prorsus, too surely, Aesch. Th. 811 ; and so in compos. 
it always strengthens or enforces. The bad sense foo, too much, like Lat. 

nimis, occurs only in peculiar phrases, as in the famous μηδὲν ἄγαν, ne 
quid nimis, not too much of any thing, first in Theogn. 335, Pind. Fr. 
235; attributed to Chilo by Arist. Rhet. 2. 12, 143 so, ἄγαν τι ποιεῖν 
Plat. Rep. 563 E, etc. It may stand alone with the Verb, ἄγαν 3 ἔλευ- 
θεροστομεῖς Aesch. Pr. 180, etc.; but it is not seldom joined with an 

Adj., which may either go before or follow, ἄγαν βαρύς Id. Pers. 515 ; 
πιθανὸς ἄγαν Ag. 485; even with Sup., ἄγαν ἀγριωτάτους far the most 
savage, Ael. Η. A. 1.38, cf. 8.13; also with an Adv., ὑπερθύμως ἄγαν Eum. 
824; ἄγαν οὕτω Soph. Ph. 598; ὠμῶς ἄγαν Xen, Vect. 5.6; witha 
Subst., ἡ ἄγαν σίγη Soph, Ant. 1251; ἡ ἄγαν ἐλευθερία Plat. Rep. 564 
A; without the Article, εἰς ἄγαν δουλείαν Ib, (The 4/AI' appears in 
ἁγ-ήνωρ: Curt. refers it to ἄγω: in sense it seems rather to belong to 
ἄγαμαι, dyn.) [a&yav properly, Orac. ap. Hdt. 4. 157, etc.; but ἄγᾶν 
in Anth, P. 5. 216., 10. 51.] 
dyiivakréw, f. ήσω, properly in physical sense, to feel a violent irrita- 

tion (cf. sq.), of the effects of cold on the body, Hipp. 426. 6; (ef τε 
καὶ ἀγανακτεῖ, of the soul, Plat. Phaedr. 251 C; of wine, to ferment, 

Plut. 2. 734 E. II. metaph. to be grieved, displeased, vexed, 
annoyed, angry, or discontented, μηδ ἀγανάκτει Ar. Vesp. 287; esp. {ο 
shew outward signs of grief, κλάων καὶ dy. Plat. Phaedo 117 D, etc. :— 
foll. by a relat., dy. ὅτι... Antipho 126. 5, Lys. 96. 30; dy. εἰ . ., or 
édy.., Andoc. 18. 16, Plat. Lach. 194 A. 2. ο. dat. rei, to be vexed 

at a thing, c.g. θανάτῳ Plat. Phaedo 63 B; also ο, acc. rei, Heind. Phaedo 
64. A; dy. ταῦτα, ὅτι... , Plat. Euthyphro 4 D; also, dy. ἐπέ τινι Lys. 
901. 5, Isocr. 357 A, etc.; ὑπέρ τινος Plat. Euthyd. 283 D, etc.; περί 
τινος Id. Ep. 349 D; διά τι Id. Phaedo 63 C; πρός τι Epict. Enchir. 4; 
and sometimes ο. gen. rei, A. B. 334. 8. to be vexed at or witha 
person, τινί Xen. Hell. 5. 3, 11; πρός τινα Plut. Cam. 28; κατά τινος 
Luc. Tim. 18:—also ο, part. to be angry at, dy. ἀποθνήσκοντας Plat. 
Phaedo 62 E, cf. 67 D; dy. ἐνθυμούμενος.. Andoc. 31. 24. III. 
in Luc. Somn. 4 and Aristid., ἀγανακτεῖσθαι as a Dep.—Cf. δι--, ovv-, 
ὑπὲρ-αγανακτέω. (The signf. shows that dyay forms the first part of 
the Verb. The latter part is referred by Schneid. to ἄγω, as --εκτέω in 
πλεονεκτέω, περιηµεκτέω to exw.) 
ἀγανάκτησις, ews, ἡ, properly physical pain and irritation, ἀγ. περὶ τὰ 

ovaAa, of the irritation caused by teething, Plat. Phaedr. 251 C. II. 

vexation, annoyance, ἀγανάκτησιν ἔχει the thing gives just grounds for 
displeasure, Thuc. 2. 41, cf. 2 Cor. 7. 11, Hesych. 
ἀγανακτητικός, ή, dv, apt to be vexed, easily vexed, irritable, peevish, 

Plat. Rep. 604 E, 605 A (Bekk.); vulg. ἀγανακτικός. 
ἀγανακτητός, ή, dv, verb, Adj. vexatious, Plat. Gorg. 511 B. 
ἀγανακτικός, 7, ὀν,Ξ- ἀγανακτητιικός (4. ν.), Luc. Ῥϊδο, 14. 

-κώς, Μ. Anton, 11. 14. 

ἀγάν-νῖφος, ον, much snowed on, snow-capt, Όλυμπος Il. 1. 420. 
ἀγᾶνο-βλέφαρος, ov, mild-eyed, Ibyc. 4, Anth. Ῥ. 9. 604. 
ἀγᾶνόρειος, ἀγανορία, Dor. for dynv-. 
ἀγᾶνός, ή, dv, post. Adj. mild, gentle, kindly, of persons or their 

words and acts, ἀγ. καὶ ἤπιος ἔστω σκηπτοῦχος βασιλεύς Od. z. 230., 
5. 8; ay. ἐπέεσσιν Il. 2. 164, 180, etc.; pious dy. Od. 15. 53; 
εὐχωλῇς Il. 9. 499, Od. 13. 3573; δώροισι Il. 9.1133 so in Pind., dy. 
λόγοις P. 4.1793 ay. ὀφρύι Ib. 9. 65; Trag. only in Aesch, Ag. Ior; 
αὐλῶν ἀγαναὶ φωναί Mnesim. ‘Ir. 1. 56. 2. in Hom. also of the 
shafts of Apollo and Artemis, as bringing an easy death, ἀλλ᾽ ὅτε 
γηράσκωσι .., ᾿Απόλλων ᾿Αρτέμιδι Foy ols ἀγανοῖς βελέεσσιν ἔποι- 
χόµενος κατέπεφνεν Od. 15. 411, cf. 2. 280, Il. 24. 759, etc. :—Sup. 
ἀγανώτατος, Hes. Th. 408. Adv. -νῶς, Anacr. 49.1, Eur. I. A. 6025 
Comp., ἀγανώτερον βλέπειν Ar. Lys. 886. (The Root is perh. the 
same as that of γάνυμαι, with a euphon.) 
ἄγανος, ov, (ἄγνυμι) broken, ἐύλον ay. sticks broken for firewood, 

A. B. 335, Eust. 200. 3. 
ἀγανοφροσύνη, ἡ, gentleness of mood, kindliness, Il. 24.772, Od. 11.202. 
ἀγανό-φρων, ov, gen. ovos, (φρήν) Ροξῖ.. Αά]. gentle of mood, Il, 20. 

467, Cratin. Χείρ. 1; ‘Hovyia Ar. Av. 1321. 
ἀγαν-ῶπις, τδος, ἡ, (ὤψ) mild-looking, mild-eyed, Marcell. Sid. 80; dy. 

παρειά ap. Hesych. 
ἀγάνωρ, Dor. for ἀγήνωρ, Pind. 
ἀγάνωτος, ov, (γᾶνόω) not glazed over, Posidon. ap, Paul. Λερ. 
ἀγάομαι, Ep. collat. form of ἄγαμαι, only found in part. ἀγώμενος, 

admiring, Hes. Th. 619; for in Od. 5. 129, ἄγασθε is restored for 
ἀγᾶσθε; ἀγάασθε, ἠγάασθε, ἀγάασθαι also belong to ἄγαμαι. 
ἀγαπάζω, Ep. and Lyr. form of ἀγαπάω Hom.; Dor. 3 pl. --οντι 

Pind. I. 5.69; Ep. impf. ἀγάπαζον Ap. Rh.:—also in Med., Hom.; 
Dor. impf. ᾽ἄγαπάζοντο Pind. Ῥ. 4. 428 :—only used in pres. and impf., 
except aor. act. ἀγαπάξαι in Callicrat. αρ. Stob. 487. 16. To treat 
with affection, receive with outward signs of love, to love, ws δὲ πατὴρ 
ὃν παῖδα .. ἀγαπάζει, ἐλθόντ᾽ ἐξ ἀπίης yains δεκάτῳ ἐνιαυτῷ Od. τό. 
17: νεμεασητὸν δέ xev ety ἀθάνατον θεὺν ὧδε βροτοὺς ἀγαπαζέμεν 

Adv, 



6 ἀγαπατός --- ἀγγελιαφόρος. 
ἄντην Il. 24. 464:—Med. in absol. sense, {ο show signs of love, caress, 
κύνεον ἀγαπαζόμενοι κεφαλήν τε καὶ ὤμους Od. 21. 224; οὐδ dya- 
παζύµενοι φιλέουσ᾽ (cf. φιλέω I. 2) 7. 33; but c,acc., like Act., Pind. P. 
1. ο, 2. τιμαὶ καλλίνικον χάρμ᾽ ἀγαπάζοντι welcome, receive grate- 
fully, Pind. Τ.]. ο. : cf. ἀμφαγαπάρω.--- Ὠεεά once in Trag., v. ἀγαπάω I. I. 
ἀγαπᾶτός, dv, Dor. for ἀγαπητός, Pind. . 
2 te ἀγᾶπάω, f. now: pf. ἠγάπηκα Isocr. Antid. § 158: Ep. aor. ἀγάπησα 

Od. 23. 214:—cf. ὕπερ-αγαπάω. (The Root is uncertain.) I. of 
persons, to treat with affection, receive with outward signs of love, to 
love, be fond of, like the Ep. ἀγαπάζω, used by Hom. once in this sense, 
Od. |.c.; rare also in Trag., and only in the sense of shewing affection 
to the dead, ὅτ ἠγάπα νεκρούς Eur. Supp. 764 (so νέκυν παιδὸς ἆγα- 
πάζων ἐμοῦ Id. Ῥποεη. 1327); but freq. in Plat., etc., both of persons 
and things, ὥσπερ .. of ποιηταὶ τὰ αὑτῶν ποιήµατα καὶ of πατέρες 
τοὺς waidas ἀγαπῶσι Plat. Rep. 330 C, cf. Legg. 9028 A; ws λύκοι 
dpv’ ἀγαπῶσ᾽ Poéta ap. Phaedr. 241 D; dy. τοὺς ἐπαινέτας Ib. 257 E; 
ἐπιστήμην, τὺ δίκαιον, τὰ xphuara, etc., Id, Phileb.62 D, Rep. 359 A, 
al.; τούτους dyamg καὶ περὶ αὑτὸν ἔχει Dem. 23. 23:—Pass., dy. 
καὶ οἰκεῖν εὐδαιμόνως Plat, Polit. 30D; ὑπὸ τῶν θεῶν ἠγαπῆσθαι Dem. 
1404. 4: and of things, λιθίδια ταῦτα τὰ ἠγαπημένα Plat. Phaedo 11Ο 
DD, 2. to desire, Plat. Lys, 215 A, B. 3. in N. T. and Christian 
writers, to regard with brotherly love, ν. ἀγάπη :—the word comes near 
this sense in two passages of Menand., 6 µέγιστον ἀγαπῶν δ ἐλάχιστ' 
ὀργίεται Incert. 113, cf. 215. 4. dyandw differs from φιλέω, as 
implying regard or affection rather than passion, cf. Lat. diligo, amo, 
but sometimes can hardly be distinguished, v. Xen. Mem. 2. 7, 0, and 12; 
φιλεῖσθαι-- ἀγαπᾶσθαι αὐτὸν δι αὑτόν Arist. Rhet. 1. 11, 17. 5. 
improperly of sexual love, like ἐράω, Arist. Fr. 66, Luc. Jup. Trag. 2; 
in Plat. Symp. 180 B, Phaedr. 253 A, this sense is not necessary ; and in 
Xen. Mem. 1. 5, 4, πόρνας ἀγαπᾶν is not =épay, but simply to be fond 
of, devoted to them; so, dy. ἑταίραν Anaxil. Neott. 1. II. in 
relation to things, to be well pleased, contented, used once by Hom. also 

in this sense, ob« ἀγαπᾷς 6 ἔκηλος .. ped’ ἡμῖν δαίνυσαι Od. 21. 289; but 
this sense is freq. in Att., ἀγαπᾶν ὅτι... Thuc. 6. 36,4; more commonly 
dy. ei... to be well content if .., Plat. Rep. 450 A, al.; édy.. Ib. 
330 B, al.; ἢν.., ἂν... Ar. Vesp. 684, Plat. Gorg. 483 C, al. 2. 
ο. part., dy. τιµώμενος Plat. Rep. 475 B, cf. Isocr. 234 C, Antiph. 
Neott. 2; ο, inf., Hdn. 2. 15, Alciphro 3. 61, Luc., etc. 3. c. dat. 
rei, {ο be contented or pleased at or witha thing, like στέργω, ἀσπάζομαι, 
dy. τοῖς ὑπάρχουσιν ἀγαθοῖς Lys. 192. 26; τοῖς πεπραγµένοις Dem. 
13. ΤΙ. 4. like στέργω, c. acc. rei, µηκέτι τὴν ἐλευθερίαν ay. 
Isocr. 69 D; τὰ παρόντα Dem, Το. 20; cf. Arist. Rhet. 1. z, 23. He 
rarely ο. gen., iva... τῆς dias ἀγαπῶσιν may be content with the 
proper price, Alex. Λέβ. 3. 7. 6. absol. to be content, ἀγαπήσαντες 
Lycurg. 157. 5, cf. Luc. Nec. 17. 7. ο. inf. to be fond of doing, 
wont to do, like φιλέω, τοὺς Avxious ἀγαπῶντας τρίχωμα pépew Arist. 
Oec. 2. 14; and so in Lxx. 
ἀγάπη, 7, love, dy. καὶ μῖσος Ίνκα (Eccl. 9. 1, al.): esp. brotherly 

love, charity, 1 Ep. Cor. 13. 1 sq., al.: the love of God for man and of 

man for God, Philo 1. 283, Rom. 5. 8, 2 Cor. 5. 14, Ev. Luc. 11. 42, 
al. II. a beloved object, one’s love, Lxx (Cant. 2. 7). 111. 
in pl. α love-feast, 2 Ep. Petr. 2. 13, Ep. Jud.12, The Noun first occurs 
in Lxx, and Biblical writers, though ἀγαπάζω, ἀγαπάω, and derivs. are 
freq. in Classical authors. 
«ἀγάπημα, τό, Lat. deliciae, a delight, of a person, Anth. Ῥ. 10. 104, 
C. I. 5039; of a dainty dish, λιχνῶν ἀνδρῶν dy. Axionic. Φιλ. 1. 6. 
ἀγαπ-νωρ, opos, ὅ, --ἠνορέην ἀγαπῶν, loving manliness, manly, epith. 

of heroes, Il. 8. 114, etc.: also as a prop. Π., Il. 
ἀγάπησις, ews, ἡ, affection, choice, Arist. Metaph. 1. 1, 1, Def. Plat. 

413 B, Plut. Pericl. 24; cf. Lob. Phryn. 352. 
ἀγαπησμός, 6, rarer form for foreg., Menand. Suvap. 3. 
ἀγαπητέος, α, ov, verb, Adj. to be loved, desired, Plat. Rep. 358 A. 
ἀγαπητικός, ή, dv, affectionate, Plut. Sol. 7, Clem. Al. 123, etc. Adv. 

-κῶς, Id. T02, etc. 
ἀγᾶπητός, ή, ὀν, Dor. --ἅτός, a, ov, verb. Adj. beloved, μοῦνος ἐὼν 

ἀγαπητός the only dearly beloved son, Od. 2. 365; more commonly 
without podvos, of an only son, Ἑκτορίδην ἀγαπητόν Il. 6. 401, cf. Od. 
4. 817; so in Att. Ar. Thesm, 761; Νικήρατος .. ὁ τοῦ Νικίου dy. mais 
Dem. 567. 24, cf. Arist. Rhet. 1. 7, 41, al.; Comically, δαπίδιον év dy. 
Hipparch. ‘Ava. 1. II. of things, worthy of love, loveable, 
desirable, dear, Plat. Alc. 1. 131 E, etc.; Sup. --ότατος Id. Phil. 61 E; 

τὸ ἀγαπητόν an object of desire, Arist. Rhet. 1. 7, 41, al. 2. to be 
acquiesced in (as the least in a choice of evils), Andoc. 26. 15 :—hence, 

ἀγαπητόν [ἐστι] one must be content, εἰ.., édv.., Plat. Prot. 328 A, 
Xen. Όεο, 8. 16, Dem. 302. 1, Arist., etc.; ο, inf., Eth, N. ο. 10, 

6. III. Adv. -τῶς, readily, gladly, contentedly, Plat. Legg. 
735 D, Dem. 409. 7, etc. 2. to one’s heart's content, Diphil. Incert. 
4. 8. just enough to content one, only just, barely, scarcely, = μόλις, 
Plat. Lys. 218 C; ἀγαπητῶς σωθῆναι Lys. 107.16; so also, ἀγαπητόν 
Menand. Μέθη 1. 
ἀγαπώντως, late form for ἀγαπητῶς, Eus. Ῥ. E. 14. 5, 4, Stob. 297. 41. 
ἀγᾶρϊκόν, τύ, Lat. agaricum, a sort of tree-fungus, boletus igniarius, 

used for tinder, Diosc. 3.1. [ᾶγ-: but @y metri grat. in the hexam. of 

Androm. in Gal. Antid. 894 B, 895 D.] 
ἄγαρρις, ἡ, (ἀγείρω) a meeting, Inscr. Neap. in C.1. 5785.12, Hesych. 
ἀγάρροος, ov, contr. —ppous, ουν, (ἄγαν, pew) strong-flowing, Homeric 

epithet of the Hellespont, Il. 2. 845., 12. 30. 
ἀγασθενῆς, és, (σθένος) very strong, Opp. C. «. 3, Epigr. Gr. 1052 ;— 

in Il. only as prop. π.᾿Αγασθένης (paroxyt.). 
ἄγασμα, τό, (ἄγαμαι) an object of adoration, Soph. Fr. 799. 

ἀγά-στᾶχυς, υ, very rich in corn, γῆ Greg. Naz. 2. 112 B. 
ἀγά-στονος, ov, much groaning, howling, of the hollow roaring of the 

waves, Od. 12. 97, h. Ap. 94: loud-wailing, Aesch. Th. 97. 
ἀγαστός, ή, 6v, (ἄγαμαι) deserving admiration, later form of the Hom. 

ἀγητός, admirable, Aesch. Fr. 265: οὐκέτι pot Bios ay. Eur. Hec. 169; 
ἐκεῖνο δὲ κρίνω τοῦ ἀνδρὸς dy. Xen. Hell. 2. 3, 56, cf. An. 1. 9, 24, Occ. 
11, 19, Eq. 11, 9; often in Plut.:—Adv. -τῶς, Xen. Ages. 1, 24.—In 
other Att. writers, θαυμαστό» is the word preferred. 

ἀγάστωρ, opos, (a copul., γαστήρ, cf. ἀδελφός) from the same womb: 
pl. ¢wins, Hesych.: generally, a near kinsman, Lyc. 264. 
ἀγασυλλίς, ίδος, 7, a plant, heracleum gummiferum, Diosc. 3.98. 
ἀγάσνρτος, 6, an obscure epith. given to Pittacus by Alcae. (38), which 

Diog. L. 1. 81 explains by ἐπισεσυρμένος καὶ ῥυπαρό». 
ἀγᾶσώς, Lacon. acc. pl. of ἀγαθός, Ar. Lys. 1301. 
ἀγᾶτός, ή, όν, post, for ἀγαστός (cf. θαυµατύ», ἀδάματος, etc.), h. Hom. 

ΑΡ. 515; v. Ruhnk. Ep. Cr. p. 26. ' 
ἀγανός, ή, dv, in Hom. almost always of kings or heroes, illustrious, 

noble, high-born, ay. κήρυκες Il. 3. 268; pynornpes, Φαίηκες Od.; ἁγανὴ 
Περσεφόνεια Od. 11. 213; πομπῆες ἀγανοί noble guides, Od. 13. 71: 
also in Pind. Ῥ. 4.127, and once in Trag., Πέρσαις dryavois Aesch. Pers. 
986 (lyr.) :—Sup. -ότατος Od. 16. 229. 3. as prop. names, Αγανύς, 
*ayavn, Il., Hes.; not “Ayavos, Αγαύη, v. Arcad. 45 and 103, Lehrs de 
Stud, Aristarch. p. 293. (For the Root, v. γαίω.) 
ἀγαυρίᾶμα, τό, insolence, Lxx (Bar. 4. 24). Hesych., A. Β. 325. 
ἀγαυρός, 4, 6v,=yatpos with a euphon., stately, proud, ταῦρος Hes. 

Th. 832, cf. Wess. Hdt. 7. 57, 2, where the superl. Adv. ἀγαυρότατα is 
used of Xerxes. 3 es 
ἀγάφθεγκτος, ov, (Φθέγγοµαι) lovd-sounding, ἀοιδαί Pind. Ο. 6. 155. 
ἁγάω, -- ἀγάξομαι, Aleman 119. 
ἄγγᾶρα, τά, the daily stages of the ἄγγαροι, E. Μ. , 
ἀγγᾶρεία, ἡ, a despatching, despatch, C. 1. 4956 A. 21, Arr. Epict. 

4.1, 79- i 
ἀγγᾶρευτῆς, of, 6, one who employs an ἄγγαρος, Hesych. 
ἀγγᾶρεύω, to press one to serve as an ἄγγαρος, or generally, to press 

into service, Jate Lat. angariare, Ev. Matth. 5. 41., 27. 32, C. I. 4956 A. 
24 :—Pass. to be pressed into service, Menand. Σικυων. 4. 
᾿ἀγγᾶρήηιος, 6, Ion. form of ἄγγαρος, Hdt. 3. 126. II. as Subst., 
ἀγγαρήιον, τό, post-riding, the Persian system of mounted couriers, 1d.8.98. 
ἄγγᾶρος, 6, Persian word, a mounted courier, such as were kept ready 

at regular stages throughout Persia (with power of impressment) for car- 
rying the royal despatches, Auct. ap. Suid. 5. v., cf. ἀγγαρήϊος 11, and v. 
Xen. Cyr. 8. 6, 17. II. as Adj., Aesch. Ag. 282 ἄγγαρον mip the 
courier flame, said of beacon fires used for telegraphing ; cf. πομπύς fin. 

ἀγγαροφορέω, to bear as an ἄγγαρος, Procop. 3. 163, 18, al. 
ἀγγείδιον, τό, Dim. of ἀγγεῖον, Damocr. in Galen. Antid. 894 F, Poll. 

10. 30. 
ἀγγειο-λογέω, {ο take up a vein and operate upon it, Paul. Λερ. 6. 5, 

Ρ. 177 :—hence Subst. -Aoyta, 7, Id. 
ἀγγεῖον, Ion. —htov, τό, (ἄγγος) a vessel of any kind for holding liquid 

or dry substances (τοῦτο... ἐηπροῖς καὶ iypois .. ἐργασθέν, ἀγγεῖον ὃ δὴ 
μιῷ κλήσει προσφθεγγύµεθα Plat. Polit. 287 E); of metal, ἀργύρεα ἀγγ. 
silver jars or vases for water, Hdt. 1.188; ἀργυρᾶ καὶ χαλκᾶ ayy. Plut. 
3.695: ἐν ἀγγ. χαλκῷ a mortar, Theophr. Lap. 60;—f{vAwa ἀγγ. 
large tubs ot vats of wood, Hdt. 4. 2 ;—vessels for holding money, in a 

treasury, Id. 2.121, 2; for masons’ use, Thuc. 4. 4:---ὁστράκινα ἀγγ. 
of earthenware, Hipp. 668. 21, Lxx (Lament. 4. 2);—pails or buckets 

used by firemen, Plut. Rom. 20;—also, buckets or sacks of leather, 

θύλακοι καὶ ἄλλα ἀγγ. Xen. An. 6. 4,233; τὰς ῥαφὰς τῶν ἀγγ. Plut. 
Lys. 16; for com, Lxx (Gen. 42. 25); for wine, Lxx (1 Regg. 25. 
18). 2. generally, a receptacle, reservoir, Xen. Occ. 9, 2, Plat. Criti. 

111 A, Legg. 845 E. 3. a coffin or urn for the dead, C. I. 43007, 
al. IT. of the human body, a vessel, cell, Arist. H. A. 3. 20, 1; 
ofthe veins, Ib. 2, al.; of the stomach, Id. P. A. 4.5, 39; the lungs, 

14. G. A. 5. 7,145 the female breast, Id. P. A. 4. 11, 19; of plants, a 
capsule, Theophr. Ἡ. Ῥ. 1. 11, 1:—in Eccl. the body itself, like σκεῦος. 
ἀγγειο-σέλῖνον, τό, pot-parsley, Απαστ. 37 Bgk. 
ἀγγειό-σπερμος, ov, ν.ς. ἐναγγειοσπέρµατο». 
ἀγγειώδης, ες, (εἶδος) like a vessel, hollow, Arist. P. A. 3. 8, 5. 
ἀγγελία, Ion. and Ep. -ty, ἡ, (@yyedos) a message, tidings, news, as 

well the substance, as the conveyance thereof, Il. 18.17, Od. 2. 30, Att.; 
ἀγγελίη λέγουσα τάδε Hdt. 2.1143; ἀγγελίην φάναι, ἀποφάναι, ἀπειπεῖν 
1, 18.17, etc.; φέρειν, ἀποφέρειν Hom., Hdt., etc.; πέµπειν Hdt.; τὰς 
ἀγγελίας ἐσφέρειν (cf. ἀγγελιαφόρος) Hdt. 1. 114., 4. ΤΤι--ἀγγελίη 
ἐμή α report of me, concerning me, Il. 19. 336; ayy. τινός a message 
about a person or thing, ἀγγελίην πατρὸς φέρει ἐρχομένοιο news of thy 
father’s coming, Od. 1. 408; 5ο, ἀγδρὸς αἴθονος ἀγγ. Soph. Aj. 2213 
ayy. τῆς Χίου ἀφικγεῖται Thuc. 8.15; ayy. ἦλθον ἐκ τῶν πολεμίων 
Xen, Cyr. 6. 2, 7: with Verbs of motion, ἀγγελίην ἐλθεῖν, like Lat. 
legationem obire, ll. 11. 140, cf. Od. 21. 20, and v, sub éfecia ;—so also 
Ep. in gen., rev ἀγγελίης .. ἤλυθες Il, 13. 252; ἀγγελίης οἴχνεσκε 
15. 640; ἤλυθε σεῦ Ever’ ἀγγελίης (1. ο. ἀγγελίης σοῦ ἕνεκα) 3. 206; 
ἀγγελίης πωλεῖται Hes. ΤΗ. 781 ;—in all which places it is gen. causae, 
and may be rendered on account of a message; for the old Interpp. 
(Schol, Il, Il. .., Apoll. Lex.) are wrong in assuming a masc. Subst. dy- 
γελίη». 2. an t, procl » Pind. Ῥ. 2. 44: a 
command, order, h. Hom. Cer. 448, Pind. Ο. 2. 50, cf. Od. 5. 150., ve 
263. ΤΙ. a messenger, v.1. Hes. Th. 781. 
ἀγγελί-αρχος, ὁ, -- ἀρχάγγελος, Anth. P. 1. 34. 
ἀγγελιαφορέω, f. ήσω, fo bear messages, Schol. Aesch. Pr. 966. 

Ue ἀγγελιᾶ-φόρος, Ion. ἀγγελιηφ-, ον, bearing a message, a messenger, 



ἀγγελίεια — ayedn. 7 
Hat. 1. 120, Arist. Mund. 6, 11, Luc., etc.: esp. the Persian minister who 
introduced people to an audience with the king, Hdt. 3. 118. 
ἀγγελίεια, ἡ, α female messenger, Orph. H. 78. 3; but ν. ἀγγελτήρ. 
ἀγγελίης, 6, v. sub ἀγγελία. ; 
ἀγγελιη-φόρος, ov, Ion. for ἀγγελιαφόρος. 
ἀγγελικός, up όν, of or for a messenger, ῥῆσις A. B. 26. 2. an- 

gelic, στρατιά Just. Μ. Apol. 1. 52; ψυχή C. I. 8654. 11. ἀγ- 
γελικὴ ὄρχησις a Sicilian kind of pantomimic dance at a banquet, Ath. 
629 E, cf. Anth. Plan. 289 :—Adv. --κῶς, Procl. Plat. Tim. 298; perh. 

from “Αγγελος a name of Hecatt, cf. Ath. l.c., Poll. 4. 103, Hesych. 
ἀγγελιώτης, ov, 6, a messenger, h. Hom. Merc. 296: fem. ἀγγελιῶτις, 

tos, Call. Del. 216. 
ἀγγέλλω, (άγγελος): Ep. and Ion. fut. ἀγγελέω Il. 9. 617, Hdt., Att. 

ἀγγελῶ, Dor. -1& Tab. Heracl. in C. I. 5774. 7ο: aor. I ἤγγειλα Hom., 
Att.: pf. ἤγγελκα Polyb. 35. 4, 2, (κατ) Lys. 174. 28, (εἶσ-) Lycurg. 
147. 43, (περι-) Dem. 515. 19 :—Med. (v. infra): aor. ἠγγείλαμην (ἐπ--) 

dt. 6. 35, Plat.:—Pass., fut. ἀγγελθήσομαι (ἀπ-) Dem. 445. 1ο, 
later ἀν-ἀγγελήσομαι Lxx: aor. ἠγγέλθην Hadt., Att.: pf. ἤγγελμαι 
Aesch. Cho. 774, Thuc. 8. 97, etc.—An aor. 2 pass. ἠγγέλην is freq. in 
later Greek, as Dion. Ἡ. 1ο. 20, Plut. Anton. 68, Galb. 2 5, etc., and was 
introduced by the copyists into correct writers, as Eur. I. T. 932 (where 
now ἠγγέλθη is restored): the aor. 2 act. ἤγγελον seldom occurs even 
in late writers (as Dion. Ἡ. 1. c., App. Civ. 1. 121) without the impf. as a 
v.1., though in Anth. P. 7. 614, ἀγγελέτην is required by the metre; 
and the aor. 2 med. ἠγγελόμην is equally dub.: v. Veitch Gr. Verbs 
5.γ. To bear a message, ὥρτο δὲ Ἶρις. . ἀγγελέουσα Il. 8. 409, 
cf. 9.617, al.; τινέ {ο a person, Od. 4. 24., 15. 458; with an inf. added, 
οἵ κε.. κείνοις ἀγγείλωσι.. οἱκόνδε νέεσθαι may bring them word to return 
home, 16. 350, cf. E. M. 5. ν. ἀγγεῖλαι; also c. acc. et inf., κήρυκες 3. 
ἀγγελλόντων .. γέροντας λέξασθαι make proclamation that they should 
lie down, Il. 8. 517. 2. ο. acc. rei, {0 announce, report, ἐσθλά Il. 1ο. 
448; φάος ἠοῦς Od. 13.94; with dat. added, Αχιλῆι κακὸν ἔπος Il. 17. 
FOI; Ποσειδάωνι τάδε πάντα 15.159 ;—so in Prose, µή τι νεώτερον 
ἀγγέλλεις Plat. Prot. 319 B; ταῦτα μὲν ἡμῖν ἤγγειλέ τις Id. Phaedo 
55 A, ε{. 57 Β: dyy. πόλεμον to proclaim war, Id. Phaedr. 242 B;— 
with a Prep. added, ἀγγέλλωμεν és πόλιν τάδε Eur. Or. 1539; πρὸς Ti? 
ἀγγεῖλαί µε χρὴ λόγους Id. Supp. 399. 8. ο. acc. pers. fo bring 
news of .., εἴ Ké puv ἀγγείλαιμι Od. 14.120, cf. 122; later, ἀγγ. περί 
τινος Soph. El. 1111 :—dependent clauses are added with a Conj., 
ἤγγειλεν ὅττι ῥά οἱ πόσις ἔκτοθι µίμνει Il. 22. 439, cf. Simon. 95; ἀγγ. 
ὡς... Eur. I. Τ. 704; ὀθούνεκα.. Soph. El. 47;—also in the part., 7 
καὶ θανόντα ἤγγειλαν: did they bring word that he was dead? Ib. 
1442, 1443; Kupov ἐπιστρατεύοντα.. ἤγγειλεν Xen. Λη. 2. 3, 19, cf. 
Cyr. 6. 2,15; with ὡς inserted, πατέρα τὸν σὸν ἀγγελῶν ὡς οὐκέτ 
ὄντα Soph. Ο. Τ. 9353 ἤγγειλας ὧς τεθνηκότα Id, ΕΙ. 1341. II. 
Med., perh. only in pres., Τεύκρῳ ἀγγέλλομαι εἶναι φίλος I an- 
nounce myself to him as a friend, Id. Aj. 1376. III. Pass. 
to be reported of, ἐπὶ τὸ πλεῖον Thuc. 6. 34; also ο. part., ζῶν ἢ θανὼν 
ἀγγέλλεται Soph. Tr. 73, cf. Eur. Hec. 591, Thuc. 3. 16, Xen, Hell. 4. 
3,133 ο. inf, ἤγγελται ἡ µάχη ἰσχυρὰ γεγογέναι Plat. Charm. 153 B, 
ef. Xen. Cyr. 5. 3, 30; also, ἠγγέλθη .. «ὅτι φεύγοιεν news was brought. 
that.., Id. Hell. 1.1, 27:—ra@ ἠγγελμένα the reports, ἔπὶ τοῖς ayy, 
Thuc. 8. 97. 
ἄγγελμα, τό, a message, tidings, news, Eur. Or. 876, Thuc. 7. 74, etc. 
ἀγγελοειδής, és, like an angel, Jo. Chrys. 
ἄγγελος, 6, ἡ, a messenger, envoy, Hom., Hdt.; 5¢ ἀγγέλων ὁμιλέειν 

των Il. 2. 4373 in Prose, aye δὴ .. σκοπῶμεν Xen. Cyr. 5. 5, 15 :—also, 
ἄγετε, .. λύσασθε Aesch. Cho. 803 ; ἄγετε is also used with 1 ΡΙ., in II. 
2. 139, Od. 1. 76, Ar. Lys. 665 ; with 1 sing., Od. 22. 139. 
ἄγειος, ov, (γῆ) landless, a corrupt word in Aesch. Supp. 858. 
ἀγείρατος, ov, poét. for ἀγέραστος, E. Μ. 
ἀγείρω: impf. ἤγειρον Hdt. 1. 61, 6: aor. 1 ἤγειρα Ep. ἄγειρα Od. 

14. 285: pf. ἀγήγερκα (συν-) Theod. Prodr. p. 181 :—Med., fut. ἆγε- 
ροῦμαι (in pass. sense) Or. Sib. 1. 346: aor. I ἠγειράμην (trans.) Ap. 
Rh. 4. 1335, (ovv-) Hom.:—Pass., aor. I ἠγέρθην Hom. : pf. ἀγήγερμαι 
App. Civ. 2. 134: plqpf. ἀγήγερτο Id. Mithr. 108, Ep. 3 pl. ἀγηγέρατο 
Il. 4. 211, App.—We also find in Hom. a shortd. aor. 2 of med. form, 
but pass. sense, ἀγέροντο Ἡ. 18. 245, inf. ἀγερέσθαι Od. 2. 385 (not 
ἀγέρεσθαι, v. Pors. ad |.), part. dypdpevos Il, 2. 481, etc. (whence later 
Poets formed a pres. ἀγέρομαι, e. g. C. 1.6280. 35). Το bring together, 
gather together, adv ἀγείρων Il. 4. 377, etc.; Aady ἀγειρόντων κατὰ 
vijas let them gather ..2. 438; ἐνθάδ᾽ ἀπὸ.. πολίων ἤγειρα ἕκαστον 
17. 2223; so in Att., τὸν és Θήβην στόλον Soph. Ο. C. 1306, Thuc. 1. 9; 
τὸ Ἑλλάδος orpdrevpa Soph. El. 695 ; στρατιάν Xen. An. 2. 2, 133 
eis play οἴκησιν dy. κοινωνούς Plat. Rep. 369 C, cf. App. Mithr. 84; 
(µάχην ἤγειρας Il. 13. 778 rather belongs to ἐγείρω, as also πόλεµον 
ἤγειραν Plat. Legg. 685 C, v. Spitzn. Il. 5. 510) :—Pass. to come together, 
gather, assemble, Il. 2. 52, Od. 2. 8, etc.; ἀγρόμενοι aves herded swine, 

Od. 16. 3; θυμὸς ἐνὶ στήθεσσιν ἀγέρθη, és φρένα θυμὸς ἀγέρθη Il. 4. 
152, etc. (v. sub ἐγείρω.) II. of things, to get together, collect, 
gather, δηµόθεν ἄλφιτα .. καὶ αἴθοπα οἶνον ἀγείρας Od. 19. 197; πολὺν 
βίοτον καὶ χρυσὸν ἀγείρων 3. 301; πολλὰ δ᾽ ἄγειρα χρήματα 14. 255: 
—so in Med., ἀγειρόμενοι κατὰ δῆμον 13. 14. 2. to collect by 
begging, stipem colligere, ὡς ἂν πύρνα κατὰ μνηστῆρας ἀγείροι 17. 362, 
cf. Hdt. 1.61; dg’ ὧν ἀγείρει καὶ προσαιτεῖ Dem. 96. 17 :—absol. to 
collect money for the gods and their temples, Νύμφαις ἀγ. Aesch. Fr. 170, 
cf. Hdt. 4. 35, Plat. Rep. 381 D; esp. for Cybelé, Luc. Pseudom. 13, cf. 
μητραγύρτης :—absol. to go about begging, Philostr. 225, Max. Tyr. 19. 
3. 3. to put things together, accumulate arguments, as in a speech, 
Aesch, Cho. 638. 4. ὀφρύας εἰς ἓν dy. to frown, Anth. Ῥ. 7. 300. 
Rare in good Prose. 
ἀ-γείτων, ον, gen. ovos, without a neighbour, neighbourless, πάγος Aesch. 

Pr. 2703; οἶκος φίλων dy. Eur. El. 1130; ἄφιλος καὶ dy. Plut. 2.423 D. 
ἀγελᾶδόν, Dor. for ἀγεληδόν, Theocr. 16. 92. 
ἀγελάζομαι, Pass. to go in flocks, be gregarious, Arist. H. A, 8. 12, 9. 

9. 2, 1:—Hesych. cites the Act., ἀγελάσαι" Κομίσαι. 
ἀγελαιο-κομικός, ή, όν, (Κοµέω) = ἀγελαιοτροφικός; ἡ ἀγελαιοκομική 

(sc. τέχνη) the art of breeding and keeping cattle, Plat. Polit. 275 E, sq., 
299 Ὦ:---ἀγελοκομική in Clem. Al. 338. 
ἀγελαῖος, a, ov, (ἀγέλη) belonging to a herd, feeding at large, because 

the herds stayed out at grass all the summer, in Hom. always with Bois, 

Il. 11. 729, Od. το. 410, al.; so, Bods dy. Soph. Aj. 175; βοσκήµατα 
Eur. Bacch. 677; af dy. τῶν immwy, i.e. brood-mares, Xen. Eq. 5,8. IT. 
in herds or shoals, gregarious, ἰχθύες Hdt. 2. 93; ἀγελαῖα, τά, gre- 
garious animals, Plat. Polit. 264 D; opp. to μοναδικά, Arist. H. A. 1. 
I, 23, sq.3 to σποραδικά, Id. Pol. 1. 8, 6: πολιτικὸν 6 ἄνθρωπος (Gov 
πάσης µελίττης καὶ παντὸς ἀγελαίου ζᾳου μᾶλλον Ib. τ. 2, 1Ο. 2. of 
the herd or multitude, i.e. common, dy. ἄνθρωποι, opp. to ἄρχοντες, Plat. 
Polit. 268 A; dy. ἰσχάδες Eupol. Incert. 74; ἄρτοι Plat. Com. Μεν. 3; 
σοφισταί Isocr. 236 D; (in this sense the Gramm. make it proparox. 
ἀγέλαιος, Hemst. Thom. M. p. 7.) 
ἀγελαιοτροφία, 7, the keeping of herds, Plat. Polit. 261 E. 
ἀγελανοτροφικός, ή, όν, of or fit for ἀγελαιοτροφία: ἡ —Kn, =foreg., τινέ Hat. 5. 92, 6, ef. 1. 99. 2. generally, one that or 

tells, e.g. of birds of augury, Il. 24. 292, 296; Μουσῶν ἄγγελος, of a 
poet, Theogn. 769; ὄρνις.. Ards ayy., of the nightingale, Soph. El. 
149: ο. gen. rei, ayy. κακῶν ἐμῶν Id. Ant. 277; ἄγγελον γλῶσσαν 
λόγων Eur. Supp. 203. 3. an angel, Lxx, Ν. Τ. 11. like 
Lat. nuntius, the message, ,or tidings brought, Polyb.1.72, 4. (Perh. 
akin to ἄγγαρος and Skt. angiras, as πολύς to Skt. purus.) 
ἀγγελτήρ, Ίρος, 6,=foreg., Or. Sib. 2. 214, 243: fem. ἀγγέλτρια, Ib. 

8.117; also, ἀγγέλτειρα as restored by Dind. in Orph. H. 78. 3. 
ἀγγελτικός, ή, όν, of or for a messenger, Justin, M, Apol. 1. 22. 
ἀγγήιον, τό, Ion. for dyyetov, Hdt. 
ἀγγο-θήκη, 7, a receptacle for vessels, Ath. 210 C. 
ἄγγος, eos, τό, a vessel of various kinds, a jar to hold wine, Od. τό. 

13, cf. 2. 289; milk, Il. 16. 643: α vat for the vintage, Hes. Op. 611 ; 
a water-pot, urn, pitcher, such as women carried on the head, Hdt. 5. 12, 

cf, Ael. V. H. 7.12, Eur. El. 55: @ bucket, pail, Hdt. 4.62; a bowl 
or cup for wine, Eur, I. T. 953, 960. ITI. also for dry substances, 
a coffer or ark, in which children were laid, Hdt. 1.113, Eur. Ion 32, 
1337: a chest for clothes, Soph. Tr. 622: α cinerary urn, Ib. 1118, 
1205; α coffin, C. I. 3573. III. the womb, Hipp. Epid. 5. 
Ρ. 1185, v. Galen. ad 1. IV. the shell of the κάραβος, Opp. H. 
2. 406. V. the ceil of a honey-comb, Anth. Ῥ. 9. 226,—Cf. ἀγγεῖον. 
ἀγγούριον, τό, a water-melon, Byz.; v. Ducang. 
ἀγγράφω, shortd. for ἀναγράφω. 
ἄγγων, ωνος, 6, a Frankish javelin, Agath. 2. 5, p. 40 D. 
ἄγδην, Adv. (ἄγω) by carrying, ἄγδην σύρειν Luc. Lexiph. 10. 
dye, ἄγετε, properly imperat. of ἄγω, but used as Adv. like φέρε, come! 

come on! well! Lat. age! Hom., who mostly strengthens it, εἰ 8 dye, 
viv 3° dye, dye δή, ἀλλ᾽ ἄγε, immo age! in Att. also dye νῦν Ar. Eq. 
1011 : also like φέρε before 1 and 2 pers. pl., dye δὴ Τραπείοµεν Il. 3. 
441: ἄγε δὴ στέωµεν 11. 348; dye τάµνετε Od, 3. 332; GAA’ aye, 
Πέρσαι, θυώµεθα Aesch. Pers. 140; ἄγε δή, καὶ χόρον ἄψωμεν Id. Eum. 
307, cf. Supp. 625 ; rarely before 1st sing., ἄγε δὴ .. ἀριθμήσω Od. 13. 215, 
Eur. Cycl. 590; even before 3 pl., ἀλλ᾽ ἄγε, κήρυκες.. λαὸν.. eer |, 

Plat. Polit. 267 B, etc.; cf. ἀγελαιοκομικό». 
ἀγελαιο-τρόφος, ov, keeping herds, Max. Tyr. 25. 6: in Poll. ἀγελοτρ--, 
ἀγελαιών, ὤνος, 6, a place for herds (τὰ ἀγελαῖα), pasture, Suid. 
ἀγελαρχέω, to lead a herd or company, ο. gen., Plut. Galb. 17. 
ἀγελ-άρχης, ov, 6, (ἄρχω) the leader of a company, a captain, Plut. 

Rom, 6; dy. ταῦρος Luc. Amor. 22: -αρχος, 6, Philo 2. 144. 
ἀγέλασμα, ατος, τό, a gathering, crowd, νούσων Procl. Ἡ. Minerv. 44. 
ἀγελαστέω, to be ἀγέλαστος, cited from Heracl. Epist. 
ἀγελαστί, Adv, without laughter, Plat. Euthyd. 278 E, Plut. 2. 727 A. 
ἀγελαστικός, ή, dv, disposed to herd together, social, Philo 2. 202, 

etc. 

ἀ-γέλαστος, ov, (γελάω) not laughing, grave, gloomy, h. Hom. Cer. 
200; ay. πρύσωπα βιαζόµενοι Aesch. Ag. 794; epith. of Crassus, 
Lucil. ap. Cic. Fin. 5. 30:—metaph. ἀγέλαστα φΦθέγγεσθαι Heracl. ap. 
Plut. 2. 397 A; dy. φρήν Aesch. Fr. 418; Bios Phryn. Com. Μονότρ. 
Tis II. pass. not to be laughed at, not light or trifling, ἐυμφοραί 
Aesch. Cho. 30; also as v. |. Od. 8. 307. 
ἀγελάτης, ου, 6, v. sub ἀγέλη 11. [ᾶ] 
ἀγελείη, 7, Ep. epith. of Athena, =Anizs, ἄγουσα λείαν, the driver of 

spoil, the forager, Il. 6. 269, etc., and Hes, 
ἀγέλη, ἡ, (ἄγω) a herd, of horses, Ul. 19, 281; elsewhere in Hom. 

always of oxen and kine, Il. 11. 678, etc., cf. βούνομος :—also, any herd 
or company, Lat. grex, συῶν dry. Hes. Sc. 168, ay. παρθένων Pind. Fr. 
78; πτηνῶν ἀγέλαι Soph. Aj. 168, Eur. lon 106; metaph., πόνων ἀγέλαι 
Eur. H. F. 1276; @ shoal of fish, Opp. H. 3. 639 ;—also in Plat. Rep. 
451 C, Arist. H. A. 9. 2, z, etc., but not freq. in good Prose. II. at 
Crete ἀγέλαι were the bands or classes in which the youth were trained 
from the age of seventeen until marriage ; while at Sparta the boys were 
removed from their parents’ home and put into the ἀγέλαι (there called 
βοῦαι) at the age of seven ; Ephor. ap. Strabo 480, Plut. Lyc. 16, Heraclid. 
Polit. 3; the chief of an ἀγέλη was ἀγελάτης, Heraclid. Ἱ. c.; and the 
youths were ἀγέλαστοι, Hesych.; cf. Miiller Dor. 4. 5, 1, sq., and ν. 
Bova: also, νέων ἀγ. at Miletus, C. I. 2892; ἀῑθέων at Smyma, 3326. 
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ἀγεληδόν, Adv, (ἀγέλη) in herds or companies, Il. 16. 160, Hat. 2. 93, 
2, etc; also ἀγεληδά, Arat. 965, 1079. 
ἀγέληθεν, Adv. (ἀγέλη) from a herd, ΑΡ. Rh. 1. 356, 406. 
ἀγεληῖς, iSos, 7, pecul. fem. of dyeAaios, Numen. ap. Ath. 320 

Ρ. ; II. =dyedein, Cornut. N. Ὦ. 20. 
ἀγελη-κόμος, ov, keeping herds, Nonn. D. 47. 218. 
ἀγελήτης, ου, 6, belonging to a herd, Bots ap. Suid. cf. ἀγελάτης. 
ἀγέληφι, Ep. dat. of ἀγέλη, Il. 2. 480. 
ἀ-γέλοιος, ov, not matter of laughter, οὖκ ἀγέλοιον no bad joke, 

Henioch., Τροχ. 6. ‘ 
ἀγελο-κομικός, --τρόφος, ν. sub ἀγελαιο-. 
ἀγέμεν, Ep. inf. of ἄγω. 
ἀγεμόνευμα, ἁγεμονεύω, ἁγεμών, Dor. for ἡγεμ--, 
ayev, Ep. for ἐάγησαν, ν. sub ἄγνυμι, Il. 4. 214. 
ἆ-γενεᾶλόγητος, ον, of unrecorded descent, Ep. Hebr. 7. 3. 
ἀγένεια, ἡ, (ἀγενής) Low birth, Arist. Pol. 6. 2, 7: cf. ἀγέννεια. 
ayevelos, ov, (Πένειον) beardless, Pind., etc. (v. infra); ἀγένειόν τι 

εἰρηκεναι to speak like a boy, Luc. Jup. Trag. 29; τὸ ἀγένειον, absence 
or want of beard, Id. Eun. 9 :—Adv., ἀγενείως ἔχειν Philostr. 489. 11. 
the ἀγένειοι were boys within the age to enter the lists for certain prizes 
at the games, Pind. O. 8. 71., 9. 135, cf. Ar. Eq. 1373, Lys. 162. 4, Plat. 
Legg. 833 C, C. I. 236, al., Paus. 6. 6, 3. 
ἁγενής, és, (γενέσθαι) unborn, uncreated, Plat. Tim. 27 Ο. 11. 

of no family, ignoble, mean, cowardly, vile, opp. to ἀγαθός, Soph. Fr. 105 
(the metre warrants the form in this sense, though the correct word was 
ἁγεννής, Stallb. Plat. Prot. 319 D); of things, οὐκ ἀγενεῖε στίχοι Schol. 
Od. 11, 568; cf. A. B. 336, Steph. Byz. s. v. ’Avasropeia. 111. 
with no family, i.e. childless, Isae. ap. Harpocr. 
ἀγένητος, ov, (γενέσθαι) unborn, uncreated, unoriginated, ἀρχή Plat. 

Phaedr. 245 D, cf. Arist. Cael. 1. 11, 1., 12, 11. TI. of things, 
not done, not having happened, τὸ γὰρ φανθὲν τίς ἂν δύναιτ᾿ ἂν ἀγένητον 
ποιεῖν infectum reddere, Soph. Tr. 743; ἀγένητα ποιεῖν, doo ἂν 7 
πεπραγμένα Agatho ap. Arist. Eth. N. 6. 2, 6; αἰτίαι dy. groundless 
charges, Aeschin. 86.1; διαβολαί Alciphro 3. 58; ὧν obdey.. dy. can 
be undone, Isocr. 397 A. ΟΕ. ἀγέννητος. 
ἀγέννεια (in Mss. often ἀγένεια or dyevvia), 4, meanness, baseness, 

Arist. de Virt. et Vit. 7. 4, Polyb., etc. 
ἁγεννής, és, (γέννα) -- ἁγενής 11 (ᾳ. v.), of low family, Hdt, 1.134 (in 

Comp.), Plat. Prot. 319 D, etc. II. low-minded, base, Hdt. 5. 6, 

Ar. Pax 748, Plat. Prot. 319 D, al.;_ of ἀγεννεῖς, opp. to of γενναιότεροι, 
of γενναῖοι, Arist. Pol. 3. 13, 2., 4.12, 2; of a cock, Plat. Theaet. 164 
C, Menand. Θεοφ. 2. 13. 2. of things, much like βάναυσος, 
illiberal, sordid, Plat. Gorg. 465 B, 513D, al.; οὐδὲν ἀγεννές Dem. 563, 
fin, Adv, -νῶς, Eur. 1, A. 1458, Plat. Com. Ζεύς I. 6,—In Plat. mostly 
with a negat. οὖκ ἀγεννῶς, Charm, 158 C, etc. In Mss. sometimes 
confused with ἀτενής, Ruhnk. Tim. 46. 
ἁγεννησία, ἡ, the state of one not begotten, Greg. Naz. Or. 25. 16, al. 
ἁγεννητογενῆς, és, born from the unbegotten, Arius ap. Epiphan., 

Theodoret, Η. E. 1. 5. 
ἀγέννητος, ov, (γεννάω) like ἀγένητος, unbegotten, unborn, dy. τότ ἦ 

Soph. Ο. C. 973: unoriginated, Id. Fr. 739, Plat. Tim. 52 A; of the 
elements, Emped. ap. Hesych.:—Adv., ἀναιτίως καὶ dy. Plut. 2. 1015 
A. II. like ἁγεννής, low-born, mean, Soph. Tr. 61. III. 
act. not productive, Theophr. Ο, P. 6. 10, 1. 
ἁγεννία, v. sub ἀγέννεια. 
ἁγεννίζω, to act like an ἁγεννής, Teles. ap. Stob. 68. 6. 
ἁγέομαι, Dor, for ἡγέοµαι, Pind.; τὰ ἀγημένα, customs, prescription, 

Orac. ap. Dem, 1072. 37. This form also occurs in Mss. of Hadt., as 
2. 69, 72, 118, etc., but is corrected by Edd. 
ἀγέραστος, ov, (Ὑέρας) without a gift of honour, unrecompensed, unre- 

warded, Ὦ. 1. 119, Hes. Th. 3953 ay. τύμβος, ὄνομα Eur. Hec. 117, 

Bacch. 1378; ἀπελθεῖν dy. Luc. Tyrannic. 3; ο. gen., θυέων dy. ΔΡ. Rh, 
3. 65 :---ᾱ poét. form ἀγείρᾶτος is cited in E. M. 
ἀγερέθω, v. sub ἠγερέθοµαι. 
ἄγερθεν, Dor. and Ep. 3 pl. aor. 1 pass. of ἀγείρω. 
ἀγερμός, 6, a collecting of money for the service of the gods (cf. ἀγείρω 2), 

C. 1. 2656. 28, Dion, H. 2. 19, Ath. 360 D, Poll. 3. 111. II. in 
Arist. Ῥο6ί, 8, 3, prob. (like ἄγερσις) the gathering of the Greeks against 
Troy. III. generally a collection, as of wisdom and experience, 
Ael. V. H. 4. 20.—The form ἀγυρμός is condemned in Ἐ. M. 
ἀγερμοσύνη, %,=dyepats, Opp. Ο. 4. 251. 
ἀγέρομαι, late post. form of ἀγείρομαι (q. v.), Ap. Rh. 3. 895. 
ἀγέρρω, Aeol. for ἀγείρω. 
ἁγερσῖ-κύβηλις [0], 6, a begging sacrificer or priest, Cratin, Δραπ. 11, 

ubi v. Meineke. (From κύβηλις 11, not Κυβέλη.) 
ἄγερσις, ews, ἡ, a gathering, mustering, στρατιῆς Hdt. 7. 5, 48. 
ἀγέρτης, Dor., --τας, 6, α collecter of dues, C. I. 5640. I. 35. 
ἀγερωχία, ἡ, arrogance, LXx (Sap. 2. 9), Polyb. 10. 35, 8, etc. 
ἀγέρωχος [a], ov, poét. Adj. (used also in late Prose), in Hom. always 

in good sense, high-minded, lordly, honoured, epith. of warlike tribes, 
mostly of the Trojans, Il. 3. 36, etc.; the Rhodians, 2.654 ; the Mysians, 
I0. 430, cf. Βαΐτ, 1454 once of a single man, viz. Periclymenus, Od. 11. 
286, and so Hes. Fr. 22 Gaisf.; in Pind. of noble actions, dy. ἔργματα 
Ν. 6. 563 νίκη Ο. το (11). 98 3 πλούτου στεφάνωμ᾽ dy. lordly crown of 
wealth, P. 1. 96. II. later in bad sense, haughty, arrogant, insolent, 
Archil. 154, Alcae. 119; so also 3 Macc, 1.25; dy. ὄνος Luc. Asin. 40:— 
so Adv. --χως, Anth. P. 9, 745, Polyb. 2.8, 7; Comp. -ότερον Id. 18.17, 3. 
*AyeciAaos, ᾽Αγεσίλας, v. sub Αγησίλαο». 
ἀγέ-στρατος, 6, ἡ, host-leading, ᾿Αθήνη Hes. Th. 9261 cadmyé, αὐλός 

Nonn. Ὦ. 26, 15., 28. 28. 

ἀγεληδόν — ἀγήσίλαος, 
ἁγέτης, ἁγέτις, Dor, for ἡγ-. 
ἀγευστία, ἡ, fasting, Schol. Ar. Nub. 621. - 
ἄγευστος, oy, (γεύομαι) act. not tasting, without taste of, fasting jrom, 

πλακοῦντος Plat. Com. Ποι. 1; ἰχθύων Luc. Saturn, 28: metaph., οἷσι 
κακῶν ἄγευστος αἰών Soph, Ant. 583 ; ἐλευθερίας dy. Plat. Rep. δ76 A; 
τῶν τερπνῶν Xen. Mem. z. 1, 23; τοῦ καλοῦ Arist. Eth. N. 10. 10 (9), 
4:—absol. without eating, ἄποτοι καὶ dy. Luc. Tim. 18. 11. pass. 
without taste, Arist. de An. 2, Io, 3. 2. untasted, Plut. 2. 731 D, 
etc. 
ἀ-γεωμέτρητος, ov, of persons, ignorant of geometry, Arist. An. Post. 

I. 12, 3; μηδεὶς ay. εἰσίτω, Inscr. on Plato's door, Tzetz. Chil. 8. 

973: 2. of problems, not geometrical, Arist. ut supr. 4. 

ἀγεωργησία, ἡ, bad husbandry, Theophr. Ο. P, 2. 20, 1. 
ἀ-γεώργητος, ον, uncultivated, C. 1. (add,) 2561 6. 77, Theophr. C. P. 

1. 16, 2. 
ἀ-γεωργίου δίκη, ἡ, an action for neglect of agriculture, prob. against 

careless tenants, A. B. 20 and 336. 
dyn, Dor. dya [ay], ἡ, (ν. sub ἄγαμαι) wonder, awe, horror, amaze- 

ment, Hom. only in phrase ἄγη μ ἔχει Il. 21. 221, Od. 3. 227., 16. 
243 :—Hesych. interprets it by τιµή, σεβασμός, citing also pl. ἄγαις 
(= (Πλώσεσιν) from Aesch. Fr. 81; in Soph. Ant. 4, Coraés reads οὐδὲν 
..@yns ἅτερ pro vulg. ἄτη». 11. envy, malice, φθύνῳ καὶ ἄγῃ 
χρεώµενος Hdt. 6. 61: and of the gods, jealousy, ph tis ἄγα θεύθεν 
κνεφάσῃ Aesch. Ag. 131.—The two senses are also found in the Verb 
ἄγαμαι, while the latter alone belongs to ἀγαίομαι. 
ayy, Dor. ἀγά [ay], ἡ, (v. sub ἄγνυμι) breakage : 1. a fragment, 

piece, splinter, ἀγαῖσι κωπῶν Aesch. Pers. 425; πρὸς ἁρμάτων 7’ ayaiat 
Eur. Supp. 693. 9. κύματος ἁγή the place where the wave breaks, 
the beach, ΑΡ. Rh. 1. 554. 4. 941. 8. a curve, bending, ὄφιος ἁγή 
Αταί, 688 :—hence Béckh reads ἀγάν (for ἄγαν) in Pind. Ῥ. 2. 151 (82), 
in the sense of crooked arts, deceit. ' 4, a wound, Hesych. 

ἄγη, Ep. for ἐάγη, v. sub ἄγνυμι. 
ἀγηγέρατο, v. sub ἀγείρω. 
ἁγηλᾶτέω, to drive out one accursed or polluted (ἄγος), Lat. piaculum 

exigere, esp. one guilty of sacrilege and murder, Hdt. 5. 72, Soph. O. T. 
402, v. Schiif. Greg. p. 546: cf. ἀνδρηλατέω. 
ἁγήλᾶτος, ον, (ἄγος, ἐλαύνω) driving out a curse, ay. µάστιξ, i.e. 

lightning which consumes and so purifies, Lyc. 436. 
ἄγημα, τό, (from ἄγω, or perh. Dor, for ἤγημα) anything led, a division 

of an army, of the Lacedaemonians, Xen. Lac. 11. 9., 13. 6: but, in the 
Macedonian army, the Guard, Polyb. 5. 65, 2, Arr. An. 1.1; τῶν ἱππέων 

τὸ dy. Id. 4.24, 1; τῶν πεζῶν τὸ ay. 2.8, 3; τῶν ἐλεφάντων Ath. 539 E. 
ἀγηνόρειος, Dor. ἀγᾶνόρ--, a, ον,-- ἀγήνωρ, Aesch. Pers. 1026. 
ἀγηνορέων, a participial form -- ἀγήνωρ, Nonn. D. 12. 206. 
ἀγηνορία [a], ἡ, manliness, manhood, courage, of men, Il. 22. 457: 

haughtiness, in Ρ]., 9. 700; of a lion, 12. 46. 
ἁγήνωρ [ᾶ], Dor. ἀγάνωρ, opos, 6, ἡ: (ἄγαν, ἀνήρ): post. Adj, 

manly, heroic, θυμό Il. 16. 801; κραδίη καὶ θυμὸς ay. 9. 635, al.; Bin 
καὶ ἀγήνορι θυμῷ εἴξας, of a lion, 24. 42: often with collat. notion 
of headstrong, arrogant, of Achilles, 9. 699; of Thersites, 2. 276; of 
the suitors, Od. 1. 106, 144, al.; of the Titans, Hes. Th. 641, cf. Op. 
73 of commanders of an army, Aesch. Th. 124 (lyr.). 2. in Pind. 
of animals and things, stately, splendid, magnificent, ἵππος O. 9. 353 
πλοῦτος P. το. 27; Κόμπος I. 1. 60. 
ἀγήοχα, ΡΕ. of dyw; also ἀγήγοχα, v. sub ἄγω. 
ἀ-γήραντος, ov, =sq., Simon. 95, Eur. ap. Ath. 61 Β. 
ἀ-γήραος, ον, Att. contr, ἀγήρως, wy (of which Hom. uses nom. dual 
ἁγήρω (v. infr.), nom, sing. and acc. pl. ἀγήρως Od. 5. 218, etc.); acc. 
sing. ἀγήρων h. Hom. Cer. 242, for which Hes. Th. 949 has ἀγήρω; 
nom. pl. ἀγήρῳ Hes. Th. 277, dat. ἀγήρῳς Ar. Αν. 689. Not waxing 
old, undecaying, Hom., and Hes., who use it of persons in conjunction 
with ἀθάνατος; ἀθάνατος καὶ ἀγήραος ἥματα πάντα Il. 8. 539, cf. Od. 
5. 136, etc.; σὺ 8 ἀθ. καὶ ἀγήρως Od. 5. 218; ἀγήρω 7’ ἀθανάτω τε Il. 
12. 323.4 17. 444; so Hes. Th. 949; also, ἀπήμαντος καὶ dy. Ib. 955; 
5ο, ἀγήρως χρόνῳ δυνάστας Soph. Ant. 608 (lyr.). 2. of things, 
once in Hom., of the Aegis, Il. 2. 447; then, dy. κῦδος Pind. P. 2. 96; 
χάρυ τ ἁγήρων ἕἔξομεν Eur. Supp. 1178; and in Prose, τὸν ἀγήρων 
ἔπαινον Thuc. 2. 43; ay. καὶ ἀθάνατον πάθος Plat. Phil. 15 D, etc. 
ἆ pacia, ἡ, eternal youth, Schol. Il. 11. 1. 
ἀγῆρατον, τό, an aromatic plant, perhaps yarrow or milfoil, Achillea 

ageratum, Diosc. 4. 59. 
ᾱ-γἠρᾶἄτος, ov,=dynpaos, κλέος Eur. Ἱ. A. 567 (lyr.), C. 1. 6269 ;— 

also in Prose, Lys, 198. 8, Xen. Mem. 4. 3, 13, Plat. ΑΧ. 370 D, Arist. 
de Cael. 1. 3, 9. 
ἀγήρατος, 6, a stone used by shoemakers to polish women’s shoes, Galen, 
ἀγήρως, wy, v. sub ἀγήραο». 
ἁγής [a], és, (ἄγος) guilty, accursed, Hippon. 11. ITI. also in 

good sense, = εὐαγής C, bright, pure, ἀγέα κύκλον Emped. ap. A. B. 337, 
cf. Nike Choer. 179, sq.j or perh, it is==Tepinyns, round. 
᾿Αγήσ-ανδρος, 6, epith. of Ῥ]αΐο, --᾽Αγησίλαος, Hesych. 
ἀγησί-λᾶοε [ay], ov, 6, leader of the people, conductor of mankind, 

epith. of Hades (Pluto), Aesch. Fr. 319; ἡγησίλεως Anth, Ρ. 7. R453 
Ep. ἡγεσίλαος, Nic, ap. Ath. 684 D; post. also ἀγεσίλας, a, Call. Lav, 
Pall. 130, Anth. P. append, 235 ;—the form ἀγεσίλαος, cited in E, Μ., 
Zonatr., etc., is doubtful. 1Ι. as pr. n., esp, of the well-known 
Spartan king, ᾽Αγησίλαος Xen. Hell. 3. 3, 4, etc.; but Ἡγησίλεως Id, 
Vect. 3, 7, Dem. 434. 14, as in Hdt. 7. 204., 8. 131, 2; ᾿Αγησίλας, a, 
Paus. 8. 18, 8; poét. ᾽Αγεσίλας Critias ap. Plut. Cim. 1ο, C. 1, 2599; 
Αγεισίλας, Inscr, Boeot. in Leake’s Northern Gr., no. 37; cf. Ahr. D. 
Aeol. Ρ. 182, sq. b Ρ 4 



aynalxopos — ἀγκυλόδους. 9 
ἀγησί-χορος, ον, (ἁγέομαι, Dor. for ἡγ-) leading the chorus or dance, 

προοίµια Pind, P. 1. 6. 
ἁγητήρ, Ώρος, 6, Dor. for ἡγητήρ. 
ἀγητός, ή, dv, (ἄγαμαι) Ep. form of the later ἀγαστύς, admirable, 

wonderful, puiv καὶ εἶδος ἀγητὸν "Έκτορος Il. 22.370; elsewh. in Hom. 
of persons, ο. acc. rei, δέµας καὶ εἶδος ἀγητός admirable in.., 24. 376, 
cf. Od. 14.177; εἶδος ἀγητοί wonderful in form only, as a reproach, Il. 
5. 787., 8. 228; εἶδος ἁγητή h, Hom. ΑΡ. 198; later ο. dat. rei, dy. 
χρήµασι Solon 5. 3. 
ἁγήτωρ, ορος, 6, Dor. for ἡγήτωρ. 
ἁγιάζω, later form for ἁγίζω, Anth. Ῥ. append. 339, Lxx, N. Τ., 

Ecel.;—in Dion. H. 7. 72, prob. ἁγνιζομένων should be restored, cf. 
περιαγνίσαντες just above. 
ἁγίασμα, ατος, τό, -- ἁγιαστήριον, Lxx (Amos 7. 15, al.). 

holiness, Ib. (Ps. 92.5). III. the consecrated host, Eccl. 
ἁγιασμός, 08, 6, consecration, sanctification, Lxx, N. T., Eccl. 

ἁγιαστήριον, τό, a holy place, sanctuary, Lxx (Lev. 12. 4, al.). 
ἁγιαστικός, ή, dv, of or for consecration, ἔλαιον, etc., Eccl. 
ἅγια-φόρος, ov, =lepapédpos,-C. I. 481. 
ἀ-γίγαρτος, ov, of grapes, etc., without seed or stone, Theophr.C.P.5.5,1. 
ἁγίζω, f. Att. 1, (άγιος) to hallow, make sacred, Lat. dedicare, esp. by 

burning a sacrifice, θεῷ βούθυτον ἑστίαν ἁγίζων Soph. O. Ο. 1495 (lyr.); 
πύπανα ἥγιζεν és σάκταν, a joke παρ ὑπόνοιαν for és βωμὀν, Ar. Pl. 
681 :—Pass., βωμοὶ πατρὶ ἁγισθέντες Pind. Ο. 3. 34; ἁγισθείς C.1. 253. 
18. Cf. év-, καθ-αγίζω. 
ayivéw, lengthd. Ep. and Ion. form of ἄγω, used by Hom. and Hadt. 

only in pres. and impf. (impf. with or without augm. in Hom., but with- 
out always in Hdt.); inf. pres. ἀγινέμεναι Od. 20. 213, Ion. impf. ἁγί- 
νεσκον Od, 17. 294 (in Arat. 111, ἡγίνεσκον), cf. Καλέσκετο, πωλέσκετο: 
f. ἁγινήσω h. Hom. Ap. 57, 249, etc. To lead, bring, carry, 
νύμφαξ .. ἠγίνεον κατὰ ἄστυ Il. 18. 493; μῆλον dywel Od. 14. 105; 
ἁγινεῖς αἶγας µνηστήρεσσι 22. 198; ἀγίνεον ἄσπετον ὕλην Il. 24. 784; 
δώρα ἀγίνεον Hat. 3. 89, cf. 93, 97, etc., cf. ἀπαγινέω; so, πλοῦτον ay. 
εἰς ἀρετήν Anth. Ῥ. append. 47; ληιάδας ay. lead captive, Ap. Rh. 1. 
613 :—Med. to cause to be brought, γυναῖκας és τὸ ἐρὸν ἁγινεύμενος 
Hdt. 7. 24. [ἠγίνεον Il. 18. 493, is a trisyll.] 
ἁγιόγραφα (sc. βιβλία), τά, the Sacred Books, i.e. the Poetic Books, 

which, with the Law and the Prophets, made up the Old Testament, 
Eccl.; so, &y. δέλτοι Dion. Areop.: v. Suicer. 
ἁγιοποιέω, to sanctify, Phot.; from ἅγιο-ποιός, dy, sanctifying, Eccl. 
ἁγιο-πρεπής, ές, befitting the holy, Adv. --πῶς, Subst. --πρέπεια, Eccl. 
ἅγιος [ᾶ], a, ov, (ἄγος or ἄγος) devoted to the gods, Lat. sacer, and 

$9, 1. in good sense, sacred, holy : 1. of things, esp. 

temples, ᾿Αϕροδίτης ἐρὸν ἅγιον Hdt. 2. 41; ἱρὸν Ἡρακλέος ἅγιον Ib. 
44, cf. Plat. Criti. 116 C, Xen. Hell. 3. 2, 19 ;—in these places the gen. 
is sometimes taken as dependent on ἅγιον, sacred to Aphrodité, etc., but 
prob. wrongly; it must be so, however, in Luc. Syr. D. 13 (νπὸν ἐπὶ τῷ 
χάσµατι “Hpys ἅγιον ἐστησάτο) :—generally, θυσίαι, ἐυμβόλαια Isocr. 
218 D, Plat.; µητρός.. ἐστι πατρὶς ἁγιώτερον Id. Crito 51 A; ὅρκος 
dy. Arist. Mir. 57.1: τὸ ἅγιον, the Temple, LXx, etc.; τὰ ἅγια τῶν 
ἁγίων the Holy of Holies, Ib., cf. Ep. Hebr. 9. 3. 2. of persons, 
holy, pious, pure, Ar. Av. 522 (anap.) :—Adv., ἁγίως καὶ σεμνῶς ἔχειν 
Isocr. 226 C: freq. in Lxx, N. Τ., etc. II. in bad sense, ac- 

cursed, execrable, as Lat. sacer, Cratin. Incert. 35, Antiph. Λύκ. 7, Eust. 

1356. 59.—The word never occurs in Hom. or Hes., and is rare in Att. (v. 
supr.); nor is it ever found in Trag., who use ἁγγός instead, Pors. Med. 752. 
ἁγιότης, ητος, ἡ,-- ἁγιωσύνη, 2 Macc. 15. 2, Ep. Hebr. 12. 1ο. 
ἆγιο-φόρος, ov, abounding in holiness, Ignat. Eph. 9, Smyrn. in tit. 
ἁγισμός, 08, ὁ,Ξ- ἐναγισµός, an offering to the dead, Diod. 4. 39. 
ἁγιστεία, 4, mostly in pl. holy rites, temple-worship or service, Isocr. 

227 A, Plat. Ax. 371 D, Arist. de Caelo 1. 1, 3. II. holiness, 
Strabo 417. 
ἁγιστεύω, to perform sacred rites, Plat. Legg. 759 D:—Pass., dca 

ἄλλα ἁγιστεύεται all other sacred rites, Philo 2. 231. 2. to be 
holy, live piously or chastely, davis... βιοτὰν dy. καὶ θιασεύεται ψυχάν 
whoever is pure in life and religious in soul, Eur. Bacch. 74: to be sacred, 
Paus. 6. 20, 2, cf. 8. 13, I. TI. act. to purify, φόνου χεῖρας from 
blood, Ότας, ap. Paus. το. 6, 7. 2. to deem holy: Pass., of places, 
Strabo 417, Dion. H. 1. 40. 
ἁγιώδως, Adv. in sacred manner, Sup. -έστατα Philo 1. 675. 
ἁγιωσύνη, 7, holiness, sanctity, Lxx (2 Macc. 3.12), Ep. Rom. 1. 4, etc. 
ἁγκ--, poét. (esp. Ep.) abbrev. for dvax— in compds. of dvd with words 

beginning with «, as ἀγκεῖσθαι for ἀνακεῖσθαι: cf. ἄγκαθεν 11. 
ἁγκάζομαι, (ἀγκάς) Epic Dep. {ο lift up in the arms, vexpov ἀπὸ 

χθονὸς ἁγκάζοντο I]. 17. 722: aor. ἡγκάσσατο Nonn, D. 7. 318. 
ἀγκᾶθεν, Adv. like dyntis, in the arms, ἄγκ. λαβεῖν τι Aesch. Eum. 

80. II. contr. for ἀνέκαθεν, -- ἄνωθεν, on the top, Aesch. Ag. 
3 (ν. Schol. ad J. ο., Hesych., A. B. 337. 25); in this place Herm. inter- 
prets it cubito presso, with bent arm, resting on the arm, since in all other 
cases ἆγκ-- stands for άνακ--, never for dvex—; but v. Schneidew. Philol. 

3- Ρ. 117 sq.:—in Eum. 369, ἀγέκαθεν is required by the metre. 
ἀγκάλη [a], ἡ, the bent arm, Hdt., etc.; ἐν ἀγκάλαις Aesch, Ag. 723, 

Supp. 481, Eur.; proverb., ἐν ταῖς dyx. περιφέρειν τινά Xen. Cyr. 7. 
5, 50; also without ἐν, ἀγκάλαις ἔχειν, περιφέρειν Eur. 1. T. 289, Οἱ. 
64; also, ἐπ᾽ ἀγκάλας λαβεῖν Id. Ion 761; és dyn. Ib. 1598; πρὸς 
gee Re πεσεῖν Ib. 962; bn’ ἀγκάλαις σταθείς Id. Andr. 747 ;—rarely 
in sing., φέρειν ἐν τῇ ἀγκάλῃ Hdt. 6. 61, cf. Timocl. in Com. Fr. 3. p. 
96. ΤΙ. metaph. anything closely enfolding, πετραία ἁγκάλη 
Aesch. Pr. 1019; πόντιαι ἀγκάλαι corners, arms of the sea, 1d. Cho. 587, 

11. 

cf. Eur. Οἱ, 1378; πελαγίοις év ἀγκάλαις Nausicr. Navi. 1; vealed" 

ἐν ἀγκάλαις Ar. Ran. 704; even of the air, γῆν... ἔχονθ ὑγραῖς ἐν dey. 
Eur. Fr. 935; cf. ἀγκοίνη. (For the Root, v. dyxos.) 
ἀγκᾶλῖδ-αγωγέω, fo carry a bundle, Paus, ap. Eust. 1283. 42. 
dykiAtb-iywysds, dv, carrying an armful ος bundle: of beasts of burden, 

ἀγκαλιδηφόρος, —popéw being used of men, Poll, 7. 109, Eust. 1283. 43. 
ἀγκᾶλίζομαι, Dep.,=dyxaCopar, ὅστις Kandy τοιοῦτον ἀγκαλίζεται 

Simon, Iamb. 7. 771 aor. med., εἰς τρυφερὰς ἠγκαλίσασθε χέρας Mel. in 
Anth, Ῥ, 12. 122, cf. Manetho 1. 45; pf. χεροῖν εἴδωλον ἠγκαλισμένος 
Ίο. 142, cf. ὑπαγκαλίζω :---Όαῖ ἀγκαλιζόμενος in pass, sense, Aesop. 
366 (Halm.) 
ἀγκᾶλίς, 7, in pl.=dyxada, arms, Ep. dat. pl. ἀγκαλίδεσσιν Ἡ. 18. 

555. 22.503; Um ἀγκαλίσιν C.I. (add.) 1907 bb. 2. an armful, Ni- 
costr. Sup. 3, Plut. Rom. 8. 1Τ.Ξ- δρέπανον, Macedon. word, 
Hesych., Joseph. A. J. 5.1, 2. 

ἀγκάλισμα, ατος, τό, that which is embraced or carried in the .arms, 
Luc. Amor. 14; cf. ὑπαγκάλισμα. II. an embrace, Lyc. 308. 
ἄγκαλος, 6, az armful, bundle, h. Hom. Merc. 82. 
ἀγκάς [ds], Adv. into or in the arms, ἔχε 8 ἀγκὰς ἄκοιτιν Il. 14. 353, 

cf. Theocr. 8. 55, ΑΡ. Rh. 1. 276; ἀγκὰς ἔμαρπτε Ib. 346; ἀγκὰς 
ἐλάζετο θυγατέρα ἥν Il, 5. 371: τρύπιν ἀγκὰς ἑλὼν veds Od. 7. 252; 
ἀγκὰς & ἀλλήλων λαβέτην (of wrestlers) Il. 23. 711: cf. ἄγκαθεν. 
(Prob, for ἀγκάζε, from ἀγκή = ἀγκάλη.) 
ἀγκή, 7,=dyxadn (cf. κόγχης- κογχύλη), Coraés Heliod. 2. 113, 
372%—a metapl. dat. pl. ἀγκάσιν occurs in Opp. H. 2. 315. 
ἁγκίον, τό, Dim. of ἄγκος, prob. 1. for ἀγγείοις Arist. H. A. 8. 16, 2. 
ἁγκιστρεία, 7, angling, Plat. Legg. 823 D. 
ἀγκιστρευτικός, ή, dv, of or for angling : τὸ -κόν, angling, like dyxt- 

στρεία, Plat. Soph. 220 D. 
ἀγκιστρεύω, {, εύσω, (ἄγκιστρον) to angle for, entice, Aristaen. 1. 5 :— 

so also Μεά,, Philo 2. 265, 316, etc. - 
ἁγκίστριον, τό, Dim. of ἄγκιστρον, Theocr. 21. 57. 
ἀγκιστρό-δετος, ον, bound with a hook, δύναξ Anth. P. 6. 27. 
ἀγκιστρο-ειδῆς, és, or -ώδης, ε», hook-shaped, barbed, Polyb. 34. 3, 5, 

Diod. Ρ. 34, Strabo 24, al.; διὰ τῶν dyn. ἄστρων (ἀτόμων Heeren) Stob. 
Ecl. Phys. 1. 22. 
ἄγκιστρον, τό, (dykos) a fish-hook, Od. 4. 369, Hat. 2. 70, etc.: the 

hook of a spindle, Plat. Rep. 616 Ο. : 
ἁγκιστρόομαι, Pass., {ο be furnished with barbs, Plut. Crass. 25. 

to be caught by a hook, Synes. Ep. 4; ἡγκιστρωμµένος 160m Lyc. 67. 
ἀγκιστρο-πώλης, ου, 6, a seller of fish-hooks, Poll. 7. 198. 
ἀγκιστρο-φάγος, ov, (φᾶγεῖν) biting the hook, Arist. H. A. 9. 37, 12. 
ἁγκιστρώδης, es, v. sub ἀγκιστροειδής. 
ἀγκιστρωτός, ή, dv, verb. Adj. barbed, Polyb. 6. 23, 19. 
ἀγκλάριον, τό, seems to be Dor. for ἀνακλήριον, an apportionment (?), 

C. I. 2562. 13. 
ἀγκλίνω, and ἄγκλιμα, τό, post, for ἀνακλ--. 
ἁγκοίνη, ἡ, (ἄγκος) poét. for ἀγκάλη, ἀγκών, the bent arm, used 

only in pl, Ζηνὸς .. ἐν ἁγκοίνῃσιν ἰαύεις Jl. 14. 213, Od. 11. 261, 
ete. II. metaph. anything closely enfolding, ἐν χθονὺς ἀγκοίναι.. 
µητριάσιν Anth. Ῥ. g. 398, Opp. Η. 3. 34. 
ἁγκονίω, ν. 1. for ἐγκ--, Ar. Lys, 1311, as if from ἀνακονίω-ξ ἐγκονέω. 
ἄγκος, eos, τό, properly a bend or hollow: hence a mountain glen, 

dell, valley, Il. 20. 490, Od. 4. 337, Hes. Op. 387, Hdt. 6. 74, etc.; 
in Trag. only in Eur. Bacch. 1051. (From 4/AIK come also ἁγκή, 
ἀγκάλη, ἀγκών, ἁγκοίνη, ἀγκύλη, ἀγκύλος, ἄγκιστρον, ἄγκυρα, ὄγκος; 
εξ Skt. ak, aitkami (curvo), aikas (sinus); Lat. ancus, uncus, angulus, 
ungulus ; Goth, hals-agga (neck); O.H.G. angul, etc.) 
ἀγκρεμάννυμι, ἄγκρισις, ἀγκροτέω, ἁγκρούομαι, poét. for dvaxp-. 
ἀγκτήρ, ἢρος, ὁ, (ἄγχω) an instrument for closing wounds, Lat. fibula, 

Plut. 2. 468 C, Galen—Hence ἀγκτηριάζω or --ἴζω, {ο bind with an 
ἁγκτήρ, and ἀγκτηριασμός, 6, Galen. 
ἀγκῦλέομαι, Dep. fo hurl like a javelin, Lat. torquere jaculum, Ἔρως 

κεραυνὸν ἠγκυλημένος ap. Ath. 534 E;—in Poll., ἀγκυλίζομαι, 
ἀγκύλη [ὅ], ἡ, (ἄγκον) properly, like ἀγκάλη, the bend of the arm or 

wrist, ἀπ᾿ ἀγκύλης iévat, a phrase descriptive of the way in which the 
cottabus was thrown, Bacchyl. Fr. 24; da’ ἀγκόλης ἴησι λάταγας Cratin. 
Incert. 16, ubi v. Meineke (hence came the sense of a exp, given by Ath. 
667 C and Eust.). 2. a joint bent and stiffened by disease, Paul. Aeg., 
etc., v. Poll. 4. 196 :—also ἀγκύλη, ἀγκύλαι. II. α loop or nocse ina 
cord, πλεκτὰς ἁγκύλας Eur. I. T. 1408 ; in the leash of a hound, Xen.Cyn. 
6, 1, cf. Poll. 5.54, 56. 2. the thong of a javelin, by which it was 
hurled, Lat. amentum, Strabo 196: hence the javelin itself, Eur. Or. 1476, 
cf, Ο. I. 2099 6, Plut. Philop. 6, and v, ἁγκυλέομαι, ἀγκυλητό». 3. 
a bow-string, ἀγκ. χρυσόστροφοι Soph. O. T. 203. 4. ἁγκύλη 
τῆς ἐμβάδος, a sandal-thong, Alex. Ax. 2. 5. the looped handle of 
a vase, cited from Hipp. ; 
ἀγκὔλητός, ή, dv, verb. Adj. of ἀγκυλέομαι, thrown from the bent arm, 

of the cottabus, Aesch. Fr. 178 (as emended by Dobree) ; cf. ἀγκύλη 1. 
1. II, as Subst., ἀγκυλητόν, τό, a javelin, Id. Fr. 14. 
ἀγκῦλιδωτός, όν, having a loop for a handle (ἀγκύλη 111), Galen. 
ἀγκύλιον, τό, Dim. of ἀγκύλη, a ring of a chain, A. B. 329, Suid. 11. 

τὰ ἀγκύλια, the Roman ancilia, Plut. Num. 13. 
ἀγκῦλίς, ἴδος, ἡ, a hook, barb, Opp. C. 1. 155. 
ἀγκῦλο-βλέφαρος, 4, also -ov, Td, a cohesion of the eyelids, Paul. Λερ. 

6. 15:—as Adj. in Cels. 7. 7. 
ἀγκῦλό-βουλος, ov, crafty, Tzetz. Hom. 144, Posth. 84, 630. 
ἀγκυλόγλωσσον πάθος, τό, contraction of the tongue, Aét. 6. 29. 
ἀγκῦλο-γλώχιν, ἴνος, of a cock, with hooked spurs, Babr. 17. 3. 
ἀγκῦλό-δειρος, ον, crook-necked, Opp. H. 4. 630. 
ἀγκῦλ-όδους, οντος, 6, ἡ, crook-toothed, of a scimitar, Q. Sm. 6. 218; 

II. 



10 
dy. χαλινοί, of anchors, Nonn. D. 3. 50. 
6. 170. 
ἀγκῦλόεις, εσσα, εν, post. for ἀγκύλος, Nonn. Ὦ. 6, 21. 
ἁγκυλοκοπέω, {ο hamstring, Jo. Aegaeates in Rev. Archéol. (1873). 

26. 403; v. Casaub. ad Ar. Eq. 262. 
ἀγκῦλό-κυκλος, ον, curved in spires, of a dragon’s tail, Nonn. D. 35. 217. 
ἀγκῦλό-κωλος, ov, crook-limbed, Archestr. ap. Ath. 320 A. 
ἀγκῦλο-μήλη, ἡ, α curved probe, Erot., Galen. 
ἀγκῦλο-μήτης, ov, 6, ἡ, (μῆτις) crooked of counsel, regular epith. of 

Kpévos, Il. 2. 205, Od. 21. 415, al., Hes. Th. 19; of Prometheus, Ib. 

546, Op. 48. 
ἀγκῦλό-μητις, cos, 6, ἡ, -- ἴοτερ., Nonn., v. |. in Hom. and Hes. | 
ἀγκζλό-πους, 6, ἡ, πουν, τό, gen. ποδος, with bent legs, ἀγκ. δίφρος, 

the Rom. sella curulis, Plut. Mar. 5. 
ἀγκῦλό-ρῖνος, ov, hook-nosed, Malal. τού. 7. 
ἀγκύλος [ὅ], η, ov, (ἄγικος) crooked, curved, rounded, τύξα Il. 5. 209, 

Od. 21. 264, etc.; ἅρμα Η. 6. 39; of the eagle, ἀγκύλον κάρα his beaked 
head, Pind. Ρ. 1.15; of greedy fingers, hooked, Ar. Eq. 205 ; of the move- 
ment of a snake, ᾱ, ἕρπων Dion. Ῥ. 123. II. metaph., 1, 
of style, crooked, intricate, Luc. Bis Acc. 21; ἐριστικὺς καὶ ἀγκ. τὴν 
γλῶσσαν catchy, Alciphro 3. 64: but in good sense, terse, periodic, like 
στρογγύλος, Dion. H. de Thuc. 25 ;—so Adv. --λως, Ib. 31. 2. of 
character, wily, crafty, Lyc. 344. 
ἀγκύλό-τοξος, ον, with crooked bow, Il. 2. 848., 10. 428, Pind. Ῥ. 1. 151. 
ἀγκῦλό-φρων, 6, 7, = ἀγκυλομήτης, Nicet. Eug. 8. 194. 
ἀγκῦλο-χείλης, ov, 5, (χεῖλος) with hooked beak, αἰετύς Od. 19. 5383 

αἰγυπιοί Il, 16. 428, Hes. Sc. 405, ν. sq. 
ἀγκῦλο-χήλης, ου, 6, (χηλή) with crooked claws, Batr. 295; in Ar. Eq. 

197 Cleon is called βυρσαίετος ἀγκυλοχείλης; but the interpr. of the 
Schol., 6 ἐπικαμπεῖς τὰς χεῖρας ἔχων, shews that he read --χήλη». 
ἀγκῦλόω, f. dow, to crook, hook, bend, τὴν χεῖρα, as in throwing the 

cottabus, Plat. Com. Ζεύς 1, cf. Meineke 5. p. 44:—Pass., ὄνυχας 
ἡγκυλωμένος with crooked claws, Ar. Av. 1180. 
ἀγκῦλῶννξ, υχος, 6, ἡ, with crooked claws, Nic. Eug. 5. 214. 
ἀγκύλωσις, ἡ, as medic. term, anchylosis, a stiffening of the joints, Paul. 

Aeg. 4. 55: adhesion of the eyelids, Galen. 14. 772. 
ἀγκὔλωτός, ή, όν, verb. Adj., of javelins, furnished with an ἀγκύλη 

(signf. 11. 2), ready for throwing, στοχάσµατα Eur. Bacch. 1205. 
ἀγκῦρα, 7, Lat. ancdra, an anchor, first in Alcae. 18. 9, Theogn. 459, 

for in Hom. we hear only of εὐναί; ἄγκυραν βάλλεσθαι, καθιέναι, 
µεθιέναι, ἀφιέναι to cast anchor, Pind. I. 5. 18, Hdt. 7. 36, Aesch. Cho. 
662, Xen. An. 3. 5, 10; ἄγκ. αἴρειν, αἴρεσθαι to weigh anchor, Plut. 
Pomp. 50, 80; ἀναιρεῖσθαι Anth. P. 10. 1; ἐπ᾽ ἀγκυρέων ἔχειν τὰς 
véas Hdt. 6.12; ὁρμίξειν Thuc. 7. 59; én’ ἀγκύρας ὁρμεῖσθαι, ἀπο- 
σαλεύειν to ride at anchor, Hdt. 7. 188, Dem. 1213. 24, cf. Eur. Hel. 
1071 ;—proverb., ἀγαθαὶ πέλοντ᾽ .. δύ᾽ ἄγκυραι ’tis good to have ‘ two 
strings to your bow,’ Pind. Ο. 6, 173; so, ἐπὶ δυοῖν ἀγκύραιν ὁρμεῖν 
αὐτοὺς ἐᾶτε Dem. 1295, fin.; ἄγκυρα ὃ ἤ µου τὰς τύχας ὤχει µόνη Eur. 
Hel. 277, cf. ὀχέω 1. 1; ἐπὶ τῆς αὐτῆς (sc. ἀγκύρας) ὁρμεῖν τοῖς πολλοῖς, 
i.e. ‘to be in the same boat’ with the many, Dem. 319. 8; εἰσὶ μητρὶ 
παῖδες ἄγκυραι βίου Soph. Fr. 612; οἴκων ἄγκνρα, of a son, Eur. Hec. 
80; for ἱερὰ dyx., of one’s last hope, v. iepds IV. 1, II. gener- 
ally, αν hook, for pruning, Theophr. Ο. P. 3. 2, 2. III. =aidoiov, 
Epich. ap. Hesych. (For the Root, ν. ἄγκος.) 
ἀγκῦρηβόλιον, τό, v. s. ἀγκυροβ--. 
ἀγκῦρίζω, {. Att. 1, (ἄγκυρα) in Ar. Eq. 262, διαλαβὼν ἡγκύρισας 

having taken him by the waist you ¢hrew him by the hook-trick, i.e. by 
hooking your leg behind his knee; so, ἀγκυρίσας éppntev Eupol. Ta€. 6; 
something like it is described in the wrestling-match, I]. 23. 731:—hence 
ἀγκύρισμα, τό, Schol. Ar. |. c., Hesych. 
ἀγκύριον, τό, Dim. of ἄγκῦρα, Luc, Catapl. 1. 

πείσµατα), τά, anchor-cables, Diod. 14. 73. 
ἀγκῦροβολέω, to secure by throwing an anchor: generally, to hook fast 

in, fasten securely, ἠγκυροβύληται Hipp. 279. 50. 
ἀγκῦρο-βόλιον, τό, an anchorage, Strabo 159, Democr. ap. Plut. 2. 

317 A, with v. 1. ἀγκυρηβ--. 
ἀγκῦρο-ειδής, έ5, anchor-shaped, Diosc. 3. 166, Galen. 
ἀγκῦρο-μήλη, ἡ, α kind of probe, Hipp. ap. Phavor. 
ἀγκῦρουχία, ἡ, (ἔχω) a holding by the anchor, ἐν ἁγκυρουχίαις when 

at anchor, Aesch. Suppl. 766. 
dyktpwrds, ή, dv, verb. Adj. as if from ἁγιυρύω, bent like an anchor, 

Philo in Math. Vett. 85 D. 11. secured as by an anchor, Epiphan. 
ἀγκών, Gvos, 6, the bend of the arm, and so, like Att. ὠλένη, the elbow, 

ὀρθωθεὶς 8 én’ ἀγκῶνος Il. 10. 80; ἢ, καὶ ἐπ᾽ ἀγκῶνος κεφαλὴν σχέθεν 
Od. 14.494: ἀγκῶνα τυχὼν µέσον (the man had turned his back before 
he was hit), Il. 5. 582, cf. 20. 479; ἀγκῶνι νύττειν to nudge, Od. 14. 
485, cf. Plat. Amat. 132 B; κροτεῖν τοῖς ἀγκῶσιν τὰς πλευράς Dem. 
1259. 22: proverb, ἀγκῶνι ἀπομύττεσθαι Bion. ap. Diog. L. 4. 46; 
ἐπ᾽ ἀγκῶνος δειπνεῖν cubito nixus, of the attitude at meals, Luc. Lexiph. 

6. 2. generally che arm, like ἀγκάλη, ἀγκοίνη, νίκας ἐν ἀγκώνεσσι 
πίτνειν Pind. N. 5.76: és 8 ὑγρὸν ἀγκῶνα .. προσπτύσσεται Soph. Ant. 
4237, etc. 3. the bend in animals’ legs, Xen. Cyn. 4, 1. II. 

any nook or bend, as the jutting angle of a wall, ἀγκὼν τείχεος 
Il. 16, 702, cf. Hdt. 1. 180; the bend or reach of a river, Id. 2. 99; the 

ἕσπεροι ἄγκωνες in Soph. Aj. 805, seem to be the western angle of the 
bay of Rheeteium near the mouth of the Simois; also the jutting land which 
forms a bay, Strab. 580; ἀγκῶνες Κιθάρας the ribs which support the 
horns of the cithara, Ath. 637 C, Hesych. III. the proverb γλυκὺς 
ἁγκών is used κατ᾽ ἀντίφρασιν of a difficulty, Plat. Phaedr. 257 D, Ath. 

ΤΙ. barbed, Λη. P. 

11. ἀγκύρια (sc. 

516 ΑΙ said to be derived from a long bend or reach in the mule 

ἀγκυλόεις ---ἀγλαόφορτος. 
4 

Paroemiogr., Interpp. ad ll. c.; in Plat, Com. Φά. 4, however yAveus 
ἀγκών scems to Ρὸ--παραγκάλισµα, a thing to be embraced, treasure. 
(For the Root, v. a@yicos.) , 
ἀγκωνίσκος, 6, Dim. of ἁγκών, Hero Spir. 228, Lxx; -ἔσκιον, τό, 

Hero Spir. 229. 
ἀγκωνισμός, od, 6, a bending, reach, of an estuary, Eust. 1712. 29" 
ἀγκωνο-ειδής, és, curve-shaped, curved, Bito Mech. 110. 
ἆγλα-έθειρος, ov, bright-haired, h. Hom. 18. 5. 
ἀγλαῖα, Ion. -ἴη, ἡ, (ἀγλαός) splendour, beauty, adornment, of any- 

thing splendid or showy, as opp. to what is useful, «05ds τε καὶ ἀγλ. 
καὶ ὄνειαρ Od. 15. 78; ἀγλαῖηφι πεποιθώς (Ep. dat.) Il. 6. 510; of 
Penelope’s personal appearance, Od, 18. 180: in bad sense, pomp, show, 

vanity, ἀγλαίης ἕνεκεν Κοµέειν Κύνας 17. 310; and in pl. vanities, 17. 
244, Eur. El. 175. 2. festive joy, triumph, glory, Pind. O. 13. 18, 
etc.; μηδέ mor ἀγλαῖας ἀποναίατο Soph. El. 211: in pl., festivities, 
merriment, Hes, Sc. 272, 285.—The word is poét., and in Trag. only 
found in lyr. passages, but occurs in Xen. Eq. 5,8, Λε]. N. A. 1ο. 13, etc. 
ἀγλαϊζω, Hipp. 666. 45, Ael.: f. Att. dyAai@ (ἔπ-) Ar. Eccl. 575: 

aor. ἠγλάϊσα Theocr. Ep. 1. 4, Anth., etc., (ἐπ--) Ar. Fr. 548 :—Pass., 
v. infr, (ἀγλαύς). To make bright or splendid, glorify, honour, 
ἀθανάταις ἠγλάϊσεν χάρισιν Epitaph. in Ο. I. 2439, cf. Plut. 2. 965 C, 
Ael, Ν. A. 8. 28. 2. to give as an ornament or honour, col, Βάκχε, 

τάνδε μοῦσαν ἀγλαῖζομεν Carm. Pop. 8 (in Bgk. Lyr. Gr.), cf. Theocr. 
1. c.—But II. earlier only in Med. and Pass. to adorn oneself 
or be adorned with a thing, take delight in, σέ pny διαμπερὲς ἀγλαϊ- 
εἴσθαι (sc. ἵπποις) Il. το. 331 (this fut. is the only form in Hom., even 
of compds.); ὅστις τοιούτοις θυμὸν ἀγλαΐζεται Simon. Iamb. 7. Το; 
ἀγλαίζεσθαι μουσικᾶς ἐν ἀώτῳ Pind. Ο. 1. 22; comically, ἐλαίῳ ῥά- 
φανος ἠγλαϊσμένη ΕΡΗΙΡΡ. Γηρ. 2. III. in Antiph. Incert. 37, 
Pors. restored émyyAaier’ for ἠγλάϊζεν (intr.); but Hesych. cites 
ἀγλαίζει" θάλλει.---Νενετ used in Trag. or good Att. Prose. 
ayAdiopa, τὀ, an ornament, honour, Aesch. Ag. 13123; τὸ μητρὸς aya. 

Eur. Hel. 11, cf. 282; of the hair of Orestes placed as an offering on his 
father’s tomb, Aesch. Cho. 193, Soph. El. 908, cf. Eur. El. 325; of 
a sarcophagus, Epigr. Gr. 325.—Poét. word, used in late Prose, as ἀγλ. 
uray, of the rose, Ach. Tat. 2.1. 

ἀγλαϊσμός, 6, an adorning, an ornament, ῥημάτων Plat. Ax. 369 D. 
ayAaiorés, ή, dv, also ds, dv, verb. Adj. of dyAat{w, adorned, Hesych.; 

ἀγλαϊστὸς χώρα Jo. Chr. 7. 313. 
ἀγλαό-βοτρυς, υ, gen. vos, with splendid bunches, Nonn. D. 18. 4. 
ἀγλαό-γυιος, ον, beautiful-limbed, “HBa Pind. N. 7. 6. 
ἀγλαό-δενδρος, ov, with beautiful trees, Pind. Ο. 9. 32. 
ἀγλαό-δωρος, ov, with or bestowing splendid gifts, Δημήτηρ h. Hom. 

Cer. 54, 192, 492. 
ἀγλαο-εργός, dv, (ἔργον) ennobled by works, Maxim. π. κατ. 68. 
ἀγλαό-θρονος, ov, witk splendid throne, bright-throned, Μοῖσαι Pind. 

O. 13. 136; also in N. 1ο. 1, with v. |. ἀγλαό-θωκος. 
ἀγλαόθῦμος, ov, noble-hearted, Anth. P. 15. 40, 25. 
ἀγλαό-καρπος, ον, bearing beautiful or goodly fruit, of fruit-trees, 

µηλέαι ἀγλ. Od. 7. 115., 11. 589; ἀγλ. Σικελία Pind. Fr. 83.—And so 
in h, Hom. Cer. 4, 23, where it is an epith. of Demeter and the Nymphs, 
as givers of the fruits of the earth; and in Pind. N. 3. 97, of Thetis, as 
blessing: the fruit of woman’s womb, v. Béckh ad 1. (56). 
ἀγλαό-κουρος, ov, rich in fair youths, Κόρινθος Pind. O. 1 30 Be 
ἀγλαό-κωμος, ov, giving splendour to the feast, φωνή Pind. O. 3. 1Ο. 
ἀγλαο-μειδής, és, brightly smiling, Ἔρως Ῥοδία Lyr. ap. Jo. Lyd. de 

Ostent. p. 282 ;—restored by Meineke for the vulg. ἀγαλμοειδής. 
ἀγλαό-μητις, cos, 6, ἡ. of rare wisdom, Tryph. 183. 
ἀγλαό-μορφος, ον, of beauteous form, Inscr. Vet. in C, I. 38, cf. Anth. 

Ῥ. 9. 524, al. 
ἀγλαό-παις, 6, ἡ, rich in fair children, Opp. H. 2. 41, Epigr. Gr. 896. 
ἀγλαό-πεπλος, ov, beautifully veiled, Q. Sm. 11. 2.40. 
ἀγλαό-πηχυς, υ, gen. cos, with beautiful arms, Noun. Ὦ. 32. δο. 
ἀγλαό-πιστος, ov, splendidly faithful, Hesych. 
ἀγλασ-ποιέω, to make famous, Hermap. ap. Ammian. 
ἀγλαό-πυργος, ov, with stately towers, Tzetz. Hom. 417. 
ἀγλαός, 7, dv, also és, dv Theogn. 985, Eur. Andr. 135 :—splendid, 

shining, bright, often as epith. of beautiful objects, ἀγλ. ὕδωρ Il. 2. 307, 
etc.; quia 19. 385 ; µηρία Hes. Op. 335; ἥβης ἀγλαὸν ἄνθος Tyrt, 10. 
28, cf. Theogn. ].ο,: of the sun, Emped. 172: then generally, splendid, 
beautiful, ἄποινα Il. 1. 23; δῶρα Ib. 213, etc.; ἔργα Od. 10, 22 33 
ἆλσος Il. 2. 506; so also in Pind., etc. II. of men, either bean- 
tiful or famous, noble, Il. 2. 736, 826, etc.; ο, dat. rei, famous for a 
thing, κέρᾳ ἀγλαός sarcastically, Il. 11. 385.—It is an old Ep. and Lyr. word, being only found twice in Trag., in lyr. passages, ἀγλαὰς Θήβας 
Soph. Ο. T. 152; Νηρηίδος ἀγλαὺν ἕδραν Eur. |. ο; but it occurs in late 
poctry, ε. g. Theocr. 28, 3, and the Adv. ἀγλαῶς in Ar, Lys. 640: cf. the derivs. ἀγλαῖζω, ἀγλάϊσμα, ἀγλαώψ. (Akin perhaps to dydAAw.) 
[@yAdos, and so in compds.] 
ἀγλαό-τευκτος, ov, splendidly built, Or. Sib. 14. 125. 
ἀγλαό-τῖμος, ov, splendidly honoured, often in Orph. 
‘Ayhao-rpiatvys, ου, 6, he of the bright trident, a name of Poseidon, Pind. O. 1. 64, in acc. ᾽Αγλαοτρίαινᾶν, cf. Béckh. praef,. P. 39. 
ἀγλαο-φανής, és, of bright appearance, Eccl. 
ἀγλαο-φᾶρής, és, ix splendid robe, Or. Sib. 3. 434. 
ee il és, splendidly shining, Maxim. π. κατ, 189, Or. Sib. 

11 (13). 65. 
ἀγλαό-φημος, ον, of splendid fame, Orph. Ἡ. 30. 4. 
ἀγλαό-φοιτος, ov, one who ‘walks in beauty,’ Maxim. π. Κατ. 402, 
ἀγλαό-φορτος, ov, proud of one's burden, Nonn, D. 7. 250. 
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4 ? > > 
αγλαοφύτευτος ---- ἄγνυμι. 

ἄγλαο-φύτευτος, ov, beautifully planted, ἄλσος Manass. Chron. 4260. 
ἀγλαό-φωνος, ον, with a splendid voice, Procl. h. Mus. 2. 
ἆγλαο-φῶτις, τδος, ἡ, the peony, =-yAvevatdn, Ael. Ν. A. 14. 24. 
dyhavpos, ον, -- ἀγλαός, Nic. Th, 62, 441. 11. “AyAaupos, 4, a 

daughter of Cecrops, worshipped on the Acropolis at Athens, Hdt. 8. 53, 2. 
ο... Adv. without polish, inelegantly, Ath. 431 D. 
dyha-wip, Gros, 5, ἡ, bright-eyed, beaming, πεύκη Soph. O. Τ. 214 (lyr.). 
ἀγλευκής, és, (γλεῦκος) not sweet, sour, harsh, Xen. αρ: Suid; whence 

Zeune has received it (in comp.) for ἀγλυκής in Hier. 1, 21, and restored 
it for ἀτερπές and ἀκλεέστατον in Occ. 8, 3 and 4; opp. to γλυκύς 
Arist. Probl. 4. 12, 1; ofvos Luc. Lexiph. 6; cf. Lob. Phryn. 536 :— 
metaph. of the style of Thucyd. harsh, crabbed, Hermog—lIn Nic. Al, 
171, ἀγλευκῇ θάλασσαν should prob. be read for ἀγλευκήν. 
ees ov, without γλήνη, i.e, blind, Nonn. Jo. 9. v. 6. 
dyAis, gen. ἄγλῖθος, not so well ἀγλίθος (Dind. Ar. Ach. 763), ἡ :— 

only used in pl. a head of garlic, which is made up of several cloves, 
Ar. le., Vesp. 680: cf. γέλγις. 
ἆ-γλισχρος, ov, not sticky, Hipp. 77 Ὁ, Theophr. C. P. 6. 11, 16. 
ἀ-γλύκής, ές, -- ἀγλευκής, q. v., Theophr. Ο. P. 6. 16, 2. 
ἄ-γλύφος, ov, unkewn, Schol. Soph. O. Ο. 101. 
ἀγλωσσία, Att. -ττία, ἡ, want of eloquence, Eur. Fr. 57. 
d-yAwooos, Att. --ττος, ov, without tongue, of the crocodile, Arist, Part. 

An. 4. 11, 2; of a flute (cf. γλῶσσα Itt. 1), Poll. 2. 108 :—Adv. --τως Id. 
6. 145. II. tongueless, ineloquent, Lat. elinguis, Pind. N. 8. 41, 
Ar. Fr. §70, Anth., etc. 2.=BapBapos ; οὔθ) Ἑλλὰς (="EAAq”) 
οὔτ᾽ ἄγλωσσος Soph. Tr. 1060. 
ἂγμα, τό, (ἄγνυμι, ἔάγα) a fragment, Plut. Philop. 6. 
ἀγμός, 6, (ἄγνυμι) a breakage, fracture of a bone, περὶ ἀγμῶν title of 

a treatise by Hipp. 11. α broken cliff, crag, Eur, 1. T. 263 ; in 
pl., Id. Bacch. 1094, Nic. Al. 391. 
ἄ-γναμπτος, ov, unbending, inflexible, Orph. Lith. 27; τὸ mpos ἡδονάς 

««ἄγναμπτον Plut. Cato Mi. 11, cf. Anth. Plan. 4. 278 :—in Aesch. Pr. 
163, the metre requires a short penult.; Dind. suggests άγναφον, citing 
Hesych, ἄκανθον (1. ἄγναφον)' ἄγναμπτον. 
ἄ-γναπτος, ov, of cloth, not fulled or carded, and so, new, Plut. 2. 

691 D. II. not cleansed, unwashen, Ib. 169 C. 
ἀγνᾶφος, ov, (γνάπτα) =foreg., Ev. Matth. 9.16, Marc. 2. 21. 
Gyvela, 7, (ἀγνεύω) purity, chastity, Soph. Ο. Τ. 864 (lyr.), Anth. P, 

append. 99, N. T.; τῶν θεῶν Antipho 116. 11. II. strict ob- 
servance of religious duties, Plat. Legg. gog E, etc. :—in pl. purifications, 
Isocr. 225 D, Pseudo-Phoc. 215, Joseph. B. J. prooem. ro. 
ἄγνευμα, τό, (ἀγνεύω) chaste conduct, chastity, Eur. Tro. 501. 
ἁγνευτήριον, τό, a place of purification, A. B. 267. 9, Eccl. 
ἁγνεντικός, ή, dv, preserving chastity, opp. to ἀφροδισιαστικός Arist. 

Ἡ, A. 1. 1, 30. IL. act. purificatory, τὸ ayv. a sin-offering, 
Philo 2. 206. 
ἁγνεύτρια, ἡ, a female purifier, Gloss. 
ἁγνεύω, Ε. εύσω: pf. #yvevxa Dem. Ἱ. citand. To consider as part 

of purity, make it a point of religion, ο. inf., ἀγνεύουσι ἔμψυχον μηδὲν 
κτείνειν Hdt. 1.140: absol. to be pure, ὄργιθος ὄρνις πῶς ἂν ἀγνεύοι 
φαγών; Aesch. Supp. 226, cf. Plat. Legg. 837 C; c. acc. rei, χεῖρας 
ἀγνεύει Eur. I. Τ. 1227: ἀγνεύων θύειν Lys. 107. 39; ἀἁγνεύεις ἔτι 
Alex. ᾿Απεγλ. 1. 6: to keep oneself pure from, τινός Dem. 618. 
Io. _ XI. αοξ.-- ἁγνίζω, to purify, Lat. lustrare, Antipho 119. 11. 
ἁγνεών, ὤνος, 6, u place of purity, per antiphr. for a brothel, Clearch. 

ap. Ath. 515 F, 
ἁγνίζω: {. Att. 1: (ἁγνός). 

esp. by water (τὸ mip καθαίρε..., TO ὕδωρ ἁγνίζει Plut. 2. 263 Ε), 
Adpad’ ἁγνίσας ἐμά Soph. Aj. 655; τί τινος, χέρας ods ἁγνίσας µιάσ- 
µατος Eur. H.F. 1324; freq. in Lxx, N. Τ. :—late also in Μεᾶ,, but cf. 

ἀφαγνίζω. 11. dyv. τὸν θανόντα to hallow the dead by fire, so 
that he may be received with favour by the gods below, Soph. Ant. 545, 
ef. Diphil. Incert. 2. 1 :—Pass., σώμαθ) ἡγνίσθη πυρί Eur, Supp. 1211: 
hence 2. to burn up, destroy, Soph. Fr. 119. 
ἄγνιος, u, ov, made of ἄγνος or withy, Plut. 2. 693 F. 
ἄγνισμα, τό, a purification, expiation, µατρῷον ἄγν. φόνου, of Orestes, 

Aesch, Eum, 325 (lyr.); also in Lxx. 
ἁγνισμός, 6, purification, expiation, dyv. ποιεῖσθαι Dion, H. 3. 22; 

τοῖς ayy. τοῖς πρὸ τῶν Θεσμοφορίων Ο. 1. 35623 dyv. τῷ ὕδατι LXX 
(Num. 6. 3). . 7 ; 
ἁγνιστέος, a, oy, verb, Adj. {ο be purified, Eur. 1. Τ. 1199. 
ἁγνιστήριον, τό, a means of purifying (cf. περιρραντήριον), Hero 219. 
ἁγνιστής, ob, 6, a purifier, like ἁγνίτης, Gloss. 
ἁγνιστικός, ή, dv, (ἁγνίζω) = ἁγνεντικός 11, Eust. 43. 6. 
ἁγνίτης [τ], ov, 6, (ἁγνίζω) a purifier, Geol dyvira: Poll. 1. 

: II. one who requires purification, like ἱπέτης, Hesych., 
A. Β. 338 (ubi ἁγίτης). 
ἀγνοέω, Ep, ἀγνοιέω, 3 sing. subj. ἀγνοιῇσι Od. 24. 218: impf. 

ἡγνόουν Isocr., etc.: fut. ἀγνοήσω Bacchyl. 31, Isocr. 285 C, Dem. 885. 
2., 1266. 19: aor. ἠγνόησα Aesch. Eum. 134, Thuc., etc., Ep. ἠγνοίησα 
Il. 2. 807, Hes. Th., also Ep. contr. 3 sing. ἀγνώσασκε Od. 23. 95: pf. 
ἠγνόηκα Plat. Soph. 221 D, Alex. ᾽Αποκοπτ. 1:—Pass., fut. (of med. 
form) ἀγνοήσομαι, v. infr.; ἀγνοηθήσομαι v.1. Luc. J. Trag. § :- aor. 
ἠγνοήθην, ν. infr.: pf. ἠγνόημαι Isocr. Antid. § 182, Plat. (This Verb 
implies a form ἄ-γνουςΞ- ἀγνώς IL; for it cannot be compd. of a— priv., i ῃ : 
νοέω, cf. α-- 1, fin, For the Root, v. sub γιγνώσκω.) Not to perceive 
ot know, Lat. ignorare; Hom., almost always in Ep. aor., ἄνδρ) ἀγνοιῆσασ᾽ 
ὑλάει from not recognising him, Od. 20. 15, cf. Thuc, 2. 49, Plat. Phaedr. 
228 A; but mostly with negat., οὐκ ἠγνοίησεν he perceived or knew 
well (ν. supt.); μηδὲν ἀγνόει learn all, Eur. Andr. 899.—Construct., 

κ 

To make pure, to purify, cleanse away, 

| a pf. pass, Κατ-έαγµαι Luc. Tim. 19. 
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mostly ο, acc. to be ignorant of, Hdt. 4.156, Soph. Tr. 78, Plat.; ἑαυτοὺς 
ἀγν. to forget their former selves, Dem, 151.7; τὴν πόλιν ἀγν. not to 
discern public opinion, Id. 413. 11, etc.; also περί τινος Plat. Phaedr. 
277 D; also ο. gen. pers. added, ἀγνοοῦντες ἀλλήλων ὅ τι λέγομεν 
Plat. Gorg. 517 Ο :—dependent clauses are added in part., τίς, . ἀγνοε 
τὸν ἔκεῖθεν πόλεμον δεῦρο ἤέοντα; Dem. 13.17; or with a Conjunct., 
οὐδεὶς ἀγνοεῖ ὅτι .., Id. 565. 8, etc.; ἀγνοῶν εἰ .. Xen. An. 6.5, 12 :— 
Pass. not to be known, Plat. Euthyphro 4 A, Hipp. Ma. 294 D, etc.; 
ἀγνοούμενα ὅπῃ .. ἀγαθά ἐστι Id. Rep. 506 A; ἠγνοῆσθαι ἐύμπασιν 
ὅτε... Id. Legg. 797 A; ὑπελάμβανον ἀγνοήσεσθαι they expected that 
they should escape notice, Dem. 310. 7; Καιρὸν οὗ παρεθέντα οὐδ' ἀγ- 
νοηθέντα Id. 326. 25, cf. Isocr. Antid, ].ο,; τὰ ἠγνοημένα unknown 
parts, Arr. An. 7.1, 4. II. absol. to go wrong, make a false 
step, first in Antipho 134. 30, Isocr. 167 C; part. ἀγνοῶν ignorantly, by 
mistake, Andoc. 29. 28, Xen. Απ. 7. 3, 38, Arist.: in moral sense, fo be 

ignorant of what is right, to act amiss, Polyb. 5. 11, 5, cf. Ep. Hebr. 5. 2. 
ἀγνόημα, τό, a fault of ignorance, oversight, d-yv. ἕτερον προσαγνοεῖν 

Theophr. H. P. 9. 4, 8, εξ. Lxx, N. T. 

ἀγνοητέον, verb. Adj., with negat., ob ἀγν. one must not fail to remark, 
Diosc. prooem. 1, Philo. 

ἀγνοητικός, ή, dv, mistaken, τὰ ἆ. πράττειν Arist. Eth. E. 7. 13, 3. 
ἄγνοιᾶ, ἡ, (ν. sub γιγνώσκω) want of perceptian, ignorance, ἀγνοίᾳ 

Aesch. ΑΡ. 1596; ἀγνοίας ὕπο Supp. 499; ἣν ὑπ ἀγνοίας épas whom 
seeing you pretend not to know, Soph. Tr. 419; dyvoia ἐξαμαρτάνειν 
Xen. Cyr. 3. 1, 38, cf. Thuc. 8. 92, 11, Ar. Av. 677, Dem. :—in logic, 
ἡ τοῦ ἔλέγχου ἄγν., ignoratio elenchi, ignorance of the conditions of a 
valid proof, Arist. Soph. Elench. 4, 10, cf. 5, 5-6. II. --ἀγνόημα, 
a mistake, Dem. 271. 15., 1472.5. [In Poets sometimes ἆγνοίᾶ, Soph. 
Tr. 350, Ph. 129; and this is old Att., acc. to Ael. Dion. ap. Eust. 
1579. 29, cf. Moer. 191, Lob, Phryn. 494. Cf. ἄνοια.] 
ἀγνοιέω, Ep. for ἀγνοέω. 
ἁγνοούντως, Adv. of ἀγνοέω, ignorantly, Arist. Top. 2. 9, 4. 
άγνο-ποιός, dv, making pure, Eccl: 
Gyvo-odos, ον, (πολέω) pure, Δημήτηρ Orph. Η. 18. 12, 

act. making pure, Id. Arg. 38. 
ἁγνό-ρῦτος, ov, pure-flowing, ποταμύς Aesch. Pr. 435 (lyr.): poét. form, 
dyvés, ή, όν, (ἄγος) full of ἄγος or religious awe, Hom. (only in Od.), 

etc. : I. of places and things dedicated to gods, hallowed, holy, 
sacred, ἑορτή Od. 21. 259; of frankincense, ἁγνὴ ὁδμή Xenophan. 1. 7 
Bgk. ; ἄλσος h. Hom. Merc. 187, Pind. ; répevos Id. P. 4. 363; ὕδωρ Id. 
I. 6. 109 ; πυρὸς dyvérarae παγαί Id. P.1. 41; αἰθήρ Aesch, Pr. 281; 
φάος, λουτρόν Soph. El. 86, Ant. 1201; θύματα Id. Tr. 287; χρηστή- 
pea Eur. Ion 243, etc.; χῶρον οὐχ ἁγνὸν πατεῖν a spot not holy to 
tread on, Soph. O. C. 37. 2. of divine persons, chaste, pure, Hom., 
mostly of Artemis, χρυσόθρονος “A. ἁγνή Od. 5.123, cf. 18. 202, al. ; 
also, ἆ, Tlepoepdvera 18. 202, cf. Ἡ. Cer. 337, 4393 of Demeter, h. Cer. 
203; ἀγναὶ θεαί, of Demeter and Persephoné, C. I. 5431, 56433; of 
other gods, as Apollo, Pind. P. 9.112; Zeus, Aesch. Supp. 652 ;—also 
of the attributes of gods, θεῶν σέβας Soph. O. T. 830, cf. Ph. 
1289. II. after Hom., of persons, widefiled, chaste, pure, of 
maidens, Pind. P, 4.183, Aesch. Ag. 244, Fr. 238; so of Hippolytus, 
Eur. Hipp. 102°; and c. gen., λέχους ἁγνὸν δέµας Ib. 1003 ; γάμων ἀγνοί 
Plat. Legg. 840 D; ἁγνὴ dm ἀνδρὸς συνουσίας Jusj. ap. Dem. 1371. 
23. 2. pure from blood, guiltless, innocent, ἀγνοὶ τοὐπὶ τήνδε τὴν 
κύρην Soph. Ant. 889; ἁγνὸς χεῖρας Eur. Or. 1604; µητροµτόνος.., 
760 ἁγνὸς ὤν Id, El. 1607, cf. 1. A. 940; 56° ἁγνὸς ἦν, says Her- 
cules, when I had been purified from blood, Soph. Tr. 258: ο. gen., 
ἁγνὸς αἵματος Eur. Hipp. 316; φόνου Plat. Legg. 759 C. 3. 
generally, in moral sense, ἆ. «plows pure, upright, Pind. O. 3. 373; ψυχῆς 
φιλία a. Xen. Symp. 8, 15, etc. 4. Δαματρὸς ἀκτᾶς δέµας ἁγνὸν 
ἴσχειν to keep the body pure from food, abstain from . ., Eur. Hipp. 

11. 

138. 5. ἐν ἁγνῷ ἴζεσθαι on pure, holy ground, Aesch. Supp. 
223. III. Adv., ἁγνῶς καὶ καθαρῶς h. Hom. Ap. 121, Hes. 
Op. 3393; ἆ. ἔχειν Xen. Mem. 3. 8, 10.—Cf. ἅγιος fin. 
ἄγνος, 77, Att. 6 (Heind. Plat. Phaedr. 230 B),=Avyos, a willow-like 

tree, the branches of which were strewed by matrons on their beds at the 
Thesmophoria, vite agnus castus (still called ἀγνεία), h. Hom. Merc. 
410, Chionid, “Hp. z, ubi v. Meineke, cf. Arist. H. A. 9. 40, 49. (It was 
associated with the notion of chastity from the likeness of its name to 
ἁγνός, ή, dv.) II. ἄγνος, ὁ, name of a fish, Ath. 356 A. III. 
a kind of bird, Suid. 

ἁγνό-στομος, ον, with pure mouth, Tzetz. Chil. 6. 26. 
᾽ἄγνο-τελής, ές, worshipped in holy rites, Θέμις Orph. Arg. 551. 
ἁγνότης, 770s, ἡ, (ἁγνός) purity, chastity, C. 1. 1133, 2 Ep. Cor. 2. 2. 
ἄγννθες, wy, ai, stones hung to the threads of the warp to keep them 

straight, Plut. 2. 156 B; cf. Poll. 7. 36, and v. sub λαῖαι, Κανών. 
ἁγνῦμι, 3 dual dyvirov Hom, (v. infr.): fut. ἄξω (κατ-) Il. 8.403: 

aor. I ἔαξα Hom. («ar— Plat.), 7éa Il. 23. 392; imper. ἄξον 6. 306; 
part. dfas 16. 371, Eur. Hel. 1598 (but in Lys. 100. 5 (Kar-)edfavres, 
perth. to distinguish it from the 1 aor. of d@yw); inf. ἅξαι ΑΡ. Rh, :— 
Pass., pres. (v. infr.): aor. 2 ἐάγην Hom. and Att. (ν. infr.): pf act. 
(in pass, sense) ἔἄγα, Ion. ἔηγα (but only in comp. xar-) Hes., Hdt., Att. : 

(ἄγνυμι orig. had the digamma, 
which remained in the form Καυάξας (v. earayvupt), and in the Aeol. 
Féaye, Abrens D. Aeol. 32; so that the Root was Fay, whence ἁγή [4], 
ἀ-ἅγής, ναυ-ᾶγός, ἀγμός, perth. ἀκτή; cf. Skt. bhang, bhanagmi (frango), 
bhaigas (fractura).) [ᾶ by nature, as appears from the pf. ἔἄγα, Ion. 
ἔηγα; in aor. pass. ἐάγην Hom. and later Ep, commonly shorten the 
penult., (whereas in Att. Κατ-εᾶγην is always found); so in. the un- 
augm, form «@ is short, v. supr.; even Hom, however has ἐἄγην, Il, 11. 



12 
559.] To break, shiver, εἴσω 8 ἁσπίδ' éage Ul. 7. 270; Ake θεὰ 
υγόν 23. 392; ἅρματα .. ἄξαντ (1.9, ἄξαντε, agreeing with ἵπποι) ἐν 
πρώτῳ ῥυμῷ Il. 16. 371; νηᾶς.. ἔαξαν κύματα Od, 3. 298; but, πρό τε 
κύματ ἔαξεν broke the waves, Od, 5. 385; ἄγνυτον ὕλην crashed through 
it, of wild boars, Il. 12. 148; ἄγνυσι κεραυνόν Anth. Plan. 250.—Pass., 
with pf. ἔάγα, to be broken or shivered, ἐν χείρεσσιν ayn έίφος Il. 3. 
367, cf. 16. 801; ἐν καυλῷ ἐάγη δολιχὸν δόρυ 13. 162; πάταγος.. ἂγνυ- 
µενάων (sc. of the trees), 16. 769; νηῶν 6 ἅμα ἀγνυμενάων (cf. vavd- 
γιον) Od. 10.123; τοῦ & ἐξελκομένοιο πάλιν ἄγεν ὀξέες ὄγιοι. 15 the 
arrow was drawn back out of the wound the barbs broke (where others 
join πάλιν ἄγεν, were bent back and broken), ll. 4. 214; in Hat. 1. 185, 
7, ποταμὸς περὶ καμπὰς πολλὰς ἀγνύμενος is merely a river with a broken, 
i.e. winding, course :—metaph., ἄγνυτο ἠχώ the sound spread around, 
Hes. Sc. 279, 348; so, #éAados ἀγνύμενος διὰ ordpuaros, of the notes 
of song, Pind. (?) Fr. 238. The Act. never appears in Prose, and the 
Pass. once, in Hdt.; the compd. κατάγνυµι being in far more general 
use, v. sub voc.’ Later forms are (Κατ)άσσω, (κατ)αγνύω. 
ἀγνώδης, ε», (εἶδος) like a willow, Theophr. Ἡ. P. 3. 18, 4. 
ἀγνωμονέω, to be ἀγνώμων, to act without right feeling, act unfairly, 

Xen, Hell. 1. 7, 333; dyv. εἰς or πρός τινα to act unfeelingly οἱ unfairly 
towards one, Dem. 257. 14 (in pf.), 309. 25, Apollod. Λάκ, 1; with a neut. 
Adj., µή νυν τὰ θνητὰ θνητὸς ὢν ἀγνωμόνει Trag. ap. Clem. ΑΙ. 521; 
ἀγν. περί τινα, περί τι Plut. Cam. 28, Alcib. 19 :—Pass. to be unfairly 
treated, Id. 2. 484 A; ἀγνημονηθείς Id. Cam. 18, etc. 
ἀγνωμοσύνη, ἡ, want of acquaintance with a thing, want of knowledge, 

Plat. Theaet. 199 D. 2. want of sense, folly, Theogn. 896 : sense- 
less pride, arrogance, obstinacy, Hdt. 2. 172, Eur. Bacch. 885 (lyr.) ; 
πρὸς ἀγν. τράπεσθαι Hat. 4. 93; ἀγνωμοσύνῃ χρᾶσθαι Id. 5. 881 ὑπ 
ἀγνωμοσύνης Id. ϱ. 3. 3. want of feeling, unkindness, unfairness, 
Soph. Tr. 1266 (1. susp.), Dem. 211. 7; ἀγν. τύχης, Lat. iniquitas for- 
tunae, Id. 297. 7. 4. in pl. misunderstandings, Xen. An. 2. 5, 6. 
ἀγνώμων, ov, gen. ovos, (γνώμη) ill-judging, senseless, Theogn. 1260 

(si vera 1.), Pind. O. 8. 79, Plat. Phaedr. 275 B; opp. to μετὰ λογισμοῦ 
πράττειν Menand. Incert. 267; inconsiderate, Hipp. Αὔτ. 290 :—Adv. 
~dvws, senselessly, Xen. Hell. 6, 3, 11, etc.; ἀγν. ἔχειν Dem. 25. 18. 2. 
headstrong, reckless, arrogant, (in Comp. ~ovéorepos) Hat. ϱ. 41; in 
Sup., Xen. Mem. 1. 2, 26. 3. unfeeling, unkind, hard-hearted, 
Φοίβῳ τε κἀμοὶ μὴ γένησθ᾽ ἀγνώμονες Soph. Ο. C. 86; of judges, Xen. 
Mem. 2. 8, 5; joined with ἀχάριστος, Id. Cyr. 8. 3, 49, cf. Mem. 2. 10, 
33 of Midias, Dem. 546. 3; ἡ ἀγνώμων, i.e. fortune, Isocr. Epist. 10. 3: 
—esp. ignoring one’s debts, Ulp. ad Dem. 25.19; ἀγν. περὶ τὰς ἀποδύ- 
σεις Luc. Hermot. Io. 4. unknowing, in ignorance, ἀγν. πλανᾶσθαι 
Hipp. 343. 20. 11. of things, senseless, brute, Aeschin. 88. 37 ; also, 
Φφρονοῦσαν θνητὰ κοὺκ ἀγνώμονα (neut. pl.) Soph. Tr. 473. 2. 
pass. ill-judged of, unforeseen, Parthen. III. of horses, without the 
teeth that tell the age (γνώμονεν) Poll. 1. 182 ; cf. ἀπογνώμων. [ᾶγν-. 
only in Manetho 5. 338.] 
ἀ-γνώριστος, ον, unascertained, Theophr. H. P. 1, 2, 3. 
ἁγνώς, Bros, 6, ἡ, (γιγνώσκω, yvavat, cf. Lob. de Adject. Immobil. 

4,7): 1. pass, unknown, mostly of persons, ἀγνῶτες ἀλλήλοις 
Od. 6. 79: ἀγνὼς πρὸς ἀγγῶτ' εἶπε Aesch. Cho. 677, cf. Supp. 993, 
Soph. Ph. 1008; ἀγνὼς πατρί clam patre, Eur. Ion 143; so in Prose, 
ἆγν. τοῖς ἐν τῇ νηΐ Thuc. 1.137, cf. Plat. Rep. 375 E,al.  Ὦ. of things, 
dark, obscure, unintelligible, φωνή, pOdyyos Aesch, Ag. 1051, Soph. Ant. 
Tool; ἆγν. δύκησις, a dark, vague suspicion, Id. Ο. T. 681. 2. 
not known, obscure, ignoble, dyv., ἀκλεής Eur. I. A. 19: ob ἀγνῶτα 
γίκαν a victory not unknown to fame, Pind. I. 2. 19. ITI. act. not 
knowing, ignorant, Soph. O. T. 1133; σοῦ μὲν τυχὼν ἀγνῶτος unable 
to appreciate me, Ib. 677; ἀγνώς, rl δύναται... Xen. Oec. 20,13. 111. 
ο. gen., where the sense fluctuates between pass. and act., χθὼν οὐκ dy. 
θηρῶν Pind. P. ϱ. 103, cf. I. 2. 443 ἀγνῶτες ἀλλήλων Thuc. 3. 533; 6 
ἀγν. τῶν λόγων Arist. Soph. Elench. 22, 4. 
ἀγνωσία, ἡ, a not knowing, ignorance, Hipp. Vet. Med. 11; συμφορᾶς 

dyv. Eur. Med. 1204; διὰ τὴν ἀλλήλων ἀγν. from not knowing one 
another, Thuc. 8. 66: absol., opp. to γνῶσις, Plat. Soph. 267 B. 11. 
a being unknown, obscurity, Plat. Menex. 238 D. 
ἁγνώσσω, --ἀγνοέω, a pres. only used in late Poets, as Musae. 249, 

Dion, P. 173, Coluth. 8, Nonn., etc., as also in Luc. Ep. Sat. 25 (with 
v, 1. ἀγνοεῖς), prob, formed backward from the Hom. form ἀγνώσασκε 
(v. sub ἀγνοέω) on the analogy of λιµώσσω, etc., cf. Lob, Phryn. 607 sq. 
ἄ-γνωστος, ov, unknown, Twi Od. 2. 175 (or, perh., wnespected) : 

unheard of, forgotten, like ἀΐδηλος, Mimnerm. 5.7; v. sub σιωπή, 1. 
1; dyv. és γῆν Eur. I. T. 94:—s0 also in the form dyvwros, γνωτὰ 
κοὺκ ἄγνωτά pot Soph. Ο. T. 58; ἄγνωτα τοῖς θεωµένοις Ar. Ran, 
926. 2. not to be known, ἄγνωστον τινα τεύχειν Od. 13. 1913 
πάντεσσι 10. 397; ἀγνωστότατοι γλῶσσαν most unintelligible in tongue, 
Thuc. 3. 94. 3. in Plat. and Arist. not a subject of knowledge, 
unknowable, ἄλογα καὶ ἄγν. Plat. Theaet. 202 B, cf. Arist. Metaph. 6. Το, 
18; in Comp. harder’ to know, Ib. 1 (min.). 3, I. 4. as the name of 
a divinity at Athens, νὴ τὸν” Αγνωστον Luc, Philop. 9, cf. Act. Ap.17. 23; 
in pl. θεῶν .. ὀνομαζομένων ἀγνώστων Paus. 1. 1, 4. II. act. 
not knowing, ignorant of, ψευδέων Pind. O. 6. 113, cf. Luc. Hale. 3.— 
Adv. --τως, Clem. Al. 881. 
ἀγξηραίνω, post. for ἀναξηραίνω, Il. 21. 347. 
ἄγξις, ἡ, (ἄγχω) α throttling, like ἀγχύνη, E. M. 194, 50. 
ἀγογγῦσία, 4, (γογγύζω) abstinence from murmuring, patience, Eccl. 
ἀ-γόγγυστος, ον, not murmuring, Eccl. 
ἀ-γοῄτευτος, ov, not to be bewitched or beguiled, Synes. 135 B. 

Act. without guile: Adv. --τως, Cic. Att. 12. 3, I. 
11. 

ἀ-γόμφιος, ov, without grinders, dry. αἰών toothless age, Diocles Incert. a | 

ἀγνώδης — aryopaCw. 
ἀ-γόμφωτος, ov, not nailed, unfastened, Jo. Chrys. 
ayéviiros, ov, (yévu) without a knee, Arist. Incess. An. 9, 4- 

metaph, not bending the knee, inflexible, Socr. H. E. 6. 15- 
plants, without knots or joints, Theophr. H. P. 4. 8, 7. 
dyovéw, to be ἄγονος or unfruitful, Theophr. H. P. 9, 18. 3» al. 
dyovla, ἡ, unfruitfulness, Plut. Rom, 24. ; 
ἄγονος, ov, (γονή): I. pass. unborn, Il. 2. 40 (which Augustus 

translated childless, Suet. Oct. 65). 2. unborn, not yet born, Eur. 
Phoen. 1597. 11. act. not producing, unfruitful, impotent, barren, 

of animals both male and female, Hipp. Aph. 1255, Art. 807, Anst. 
G.A.1.7, 2 (in Comp.), etc.; τόκοισιν ἀγύνοις, travail without issue, 
bringing no children to the birth, Soph. Ο. T. 27, cf. Hes. Op. 242, 
Hat. 6. 139. b. of plants, Theophr. H. P. 1. 13, 4, al.;_ of sandy 
soil, Justin. M. 348 B. ο, metaph., dy. ἡμέρα a day κο Sor 

begetting children, Hipp. 1053 D; ay. ποιητή», opp. to Ὑόνιμος, Plat. 
2. 348 B:—in the Pythag. language 7 was an ἄγονος ἀριθμύς, not being 
divisible by any number, nor a factor of any number under 12 (cf. de- 
mapOevos), Clem. Al. 811. 2. c. gen. not productive of, barren of or 
in, σοφίας Plat. Theaet. 150C, cf.157 C; θηρίων Menex. 237D; κακῶν 
dy. Bios Id. Ax. 370 D. III. childless, γένος Eur. H. F. 887, 
ν. supr. 
d-yoos, ov, unmourned, Aesch, ΤΗ. 1063 (lyr.). 
ἀγορά [dy], as, Ion. ἀγορή, fs, ἡ: (ἀγείρω). Any assembly, esp. 

an Assembly of the People, opp. to the Council of Chiefs (βουλή, θῶκορ) 
Il. 2. 51, 93, 8q-, Od. 2. 26, etc.; the absence of ἀγοραὶ βουληφόροι 
among the Cyclopes (Od. 9, 112) is a mark of barbarism. In the ἀγορά, 
sitting was the proper posture, Il. 2. 96, cf. 99 ; standing denoted tumult 
or terror, 18. 246; ἀγοραὶ Πυλάτιδες, of the Amphictyonic Council at 
Pylae, Soph. Tr. 638, cf. Ion 1, 3; in Pind., even of the gods, µακάρων 
ay. I. 8. 59, cf. A. B. 210,—Phrases, some of which may belong to 
signf. 11. 1, Καθίζειν ἀγορήν to hold an assembly, opp. to Avew dy. to 
dissolve it, Od. 2. 69, cf. Il 1. 305; ἀγορήνδε καλέειν, κηρύσσειν Il. 1. 
54., 2. 513 ἀγορὴν ποιεῖσθαι οἵτίθεσθαι, eis τὴν dy. εἰσιέναι, ἀγείρεσθαι, 
ἀγορήνδε καθέζεσθαι Hom., etc.—This sense is more freq. in Ep. than. 
Att., but we have ἀγορὰν συνάγειν and συλλέγειν Xen. An. 5.7, 33 
ποιεῖν Aeschin. 57. 37:—in late Prose, dy. δικῶν προθεῖναι, καταστή- 
σασθαι, to express the Rom. conventus agere, Luc. Bis Acc. 4 and 
12. 2. generally, a tribe, people, Pind. N. 3. 32. II. the place of 
Assembly, Rom. forum, τοὺς 8 εὗρ᾽ eiv ἁγορῇ Il. 7. 382; ἵνα σφ ay. τε 
θέµις τε 11. 807, cf. 2. 788., 7. 345, Od. 6. 266., 8. 5, sq.; also in pl., 
Od. 8. 16. 2. as in Hom. the ἀγορά was used not only for meet- 
ings, trials at law and other public purposes, it is likely that it was also 
used as a market-place, like the Roman Forum, but the first passage in 

which this distinctly appears seems to be in Epigr. Hom. 14. 5, πολλὰ 
μὲν εἰν ἀγορῇ πωλεύµενα, πολλὰ 8 dyuais; but it is freq. in all later 
authors (though signfs. 11. 1 and II. 2 are often blended), πρυμνοῖς 
ἀγορᾶς ém Pind, P. 5. 125; θεοὶ.. ἀγορᾶς ἐπίσκοποι Aesch. Th. 273: 
µέση Ἱραχυίων dy. Soph. Tr. 424; οὔτε ἀγορῷ οὔτε ἄστει δέχεσθαι 
Thue. 6. 44; in Theogn. 268 οὐκ .. εἰς dy. ἔρχεται is a sign of poverty; 
but to frequent or lounge in the market was held to be disreputable, ὀλιγάκις 
-. ἀγορᾶς χραίΐνων κύκλον Eur. Or. 919; ἐξ ἀγορᾶς ef Ar. Eq. 181, etc.; 
cf, ἀγοραῖος II; εἰς ἀγ. ἐμβάλλειν to go into the forum, i.e. be a citizen, 

Lycurg. 148. 23; ἐν τῇ dy. ἐργάζεσθαι to trade in rhe market, Dem. 
1308. 9; εἰς τὴν ἀγ. πλάττειν τι to make it for the market, Id. 47. 
14. ITIL. the business of the ἀγορά: 1. public speaking, gift of speak- 
ing, mostly in ΡΙ., ἔσχ᾽ ἀγοράων withheld him from speaking, Il. 2. 275 ;. 
οἱ 8 ἀγορὰς ἀγόρευον Ib. 788, cf. Od. 4.818; ᾠδὴν ἀντ᾽ dyopas θέµενος 
Solont. 2. things sold in the ἀγορά, the market, provisions, Lat. annona ; 
ἀγορὰν παρασκευάζειν, Lat. commeatum offerre, to hold a market for any 
one, Thuc. 7. 40, Xen. Hell. 3. 4, 11; dy. παρέχειν Thuc. 6. 50, Χεη., etc. ; 
dyew Xen. An, §. 7, 33, etc.; opp. to ἀγορᾷ χρῆσθαι, to have supplies, 
Xen. An. 7. 6, 24; τῆς ay. εἴργεσθαι to be barred from it, Thuc. 1. 
67, Plut. Pericl. 29; ἀγορὰς περικόπτειν to stop the market Dion, H. 
1Ο. 433 dy. ἐλευθέρα, i.e. Καθαρὰ τῶν ὠνίων πάντων, Arist. Pol. 7. 12, 
3, cf, Xen. Cyr. 1. 2, 33 opp. to dy. ἀναγκαία Arist. Pol. 7. 12, 7: of 
ἐκ τῆς dy. market people, Xen. An. 1. 2, 18, cf. Ar, Eq. 181. b. market, 
sale, dy. τῶν βιβλίων, τῶν παρθένων Luc. Indoct. 1g, Λε]. V. H. 4.13 
cf. Nicoch. Κέντ. 2, et ibi Meineke. IV. as a mark of time, ἀγορὰ 
πλήθουσα the forenoon, when the market-place was full, and the ordinary 
business was going on, ἀγορῆς πληθυούσης Hdt. 4. 181; ἀγορᾶς πλη- 
θούσης Xen. Mem. 1. 1, 10; περὶ or ἀμφὶ ἀγορὰν πλήθουσαν Id. An. 
2.1, 74 1. 8, 1; ἐν ἀγορᾷ πληθούσῃ Plat. Gorg. 469 D; also called 
ἀγορῆς πληθώρη, Hdt. 2. 173., 7. 2233 post., ἐν ἀγορᾷ πλήθοντος ὄχλου 
Pind. Ῥ. 4. 1611 πρὶν ἀγορὰν πεπληθέναι Pherecr. Αὐτόμ. ϱ-:---οΡΡ. to 
ἀγορῆς διάλυσις the time just after mid-day, when they went home 
from market, Hdt. 3. 104, cf. Xen. Oec. 12, I. 
ἀγοράζω [ay], fut. dow Ar. Lys. 633, ἀγορῶ Lxx (Neh. το. 31): aor. ἠγόρασα Xen. Hell. 7. 2, 18, Dem., etc.: pf. ἠγόρακα Arist. Oec. 2. 34, 

δν Polyb. :—Med., aor. ἠγορασάμην Dem. 122 8. 20: pf. ἡγόρασμαι 
(v. inf.) :—Pass., aor. ἡγοράσθην Id. 1360. 19: pf. ἠγόρασμαι Isae. 71. 22, Menand, Incert. 214. _ _To be in the ἀγορά, frequent it, αἱ Ύνναικες dy. kat καπηλεύουσι, in Egypt, Hdt. 2. 35., 4. 164, cf. Arist. 
Phys. 2. 4, 2: to occupy the market-place, of troops, Thuc. 6. 51. 2. to buy in the market, buy, purchase, πωλεῖν, ἀγοράζειν Ar. Ach, 615, cf. Pl. 984; ἐπιτήδεια dy, Xen, An. 1. 6, 10; and this became the com- mon sense:—Med, {ο buy for oneself, Xen. An. 1, 3,14, Dem. 1215. 2; pf. pass. in med, sense, ἀντὶ τοῦ ἠγοράσθαι αὐτοῖς τὸν οἶνον Dem. ‘929. 
6. : 3. as a mark of idle fellows, to haunt the ἀγορά, lounge there, Corinna and Pind. ap. Schol. Ar. Ach. 7203; ἀγοράσάγένειος (a crasis for 
ἀγοράσει ἀγένειος) oddeis nor shall any one lounge in the ἀγορά till he hag 
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αγοραῖος ---- ἄγραυλος, 

gota beard, Dind. Ar. Eq. 13733 ἀγοράζειν eis πόλιν, stroll in, Thuc. 6. 51; 
cf. sq. 11, 2. [@y- properly ; but ἅγ-- in Com. Anon. 4. p. 620.] 
dyopatos [dy], ov, fem, also ἀγοραία (as epith. of Artemis and Athena, 

Paus. 5. 15; 4., 3. 11, 9, etc.). In, of, or belonging to the ἀγορά, Ζεὺς 
*Ay. as guardian of popular assemblies, Hdt. 5. 46, Aesch. Eum. 973 
(lyr.), Eur. Heracl. 70; "Ἑρμῆς "Ay. as patron of traffick, Ar. Eq. 297, 
cf, C. 1. 2078, 2156, Paus, 1, 15, 1; and generally, θεοὶ dy. Aesch. 
Ag. go; cf. Th. 272. 2. of things, τὰ dy. details of market- 
business, Plat. Rep. 425 C: ἄρτος dy., a particular kind of good bread, 
Ath. 109 D. 11. frequenting the market, 6 ἀγ. ὄχλος, δῆμος 
Xen. Hell. 6. z, 23, Arist. Pol. 4. 3, 2., 6. 4, 14, etc.; τὸ dy. πλῆθος.. 
τὸ περὶ τὰς πράσεις καὶ τὰς dvds Kal τὰς ἔμπορίας καὶ τὰς Καπηλείας 
διατρίβον Ib. 4. 4, 1ο :-- ἀγοραῖοι (with or without ἄνθρωποι), of, chose 
who frequented the ἀγορά, loungers in the market, Lat. circumforanei, 
subrostrani, Hdt. 1. 93., 2. 41; opp. to ἔμποροι, Xen. Vect. 3, 13 :— 
hence generally, the common sort, low fellows (cf. ἀγορά 11. 2, ἀγοράζω 
3), Ar. Ran, 1015, Plat. Prot. 347 C, Theophr. Char. 6, Act. Ap. 17.5; 
and, in Comp., the baser sort, Ptolem. ap. Ath. 438 F:—hence Adv., 
ἁγοραίως λέγειν Dion. H. de Rhet. το, 11. 2. of things, low, 
mean, vulgar, common, σκώμμµατα Ar. Pax 750; τοὺς νοῦς ἀγοραίους 
ἧττον .. ποιῶ Id. Fr. 3973 dy. φιλία Arist. Eth. Ν. 8. τα, 6, cf. Ib. 6, 

III. generally, proper to the ἀγορά, skilled in, suited to forensic 
speaking, Plut. Pericl. 11 :—dyopatos (sc. ἡμέρα), a courl-day, τὰς cy. 
ποιεῖσθαι Strabo 629: also, ἄγειν τὸν ἀγοραῖον Joseph, A. J. 14. 1ο, 21, 
cf. ἀγορά 11. 1, fin., Act. ΑΡ. 19. 38; (in this sense some Gramm. write 
proparox, ἀγόραιος, as in most Edd, of Ν. T.) :—Adv. -ως, in forensic 
style, Plut, Ο. Gracch. 4, Anton, 24. 
ἁγορᾶνομέω, {ο be ἀγορανόμος, Alex. Φαίδ, 1, Dion. H. το. 48, Ο. I. 

2483. 20; pf. -ηκα Dio Ο. 52. 32. 
πάσα ἡν the office of ἀγορανόμος, Arist. Pol. 7. 12, 7, Ο. I. 

1104. al. : | 

ἁγορᾶνομικός, ή, dv, of or for the ἀγορανόμος or his office, ay. 
ἄττα Plat. Rep. 425 D; νόμιμα Arist. Pol. 2. 5, 21; τιµαί C. I. 
1716. II. for Lat. aedilicius, Dion. H. 6.95, Plut. Pomp, 53. 
dyopavoptov, τό, the court of the dyopaydpos, Plat. Legg. 917 E, C. 1. 

2374 ε. 44 (add.), 2483. 25. 
ἁγορανόμιος, ον, of or in the forum, περίπατος Ο. I. 35 
ἁγορᾶ-νόμος, 4, α clerk of the market, who regulated buying and selling 

there, Ar. Ach. 723, al., Lys. 165. 34, freq. in C.1, v. Ind. iv; cf. 
Béckh P. E. 1. 67, Dict. of Antiqq. II. to translate the Lat. 
Aedilis, an officer who had similar duties, Dion. H. 6. go, Plut. 2. 658 D. 
ἀγοράομαι, almost wholly used in the Ep. forms, pres. ἀγοράασθε, 

impf. ἠγοράασθε, ἠγορόωντο, aor. 1 only in 3 sing. ἀγορήσατο (ν. infr.): 
but 2 sing. impf. ἡγορῶ occurs in Soph.; inf. ἀγορᾶσθαι in Theogn. 
160: aor. 1 εὐᾶγορηθείς (v. εὐηγορέω) Pind. I. 1. 73: in Hdt. 6, 11 the 
Mss. give the Ep. form ἠγορόωντο: Dep. To meet in assembly, 
sit in debate, of δὲ θεοὶ πὰρ Ζηνὶ καθήµενοι ἠγορόωντο Il. 4. 1: also, 
like ἀγορεύω, to speak in the assembly, harangue, ὅ opw ἐὔφρονέων 
ἀγορήσατο Il. τ. 73., 9. 95, cf. Od. 7.185; παισὶν ἔοικότες ἀγοράασθε, 
Il, 2, 337:—to speak, utter, εὐχωλαὶ .., ἂς . . κενεαυχέες ἠγοράασθε 
8. 230:—to speak or talk with, ἕως σὺ .. ἠγορῷῶ ἐέναι Soph. Tr. 
6or. [a@y- Il. 2. 337, metri grat.; otherwise ἄγ-.] 
ἀγοράσξω, Dor. for ἀγοράζω, Theocr. 15. 16. 
ἁγορᾶσείω, Desid, of ἀγοράζω, to wish to buy, Lat. empturio, Schol, Ar. 

Ran. 1100, 
ἀγορᾶσία, ἡ, a buying, purchase, Teleclid, Incert. 27, Diog. L., etc. 
ἀγόρᾶσις, ews, 4, =foreg., Plat. Soph, 219 D, in pl. 
ἀγόρασμα, τό, that which is bought or sold: mostly in pl. goods, wares, 

merchandise, Aeschin. 85. 37, Dem. gog. 27, etc., cf. Alex. Παγιερ. 1. ' 
ἄγορααμός, 5, α purchasing, Phintys ap. Stob. 445. 19, Or. Sib. 2. 

329. II. purchase, LXX (Gen, 42. 19, al.), C. I. 4957. 20; in 
pl., Epigr. Gr, 714. 
ἁγοραστής, 00, 6, the slave who had to buy provisions for the house, the 

purveyor, Xen, Mem. 1. 5, 2: in later authors ὀψωνάτωρ, Lat. obsonator, 
Ath. 171 A:—generally, a buyer, µέτριος dy. Menand, Φάν. 2. 
ἀγοραστικός, ή, όν, of or for traffick or trade, commercial, Plat. Crat. 

408 A; ἡ --κή (sc. τέχνη) traffick, trade, commerce, Id. Soph. 223 C, 
ἀγοραστός, ή, dv, verb. Adj, {ο be bought or sold, Gloss.’ 
ἁγορατρός, ὁ,-- πυλαγόρας, Delph. Inscr. in Ο. I. 1689 b. 
ἀγόραχος, ἡ, some kind of female official in Pelop. cities, C.J. 1446,145T. | 
ἁγορευτήριον, τό, a place for speaking, C. I. 5789. 
ἁγορευτός, ή, dv, utterable, to be spoken of, Just. M. 221 D. 
ἁγορεύω (ἀγορά), with impf. ἠγόρενον Ep, ἀγύρευον Il. 1. 385 :— 

fut. -εύσω often in Hom., (προσ-) Plat. Theaet. 147 E:—aor. ἠγό- 
pevoa, Ep, dy-, Hom., (ἀπ--) Plat. Theaet. 2co D, Dem. 1021. 18., 1273. 
2; (war-) Ar. Pax 107, (προσ-) Xen. Mem. 3. z, 1, Dem. 1006. 7; 
(ovv-) Id. 397. 7: pf. ἠγόρευκα (προ-) Id. 157. 20:—Med., aor. ἦγο- | 
ρευσάµην (ν. infr.):—Pass., fut. (of med. form) ἀγορεύσομαι (προ--) Xen, | 
Hipparch, 2. 7 (where however the sense requires προαγορεύεται) :— 
aor. ἠἡ γορεύθην (mpoa—) Aesch. Pr, 834, Anaxil. Νεοττ. 2, Philem. Incert. 
16:—pf. ἠγόρευμαι, (wap-) Hdt. 7.13, (προ-) Xen, Mem. 1. 2, 35.— 
But in correct Att. writers, this Verb (and still more its compds.) is 
for the most part confined to the pres. and impf.; the fut., pf. and aor. 
being borrowed (sc. ἐρῶ, εἴρηκα, εἶπον, and their compds.), ν. sub εἶπον ; 
and recent Editors have endeavoured to alter the passages which 
contravene this rule, cf. Cobet V. LL. p. 36; but see Veitch Gr. Verbs 
s.v.—Cf. dv-, ἄντ--, dw-, ἐξ--, κατ--, mpo-, προσ-, συν--αγορεύω. Το 
speak in the assembly, harangue, to speak, ἔπεα πτερύεντα, ἀγορὰς 
dy. Hom., who constantly uses the word, as do Hes, and Hdt.; ds 
“Exrup ἀγόρευε Ἡ. 8, 5423 dy. revi Ἡ, 1.571, al,; tet τι Ht. 6. 97; 
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τι πρό τινα Il, 24. 142; ὐνειδίζων dy. Od. 18, 380; κακόν τι dy, τιά 
to speak ill of one, Ib. 15; also, κακῶς dy, τινά Arist. Fr. 378: in Att., 
of the crier’s proclamation in the Ecclesia, τίς ἀγορεύειν βούλεται : 
who wishes {ο address the house? Ar. Ach. 45, Dem. 285. 6, etc. :—also, 
dy. ὡς... Il. 1. tog, Hdt. 3. 156; ὅτι... Ar. Pl, 102:—c. inf., µή τι φύ- 
Bov® ἀγόρευε counsel me not to flight, Il. 5. 252; dy. μὴ στρατεύεσθαι 
Hdt. 7. το. 2. to tell of, mention, τι Od, 2. 318., 16. 263, al.; also, 
ὑπέρ τινος dy. ο... Plat. Legg. 776E. 3. to proclaim, declare, Il. 
1. 383, Plat. Legg. 917 D; and 5ο in aor. med. ἀγορεύσασθαι ὡς .. to have 
it proclaimed that.., Hdt. 9, 26:—so in Att. phrase, ὁ νόμος ἀγορεύει 
the law declares, says, Antipho 123. 16, Lys, 115. 6, Arist. Rhet. 1. 
1, 53 dy. μὴ ποιεῖν Ar. Ran. 628; οὔνομα.. 498 dy. στήλη C. 1. 
1412:—simply to say, speak, Soph. O. C. 838, Eur.: metaph., δέρµα 
θηρὸς ay. χειρῶν ἔργον tells a tale of .., Theocr, 25.175. 4, Pass., 
of a speech, to be spoken, ἐπὶ rois.. θαπτοµένοις Thuc, 2. 35. 
ἁγορή, Ep. and Ion. for ἀγορά. 
ἀγορῇῆθεν, Adv. from the assembly or market, Il. 2. 264, al. 
ἀγορήνδε, Adv. {ο the assembly or market, Il. 1. 54. 
ἀγορητής, od, 6, (ἀγοράομαι) a speaker, Ep. word, chiefly used of Nes- 

tor, λιγὺς Πυλίων ἀγορητής Il. 1. 248, al., cf. Ar. Nub. 1057. II. 
in Ο, I. 4474, ἁγορητής seems to be =d-yopaydpos, 
ἀγορητύς, vos, ἡ, the gift of speaking, eloquence, Od. 8.168: Ep. word, 
ἁγορῆφι, Adv. in the assembly, Hes, Th. 89. 
ἄγορος, ὁ, -- ἀγορά, only found in lyrical passages of Eur., and always 

in pl. (1. T. 1096, El. 723, Andr. 1037), except in H. F. 412, ἄγορον 
ἁλίσας φίλων. * 
ἀγός [a], οῦ, 6, (ἄγω) a leader, chief, often in Ἡ., ο. gen., e.g, 4. 265 ; 

also in Pind, N. 1. 77, Aesch. Supp. 248, 904, Eur. Rhes. 29 (lyr.), Anth. 
P. 9. 219. 
ayes ar el [ᾶ], eos, τό, any matter of religious awe: hence, like 

Lat, piaculum, 1. that which requires expiation, a curse, pollution, 
guilt, ἐν τῷ ἄγεῖ ἐνέχεσθαι Hdt. 6. 56, 1; ἄγος ἐκθύσασθαι 6. 91; ἄγος.. 
κεκτήσεται θεῶν Aesch. Th. 1017; ἄγος αἱμάτων Id. Eum. 168; ἄγος 
φυλάσσεσθαι Id. Supp. 375; φεύγειν Soph. Ant. 256; dev τὸ ἄγος 
συνέβη τοῖς Συβαρίταις Arist. Pol. 5. 3, 11; ἄγος ἀφοσιώσασθαι Plat. 
Cam. 18, cf. Anth. P, 7. 268 :—also in concrete sense, the person or thing 
accursed, an abomination, Soph. Ο. Τ. 14263 ἄγος ἐλαύνειν -- ἁγηλατεῖν, 
Thuc. 1. 126. 2. an expiation, Soph. Ant. 775, Fr. 613; cf. 
Herm, Aesch, Cho. 149. IT. in good sense, = σέβας, awe, péya 
yap re θεῶν ἄγος ἰσχάνει αὐδήν h, Hom. Cer. 479; in Hesych, also we 
find ἄγεα' τεµένεα, and ἀγέεσσι" τεµένεσι; and in A, Β. 212. 33, dyn 
τὰ µυστήρια.---ΟΕ. Ruhnk, Tim, s, v. (Curt. seeks to distinguish 
the two senses as belonging to diff. Roots: (1) «ΑΓ, ἄγος, expiation, 
sacrifice, whence ἅγιος, ἁγνός, ἄξομαι, cf. Skt. yag, yagami (sacrifico, 
colo), yagus, yagiam (sacrificium); and (2) 4/AI, ἄγος in bad sense, 
curse, pollution, whence dyns or ἁγής, ἔν-αγής, cf. Skt. dgas (offensa).) 
ἀγοστός, 6, the flat of the hand, in Hom. only in Ἡ., in the phrase 6 δ᾽ 

ἐν κονίῃσι πεσὼν ἕλε γαῖαν ἀγοστῷ 11..425, etc.; dy. χειρός ΑΡ. Rh. 
8. 120. II. the arm, -- ἀγκάλη, Theocr, τ7. 129, Anth. Ῥ. 7. 
464: metaph., "Axadnpelas..év ἀγοστῷ Simon. (?) ib. 6.144. (Akin 
to ἄγκος, ἀγκάλη, etc.) 
ἄγουρος, 6, a youth, ΒΥ7. 
ἄγρα, Ion, ἄγρη, ἡ, (ἄγω) a catching, hunting, the chase, (never in 11.), 

ἄγραν ἐφέπειν to follow the chase, Od. 12. 330; χαίρουσι δέ 7” ἀνέρες 
ἄγρῃ 22. 306; ἄγραις προσκεῖσθαι Soph. Aj. 407; &s ἄγρας Ἰέναι Eur. 
Supp. 885, cf. Plat. Legg. 823 E; ἔχων ἀύπνους ἄγρας, of fishermen, 
Soph, Aj. 880. 2. a way of catching, Hes. Th, 442, Pind. Ν. 3. 
143, Hdt. 2. 70, 1. II. that which is taken in hunting, the 
quarry, prey, Hes,Th.442; ἄγραν ὤλεσα Aesch. Eum. 148 (lyr.); εὔκερως 
ᾱ, Soph. Aj. 64, cf. 297; Μελέαγρε, µελέαν yap ποτ’ ἀγρεύεις ἄγραν 
Eur. Fr. 621: game, Hdt. 1. 73, 5, etc.; of fish, a draught, take, Ev. 
Luc. δ. 9:—metaph., δορὸς ἄγρα Aesch, Th. 322 (lyr.). III. 
Άγρα, ἡ, a name of Artemis, like ᾽Αγροτέρα, ᾿Αγραία, Plat. Phaedr. 
229 C, cf. Ruhnk, Tim, 186, 
ἀγρᾶδε, Adv., poét. form of ἀγρόνδε, Call. Fr. 26, 
ἀγραῖος, u, ov, (ἄγρα) of the chase, as epith. of Apollo, Paus. 1. 41, 6; 

and of Artemis, Eust. 361.36; δαίµονες Opp. H. 3. 27: cf. "Ayporépa, 
ἀγραμμᾶτία, ἡ, want of learning, Aci. V. Ἡ. 8. 6. 
ἀ-γράμμᾶτος, ov, without learning (γράμματα), unlettered, Lat. illite- 

ratus, Damox. Σύντρ. 12, Xen. Mem. 4. 2, 20, Anth. Ῥ. 11. 154, ef. 

Sext, Emp. M. 1. 99: unable to read or write, Plat. Tim. 23 A:—Adv, 
-rws, Arr, Epict. 2. 9, 10. ΤΙ. --ἄγραπτος, ἀγρ. ἔθη Plat. Polit. 
295 A. ΤΤΙ. of animals, unable to utter articulate sounds, Arist. 
H. A. 1. I, 29: of sounds, ivarticulate, Id. Interpr. 2, 2, Diog. L. 3. 107. 
ἄ-γραμμος, ov, xot on the line, ἄγραμμα ἀφεῖται, of a throw of the 

dice, counting nothing, Hesych. 
᾿ἀγράνδις, = ἀγρόνδε, Dor. Ady. in Theognost. Can, 163. 33. 
ἄ-γραπτος, ov, unwritten, ἄγρ. θεῶν νόµιµα Soph. Ant. 454: cf. ἄγρα- 

gos, _ IY. ἄγρ. δίκη an action cancelled in consequence of a demurrer, 
Poll, 8. 57. 
ἀγραυλέω, to be an ἄγραυλος, and so, To live in the open fields, 

live out of doors, Arist. Mirab. 11, Plut, Num. 4, Strabo 197; of shep- 
herds, Ev. Luc. 2. 8. 
ἀγραυλής, és, in the fields, out of doors, κοίτη Nic. Th. 78. 
ἀγραυλία, ἡ, the state of an ἄγραυλος :—in Dion, H. 6. 44, Diod.,, etc., 

military service in the field. 
ἀγρανλίζομαι, Dep. = ἀγραυλέω, Theoph, Sim. 179. 4. 
ἄγραυλος, ον, (ἀγρός, αὐλή) dwelling in the field, living out of doors, 

of shepherds, 1]. 18. 162, Hes. Th. 26, Ap. Rh. 4. 317; so epith. of 
Pan, Απ, P, 6.179; but, ἄγρ. ἀνήρ a boor, Ib. 11. 6ο. 2.4 
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regular epith. of oxen, Boos ἀγραύλοιο Il, 10. 155., 17. 251, Od. 12. 
2333 θήρ Soph. Ant. 349 (lyr.), Eur. Bacch. 1187, etc. 8. of things, 
rural, rustic, πύλαι Id. ΕΙ. 3.42. 
ἀγρᾶφίου γραφή, ἡ, an action against state-debtors, who had got their 

debts cancelled without paying, Dem. 1338. 19, Poll. 8. 54. 
ἄ-γρᾶφος, ον, unwritten, µνήµη Thuc. 2. 43; ἄγρ. διαθῆκαι verbal 

wills, Plut. Cor. 9, cf. ἄγρ. κληρονόμος Luc. Tox. 23; ἄγραφα λέγειν to 
speak without book, Id. Demosth. 8 :—Adyv. -pws, Clem. Al. 771. 11. 
ἄγραφοι νόμοι, unwritten laws, which are 1. the laws of nature, 
moral law (cf. ἄγραπτος), τοῖς ἀγρ. νόµοις καὶ τοῖς ἀνθρωπίνοις ἔθεσι Dem, 
317. 23: τὸ δίκαιόν ἔστι διττόν, τὸ μὲν ἆγρ., τὸ δὲ κατὰ νύµον Arist. 
Eth. Ν. 8. 13, 5. 2. laws of custom, common law, Thuc. 2. 37; 
ἄγρ. νόµιµα Plat. Legg. 793 A, cf. omnino Arist. Rhet. I. 1Ο, 3 and 

13,2; ἄγρ. ἀδίκημα a crime not recognised by law as such, Hesych. 3. 
religious traditions, as of the Eumolpidae, Lys. 104. 8. 111. 
not registered or recorded, ἄγρ. πόλεις cities whose names do not stand 
iz a treaty, Thue. 1. 40. 2. ἄγρ. µέταλλα mines which had not 
been registered, but were wrought clandestinely, to evade the tax of στ, 

Suid, s. v.; cf. ἀπογράφω 11, dvamdypacos, IV. without in- 
scription, Ο. I. 155. 41.—Prose word. 
άγρει, v. sub ἀγρέω 11. 
ἀγρεῖος, a, ov, (ἀγρός) of the field or country, πλάτανος Anth. Ρ. 6. 
35. 2. clownish, boorish, like dypotxos, Ar. Nub. 633, Thesm, 
100, 

ἀγρειοσύνη, ἡ, clownishness: or a rude, vagrant life, Anth. P. 6. 51; 
cf. Jacobs Del. Epigr. 1. 6. 
ἀγρεῖφναν, v. sub ἀγρίφη. 
ἀγρέμιος, ον, taken in hunting: τὺ ἀγρ.-- ἄγρα 11, Anth. P. 6. 224. 
ἀγρεμών, dvos, 6, a catcher, hunter, Artem. 2. 17, E. M. 13 :—for 

Aesch, Fr. 138, ν. Dind. Lex. Aesch, 
ἀγρεσία, Ion. --ἴη, ἡ, «-ἄγρα 1, Anth. P. 6, 13, Call. Fr. 22. 2. 
ἀγρέτης, ου, J, (ἀγείρω) a Lacedaemonian magistrate, acc. to Hesych. 
Ξεἡγεμών, whence it is restored by Toup for ἀγρύται in Aesch. Pers. 
1002 (lyr.), and by Bergk in Alem. 16. 1, 8: a Verb ἀγρετεύω, {ο be an 
ἀγρέτας, occurs in 3 Ῥε]ορ. Inscr. in C. I. 1395; cf. also ἱππ-αγρέτη». 
ἄγρευμα, τό, (ἀγρεύω) that which is taken in hunting, booty, prey, 

Eur. Bacch, 1241 :—metaph., Xen. Mem. 2. 11, 7; ἄγρ. ἀνθέων Eur. 
Fr. 7543 cf. ἄγρα 11. 11. a means of catching, ἄγρ. θηρός Aesch. 
Cho. 998; ἐντὸς.. µορσίµων ἀγρ., of the net thrown over Agamemnon, 
Id. Ag. 1048, cf. Eum. 46ο. 
ἀγρεύς, έως, 6, (ἀγρεύω) a hunter, as epith. of Aristaeus, Pind. P. 9. 113; 

of Apollo, Aesch, Fr, 205 (cf. ἀγρευτής); of Bacchus, Eur. Bacch. 1192 
(lyr.); of Pan, Poseidon, etc., Dorvill. Charit. 77. II. of an 
arrow, Anth. P. 6. 75. 111. a kind of fish, Ael. N. A. 8. 24. 
ἀγρεύσιμος, η, ov, easy to catch, Schol. Soph. Ph. 863. 
ἄγρευσις, ews, 4, a catching, Hesych., Achm, Onir, 178. 
ἀγρευτήρ, fipos, 6,=sq., Theocr. 21. 6, Call. Dian. 218, Anth. Ρ. 

4, 578. II. as Adj., ἀγρ. κύνες Opp. Ο. 3. 456; ἀγρευτῆρι λίνῳ, 
i.e. with fishing net, Manetho 5. 279. 
ἀγρευτῆς, ov, 6, a hunter, like ἀγρεύς, epith. of Apollo as slayer of 

Python, Soph. O. C. το (lyr.). II. as Adj., ἀγρ. κύνες, hounds, Solon 
23.2; dyp. κάλαμοι a hunter’s trap of reeds, Anth. Ῥ. 7. 171, cf. 6. 
1090. 

a ώς, ἤ, ov, of or skilled in hunting, ἀγρευτικόν (ἐστι) useful for 
ensnaring an enemy, Xen. Hipparch, 4.12. Αάν. --κῶς, Poll. 5. 9 
ἀγρευτίς, ίδος, ἡ, fem. of ἀγρευτής, prob. |. in Schol. Ar. Vesp. 267. 
ἀγρευτός, όν, caught, Opp. H. 3. 541. 
ἀγρεύω, f. edow Call, Dian, 84: aor. ἤγρευσα Eur. Bacch, 1204 :— 

Med., v. infr.:—Pass., aor. ἠγρεύθην Anth.: (dypa). To take by 
hunting or fishing, catch, take, ἰχθῦς Hat. 2. 95, cf. Xen. Cyn. 12, 6; 
ἄγραν ἠγρευκότες Eur. Bacch. 434; of war, φιλεξ.. dvdpas .. ὀγρεύειν 
γέους Soph. Fr. 498:—also in Med., θύματ ἠγρεύσασθ ye caught or 
chose your victim, Eur. I. Τ. 1163 ; also, τί µοι ἐίφος ἐκ' χερὸς ἠγρεύσω; 
why didst thou snatch ..? Id. Andr. 841:—Pass. to be hunted, taken in the 
chase, Xen, An. 5. 3, 8; ἀγρευθείς µ ἤγρευσε Anth. P. g. 94. 2. 
metaph. {ο hunt after, thirst for, αἷμα Eur. Bacch. 138; ἀρετᾶς δύναμιν 
Arist, in Bgk. Lyr. p. 664; ὕπνον Anth. P. 7.196, cf. 12.125; but, 
ἀγρεύειν τινὰ λόγῳ to catch by his words, Ev. Marc. 12. 13. 
ἀγρέω, post. form of foreg., used only in pres., but seldom in lit. sense, 

dype 8 οἶνον ἐρυθρόν search for, Archil. 5.3; tpdpos πᾶσαν ἀγρεῖ 
seizes, Sapph. 2.14, cf. Theogn. 2943; ἀγρεῖ πόλιν captures, Aesch, Ag. 
126 (lyr.); of fishing, dypecs Anth. Ῥ. 6. 304. II. in Hom. 
only in imperat. ἄγρει, --ἄγε, come! come on! ἄγρει µάν οἱ ἔπορσον 
᾿Αθηναίην Il. 5. 765; so, ἀγρεῖτε Od. 20,149. Cf. Buttm. Lexil. κ, v. 
ἄγρη, 7, Ion. for ἄγρα. 
ἄγρηθεν, Adv. from the chase, Ap. Rh. 2. 938. 
ἀγρηνόν, τό, a net, Hesych.:—also a net-like woollen robe worn by 

Bacchanals and soothsayers, Id., Poll. 4. 116. 
dypialve, fut. ανῶ Plat. Rep. 501 E: aor. ἠγρίανα Dio Ο. 44. 47, 

Ael.:—Pass., Dion. Ἡ. 12. 3, Plut.; fut. ἀγριανθήσομαι Lxx (Dan. 
II, 11): aor. ἠγριάνθην Diod. 24. 1.—In Att. the Pass. was supplied by 
ἀγριόω (cf. Lob. Phryn. p. 757). which was rare in Act.; but the compd. 
Pass, ἐξαγριαίνοµαι occurs in Plat., and the Act. ἐξαγριόω in Hdt., Eur., 
Plat. 1. intr. to be or become ἄγριος, to be angered, provoked, 
angry, Plat. Rep. 493 B, etc.; τινί with one, Id. Symp. 173 D; of 
animals, ¢o be wild, Arist. H. A. 9. 1, 11; of rivers and the like, to chafe, 
πρὺς τὴν πλημμύραν .. ἀγριαίνων ὁ ποταμός Plut. Caes, 38 :—of sores, 
to be angry or inflamed, Aretae. Caus. Μ. Diut. 2. 11, etc. II 

irritate, Ach, Tat. 2. 7 :—Pass, ¢o be angered, Plat, Anton. 58. 

Causal, {ο make angry, provoke, anger, Dio C. 44. 473 of love, to | 

ἀγραφίου --- ἀγριοφανής. 

ἀγριάς, ἆδος, ἡ, Ξ- ἀγρία, pecul, fem, of ἄγριος, wild, rough, AP. Rh, 
1. 28, Arat., etc.; ἄμπελον ἀγριάδα Anth, P. 9. 561. 
ἀγριάω, to be savage, Opp. Ο. 2. 49, in Ep, form d-ypidwvTa. 2 
ἁγρίδιον, τό, Dim. of ἀγρός, Lat. agellus, Arr. Epict. 1.1, 10. 2-2,17- 

ἀγρι-ελαία, ἡ, a wild olive, olive-wilding, Lat. oleaster, Diost. 1. 125. 
ἀγρι-έλαιος, ov, of a wild olive, Anth, P, g. 237. II. as Subst., 

ΞΞἀγριελαία, Theocr. 7.18, Theophr, H, P. 2. 3, 5, Ep. Rom. 11. 17. 

—On late forms like this, ἀγριο-βάλανος, etc., Υ. Lob, Phryn. 352. 
ἀγριηνός, ή, dv, =ayptos, wild, Or. Sib. 7. 79. ; 
ἀγριμαῖος, a, ov, wild, opp. to ἥμερος: τὰ ἀγριμαῖα the flesh of wild 

animals, game, Ptolem. ap. Ath. 549 F. 
ἀγρυμέ τσσα, ἡ, a wild bee, metaph. of Hegesias, Hesych. 

ἀγριο-απίδιον, τό, wild pear, Geop. 8. 37. 
dypto-BéAavos, ἡ, wild βάλανος, cited from Lxx. 
ἀγριο-βάρβαρος, ΟΥ, savagely barbarous, Manass. Chron. 4350. 
ἀγριό-βουλος, ον, wild of purpose, Polem. Physiogn. 
ἀγριο-δαίτης, ov, 6, eating wild fruits, Orac, ap. Paus. 8. 42, 6. 

ἀγριόεις, εσσα, εν, Ξ-ἄγριος, Nic. Al. 30. 617. 
ἀγριό-θῦμος, ον, wild of temper, Orph. H. 11. 4. 
ἀγριο-κάννᾶβις, ἡ, wild hemp, Diosc. 
ἄγριο-κάρδαμον, τό, wild κάρδαµον, Galen. 
ἄγριο-κάρδιος, ον, of savage heart, Manass. Chron. 3763. 
ἀγριό-κεντρος, ov, with cruel thorn, Manass, Chron. 4634. 
ἀγριο-κοκκύμηλα, wy, wild κοκκύμηλα, Diosc. 1. 174. 
ἀγριο-κρόμμυνον, τό, wild onion, Schol. Ar. Pl. 283. 
ἀγριο-κύμῖνον, τό, wild cummin, Schol. Nic. Th. 709. 
ἆγριο-λάχᾶνα, wy, Τά, wild Adxava, Schol. Theocr. 4. 52, Eccl. 
ἀγριο-λειχήν, ὁ, Ξ ἄγριος λειχήν (3), Hesych. 
ἀγριο-μᾶλάχη, ἡ, wild mallow, Schol, Nic. Th. 89. 
ἀγριό-μηλα, ων, τά, wild apples, Diosc. 1. 164. 
ἀγριό-μορφος, ον, wild, savage of form, Orph. Arg. 977. 
ἀγριο-μῦρίκη [1], ἡ, wild µνρίκη, Lxx (Jer. 17. 6). 
ἁγριό-μωρος, ov, desperately foolisk, Eccl, 
ἆγριο-πετεινάλιον, and --πέτεινον, τό, the haopoe, Ducang. Gl. 
ἀγριο-πήγανον, τό, wild rue, Hesych. ha ; 
ἀγριο-πηγός, ὁ, (πήγνυμι) -- ἁμαξουργόν, ἀγρίων Εύλων ἐργάτης, Schol. 

Ar, Eq. 462. 
ἀγριό-πνοος, ov, contr, --πνους, ουν, fiercely blowing, Manass. Chron. 

4183, 3776. 
ἀγριο-ποιέω, fo make wild, Schol, Aesch. Pers. 613. 
dypto-rrotds, όν, drawing wild characters, writing wild poetry, as epith. 

of Aeschylus in Ar. Ran. 837. 
ἀγρι-ορίγᾶνος, 4, wild ὀρίγανος, Diosc. 3. 34. 
ἀγρι-όρνιθες, wy, al, wild fowl, Byz. ς 
ἄγριος, a, ον, Od. 9. 119; also os, ον, Il. 19. 88, Plat. Legg. 824 A: 

Comp. -ώτερος Thuc. 6. 60; Sup. -ώτατος Plat, Rep. 564 A: (ἀγρόθ): 
living in the fields, wild, savage, Lat. agrestis: hence I. of 
animals, opp. to τιθασός or ἥμερος, wild, savage, βάλλειν ἄγρια πάντα 
wild animals of all kinds, Il. 5. 52; aig, σῦς 3. 24., 9. 539; ἵπποι, ὄνοι, 
etc., Hdt, 7. 86, etc.; of men, living in a wild state, Id. 4.191; of a 

countryman, as opp. to a citizen, Mosch. 5. 15. 2. of trees, opp. to 
ἥμερος, wild, Pind. Fr. 21, Hdt. 4. 21, etc.; μητρὸς ἀγρίας ἄπο ποτόν 
made from the wild vine, Aesch. Pers, 614, cf. Arist. Probl. 20. 12, 4; 

ἄγρ. ἔλαιον Soph. Tr. 1197; ὕλη Id. Ο. T. 476, etc. 8. of coun- 
tries, wild, uncultivated, Lat. horridus, Plat. Phaedo 113 B, Legg. 905 
B :—but, II. mostly of men, beasts, etc., as having qualities 

incident to a wild state: 1. in moral sense, savage, fierce, Lat. 
Serus, ferox, Il. 8. 96, Od. 1. 199, etc., cf. Ar. Nub. 349, 567, Aeschin. 
8. 10; τύραννος, δεσπύτης Plat. Gorg. 510 B, Rep. 329 C; ἄγριε παῖ 
καὶ στυγνέ Theocr. 23. 19, εξ. 2.543 ἄγρ. κυβευτής a passionate gambler, 
Menand. Incert. 335. 2. of passion, temper, disposition, wild, savage, 
Jierce, coarse, boorish, θυμός, χόλος, Il. 9. 629., 4. 23: λέων 3 ὥς, ἄγρια 
οἶδεν 24. 41; ἄγρ. πτύλεμος, μῶλος 17. 737, 398; ἄγριος ἄτη 19. 88 ; 
ἄγρ. ὁδοί savage ways or counsels, Soph. Απί. 1274: ὀργή O. T. 344; 
ἀγριώτατα ἴθεα Hdt. 4.106; ἔρωτες Plat. Phaedo 81 A; φιλία Id. 
Legg. 837 B, cf. Rep. 572 B, εἴο.:---τὸ ἄγριον savageness, Id. Crat. 
394 E; és τὸ ἀγριώτερον to harsher measures, Thuc. 6. 6ο. 3. of 
things, circumstances, etc., eruel, harsh, δεσµά Aesch. Pr. 176; τέρας 
Eur. Hipp. 1214; vig ἀγριωτέρη wild, stormy, Hdt. 8. 13; δουλεία, 
δούλωσις Plat, Rep, 564 A, al; ἐύστασις dyp. a violent strain, Id. 
Phil. 46D; ἄγρ. βάρος, of strong, hot wine, Ar. Ετ. 139. b. ἀγρ. γύσος, 
prob., like τεθηριωµένος, in the Medic. sense, malignant, cancerous, 
Soph. Ph. 173, 265; ἄγρ. ἕλκος Bion 1.16; v. ἀγριαίνω, dypidw, and 
cf. Cels. 5. 28, 16. III. Adv. -iws, savagely, Aesch. Eum, 
972, Ar. Vesp. 705: also ἄγρια as neut. pl., Hes. Sc. 236, Mosch, 
1.11, [The first syll. is always used long by Hom.; Aesch, and Soph, 
have it long in iambics, but short in lyr.; Eur. long or short indif- 
ferently:—Hom. has 7, when the ult. is long, Il. 22. 313.] 
ἀγριο-σέλῖνον, τό, wild parsley, Diosc. 3. 78. 
:ἄγριο-στᾶφίς, ἴδος, ἡ, wild grapes, Orneosoph., etc.; so in Gramm., 
ἀγριο-σταφύλη, -σταφύλινον, -σταφυλίς. 
ἀγριο-σῦκῆ, ἡ, the wild fig, Ἡοταρο]].; --σύκιον, τό, the fruit, A.B. 1097. 
ἀγριότης, ητος, ἡ, savageness, wildness, of animals, opp. to ἡμερότης, 

Xen, Mem. 2. 3, 7, Isocr. 267 B; and plants, Theophr. Η. Ρ. 3. 2, 43 
of untilled ground, ἀγρ. γῆς Geop. 7. 1:—of diet, Hipp. Vet. Med. 13, 
Aér, 294. 11. of men, in moral sense, savageness, Jierceness, cruelty, 
Plat. Symp. 197 D, al., Arist. Η. A. 8. 1, 2; in pl., Dem. 808. 15. 
Gypto-pdyot, of, men who eat raw food, Salmas. Solin, 214 Ε. 
ἀγριό-φαγρος, 6, the wild φάγρος, Opp. H. 1. 140, 
ἀγριο-φανής, és, appearing wild, Cornut, 27. 



ἀγριόφθαλμος — ἁγυιάτης, 
ἀγρι-όφθαλμος, ov, with wild eyes, Vit. Nili Jun, 
ἀγριόφρων, ovos, 6, ἡ, (φρήν) savage of mind, Eccl. 
ἀγριό-φυλλον, τό, a name for the πεψκέδαγος, Diosc. 3. 92. 
μα ov, with wild rough voice or tongue, like βαρβαρόφωνος, 

. 8. 294. 
ἀγριο-χΧηνάριον, τύ, the wild goose, Byz. 
ἀγριό-χοιρος, 5, a wild swine, Ar, Pl, 304. 
ἀγριοψωρία, 4, (ψώρα) inveterate itch, Hesych. 
ἀγριόω, aor. ἠγρίωσα Eur. Or. 616, the act. tenses being mostly sup- 

plied by ἁγριαίνω: (ἄγριο). To make wild or savage, provoke, τῇ 
τεκούσῃ σ ἠγρίωσε against thy mother, Eur, 1. c. II. mostly 
in Pass. (cf. ἀγριαίνω), ἀγριοῦμαι Hipp. Αὔτ, 282: impf. ἠγριούμην 
Eur, El, 1031: aor. ἠγμιώθην Plut., (ἀπ--) Plat. Polit. 274 B: pf. ἡγρίω- 
μαι Soph., Eur., Xen. :—to grow wild, and in pf. to be wild, properly 
of plants, countries, etc., νῆσος ὕλῃ ἠγρίωται Theophr. C. P. 5. 3, 6; 
of men, {ο be wild ot savage in appearance, ds ἠγρίωσαι διὰ paxpas 
ἀλουσίας Eur. Or. 226, cf. 387. 2. in moral sense, of men, fo be 
savage, fierce, cruel, ἡγρίωσαι Soph. Ph. 1321, cf. Eur. El. 1. c., ete.:— 
γλῶσσα .. ἠγρίωται, of Aeschylus, Ar. Ran. 898; metaph., ἠγριωµένον 
πέλαγος an angry sea, Plut. Pyrrh. 15. 8, ἕλιεα ἀγριοῦται (cf. 
ἄγριος 11. 4) Hipp. 1. ο, 
ἄγριππος, 6, Lacon. name for the wild olive, Suid., etc.; proverb., 

ἀκαρπύτερος ἀγρίππου Ζεποῦ. Cent. 1. 60:—in Hesych, ἄγριφος. 
ἀγρίτης, ov, 6, a countryman, Steph. Byz. ο. v. ἀγρός. 
ἀγρίφη [7], ἡ, α harrow, rake, Arcad. 116, Β. Μ. 15.44, Hesych, The 

Doric ἀγρίφαν is restored by Dind, for ἀγρεῖφναν in Anth. Ρ. 6. 297. 
ἀγριώδης, ες, (εἶδος) of wild nature, Strabo 155. 
᾿Αγριώνιος, 6, epith. of Bacchus, transferred to Antony, Plut, Anton. 24: 

— Ayptovia, τά, a festival in honour of Bacchus, Id. 2, 201 Α, 20901, etc. 
ἁγρι-ωπός, dv, wild-looking, ὄμμα Eur, Η. Ε. 909, cf. Bacch, 541; τὺ 

ἀγριωπὸν τοῦ προσώπου Plut, Mar. 14. - 
ἀγρο-βάτης, ov, ὁ, haunting the country, v.1, in Eur. for dypoBérns. 
ἀγρο-βόας, 6, rudely shouting, Cratin. Incert. 36. 
ἀγρο-βότης, ov, Dor. -as, a, 6, feeding in the field, dwelling in the 

country, like ἀγρόνομος, Soph. Ph. 214 (lyr.), Eur. Cycl. 54 (lyr.). 
ἀγρο-γείτων, ovos, 6, a country neighbour, Plut. Cato Ma. 23 ; ἆγρ. 

τινός having a field adjoining his, Joseph. A. J. 8. 3, 8, 
άγρο-γενῆς, ές, country-born, Gloss. 
ἀγρο-δίαιτος, ον, living in the country, Synes. 27 B. 
ἀγροδότης, ov, 6, (ἄγρα) a giver of booty, game, etc., Anth. P. 6. 27. 
ἀγρόθεν, Adv. from the country, Od. 13. 268., 15. 428, Eur., etc. 
ἀγρόθί, Adv. in che country, Call. Cer. 136, Poll. 9. 12. 
ἀγροικεύομαι, Dep. zo be ἄγροικος, E. Μ. 
ἀγροικηρός, a, όν, Loorish, ἀγρ. φύσις ap. Steph. Byz, s. ν. dypés. 
ἀγροικία, ἡ, rusticity, boorishness, coarseness, Plat. Gorg. 461 C, Rep. 

560 D, al.; cf. Arist. Eth. Ν. 2. 7, 13. II. the country, Lat. rus, 
Plut. 2. 519 A; pl. Ib. 311 B:—in pl. country-houses, Diod. 20. 8. 
ἀγροικίζομαι, Dep. to be rude and boorisk, Plat. Theaet. 146 A, Plut. 

Sull. 6: aor. ἠγροικισάµην Aristid. 1. 491: pf., ἠγροικισμένος Synes. 
ἀγροικικός, ή, dv, boorish, Ath. 477 A. Adv. --κῶς, Philostr. 198, etc. 
ἀγροικο-πυρρώνειος, 6, a rude, coarse Pyrrhonist, Galen, 
ἄγρ-οικος, ov, of or in the country, ἄγρ. Bios Ar, Nub. 43, etc. 2. 

esp. of men,: dwelling in the country, a countryman, rustic, Ib. 47 :— 
mostly with the collat. sense of clownish, boorish, rude, rough, coarse, 

Ib. 628, 646, etc.; µέλος ἀγροικύτερον Id. Ach. 674; ἄγρ. σοφία, Lat. 
crassa Minerva, Plat. Phaedr. 229 E, cf. Isocr. 98 D, Arist. Eth. N. 7. 9, 

3; of fortune, Apollod, Car, Ώραμμ. 5, 14 :—the character of the ἄγροι- 
wos is described by Theophr. Char. 4; Dinarchus is called 6 ἄγρ. Δημο- 
σθένης by Dion. H. de Din. 8. II, Adv. --κώς, Ar. Vesp. 1320; 
Comp. -οτέρως, Plat. Rep. 361 E, Xen. Mem. 3. 13, 1; but --ότερον, Plat.. 
Phaedr, 260 D, 2. of fruits, grown in the country, common, opp. 
to yevvaios, Plat. Legg. 844 D, 845 B. 3. of land, rough, uncul- 
tivated, like ἄγριος bpos ἀγρ. Thuc. 3. 106.—(Not found in good Ep. 
or in Trag.) 
ἁγροικό-σοφος, ον, coarsely wise, with rude mother-wit, Lat. abnormis 

sapiens, Philo 1. 448. : 
ἁγροικώδης, ες, of clownish kind, rude, Schol. Il. 23. 474, Mus. Vett. p. 67. 
ἀγροιώτης, ov, ὅ, -- ἀγρότης 1, Hom., who always uses nom. pl., ἀνέρες 

ἀγροιῶται Ἡ. 11.549; βουκύλοι ἀγρ. Od. 11.293; λαοὶ dyp. Il. 11.676; 
without a Subst., νήπιοι ἀγρ. Od. 21. 85; so, ποιµένας ἀγροιώτας Hes, 
Sc. 39; sing. in Ar. Thesm. 58: fem. ἀγροιῶτις, ἡ, Sapph. 7ο. II. 
as Adj. rustic, Anth, P. 6. 22., 7.411: wild, Numen. ap. Ath. 371 C. 
άγρο-κήπιον, τό, a field kept like a garden, Strabo 545. 
ἀγρο-κόμος, 6, a land-steward, Joseph. A. J. 5. 9, 2. 
ἀγρ-ολέτειρα, 7, α waster of land, Hesych. ; "Αρτεμις ἀγρ. ap. Suid. 
άγρο-μενής, és, dwelling in the country, Hesych. 
ἀγρόμενος, syncop. part. aor. pass. of dyelpw. 
ἀγρόνδε, Adv. (ἀγρός) to the country, Od. 15. 370: cf. ἄγραδε. 
ἀγρόνομος or —vopos, ον, (νέµοµαι) haunting the country, rural, wild, 

Νύμφαι Od. 6. 106; θῆρες Aesch. Ag. 142 (lyr.); of a song, dyp. μοῦσα, 
Virgil’s agrestis musa, Anth. P. 7. 196 (Cod. Pal. ἀγρονόμαν). 2. 
of places, πλάκες αὐλαί Soph, Ο. T. 1103, Ant. 785 (both lyr.); ὕλη 
Opp. H. 1. 27. II. as Subst., ἀγρονόμος, 6, (véuw) a magistrate 
at Athens, overseer of the public lands, freq. in Plat. Legg., e.g. 760 B; 
cf. Arist. Pol. 6. 8, 6; v. sub dAwpds. . 
ἀγρός, od, 6, a field, mostly in pl. fields, lands, Il. 23. 832, Od. 

4. 757, Pind, Ῥ. 4. 265, Plat., etc.: in sing. a farm, an estate, Od. 
24. 205. 2. the country, opp. to the town, Od. 17. 182, al.; 
ἀγρὸν τὰν πόλιν ποιεῖς Epich. 162, cf. Eur. Supp. 884; ἀγρῷ in the 
country, Od, 11.188; én’ ἀγροῦ in the country, 1. 190., 22. 471 én 
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ἀγροῦ νόσφι πύληος 1.1853 in pl, κατὰ πτύλιν ἠὲ κατ ἀγρούς 17. 
18; ἐν οἴκοις ἢ ’v ἀγροῖς Soph, Ο, 'T, 112; ἐπ᾽ ἀγρῶν Ib. 1049; ἀγροῖσι 
Id, El. 414: τὸν ἐξ ἀγρῶν Ib, 1051; so, τὰ ἔὲ ἀγρῶν Thuc, 2.13, 
cf, 14; κατ ἀγρούς Cratin. Incert.178, Plat. Legg. 881 C; οἰκεῖν ἐν 
dyp@ Ar, Fr, 344. 21 τὰ ἔν ἀγρῷ Ὑιγνόμενα, fruits, Xen, Mem. 2. y, 
4, cf. An, 5. 3, 9 :—proverb., οὐδὲν ἔξ ἀγροῦ λέγει», ἀγροῦ πλέως, Lc. 
boorish (cf. ἄγροικο), Suid., Hesych. (With ATP, whence “also 
ἄγριος, etc, cf, Skt. agras (aequor), Lat. ager, Goth. akrs, Ο. Norse akr, 
Α. 9, @cer, Engl. acre.) {[ᾶ by nature, but often used long, except in 
Com., who always have it short, except Ar. Av. 579, Philem. Incert. 21 ; 
ἄγρόθεν in Alcae, ζωμφδ. 1 is a parody on Eur.] 
ἀγρότερος, a, ον, poét. for ἄγριος, in Hom, always of wild animals, 
... aves, ἔλαφοι, alyes ; so Hes, and Pind.; also, ἀγρότεροι or -ρα, 
alone, Theocr. 8. 58. 2, of countrymen, Anth, P. 9, 244, Plan. 
235. 3. of plants, wild, Anth. P. 9, 384, cf. Coluth. 108, II, 
(ἄγρα) fond of the chase, huntress, of the nymph Cyrené (cf. ἀγρότης), 
Pind. P. 9. 10; metaph., μέριμνα dyp. Id, Ο. 2. 100. 2. as prop, n. 
᾿Αγροτέρα, Artemis the huntress, like ᾿Αγραία (cf. ἀγρεύς, ἀγρεντής), Il. 
21. 471 (vers. dub,), Xen. Cyn. 6,13; worshipped at Sparta, Id. Hell. 
4.2, 20; in other places, C. I. 2117, 5173, Paus. 1. 19, 6, al.; cf. Interpp. 
ad Ar. Eq, 660, and Υ. sub χίµαιρα, 
ἀγροτήρ [ᾶ], ἢρος, ὁ, -- ἀγρότης, Eur. El, 463 (lyr.) :—fem. ἀγρότειρα, 

as Adj., rustic, Ib. 168 (lyr.). 
ἀγρότης, ov, 6, (ἀγρός) post, word, u country-man, rustic, dyp. cvijp 

Eur. Or. 1270; πάροινος dyp., of something out of place, Anth, P. 

append. 311. 11. (dypa) =d-ypevtis, a hunter, oiwvol.., οἷσί 
τε τέκνα ἀγρύται ἐξείλοντο Od, 16, 218 ; ἀγρότα Tay, to whom δίκτυα 
ἀπ᾿ ἀγρεσίης are offered, Anth. P. 6, 13 :—in fem, form, νύμφη ἀγρότις, 
the same as ἀγρομένα in Pind., Ap. Rh. 2. 509; dyp. κούρα, i.e, Artemis, 
Απ, P. 6.111; ἆγρ, αἰγανέη Ib. 57 :—in Od. 1. ο., etc., some retain the 
sense of countryman; but Apollon, Lex, and Hesych. interpret it by 
Onpevrai; and this usage in the later Poets cited seems unquestion- 
able, III. for Aesch, Pers. 1002, v. ἀγρέτη», 
ἀγροτικός, ή, dv, rustic, Eust. Opusc. 261. 24, etc. 

of the chase, Tzetz. ad Lyc. 400, ubi Mss, dypevrai. 
ἀγρο-φύλαξ [ὅ], 6, a watcher of the country, Anth, Plan. 243. ; 
ἄγρυκτος, ov, (a privat., γρῦ) not to be spoken of, ἄγρυκτα παθεῖν ΄ 

Pherecr. Incert. 20 :—hence ἀγρυξία, 4, dead sifence, Pind, Fr. 253. 
ἀγρυπνέω, {ο be ἄγρυπνος, lie awake, be wakeful, Theogn. 471, Hipp. 

Progn. 37, Plat., al.; opp. to καθεύδω, Xen. Cyr. 8. 3, 42: ἀγρυπνεῖν 
τὴν νύκτα to pass a sleepless night, Id. Hell. 7. 2, 19, Menand. Any. 1, cf. 
Incert. 40 :—/o suffer from sleeplessness, Diosc. 4. 65. 2. metaph | 
to be watchful, Lxx (Sap. 6. 15), Ev. Marc. 13. 33, Ep. Eph, 6. 35. 
ἀγρυπνητέον, verb, Adj. one must watch, Eust. 168. 16. : 
ἀγρυπνητήρ, Ώρος, 6, a watcher, Manetho 1. 81; in Gl., ἀγρυπνητής. 
ἀγρυπνητικός, ή, dv, wakeful, Diod. Excerpt. 32, Plut. Can. 27. 
ἀγρυπνία, Ion. -in, 4, sleeplessness, waking, watching, Hipp. ΑΡΗ. 

1244, al., Plat. Crito 43 B; also in Ρ]., ἀγρυπνίῃσιν εἴχετο Hat. 3. 129, 
Ar. Lys. 27. IL. a time of watching, Pseudo-Plat. ΑΧ. 368 B. 
[ε in Opp. Cyn. 3. 511.] 
ἄγρ-υπνος, ον, (ἀγρέω) seeking after sleep, sleepless, wakeful, watchful, 

Hipp. Epid. 1. 954, Plat. Rep..404 A, Arist. Pol. 5. 11, 24: metaph., 
Ζηνὸς ἄγρ. βέλος Aesch. Pr. 338 ; ἠιόνες Anth. Ῥ. 7. 278 :—76 ἄγρυπνον 
ΞΞἁγρυπνία, Plat. Rep. 460 D :—Adv. -vws, Ο. 1. 4717. 23. IL 
act. banishing sleep, keeping awake, vonoes Arist. Probl. 18. 7, 43 µέριβναι 
Anth, Plan, 211. άγρὔπνος Eur. Rhes, 2 (lyr.), ἄγρῦπνος Theocr. 24. 10i4-] ο» 
ἀγρυπνώδης, es, (εἶδος) making sleepless, Hipp. 68 A. a 
ἀγρώσσω, Ep. for ἀγρεύω, only used in pres., {ο catch, dypwoowr ἐχθῦς 

Od. 5. 53; often in Opp., H. 3. 339, 543, etc.; so Call. ΑΡ. 60, Lyc., 
etc.:—absol. to go hunting, Opp. C. 1. 129 :—Pass. to be caught, Opp. 
H. 3. 415., 4. 505. : 
ἀγρώστης, ov, ὅ, -- ἀγρότης, subst. and adj., Lat. agrestis, Soph. Fr. 

83, Eur. H. F. 377, Rhes, 266; whence Meineke reads ἀγρωστῶν Ύερα- 
pwraros in Theocr. 25. 48. 11. a hunter, (ἀγρέω) Ap, Rh. 4. 
175: fem. ἀγρῶστις, 50s, 4, as epith. of a hound, Simon. 130 (ο. conj. 
Schneid. for ἄγρωσσα, cf. A. B. 213, 332, where ἀγρῶσται are expl. by 
κυνηγέται). 2. a kind of spider, Nic. Th. 734. % 
ἀγρωστῖνος, Syracus. for ἄγροικος, name of a play by Epich.; ἀγμω- , 

στῖναι' νύμφαι ὄρειοι, Hesych. reas 
ἄγρωστις, ιδος Theophr. Ἡ. P. τ. 6, 10, and ews, ἡ, a grass that mules 

fed on, ἄγρ. µελιηδής, Od. 6. go; εἰλιτενὴς ἄγρ. Theocr. 15. 42 —it is 
triticum repens, acc. to Interpp. ad Theophr. H. P. 1. 6, % utc. 11. 
for ἀγρῶστις, v. sub ἀγρώστης II. : 
ἀγρώστωρ, opos, ὁ,-- ἀγρώστης, Nic. ΑΙ. 473. -- 
ἀγρωτήρ, 6, fem. ἀγρώτειρα, «- ἀγρότης, Steph. Byz. s. v. ἀγρό». 
ἀγρώτης, ov, ὁ,Ξ- ἀγρότης, v.1. for ἀροτρεύς in Theocr. 25. 51. 2. 

as Adj. of the field, wild, θῆρες Eur. Bacch, 562 (lyr.): rustic, βουκύλοι, 
Anth, P. 6. 37. 
ἁγυιά, ἡ, a street, highway, Il. 5.642, Od. 2. 388, etc.; dy. στενή 

Xen. Cyr. 2. 4, 3:—mostly in ΡΙ., σκιόωντο δὲ πᾶσαι ἁγυιαί, in describing 
the passage of Telemachus from city to city, Od, 3. 487, cf. 15185; and 
even of a passage over sea, 11. 125 ἁγυιαῖσι in the streets, Epigr. Hom, 
15.8; so in Pind. P. z. το, Soph. O.C. 715, Ant. 1136, Eur. Bacch. 87 
(all lyr.), Ar.; rare in Prose, Xen, Cyr. 2. 4, 3. 2. a collection of 
streets, a city, Pind, O. 9. 52, N. 7.136; πολύπυρος dy. Epigr. Gr. 1028. 
2,v. sub εὐρύχορος, κνισάω. (A quasi-participial form from ἄγω, cf. ἅρπυια, 
ὄργυια.)  [eéyud, except in Il, 20. 254, where it is written proparox. 
ἁγυιᾶ: on this, ν. Roche Hom, Text-kritik, p. 177 sq.] 
ἀγνυιαῖος, a, ov, of streets or highways, yj Soph. Fr. 211. 
ἁγνιάτης, ου, ὁ,Ξ- Αγυιεύς, Aesch, Ag. 1081, in voc, ᾿Αγυιᾶτα. 

II. fond 
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, ἁγυιᾶτις, ιδος, ἡ, fem, from {οτεᾳ., like κωμῆτις, a neighbour, Pind. P. 
πα. 2, 11. as Adj., ἁγυιάτιδες θεραπεῖαι the worship of Apollo 
Agyieus, Eur. Ion 186 (lyr.). 

: γυιεύς, έως, 6, « name of Apollo, as guardian of the streets and 
highways, Eur. Phoen. 631, ap. Dem. 531. 9, Inscrr. Att. in C. I. 
404-5. 2. a pointed pillar, set up as his statue or altar at the 
street door, Ar. Vesp. 875, v. Miiller Dor. 2.6, 5; similarly, ᾿Αγυιεὺς 
βωμός in Soph, Fr. 340:—cf. κγισάω, 
ἁγυιοπλαστέω, (πλάσσω) to build in streets or rows, Lyc. 601. 
ἄ-γνιος, ov, without limbs, weak in limb, Hipp. 600. 49. 
ο se %, want of exercise or training, Ar. Ran. 1088, Arist. Eth. 

23. By 18. 
ἀγύμναστος, ον, (γυμνά(ω) unexercised, untrained, ἵπποι Xen. Cyr. 8. 

1, 38, cf. Arist. Probl. 8. 10; dy. τῷ σώματι Plut. Arat. 47. 2. 
unpractised, τινός in a thing, Eur. Bacch. 491, Xen, Cyr. 1. 6, 29, Plat., 
etc.; also eis or πρός τι Plat. Legg. 731 A, 816 A; περί τι Plut. 2, 
802 D. 8. unharassed, Soph. Tr. 1083 ; οὐδ' ἀγύμναστον πλάνοις 
Eur. Hel. 533; οὐκ ἀγύμναστος πόνοις φρένας Id. Fr. 335. II. 
Λάν., ἀγυμνάστως ἔχειν πρός τι Xen. Mem. 2. 1, 6 
ἀγύναιξ, ὁ, (γυνή) wifeless, Soph. Fr. 5: another nom. ἀγύναικος oc- 

curs in Phryn. Com. Μον. 13 ; ἀγύναιος in Dio C., Porphyr. Abst. 4.17, 
Manetho 1.173; ἁγύνης in Poll. 3. 48; ἄγυνος in Ar. Fr. 571. 
dytpts [ᾶ], τος, ἡ, Aeol. form of ἀγορά, a gathering, crowd, ἀνδρῶν 

ἄγυριν Od. 4. 313 ἐν νεκύων ἀγύρει Ἡ. 16. 661; ἐν νηῶν ἀγ. 24. 141; 
also in Eur. 1. A. 753 (lyr.). (Hence ὁμήγυρις, πανήγυρις; cf. ἀγύρτης, etc.) 
ἄγυρμα, ατος, τό, anything collected, A. B. 327. 
ἀγυρμός, 6,=dyupis, Babr. 102. 5, A. B. 331: cf. συναγυρµύε, and 

v. sub ἀγερμός. 
ἁγυρτάζω, (ἀγύρτης) to collect by begging, χρήματα Od, 19. 284. 
ἀγυρτεία, ἡ, begging ; and ἀγυρτεύω, {ο be an ἀγύρτης, Suid. 
ἁγυρτευτής, od, ὁ, -- ἀγύρτης, Tzetz. 
ἁγυρτήρ, Ώρος, 6,=sq., Manetho 4. 218. 
ἀγύρτης, ου, 6, (ἀγείρω) properly a collector, esp. a begging priest of 

Cybelé, Μητρὺς dy. (cf. μητραγύρτης) Anth. P. 6. 218; Τάλλοις dy. 
Babr. 2 :—then, 2. as the character of these persons was bad, a 

: beggar, vagabond, impostor, juggler, Eur. Rhes. 503, 715, cf. Lysipp. 
‘Bary. 6; applied to Teiresias in Soph, Ο. T. 388; associated with pav- 
τεις generally, Plat. Rep. 364 B. 11. a throw of the dice, Eubul. 

' KvB. 2.—On the accent, v. E. M. 436. 3. 
ἁγυρτικός, ή, ov, fit for an ἀγύρτης, vagabond, dy. µάντις Plut. Lyc. 

9: juggling, πίνακες, Id. Comp. Aristid, ο, Cat. 3; τὸ dy. γένος Id. 2. 
47 Ti τὸ dey, as Subst. jugglery, Strabo 474. Adv. --κῶς, Hierocl. 

ayupils, ίδος, fem. of ἀγύρτης, Tzetz. 
ἀγνρτόν, ή, dv, verb. Adj. of ἀγείρω, got by begging, Hesych. 
ἀγύρτρια, ἡ, fem. of ἁγυρτήρ, Aesch. Ag. 1273: cf. ἀγύρτης. 
ἁγνρτώδη», ες, (εἶδος) like an ἀγύρτης, Eccl. 
ὄγχ-. poét. abbrev. for ἀναχ-- in compds. of dvd with words beginning 

with x. 

ἀγχάζω, post. for ἀναχάζομαι, to retire, Soph. Fr. 800. 
dyx-aupos, ov, near the morning, ἄγχ. vv€ the end of night, Ap. Rh. 

4.111. (—avpos seems to be connected with αὔριον, Aur-ora, v. sub ἠώ5.) 
ἀγχέ-μᾶχος, ov, fighting hand to hand, Il. 13. 5, Hes. Sc. 25; τὰ ἀγχ. 

ὕπλα καλούμενα arms for close fight, Xen. Cyr. 1. 2,133 τεύχεσιν ἀγχ. 
Anth, Plan. 174. Adv. --χως, ap. Lob. Phryn, 685. (With ἄγχι, ἀγχέ- 
Bayos, cf. ὀψέ, ὀψι-μαθής, etc.) 

- hyyémiXos, ov, at close quarters, Or. Sib. 10 (12). 100; cf. ἀγχέμαχο». 

% 

ἀγχ-ήρης, ες, close-fitted, neighbouring, near,Soph. Fr. 6, Orph. Arg. 1081. 
ἀγχηστῖνος, v. 1, for ἀγχιστ--. 
dyxi, = ἐγγύς, poét. Adv. of Place, near, nigh, close by, Il. 5.185, Od. 

3. 449, etc. :—oft. ο. gen., which follows ἄγχι; ἄγχι θαλάσσης Il. 9. 43; 
ἄγχι νεῶν 1ο. 161, etc. (yet goes before in Il. 8.117, Od. 4. 370); 
Comp. ἄγχιον, ἄσσον: Sup. ἄγχιστα (v. ἄσσον, &yxXto70s):—so in Τταρ. 
ἄγχι πελαγίας ddAds Aesch. Pers. 467; ἄγχι πνευμόνων Id. Cho. 639; 
ἄγχι γῆς Soph. O. C. 399:—when ἄγχι appears to be used with dat., 
the dat. should be taken as dependent on the Verb, as in Il. 5. 570., 6. 
405., 11. 362., 23. 447; or is dat. commodi, 20. 283. 2. in Od. 
10. 301 it is commonly taken of time, next, soon, but needlessly. II. 

like ἄγχιστα, of near resemblance, ο. dat., Pind. N. 6. 16. (For the Root, 
v. dyyw; cf. Lat. pressus, squeezed close, close, Ital. presso, French prés.) 
dyxi-ides, ον, also 7, ov, Ἱι. Hom. Ap. 32, Andromach. 171: (As) :--- 

poét. word, x-ar the sea, of cities, Il. 2. 640; of islands, sea-girt, as of 
'Peparethos, h: Jom. 1.c.; of Lemnos, etc., τὰς ἀγχιάλους .. µεσάκτους 
Aesch. Pers, 88," (lyr.); of Salamis, Soph. Aj. 135 (lyr.), Anth. P. ϱ. 288 ; 
of the fou “in Arethusa, ἀγχ. ὕδατα Eur. I. A. 169 (lyr.), cf. Ap. Rh. 2. 
160. 
ἀγχι-βᾶθής, és, deep to the very edge or shore, θάλασσα Od. 5. 413; 

cf. Plat. Criti. 111 A;—so τὰ ἀγχιβαθῆῇ deep places, Arist. Probl. 23. 31, 
cf, Plut. 2. 667 Ο. 2. generally, deep, high, ἀκταί Arist. Ἡ. A. 5. 
16, 8; λιµήν Strabo 222, 792. 
ἀγχιβᾶτέω, to stand by, Hesych. II. in Ion. for ἀμφισβητέω, 

Suid., who quotes ἀγχιβασίη for ἀμφισβήτησις from Heraclit. (Fr. 9). 
ἀγχι-βάτης, ov, 6, one that comes near, Hesych. 
ἀγχί-γᾶμος, ον, xear marriage, Parthen. Fr. 24, Nonn. Ὁ. 5. 572. 
ἀγχι-γείτων, ον, gen. ovos, neighbouring, Aesch. Pers. 886 (lyr.). 
ἀγχί-γῦος, ov, (γύης) neighbouring, Ap. Rh. 1, 1222, Dion, Ῥ. 

216. II. near land, Nonn. D. 3. 44. 
ἀγχι-θάλασσο8, Att. --ττος, ον, near the sea, Poll. 9. 17. 
ἀγχι-θᾶνής, és, near dying, cited from Nonn. 
ἀγχί-θεος, ov, near the-zods, i.e. like them in happiness and power, or 

living with them, Od. 5. 35: as Subst. a demigod, C. 1. 911, Luc, Β. Dea 31. 4 

ἁγυιᾶτις ---- ἀγχιτέρμων. 
ἀγχί-θρονος, ον, sitting near, Nonn, Jo. 7. v. 39. 
ἀγχιθὕρέω, fo be at the door, be sie τα Bast, 1133. 61, Manass. 

Chron. 5227. 
ἀγχί-θῦρος, ov, next door, γείτονες Theogn. 302, Anth. P. append, 

50. 33 ἀγχ. ναΐοισα Theocr. 2. 71. 2. near the door, of the 
position of a statue, C. I. 2592. 
ἀγχι-κέλευθος, ον, near the way, Nonn. D. 49. 328. 
ἀγχί-κρημνος, ov, near the cliffs or coast, Αἴγυπτος Pind. Fr. 50. 
ἀγχί-λωψ, ωπος, 6, α sore at the inner corner of the eye, Galen. 
ἀγχι-μᾶχητής, οὔ, ὁ, -- ἀγχέμαχος, only in pl. Il, 2. 604, etc. 
ἀγχί-μᾶχος, ov, later form of ἀγχέμαχος, Lob. Phryn. 685. 

ἀγχιμολέω, to come nigh, Nonn. D, 25. 426. : 
ἀγχίμολος, ov, (μολεῖν) coming near; Ep. word, mostly used in neut. 

as Adv. near, close at hand, ἀγχίμολον δέ οἱ ἦλθε Il. 4. 529, cf. Od. 8. 

300, etc., Hes. Sc. 3255 ἐξ ἀγχιμόλοιο ἐφράσατο he perceived from nigh 

at hand, Ἡ. 24. 3523 ἀγχίμολον δὲ per’ αὐτόν close behind shim, Od, 

17. 336 (where it need not be taken of time), ο. gen. ἔθεν ἀγχίμολοι 

Theocr. 25. 203; in Hes. Sc. 325 the dat. prob. belongs to the Verb, v. 

ἄγχι1. A form ἀγχίβλως (βλώσκω) is found in E, Μ. 

ἄγχιμος, ov, (ἄγχι) --πλησίος Eur. Fr. 859. 
ἁγχι-νεφής, és, near the clouds, σκύπελος Anth. P. 6. 219, 14, Nonn. 

ἀγχίνοια, ἡ, (νοέω) readiness of mind, ready wit, sagacity, shrewdness, 

Plat. Charm. 160 A, Arist. Eth. N. 6. 9, 3, Rhet. 1. 6, 15 :—as a title, τῇ 

of ἀγχινοίᾳ Eus. H.E. 9. 1, 5. ; . 

dyxi-voos, ov, contr. —vous, ουν, ready of wit, sagacious, shrewd, Od. 

13. 332, Plat. Legg. 747 B, etc.; πρὸς τὰ συμβαίνοντα Arist. H. A. 7. 
το, I:—Comp. and Sup., Sext. Emp. P. 2. 41, 42 Adv. ἀγχίνως, Arist. 
Virt. et Vit. 4, I. ; ; 
ἀγχί-πλοος, ον, contr. -πλους, ουν, near by sea, dyx. mopos a short 

voyage, Eur. 1. T.1325. ; 

ἀγχί-πορος, ον, passing near, always near, κύλακες Anth, Ῥ. Io. 643 

ο, gen., Nonn. Jo. 4. 47.5 6. 9. : 
ἀγχί-πους, 6, 7), πουν, τύ, near with the foot, near, Lyc. 318. ; 

ἀγχί-πτολις, εως, 5, ἡ, post. for ἀγχέπολι5, near the city, dwelling hard 
by, Παλλάς Aesch. Th. 501; "Αρης Soph, Ant. 970 (lyr.): cf. ἀπόπτολις. 
ἀγχίρ-ροος, ov, contr, -pous, ουν, flowing near, Ap. Rh. 2. 367. 
ἁγχί-σπορος, ov, near of kin, of θεῶν ἀγχίσποροι, οἱ Ζηνὺς ἐγγύς Aesch. 

Fr. 155; φύσιν αἰθέρος οὖσαν ἀγχ. Philo 2.374. ' 
ἀγχιστεία, ἡ, (ἀγχιστεύω) nearness of kin, ἡ τοῦ γένους ἀγχ. Plat. 

Legg. 924D; ἀγχ. ὑπάρχει τινὶ πρός τινα Arist. Rhet. 2. 6, 25. 2. 
rights of kin, right of inheritance, Ar. Av. 1661 ; προτέροις τοῖς ἄρρεσι τῶν 
θηλειῶν τὴν ἀγχ. πεποίηκε Isae. 65. 26; νόθῳ μηδὲ νόθῃ ἀγχ. εἶναι Id. 61. 
6, Lex. ap. Dem. 1067. 13; ταῖς ἀγχ. πρότεροι ὄντες τινός Isae. 68. 6. 
ἀγχιστεῖα, τά, --ἔοτερ., γένους kat’ ἀγχιστεῖα Soph. Ant. 174. 
ἁγχιστεύς, έως, 6, mostly in pl. ἀγχιστεῖο, the next of kin, closely 

akin, of nations, Hdt. 5. 80, 3: in law, the next of kin, heir-at-law, 

Lxx (Ruth. 3 sq.), Suid. etc.; συγγενής ἀγχ. Luc. Tim. 51: cf. 
ἀγχιστεία. 
ἀγχιστεύω, f. εύσω, {ο be next or near, yj ἀγχιστεύουσα .. πόντῳ Eur. 

Tro. 224 (lyr.). 11. to be next of hin, to be heir-at-law, τινί Isae. 84. 
28 :—metaph., ἀγχ. τινός to have to do with a thing, ΗΙΡΡ. 27.44. 2. 
in Lxx, ἀγχ. τινά to do a kinsman’s office to a woman, i.e. marry 
her, Ruth. 3. 13., 4. 43 also, Κληρονομίαν ἀγχ. to enter upon. ., Num. 
36. 8 :—in 2 Esdr. 2. 62, Nehem. 7. 64 ἠγχιστεύθησαν ἀπὺ τῆς ἱερατείας 
means, they were excluded from the priesthood because their descent was 
not proved. (Signf.1, as also ἀγχιστήρ, ἀγχιστῖνος imply nearness only, 
so that a deriv. from the Sup. ἄγχιστος might be questioned: but Lat. 
proximitas, proximity are also derived from a Sup.) 
ἁγχιστήρ, Ἶρος, 6, one who brings near, only in Soph. Tr. 256 ἀγχ. 

τοῦ πάθους immediate author of the suffering. 
ἀγχιστικός, ή, dv, belonging to the ἀγχιστεία, Ammon. 
ἀγχιστίνδην, Adv. according to nearness of kin, ἀγχ. γαμεῖν Poll. 6. 

175, cf. Solon. ap, Hesych. 
ἀγχιστῖνος, 7, ov, Ep. Adj. (v. ἀγχιστεύω), close, crowded, in heaps, 

ai μέν 7 ἀγχιστῖναι én ἀλλήλῃσι κέχυνται Ἡ. 5. 141; Tol 8 ἀγχι- 
στῖνοι ἔπιπτον νεκροί 17. 361, cf. Od. 22. 118: on the v. l. ἀγχηστῖνοι, 
cf, Spitzn. ad Il. 5. 141. 
ἄγχιστος, ov, Sup. of ἄγχι, nearest : as Adj. first in Pind. and Tragg.; 

nearest in place, Aesch. Ag. 256 (lyr.), Soph. Ο. T. 919; γένει ἄγχιστος 
πατρός nearest of kin, Eur. Tro. 48; τὸν ἄγχιστον, without γένει, 
Soph. El. 1105: nearest and dearest, Pind. P. 9. 114. II. Hom. 

has only neut. as Adv., ἄγχιστον nearest, Od. 5. 280; or more com- 
monly ἄγχιστα, in the phrases, ἄγχιστα ἐῴκει was most nearly like, Il. 
2. 58., 14. 474; ἄγχ. ἐοικώς Od. 13. 80; ἄγχ. ἐἴσκω 6. 152, cf. Pind. 
I. 2.16: often c. gen., Aids ἄγχ. next to Zeus, Aesch. Supp. 1036 (lyr.) ; 
ἄγχ. τοῦ βωμοῦ Hdt. 9. 81; ayy. οἰκεῖν τινος Id. 1. 134, al. —in 
Hipp. Art. 805, nearest to what is right :—oi ἄγχ. those next of kin, 
with a play on the other sense the nearest neighbours, Hdt. 5. 79; ἄγχ. 
ἦν αὐτῷ γένους Lue, Catapl. 17. III. of Time, most lately, but 
now, πόλεμος... ἄγχιστα δέδηεν Il. 20.18; ὁ ἄγχ. ἀποθανών he who died 
last, Hat. 2. 1421 τὰ ἀγχ. most recently, Antipho 115. 25. 
ἀγχί-στροφος, ov, turning near ot closely, quick-wheeling, ἰκτῖνος 

Theogn, 1261. 2. quick-changing, changeable, ἀγχίστροφα βου- 
λεύεσθαι to change one’s mind suddenly, Hdt. 7. 13; ἄγχ. µεταβολή 
sudden change, Thuc. 2. 53 :—often in Rhet. writers, introducing words 
or thoughts suddenly, τὸ ἀγχ. rapidity of transition, Toup Longin. 27, 
Schiif, Dion. H. de Comp. p. 300:—Adv. --ϕως, Longin. 24. 1. 
ἀγχι-τέλεστος, ov, near ending, χρόνος Nonn. Jo. 16. 25. 
ἆγχι-τελής, és, near an end, σελήνη Nonn. D, 40. 314. 
ἆγχι-τέρμων, ov, gen, ovos, (τέρμα) near the borders, neighbouring, 
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Soph. Fr. 349; Twi Eur. Rhes, 426; τινός Lyc. 1130:—Mostly Ροῦε, 
(and acc. to Poll. 6. 113 dithyrambic), but also in Xen, Hier. 10, 7. 
ἀγχί-τοκος, ov, near the birth, ἀγχ. wives the pangs of child-birth, 

Pind, Fr. 58. 5; of a woman, in the pangs of child-birth, Anth. P. 7. 462. 
ἆγχι φᾶνής, és, appearing near, Nonn, D. 29. 29. 
ἀγχί-φντος, ov, planted near, Nonn. D, 3. 152., 12. 279. 
ἁγχίων, τον, gen, ovos, nearer, Comp. of ἄγχι, E. M. 14. 47. 
ἀγχοάδην, Adv. poét. form of ἀναχ-- (xéouar) gushing up, Hesych. 
ἀγχόθεν, Adv. (ἀγχοῦ) from nigh at hand, Hat. 4. 31, Luc, Syr. D. 28: 

opp. to πόρρωθεν. 
ἀγχόθι, Adv.=dyxod, ἄγχι, near, ο. gen., Il, 14. 412, Od. 13. 103; 

absol., Theocr. 22. 40, Anth, 

dyxovaw, (ἀγχόνη) to strangle, Manetho 1. 317, Suid. 
ἁγχόνη, ἡ, (ἄγχω) α throttling, strangling, hanging, Trag., etc. ; 

ἀγχόνης.. τέρματα Aesch. Eum. 746; ἔργα xpelocov’ dyxdvns deeds 
beyond (i.e. too bad for) hanging, Soph. Ο. Τ. 13274: 748° ἀγχόνης 
πέλας 'tis nigh as bad as hanging, Eur. Heracl. 246; ταῦτ οὐχὲὶ.. 

ἀγχόνης ἐπάξια; Id, Bacch, 246 ; ταῦτα .. οὐκ ἀγχόνη; Ar. Ach, 125 ; 
rare in Prose, ἀγχόνη καὶ λύπη Aeschin. 33. 18 :—in pl., ἐν ἀγχόναις 
θάνατον λαβεῖν Eur. Hel, 200, cf. Ib. 299, H. F. 154; af ἀγχ. µάλιστα 
τοῖς νέοις Arist. Probl. 30. 1, 26. II. acord for hanging, halter, 
Simon, Iamb. 1. 18; βρόχος ἀγχόνης in Eur. Hipp. 802. 
ἁγχονίζω, to strangle, Schol. Eur. Hipp. 780. 
ἀγχονιμαῖος, a, ov, µόρο», death by strangling, ap. Eus. P. E. 277 D. 
ἀγχόνιος, a, ον, (ἄγχω) fit for strangling, βρόχος Eur. Hel. 686 (τε- 

stored by Elmsl, for ἀγχόνειος); δεσμός Nonn. D, 21. 31., 34. 229. 
ἀγχορεύω, poét. for ἀναχορεύω, Anacreont. 14. 30, acc. to Coraés. 
ἀγχόσε, Adv. coming near, Apoll. de Adv. 607. 23. 
ἀγχοτάτω, Adv., Sup. of ἀγχοῦ, like ἄγχιστα, nearest, next, ο. gen., 

h. Hom. Ap. 18, Hdt. 2. 169, Eur. Fr. 623 ; ἀγχ. τινός very near, i.e. 
very like some one, Hdt. 7. 73, 80, al.; also τινί 7, 01, 1:---οἳ ἀγχο- 
τάτω προσήκοντες the nearest of kin, 4. 73 :—so too ἀγχότατα; ἀγχ. 
ἔχειν τινός to be most like.., 7. 64. 
ἀγχότερος, a, ov, Comp. of ἀγχοῦ, nearer, v. gen., Hdt. 7. 175. 

ἀγχοῦ, --ἄγχι, near, Lat. prope, freq. in Hom., mostly absol., and at 
the beginning of a line, ἀγχοῦ 8 ἱσταμένη Il. 2.172, cf. 4. 92, 303, al. ; 
absol. also in Soph. Tr. 962, Fr. 69 ; twice ο, gen., Il. 24. 709, Od. 6.6: 
elsewh. in Hom. always ἀγχοῦ ἱστάμενος or --μένη, except in Od, 17. 
526., 19. 271; also ο. dat., Pind. N. 9. 95, Hdt. 3. 85 ; but cf. ἄγχι ;— 
never in Att. Prose, v. Luc. Ner. 9. Later forms are ἀγχότερος, dyxo- 
τάτω, qq. ν. (V. sub ἄγχω.) 
ἄγχουρος, ov, Ion. for ἄγχορος, neighbouring (Hesych.), Anth. P. 9. 235: 

bordering on, rwi Orph. Arg. 122; τιγός Lyc. 418, 
ἄγχουσα, v. sub ἔγχουσα. 
ἀγχουσίζομαι, Med. {ο use rouge, Hesych. 
ἄγχω, f. ἄγέω, Ar. Eccl. 638, Luc.: aor. ἥγέα Ο. I. 3588, Joseph., 

(ἀπ--) Ar. Pax 796:—Med. and Pass. (v. infr.) only in pres.: cf. ἀπάγ- 
xo. (From 4/AX, 4/AD'X come ἀχέω, ἀχεύω, ἄχνυμαι; ἀγχόνη, 
as also ἄγχι (q. v.), ἀγχοῦ, ἔναγχος, ἐγγύς; ἄχος, ἄχθομαι, ἄχθος, and 
perth. ἀχήν, ἀχηνία (Lat. egeo); cf. Skt. anhus, ankas (Lat. angustus, 
angor), agham (evil); Lat. ango, angina, anxius ; Goth. agguya, (ango), 
agguus (angustus); O. H. G. angust (angst, anguish) ;—the common 
notion being of close pressure or constriction.) Το press tight, esp. the 
throat, ἄγχε µιν ἱμὰς ὑπὸ δειρήν Ἡ. 3. 371: {ο strangle, throttle, τοὺς 
πατέρας ἦγχον νύκτωρ Ar. Vesp. 1039, cf. Eccl. 638, 640; τὸν Κέρβε- 
pov ἀπβἐας ἄγχων Id. Ran. 468, cf. Av. 1575; κἂν ταῦρον ἄγχοις Id. 
Lys. 81, cf. Dem. 1157. 6., 1263. 7, Theocr. 5. 106, Anth. Plan. go; ἐν 
χαλινῷ τὰς σιαγόνας ἆ. LXX (Psalm. 31.9): metaph., of pressing creditors, 
Ar. Eq. 775, Luc. Conv. 32, cf. Ev. Matt. 18. 28; v. ad Thom. M. p. 8; 
of a guilty conscience, τοῦτο... ἄγχει, σιωπᾶν ποιεῖ Dem, 496. 5 :—Med. 
to strangle oneself, Hipp. 563. 7 :—Pass., Pind. Ν. 1. 69, Dem. 1157. 6. 
Not found in Trag. j 
ἀγχώμᾶλος, ov, (ὁμαλός) nearly equal, ἀγχώμαλοι év χειροτονίᾳ Thuc. 

3. 49, cf. Dion. Ἡ. 5.143 ἀγχ. µάχη a doubtful battle, Thuc. 4. 134; 
νίκη Plut. Otho 13; οὖκ ἀγχ. τὸ πλῆθος Id, Caes, 42 :—neut. pl. as 
Adv., ἀγχώμαλα ναυμαχεῖν, Lat. aequo Marte pugnare, Thue. 7. 71; 
ἀγχώμαλά σφισι ἐγένετο Luc. Herm. 12. Adv.-dAws Luc. Ver. Hist. 37. 
ἄγω [ᾶ], Dor. 3 pl. ἄγοντι Pind. Ῥ. 7.13: impf. ἦγον, Ep. ἄγον Il. 7. 

312, 3 dual ἀγέτην Od. 3. 439, Dor. ἆγον Pind. P. 9. 217, Ion. ἄγεσκον 
Hdt. 1. 148, Ap. Rh.:—fut. ἄξω Il. 1.139, Soph., Plat.; but ἄξετε is 
used as aor. imperat. by Hom., Il, 3. 105., 24. 778, Od. 14. 4143 so inf. 
ἀέμεναι, --έἐμεν Il, 23. 50, 111; and med. ἄξεσθε 8. 505 :—aor. 2 
ἤγαγον Hom. and Att.:—also aor. 1 #fa Hes. Op. 432, 438, Batr. 115, 
119; but aor. 1 is very rare in Att., ἄξαι Antipho 134. 42, προσ-ηέαν 
Thuc. 2. 97; (in other places it has been corrected, partly from Mss., 
partly from the context, v. sub ἀπαΐσσω, προεξαΐσσω, συννάσσω, cf. L. 
Dind. Xen, Hell, z. 2, 20, Veitch Gk. Verbs s. v.):—pf. #xa Polyb. 3. 
111, 3, (προ-) Dem. 346. 24., 772. 5, (συν--) Xen. Mem. 4. 2, 8; later 
ἀγήοχα, Joseph., etc., which is allowed by the Atticists only in compds., 
εἰσαγηοχότας Philipp. ap. Dem. 238. 28; καταγήοχεν (v. sub κατάγω); 
συναγήοχα Arist. Oec. 2.1, 10; a form ἀγήγοχα twice in Inscr. Aeg. 
inC. 1. 2. p. 1013, συν-αγάγοχα Inscr. Ther. in C. I. 2448. 111. 12, 
δι-αγεώχεα Ib. (add.) 4897 d: plapf. ἀγηόχει Polyb. 30. 4, 17, cf. Ο. 
I. (add.) 4897 ἆ :—Med., fut. ἄξομαι Hom., Hdt., Trag.: aor. 2 ἦγαγό- 
µην Hom., etc.: also aor. 1 unaugm. ἀξάμην (ἐσ--) Hat. 5. 34, cf. I. 190., 
8. 20, 1, never in Att.:—Pass., fut. ἀχθήσομαι Plat. Hipp. Ma. 292 A, 
(προσ-) Thuc. 4, 87, etc., but also ἄξομαι in pass. sense, Aesch. Ag. 
1632, Plat. Rep. 458 D, (mpoo—) Thug, 4. 115, etc.: aor. 1 ἤχθην Xen. 
Απ. 6. 3, το, Ion, ἄχθην Hat. 6. 30,1: pf. ἦγμαι Id. 2. 158, 2, Dem. 170. 
19: plapf. ἠγμένοι ῆσαν ‘Thuc. 6. Too: also, in med, sense, v. ‘infr. B. ae 
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—Verb. Adj. ἀκτέον, 4: v. (From 4/AI' come also ἀγινέω, ἀγός, 
ἄκτωρ, ἡγέομαι, ἡγεµών, etc.; also ἄγρα, ἀγρεύω, etc.; ἀγών (ν. signf, 
Iv. 2); ὄγμος, and ρετ]. the Adv. ἄγαν : cf. Skt. ag, agdmi (ago), agas 
(dutwp) ; agmas (bypos), agis (ἀγών) ; Zd. az (ago), azra (ἄγρα).) 

1. to lead, carry, convey, bring, mostly with living creatures as the 
object, φέρω being used of things, δῶκε δ᾽ d-yew ἑτάροισι.. γυναῖκα, καὶ 
τρίποδα .. φέρειν Il. 23, 512; βοῦν 8 ἀγέτην κεράων by the horns, Od, 
8. 4393 Gy. eis or πρὸς τόπον, but poét. also ο, acc. loci, νόστοι ὃ ἐκ 
πολέμων ἀπόνους (sc. ἄνδρας) .. ἦγον οἴκους Aesch, Pers, 862 ; “Αιδας.. . 
ἄγει ᾿Αχέροντος ἀκτάν Soph, Ant. 811; dy. τινά τινι to lead one to 
another, Od. 14. 386; ἵππους i’ ἅρματ᾽ ἄγ. 3. 476, Aesch. P. V. 465 : 
from the common phrases ἄγειν orparevpa, στρατόν, etc., comes the use 
of ἄγειν intr. of the soldiers themselves, ταύτῃ .. ἄξει 6 λόχος Xen, An. 
4. 8, 12, cf. Hell. 4. 2,19, and perh. Thuc. 5. 64: more generally, ἐπὶ 
τὸ ἄκρον ἀγαγόντων ἑκατέρων tending to the extreme, Plat. Legg. 
οι Ε: ἄγωμεν let us go, often in N.T.; cf. ἀκτέον. b. part. ἄγων 
is used in gen. sense, taking, στῆσε 8 ἄγων Il. 2. 558, cf. Od. 1. 130, 
where we should use two Verbs, took and placed; and v. ἔχω A.1. 6, 
φέρω Α. Χ. 2. 2. to take with one, ἑταίρους Od. 10. 405; τι Il, 
15. 531. 3. {0 carry off as captives or booty, Il. 1. 367., 9. 594, 
Aesch, Th. 340, etc. ; ἄχθη ἀγόμενος παρὰ βασιλέα had been seized and 
taken to.., Hdt. 6. 30; ἀγόμενος, i.e. δοῦλος, Archil. 155, cf. Eur. Tro. 

140, Plat. Legg. 914 E; so, Δίκην ἄγειν to lead Justice forcibly away, 
Hes. Op. 218 :—of a fowler, φῦλον ὀρνίθων ἀμφιβαλὼν ἄγει Soph. Ant. 
343 :—mostly in phrase ἄγειν καὶ φέρειν to sweep a country of all its 
plunder (where strictly φέρειν refers to things, ἄγειν to men and cattle), 
first in Il. 5. 484 οἷον x’ ἠὲ φέροιεν ᾿Αχαιοὶ ἤ Kev ἄγοιεν, cf. 23. 512 
sq.; then often in Hdt. and Att. Prose ; more rarely reversed, φέρουσί τε 
καὶ ἄγουσι Hdt. 1. 88,1; ἔφερε καὶ ἦγε πάντας Id. 3. 39, 43 also ο, 
acc. loci, φέρων καὶ ἄγων τὴν Βιθυνίδα Xen. Hell. 3. 2, 2; just like 
Lat. agere et ferre, Liv. 22. 3, etc.:—but φέρειν καὶ ἄγειν sometimes 
means simply {ο bear and carry, bring together, Heind. Plat. Phaedr. 
279 C; τὴν ποίησιν φέρειν τε καὶ ἄγειν i.e. bring it into the state, 
Id, Legg. 817 A, cf. Xen, Cyr, 3. 3, 2; like portari atque agi in Όλες, 
Β. Ο. 2. 25: in Pass., ἀγόμεθα, φερόµεθα Eur. Tro. 1310, cf. Ar. Nub. 
241 :—Xen. Hell. 3. 2,5, has also ἄγειν καὶ Καΐειν: cf. φέρω A. VI. 
2. 4. ἄγειν εἰς δίκην or δικαστήριο», dy. ἐπὶ τοὺς δικαστάς to 
carry one before a court of justice, Lat. rapere in jus, often in Att. 
Prose; so, πρὸς τὴν δίκην dy. Eur. Fr. 1036; ‘also simply ἄγειν, Plat. 
Legg. 914 E, Gorg. 527 A, etc.: esp. in the phrase ἐπὶ θανάτῳ dy. Xen. 
An. I. 6, Io, etc.: so, φόνου ἄγεσθαι to be accused of murder, Plut, 2. 
309 E. 5. to fetch, dfe0 ὑῶν τὸν ἄριστον Od. 14. 414: hence 
also of things, to bring to, or in, import, olvov vijes ἄγουσι Il. 9. 72, 
etc.; cf. Hdt. 1. 7ο; ἵνα of σὺν φόρτον ἄγοιμι (1.6. σύν of) Od. 14. 
206. 6. to draw on, bring on, πῆμα 768° ἤγαγον Οὐρανίωνες Il, 
24. 5473 Ἰλίῳ φθοράν Aesch. Ag. 406; τερµίαν ἁμέραν Soph. Ant, 
1330; ὕπνον Id. Ph. 638; χαράν Eur. Fr. 174; δάκρυ Id. Alc. 
1081. 7. to bear up, φελλοὶ 8 ὥς, ἄγουσι δίκτυον Aesch. Cho. 
506. II. to lead towards a point, lead on, τὸν 8 aye μοῖρα 
κακὴ θανάτοιο τέλοσδε Il. 13. 602, and absol., 2.834; of μ ἀτιμίας 
ἄγεις Soph, El. 10353; also, ο. inf, ἄγει θανεῖν leads to death, Eur. 
Hec. 43 :—c. acc. cogn., ἄγομαι τὰν muparay ὁδόν (but the metre re- 
quires ἔρχομαι) Soph. Ant. 877 ; τὸ στράτευμα ἦγε τὴν ἐπὶ Μέγαρα (sc. 
ὁδόν) Xen. Hell. 4. 4, 133 also, ὁδὸς ἄγει the road leads, εἰς or ἐπὶ τόπον, 
Soph. O. T. 734, Plat. and Xen. 2. metaph. to lead, as a general, 
Il. 10. 79; as ἄγε νεῖκος ᾿Αθήνη 11. 721; ay. στρατιάν, vais, etc., Thuc.: 
7. 12., 8.59, etc.: to guide, as the gods, etc., Pind., Hdt., etc.; διὰ 
πόνων ἄγειν τινά Eur. 1.T. 988; dy. τὴν πολιτείαν to conduct the 
government, Thuc. 1.127; ὣδε τὴν σοφίαν ἄγουσι thus they treat 
philosophy, Plat. Theaet. 172 B; τὴν αὐτὴν αἴρεσιν dy. Twi to hold the 
same views, as.., Polyb. 27. 13, 14 :—Pass. to be led, guided, λογισμῷ 
Plat. Rep. 431 C. 8. to bring up, train, educate, ὀρθῶς, καλῶς or 
κακῶς ἀχθῆναι Plat. Legg. 782 D, etc. III. {ο draw out in 
length, τεῖχος ἄγειν to draw a line of wall, Thuc. 6. 99; so, µέλαθρον 
εἰς ὀρόφους ἄγ. Anth. P. 9.649; ὄγμον ἄγειν Theocr. Io. 2, cf. Thuc. 
6. τοο:---ἄγ. γραμμάς to draw lines, Arist. Top. 1. 1, 6, cf. An. Pr. 1. 
24, 2, etc.:—Pass.,, ἦκται ἡ διῶρυξ Hdt. 2. 158; Κόλπου ἀγομένου 
τῆς γῆς i.e. the land running round into a bay, 4. 99; cf. ἐλαύνω 
111. 2, IV. to keep in memory, rai peu κλέος Fyov ᾿Αχαιοί Od. 5. 
311. 2. like agere, to hold, celebrate, ἑορτήν, τὰ Ολύμπια, etc., Hdt. 
1,147,183; though this is more freq. in Att. (for Hdt. mostly uses ἀνάγειν), 
dy. θυσίαν Isocr. 386 C, etc.; κρεουργὸν ἦμαρ εὐθύμως ἄγειν Aesch, 
Ag. 1592; but in Il. 1. 99, Hes. Sc. 480, dy. ἑκατόμβην is literal, to convey 
the hecatomb. 3. also to hold, keep, observe, ὀρθὰν ἄγεις ἐφημοσύναν 
Pind. P. 6. 20; σπονδὰς ἄγ. πρός τινας Thuc. 6. 7; εἰρήνην Plat. Rep. 
468 B, etc.: often c. acc., as a periphrasis for a neut. Verb (cf. ἔχω A. 1. 8), 
νεῖκος ἄγειν -- νεικεῖν, Pind. Ῥ. 9. 54, cf. ἀρετὴν dy. Id. 1. 7. 31; σχολὴν 
ἄγειν ΞΞ σχολάζειν, Eur. Med. 1238, Plat. Rep. 376 D; ἡσυχίαν dy. = ἧσυ- 
χάζειν Xen. An. 1.1, 14: ἆγ. ἀπαστίαν Ar, Nub. 621; so, yéAwr’ ἄγειν 
to keep laughing, Soph. Aj. 382; ἄγ. κτύπον Eur. Or. 182. 4. to keep, 
maintain, ἐλευθέραν ἦγε τὴν Ἑλλάδα Dem. 120. 17. » 5. of Time, to 
pass, ἀπήμαντον ἄγων βίοτον Pind. O. 8.115; ποίας ἡμέρας doxeis μ 
ἄγειν ; Soph. El. 266; 6 βίος οὐμὸς ἑσπέραν ἄγει Alexis Τιτθ. 3; δέκατον 
ἔτος ἅγ., εἴο., decimum annum agere, Galen, V. like ἡγέομαι. 
Lat. ducere, to hold, account, reckon, ἐν τιμῃῇ ἄγειν or ἄγεσθαι, ἐν οὐ- 
δεμιῇ µοίρῃ ἅγ., περὶ πλείστου ἄγειν Hdt. 1. 134., 2.172., 9. 7, 1, etc.; 
θεοὺς ἄγειν {ο believe in, Aesch, Supp. 924; δι αἰδοῦς, διὰ τιμῆς dy. 
τινά, etc., Ες. Ἡ. Ἑ. 7. 24, 4, Luc. Prom, 4, etc.; τᾶμ᾽ ὀλωλόθ εὑρίσκων 
ἄγω Aesch. Supp. 918 ; τὸ πρᾶγμ᾽ ἄγειν . . ὡς map’ οὐδέν Soph. Ant. 34; 
τὴν ᾿Αϕροδίτην πρὀσθ᾽ ἄγειν τοῦ Βακχίου Eur. Bacch. 235: τιµιώτερον ° 

ο 
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ay. τινα Thuc, 8, 18:—also with Adverbs, δυσφόρως dy, to think in- 
sufferable, Soph. O. T. 784; 80, ἐντίμως ἄγειν Plat. Rep. 528 C, etc. :— 
Pass., ἠγόµην δ᾽ ἀνὴρ ἀστῶν μέγιστος Soph. Ο. Τ. 775, cf. Lob. Phryn. 
418, VI. to weigh so much, ἄγειν μνᾶν, τριακοσίους δαρεικούς, 
etc., to weigh a mina, 300 darics, etc., Dem. 617. 21., 741. 7, cf. 
Philippid. ᾿Αργ. ᾽ΑΦ. 7, etc.; ἄγειν πλέον Arist. Probl. 23. 3, 2: where 
the acc. is the weight which the thing weighs or draws down: also, dy. 
σταθµόν Plut. 2. 96 C; cf, ἕλκω A. ΠΠ. 0, and v, sub ἀντίρροπος. VII. 
on dye, ἄγετε, ν. 5. νους. 

B. Med. ἄγομαι, to carry away for oneself, take to oneself, χρυσόν 
τε καὶ ἄργυρον οἴκαδ ἄγεσθαι Od. 10. 35: to take with one, 6. 58; 
often in Att, 2. ἄγεσθαι γυναῖκα, Lat. uxorem ducere, to take to 

oneself a wife, Od. 14. 211, Hes.; in full, dy. γυναῖκα és τὰ οἰκία Hat. 
1. 60, etc.; and simply ἄγεσθαι, to marry, Il, 2. 659, Hdt. 2. 47, I, etc., 
and in Att., cf, Elmsl. Heracl. 808; pf. pass, ἦγμαι is used in this med. 
sense, Joseph. A. J. 14.12, 1, cf. mpodyw 1.6; (Aesch. Pr. 560 has the 
Act, ἄγειν in same sense) : also of the father, to bring home a wife for his 
son, Od. 4. 10, Valck, Hdt.1. 34; of the brother who brings a wife 
to his brother, Od. 15. 238; and of the friends of the bridegroom and 

bride, Od. 6. 28, Hes. Sc. 274. 3. δῶρον ἄγεσθαι {ο take to oneself a 
gift, Valck, Theocr. 1.11 ; διὰ στύµα ἄγεσθαι μῦθον to let pass through 
the mouth, i. e. to utter, Il. 14. 91; ἄγεσθαί τι és χεῖρας to take a thing into 
one's hands, and so {0 take upon oneself, undertake, Hdt. 1. 126., 4. 79. 
Gy& [ᾶ], crasis for ἃ ἐγώ, Soph. El. 259. 
ἀγωγαῖος, ov, (ἀγωγή) fit for leading by, of a dog’s collar or leash, 

Anth, P. 6. 35. 
ἀγωγεῖον, τό, a pander’s house, Poll. g. 48. 
ἀγωγεύς, έως, 6, one that draws or drags, Hat. z. 175, 3. 2. an 

accuser (Υ. ἄγω 1. 4), Suid, ΤΙ.-- ῥυτήρ, a leading-rein, leash, 
Soph. Fr. 801, Strattis Χρυσ. 2, Xen. Eq. 6, 5. 
ἀγωγή, ἡ, (ἄγω) a carrying away, Hat. 6. 85, etc.; freight, carriage, 

πρὸς τὰς ἀγωγὰς.. χρῆσθαι ὑποξυγίοις Plat. Rep. 370 E, cf. Ο. I. 1838. 
αν D. intr., τὴν dy. διὰ τάχους ἐποιεῖτο pursued his voyage, Thuc. 4. 
29: movement, τοῦ ποδός Plat. Rep. 400 C, cf. 604 B; dy. ἐπί τι ten- 
dency towards.., Hipp. Epid. 1. 938. 2. a bringing to or in, 
ὑμῶν ἡ és τοὺς ὀλίγους ay. your bringing us before the council, Thuc. 5. 
85. 8. a carrying off, abduction, Aesch. Ag. 1263, Soph. Ο. C. 
662. 4. ὕδατος ἀγωγαί aqueducts, Ο. I. 2338. 52. II. a 
leading towards a point, conducting, guiding, ἵππου Xen. Eq. 6, 4; 7 

τοῦ νόµου, τοῦ λογισμοῦ dy. guidance by.., Plat. Legg. 645 A, cf. 
Polit. 274 A:—intr. the course, tenour, tendency of a thing. 2. the 
leading of an army, Plat. Legg. 746 D; ἡ ἀγωγὴ τῶν πραγμάτων 
the administration of public affairs, Polyb. 3. 8, 5. 3. a lead- 
ing, conducting, directing, training, παιδεία µέν ἐσθ᾽ ἡ παΐδων ὁλκή 
τε καὶ dy. πρὸς τὸν ὑπὸ τοῦ νόµου λόγον ὀρθὸν εἰρημένον Plat. Legg. 
659 D, cf. 819 A; dy. ὀρθῆς τυχεῖν πρὸς ἀρετήν Arist. Eth. Ν. το. 9, 8; 
διὰ τὸ ἦθος καὶ τὴν ἀγ. Id, Pol. 4. 5, 3; esp. of the public education of 
the Spartan youth, Δακωνικὴ dy. Polyb. 1. 32, 1; ᾿Αγησίλαος ἤχθη τὴν 
λεγομένην ἀγωγὴν ἐν Λακεδαίμονι Plut. Ages. 1; cf. Miiller Dor. 4. 5, 
1 :—also of plants, culture, Theophr. Ἡ. Ῥ. 1. 3, 2; of diseases, treatment, 
Galen. 4. generally, a method, way, construction (of a law), Arist. 
Rhet, 1.15, 10: style, Dion. H. de Isocr. 20, al.; 7 ἀγ. τῶν διαλέκτων 
Strabo 648. 5. a school or sect of philosophers, Sext. Emp. P. 1. 
145. III. a mode or system of music, Plut. 2. 1141 C. 
ἀγώγιμος, ον, easy to be led, capable of being carried, τρισσῶν ἁμαξῶν 

..ay. βάρος enough to load three wains, Eur. Cycl. 385 ; τὰ ἀγώγιμα 
things portable, wares, Plat. Prot. 313 C, Xen. An. 5.1, 16, etc.; ἄλλο 
δὲ µηδὲν ἀγώγιμον ἄγεσθαι ἐν τῷ πλοίῳ Dem. 929. 17. II. of 
persons, fo be outlawed, Schneid. Xen. Hell. 7. 3, 11: {ο be delivered into 
bondage, Dem. 624. 12, Plut. Sol. 13 :—so of things, liable {ο seizure, 

Dion. H. 5. 69. 2. easily led, complaisant, Plut. Alc. 6. 
ἀγώγιον, τό, in Xen. Cyr. 6. 1, 54, the load of a wagon or carriage. 
ἀγωγός, ὀν, (ἄγω) leading, guiding, and as Subst. a guide, Hdt. 2. 26; 

ἀγωγοί an escort, Thuc. z.12; dy. ὕδατος an aqueduct, Hdn. 7. 12, C.1. 
1040, I, 17: ο, gen., Sdvapis ἀνθρώπων ἀγωγός power of leading, Plut. 
Lyc. 5. 11. leading towards a point, πρός or ἐπί τι Plat. Rep. 
525 A; εἰς... Plut. Pericl. 1. III. drawing, attracting, τινός, 
of the magnet, Diosc. 5. 148. 2. drawing forth, eliciting, χοαὶ 
νεκρῶν ἀγωγοί Eur. Hec. 536; δακρύων dy. Id. Tro. 1131. 8 
absol. attractive, Plut. Crass. 7; τὸ ἀγωγόν attractiveness, Id, 4. 25 B. 
ἁγών [4], crasis for 6 ἀγών. 
ἁγών [ᾶ], vos, 6, Aeol, also ἄγωνος, ov, 6, Alcae. 120: (ἄγω). A 

gathering, assembly, like ἀγορά; ἴζανεν εὐρὺν ἀγῶνα Il. 23. 258 : λῦτο 
& ἀγών 24.1, cf. Od. 8. 200; ἐν ἀγῶνι νεῶν Il. 16, 239, cf. Eust. 1335. 
57: esp. an assembly met to see games, often in Il. 23; Ὑπερβορέων 
ἀγών Pind, P. 10. 47; κοινοὺς ἀγῶνας θέντες Aesch. Ag. 845, cf. Ar. 
Fr. 572. 2. a place of contest, the arena, βήτην és µέσσον ἀγῶνα 
Il. 23. 685, cf. 641, Od. 8. 260, Hes. Sc. 312, Pind. P. 9. 202, cf. esp. 
Thue. 5. 50: proverb., ἔέω ἀγῶνος out of the lists or course, i.e. beside 
the mark, Pind. P. 1. 84, Luc. Gymn, 21; cf. ἔξαγώνιος, δρόµος 11. 
2. II. an assembly of the Greeks at their great national games, 
ὁ ἐν Ὀλυμπίῃ ἀγών Hat. 6.127; "Odvpmias d. Pind. Ο. 1.11; 6 Όλυμ- 
πικὸς ἀγών Ar, Pl. 583; Ἑλλάδος... ἀγῶνος Soph. El. 682, cf. 699: 
—hence the contest for a prize at the games, ἀγὼν ἱππικός, γυμνικός 
Hat. 2. 91, Plat. Legg. 658 A, al.; μουσικός Ar. ΕΙ. 1163, Thuc. 3. 104 ; 
of dy. οἳ ἐπὶ λαμπάδι Arist. Fr. 385; ἀγὼν τῶν ἀνδρῶν a contest in 
which the chorus was composed of men, opp. to τῶν παίδων, Dem. 520. 
27 τ---ἆγ. στεφανηφόρος or στεφανίτης a contest where the prize is a 
crown, Hdt. 5. 102, Arist. Rhet. 1. 2,13; dy. χάλκεος, where it is a 
shield of brass, Pind, Ν. 10. 41, ubi ν. Dissen :—hence many ας 
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ayw — ἀγώνιος. 

ἀγῶνα ἄγειν, καθιστάναι, τιθέναι, προτιθέναι, ποιεῖν, etc., to hold or 
propose α contest ; ἀγῶνα προαγορεύειν τινί, eis ἀγῶνα προκαλεῖσθαί 
τινα, etc.; ἀγῶνα or ἐν ἀγῶνι νικᾶν, to win one or at one, etc.; ἀγὼν 
πρός τινα Dem. 247.10; εἰς dy. λόγων ἀφικέσθαι τινί Plat. Prot. 335 A. 
—V. Interprr. ad Ar. Pl. 1163. III. generally, any struggle, 
trial or danger, πολλοὺς ἀγῶνας ἐξιών, of Hercules, Soph. Tr. 1593 @Y- 
ἐιφηφόρος Aesch, Cho. 584; εἰς dyava τῷδε συμπεσὼν paxns Soph. Tr. 
20, etc.; ἀγὼν προκέεται, ο. inf., it is hard or dangerous to.., Hdt. 7. 
11 ; ἀγὼν ἄπορος Lys, 108. 25; µέγιστος Eur, Med. 235; ὅπλων ἔκειτ᾽ 
ἀγὼν πέρι Soph. Aj. 936; and without περί, ἀγὼν τῶν ᾿Αχιλλείων 
ὅπλων Ib, 12409 :---5ο also, ἀγὼν περὶ τῆς ψυχῆς, περὶ µεγίστων, etc., a 
struggle for life and death, for one’s highest interests, Eur. Or. 847, 

Ῥμοεῃ. 1330; πολλοὺς ἀγῶνας δραµέονται περὶ σφέων αὐτῶν Hdt.8.102; 
λόγων yap οὐ... ἁγών, ἀλλὰ σῆς ψυχῆς πέρι Soph. ΕΙ. 1492; ν. sub 
δρόµο». 2. a battle, action, Thuc. 2. 89, etc. 3. an action at 
law, trial, Antipho 143. 44, etc., cf. Aesch, Eum. 677, 744; εἰς ἀγῶγας 
καθἰστάναι ἀνθρώπους Plat. Apol. 24 C, Rep. 494 E; περὶ ψυχῆς εἰς 
ἀγῶνα, καταστῆσαί twa Xen. Lac. 8, 4. 4. metaph., οὗ λόγων 
ἔθ᾽ ἁγών, now is not the time for speaking, etc., Eur. Phoen. 588; οὐχ 
Spas ay. ’tis no time for sitting still, Id. Or. 1291, cf. Thuc. 3. 44; 
ἀγὼν πρόφασιν οὐ δέχεται the crisis admits no dallying, Ar. Fr. 318, cf. 
Plat. Crat. 421 D, Legg. 751 D; ποιέειν ἢ παθέειν πρόκειται ἀγών the 
issue proposed is to do or die, Hdt. 7. 11, cf. 209; μέγας 6 ἀγὼν .. τὸ χρη- 
στὸν ἢ κακὸν γενέσθαι the issue is great.., Plat. Rep. 608 B; cf. ἀκμη. 
ἀγωνᾶλεῖς, of, the Lat. Agonales, Dion. Ἡ. 2. Το. 
ἀγων-άρχης, ου, 6, judge of a contest, Soph. Aj. 572; εξ. ἀγωνοθέτη». 
ἀγωνία, ἡ, a contest, struggle for victory, ἀγὼν διὰ πάσης ἀγωνίης 

ἔχων Hdt. 2.91; πολεμίων ay. Eur. Hec. 314, cf. Tro. 1003; v. sub 
ἀνδροκμής ; esp. in the games, Pind. O. 2. 94, P. 5.150; also in Prose, 
ἐν δημοτικῇ dy. Xen. Cyr. 2. 3,15; ἅπασαν dy. ἐντεῖναι Dem. 1398. 20, 
ete, 2. gymnastic exercise, wrestling, and the like, Hipp. Art. 787, 
Plat. Meno 94 B, Legg. 765 C, etc.: generally, exercise, Id. Gorg. 456 D 
sq., Rep. 618 B. 8. of the mind, agony, anguish, év φύβῳ καὶ 
πολλῇ ἀγωνίᾳ Dem. 236.19, cf. Menand. Incert. 5, Arist. Probl. 2. 26, 
2; ἐν τοῖν τῆς ψυχῆς φόβοις, ἐλπίσιν, ἀγωνίαις Id. de Spir. 4, 6. 
ἀγωνιάτης [a7], ov, 6, a nervous person, Diog. L. 2. 131, Suid. 
ἀγωνιάω, inf. -<ay Plat. Prot. 333 E, part. -1@y Id, Charm. 162 C, Isocr., 

(indic. first in Luc.): impf. ἠγωνίων Polyb., etc.: fut. dow [@] Porph. 
Abst. I. 54: aor. ἠγωνίᾶσα Timocl. Mapaé. 1, Diod.: pf. ἠἡγωνίᾶκα 
(émep-) Dem. 1419. 5. Like ἀγωνίζομαι, to contend eagerly, struggle, 
Dem. 534. 11; πρὸς ἀλλήλους Isocr. 59 B. II. to be distressed 
or anxious, be in an agony, τετραχύνθαι τε καὶ ay. Plat. Prot. 333 E; 
ἀγωγιῶντα καὶ τεθορυβηµέγνον Id, Lysis 210 E, cf. Arist. Probl, 2. 
26, 2; περί τινος Id, Rhet. I. 9, 21; ου. acc., Polyb, 1. 20, 6, al.; 
ἐπί τινι Plut. Caes, 46; dy. µή .., Polyb. 3. 9, 2, etc. 
ἀγωνίζομαι, fut. ἴοῦμαι Eur. Heracl. 992, Thuc., etc., (in pass. sense, 

v. infr. B) ; --ἴσομαι only in late writers, as Joseph. ; --ισθήσοµαι Aristid. 
1. 504: aor. ἠγωνισάμην Eur., etc.: pf. ἠγώνισμαι (in act. sense) Eur. 
Ton 939, Ar. Vesp. 993, Isocr., (in pass., v. infr. B): aor. ἠγωνίσθην 
in pass. sense, infr. B: an act. form ἀγωνίσας in Ο. I. 1108 (bis) :---(ἀγών). 

A. as Dep., fo contend for a prize, esp. in the public games, 
Hat. 2. 160, al.; πρός τινα Plat. Rep. 579 C, al.; τινί Id. Ion 530 A; 
περί τινος about a thing, Hdt. 8. 26, Thuc. 6.16; ᾿Ὀλυμπίασιν Plat. 
Hipp. Mi. 364 A; περὶ πρωτείων Dem. 247. 5; περὶ τῆς ἐλευθερίας 
Id. 287,17: often ο, acc. cogn., dy. στάδιον Hdt. 5.22; τῶν ἀγώνων, 
obs περὶ τῆς ψυχῆς ἠγωνίζεσθε Dem. 314.15; ἀγῶνα .. τόνδ ἠγωνίσω 
thou didst provoke this contest, Eur. Supp. 427, cf. Ion 939, Heracl. 
795. 2. to fight, Hdt. 1. 76, 82, al., Thuc. 8. 27, al.; περὶ τῶν 
ἁπάντων dy. Id. 6.16; πρός τινα Id. 1. 36; ο, acc. cogn., ἣν [μάχην].. 
ἀγωνίεσθε Eur. Supp. 636. 3. {ο contend for the prize on the 
stage, both of the poet, Hdt. 5. 67, Ar. Ach. 140, 419, Arist. Poét. 
7, 11; and of the actor, Dem. 418. 5: generally to contend for victory, 
καλῶς .. ἡγώνισαι Plat, Symp. 194 A, cf. Menex, 235 D. 4. to 
argue sophistically, like ἐρίζω, opp. to διαλέγομαι, Plat. Theaet. 167 E, 
cf. Rep. 454 A, Phileb. 17 A: but, 5. generally of public speaking, 
Xen. Mem, 3. 7, 4; dy. πρὸς ἀπόδειξιν Arist. Fr. 1. 2 3. II. to 
contend or struggle against, as law-term, Antipho 130. 7; ο. acc. 
cogn., ay. δίκην, γραφήν to fight a cause to the last, Lys. 98. 14, 
Dem. 653, 26: hence also, ἆγ. ψευδομαρτυριῶν (sc. γραφήν) Dem, 
741. 20; dy. ἀγῶνα Andoc. 4. 1, Lys, 111. 36: also, dy. φόνον to 
Jight against a charge of murder, Eur. Andr, 336; dy. τῷ πράγματι to 
grapple with the matter, Plat. Hipp. Mi. 369 C, cf. Arist. Rhet. 3. 1, 
5. III. generally, {ο struggle, to exert oneself, ο, inf., Thuc. 4.87 ; 
eb dy. Lys, 160. 6: ο, acc. cogn., ἃ μὲν ἡγωνίσω Dem. 420. 43 Kav 
ἀμείνω ἀγωγίσωμαι Id. 536. δι 

8B. as Pass., to be won by a hard contest, to be brought to issue, 
mostly in pf., πολλοὶ ἀγῶνες ἀγωνίδαται (Ion.) Hat. 9. 26: τὰ Fywa- 
μένα the contested points, points at issue, Eur, Supp. 465, Dem. 745. 21 ;—rarely in pres., ὁ ἀγωνιζόμενος vépos the law now under debate, Dem. 709. 7; oF aor., δεινὸς.. κίνδυνος ὑπὲρ τῆς. . ἐλευθερίας ἠγωνίσθη 
Lys. 194. 5 3 Ἠγωνίσθη λαμπρῶς (impers.) Plut. Sert. 21 ;—fut. med. in 
pass, sense, ἀγωνιεῖται καὶ κριθήσεται τὸ πρᾶγμα it shall be brought to issue and determined, Dem. 516. 18. 
ἀγώνιος, ov, (ἀγών) of or belonging to the contest, ἄεθλος dy. its prize, Pind, I. 5 (4). 9; εὖχος Id. Ο. το (11). 75; πούς Simon. 29 :—epith., of 

Hermes, as president of games, Pind. I. 1. 853 also of Zeus as decider of 
the contest, Soph. Tr. 26; of Hermes, Inscr. Lac. in Ο. I. 1421 ;—the ἀγώνιοι θεοί, in Aesch, Ag. 513, Supp. 189, 242, 332, 355, ate held by some to be all the 12 greater gods as Protectors in danger ; by others 
the gods who presided over the great games (Zeus, Poseidon, Apollo, 



3 , ” 

ἀγώνιος ---- ἄδεια. 
and Hermes), or, acc. to Eust., chose worshipped on a common altar 
(οινοβωμία), as in an ἀγών or assembly; cf. Plat. Legg. 783 A. 9, 
ἀγωνίῳ σχολᾷ in Soph. Aj. 195, is prob. an oxymoron (as the Schol. 
takes it), quasi σχολῇ doxdAw, a rest full of conflict and anxiety, 
anxious idleness. 
ἆ-γώνιος, ον, without angle, dy. σχΏμα ὁ κύκλος Arist. Metaph. 4.14, I, 

cf, Theophr. H. Ῥ. 3. 42, 2. 
ἀγώνῖσις, ἡ, (ἀγωνίζομαι) a contending for a prize, Thuc. δ. 50. 
ἀγώνισμα, τό, a contest, conflict, in pl. deeds done in battle, brave 

deeds, Hdt, 8. 76; feats of horsemanship, Xen. Hipparch. 3,5; dy. 
κατὰ τὰ ἆθλα C. 1. 2741; ἀγωνίσματα ποιεῖν to enter into competition, 
of dramatic poets, Arist. Poét. g, 11. 2. in sing., dy. τινός a feat 
for him {ο be proud of, a feather in his cap, Thuc. 8. 12, cf. 17., 7. 56, 
59, 86; ἐυνέσεως dy. a fine stroke of wit, Id. 3. 82; ἀρᾶς dy. the issue 
of the curse, Eur. Phoen, 1355. 11. dy. ποιεῖσθαί τι to make it 
an object {ο strive for, Hdt. 1. 140, cf. Eur. Phoen. 1355 ; οὐ μικρὸν τὸ 
ἀγώνισμα προστάττει Luc. Imag. 12. III. that with which 
one contends, a prize-essay, declamation, dy. és τὸ παραχρῆμα Thuc. 
I, 22. IV. the ground or plea on which a cause is founded, 
Antipho 133. 34, Lys. 137. 8. 
ἀγωνισμός, 6, rivalry, Thuc. 7. 7ο. 
ἀγωνιστέον, verb. Adj. one must contend, Xen. Cyr. 1.6, 9, Dem. 129. 6. 
ἀγωνιστήριος, u, ov, also os, ον (Poll. 4. 89), --ἀγωνιστικός, but sensu 

dubio in Anaxipp. Κιθ. 1. II. ἀγωνιστήριον, τό, α place of 
assembly, Aristid. 1. 108. 
ἀγωνιστής, of, 6, a combatant, rival, esp. at the games, Hdt. 2. 160., 

5. 22, Isocr. 17 C, etc.:—as Adj., dy. ἵπποι race-horses, Plut. Them. 
25. 2. a pleader, party-speaker, debater, opponent, Plat. Phaedr, 
269 D, Τπεαεε, 164 C, cf. Thuc. 3. 37. 3. an actor, Arist. Probl. 
19. 15; θεωροῖς εἴτ ἀγωνισταῖς Achae. ap. Ath. 417 F; dy. τραγικῶν 
παθῶν Timae. 119. II. α master in any art or science, Isocr. Antid. 
201, 204; ἄκρος dry. [τῆς γεωμετρίας] Dem. 1414. 20. III. 
v. gen. one who struggles for a thing, dy. τῆς ἀρετῆς, τῆς ἀληθείας, 
a champion of virtue, of truth, Aeschin. 79. 31, Plut. 2. 16 C. 
ἀγωνιστικός, ή, dv, fit for contest, esp. in the games, δύναµις dy. 

Arist. Rhet. 1, 5,6; dy. σώματος ἀρετή Ib. 14; ἡ ἀγωνιστική the art 
of combat or contest, Plat. Soph. 225 A, sq.; so, τὸ ἀγωνιστικόν Ib. 
3190, D. 2. fit for contest in speaking, dy. λέξις style of debate, 
Arist. Rhet. 3. 12, 1; ἆγ. λόγοι contentions, much like ἐριστικοί, Id. 
Soph. Elench. 2, fin., al.; dry. διατριβαί 1ά. Top. 8. 11, 2. 8. able 
to win, masterly, bold, striking, dy. προρρήµατα Hipp, Art. 825; dy. 
τι ἔχουσα having in it something glorious, Ib. 832. II. of 
persons, contentious, eager for applause, Plat. Meno 75 C. 111. 
Ady. -κῶς, contentiously, Arist. Top. 8. 14, fin.; dy. ἔχειν to be dis- 
posed to fight, Plut. Sulla 16. 2. in masterly style, Arist. Probl. 19. 
15: boldly, decisively, in late Medic. 
ἀγωγίστρια, 7, fem. of ἀγωνιστής, Eus, H. E. 8. 1. 
ἀγωνο-δίκης, ου, 6, a judge of the contest, Hesych. 
ἀγωνοθεσία, ἡ, the office of ἀγωνοθέτης, direction ος exhibition of games, 

Plut. Ages, 21, C. I. 2785 al., Poll. 3. 140. 
dywvoberéw, f. How, (ἀγωνοθέτης) to direct the games, exhibit them, 

Thue. 3. 38, oft. in Inscrr.; dy. Πύθια, Ολύμπια Anth. P. 12. 255; 
pipos dry. Plut. 2. 621 C. 9. ο. acc., dy. τινάς to embroil them, 
Polyb. 9. 34, 3; Gy. στάσιν, médepov, etc., {ο stir up war, etc, Plut. 
Cato Mi. 45, Joseph. A. J. 17. 3, 1. II. to preside at the games, 
Dem. 119. 13, cf. Plat. Symp. 184 A. 
ἀγωνο-θετήρ, Ώρος, 6,=sq., Inscr. metr. in Ο. 1. 6727. 
ἀγωνο-θέτης, ου, 6, (τίθημι) judge of the contests, president or director 

of the games, or (later) an exhibitor of games, Hat. 6. 127, 3, Andoc, 
32. 31, Decret. ap. Dem. 253, fin., oft. in Inscrr. 2. generally, a 
judge, Xen. An. 2. 1, 21, Aeschin. 79. 30. 
ἀγωνοθετικός, ή, dv, of or for the direction of the games, χρήματα C. I. 
1378, cf, 2742 :—of a person, Ib. 6824, 
ἀγωνοθέτις, ios, fem. of ἀγωνοθέτης, C. 1.1444, 3415, al. 
ἀγωνο-θήκη, ἡ,Ξ- ἀγωνοθεσία, Soph. Fr. 802, as restored by W. Dind. 

The form is irreg., as Poll, 3. 141 remarks, but introduced metri grat. ; 
cf, νοµοθήκη. 
ἀγωνολογία, ἡ, (λέγω) laborious discussion, Galen, 
ἄ-γωνος, ον, like ἀγώνιος, without angle, Theophr. H. P. 7. 6, 2. 
ἄγωγος, 6, Αεοὶ, for ἀγών, q.v. 
ἁδαγμός, 6, ν. sub ὁδαγμός, Hesych, has ἀδακτῶ-- κνήθομαι. 
ἀἄδβδος, ον, (Sais, δᾷς) without resin, Theophr. Ἡ. Ρ. 6. 1,5 
ἀδᾳδούχητος, ον, (δᾳδουχέω) not lighted by torches; of marriage, clan- 

destine, Apion ap. Eust. 
ἁδᾶημονία, ἡ, ignorance, unskilfulness in doing, v. inf. Od. 24. 244, 

where Buttm. (Lexil. s. v. ἀδῆσαι 13) prefers the v. 1. ἁδαημοσύνη. 
ἁ-δαήµων, ov, unknowing, ignorant, ο. gen., µάχης ain φωτί Il. 
5.634; κακῶν ἁδαήμονες, ignari malorum (Aen. 1. 198), Od, 12. 208: 
absol., Pseudo-Phocyl. 81.—Ep. word, used by Hat. 8. 65 48, τῶν ἱρῶν 
τῶν ἐν Ἐλευσῖνι, 
ἁδαής, ές, (*5dw, δαῆναι) =foreg., ὃ. gen. pers., Hdt. 9. 46; ο. gen. rei, 

τῆς θυσίης, τῶν χρησμῶν Id. 2. 49., 5.90; ὕπν ὀδύνας ἁδαής Soph. Ph. 
827 (lyr.): also c. inf., unknowing how to .. , ἀδαὴς 3 ἔχειν μυρίον ἄχθος 
(sc. κήρ) Ib. 1167 (lyr.): absol., Xen, Cyr. 1.6, 43; ove 8. Anth. Plan. 
84 :—Adv. ἀδαηστί, Suid., Ζοπατ, 11. dark, Parmen, 122. 
ἁδάητος, ov, (δαἤναι) unknown, Hes, Th. 655, Epigr. Gr. 1028. 67. 
ἆ-δαίδαλτος, ov, uxembroidered, plain, Orph. Arg. 405. 
ἀδαίετος, ov, (Saiw) undivided, Ap. Rh. 3. 1033. 
ἆ-δάΐκτος, ov, undestroyed, Ο. Sm. 1. 196., 11. 165, 
ἀδάῖος, ov, Dor, for ddjios, 
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ἁδαῖος, ον, (d5nv), abundant, Sophron ap. Hesych, 
ἄδαντος, ov, (δαΐνυµαι) of whick none might eat, θυσία Aesch. Ag. 

161. 
ἀδαίτρευτος, ον, (Sartpedw) =sq., Nonn. D. 17. 51. 
ἄδαιτρος, ov, (δαίω B) undivided, Hesych. 
d-5axpiis, v, gen. νος,-- ἀδάκρυτος 1, Pind. O. 2, 120, Eur. Alc. 1047; 

ὑπὸ τροφῷ ἄδακρυς, of a healthy child, Theocr, 24. 31. 11.-- 
ἀδάκρυτος 11, Eur. Med, 861: costing no tears, πόλεμος, νίκη Diod, 15. 72, 
Plut. 2. 318 B. 
ἁδακρῦτί, Adv. fearlessly, without tears, lsocr. 305 E, Plut. Caes. 7, etc. 
ἆ-δάκρῦτος, ov, without tears, i.e.: I. act. tearless, dd. καὶ 

ἁπήμων Ἡ. 1. 415, cf. Od. 24. 61; ἀδακρύτω ἔχεν doce Od. 4. 186; 
ἀστένακτος κἀδάκρυτος Soph. Tr. 1200 :---εὐνάζειν ἁδακρύτων βλεφάρων 
πόθον to lull the desire of her eyes so that they weep no more, Ib. 106; 
on this proleptic usage, v. Lob. Aj. 515, Ellendt Lex. Soph, ». Υ., and cf. 
ἄδερκτο». 2. ο. gen. not weeping for, τινός Epigr. Gr. (add.) 
241 α. 13. II. pass. unwept, unmourned, Soph, Ant. 881. 2. 
costing no tears, τρόπαια Plut. Timol. 37. 
ἁδαλής, és, Dor. form, Ξ- ἀδήλητος, Hesych. 
ἁδαμάντίνος, η, ov, adamaniine, of steel, Pind, P. 4. 398, Aesch. Pr. 6, 

64, Soph. Fr. 604, Aeschin. 65. 33. 2. metaph. hard as adamant, 
adamantine, οὐδεὶς ἂν yévorro.. οὕτως ἆδ., ὃς ἂν... Plat. Rep. 360 B; 
σιδηροῖς καὶ 45, λόγοις Id. Gorg, 509 A; οὖκ dd, ἐντί, of a girl, Theocr, 

. 39. Adv. -νως, Plat. Rep. 618 E. 
ἁδαμάντιος, 6,=foreg., as a name of Origen, Eus. Ἡ. Ε. 6. 14, 10. 
ἀδᾶμαντό-δετος, ον, iron-bound, 45. λῦμαι Aesch. Pr. 148, 426 (lyr.). 
ἁδᾶμαντο-πέδῖλος, ov, on a base of adamant, κίων Pind. Fr. 58. 
ἀδάμας, avros, 6, (δαµάω) :—first in Hes. (in Hom. only as prop. n.), 

properly the unconquerable : I. as Subst. adamant, i.e. the hard- 
est metal, prob. steel, Hes. Op. 149; hence the epithets χλωρός, πολιός 
Id. Sc. 231, Th. 161: metaph. of any thing fixed, unalterable, ἔπος 
ἐρέω ἀδάμαντι πελάσσας having fixed it firm as adamant, Orac. ap. Hdt. 
7.141; ἁδάμαντος δῆσεν ἅλοις, fixed them with nails of adamant, i.e. 
inevitably, Pind. P. 4. 125, cf. Anth. Plan. 167, 2. a hard metal 
resembling gold, χρυσοῦ ὄζος.. ἄδ, ἐκλήθη Plat. Tim. 59 B, cf. Plin. 
37.15; so perh, in Plat. Polit. 303 E. 3. the diamond, Theophr. Lap. 
Ig. 11. as Adj. not to be broken, ἀνακτίτης Orph. Lap. 192: 
metaph. the inflexible one, i.e. love, Alex. Φαιδρ. 1. 13; of Hades, 
Theocr. 2. 34. 
ἀ-δᾶμαστί, Adv. uzconguerably, Suid. 
ἁδάμαστος, ov, (δαµάω) epith. of Hades, inflewible; Il. 9. 158: later in 

the proper sense, untamed, unbroken, ἵππος Xen, Eq. 1, 1. 

ἀ-δάμᾶτος, ον,-- ἁδάμαστος, unconquered, Acsch. Cho, 54, Th. 233, 
Supp., etc., Soph. O. T. 205: of females, wnwedded, Soph. Aj. 450: of 
beasts, untamed, v. sub πέσηµα.---ἁδάμαντος is the form preferred in 
Med. Ms. of Aesch., and ἀδάμαστος in Laur. of Soph.; but the metre 
in several passages requires ἁδάματος, never --αστος or --αντος; whence 

Elmsl. (Soph. Ο. Τ. 196) inferred that ἀδάματος was the only form used 
by Trag., who have the word only in lyr. passages. [αδᾶμᾶτω in 
Theocr. 15. 4, unless we read ἀλεμάτω, v. sub ἠλέματος.] 
d-Sapvis, és, and ἄδαμνος, ov, = ἀδάμαστος, Hesych, 
ἄ-δαμος, ον, -- ἀδάμαστος, Ion g. 
ἀδᾶν, Acol, for ἄδην, Aleman Ke 
ἁδαξάω or --έω, ἀδαξῆσαι, ἀδάξομαι, v. sub ὁδάξω. 
ἀδᾶπάνητος, ον, (δαπᾶνάω) inexhaustible, Eccl. 
ἀ-δάπᾶνος, ov, without expense, costing nothing, γλυκέα κἀδάπανα Ar. 

Pax 593, cf. Teles. ap. Stob. 69. 19; 46. τιθέσθαι τι C. 1. 3065, cf. 
| 3066 :—Adv., ἀδαπάνως τέρψαι φρένα Eur. Or. 1176. 11. of 
persons, not spending, 45. χρημάτων eis τὸ δέον Arist. Virt. et Vit. 7, 3. 
ἀδάρκη, ἡ, or ἀδάρκης, 6, a salt efflorescence on the herbage of marshes, 

Diosc. 5. 137: also ἄδαρκος, 6, Damocr. ap. Galen.; Dim. ἀδάρκιον, τό, 
Galen. Cf. Salmas. Solin. 918. 
ἄδαρτος, ov, (δέρω) unflayed: not cudgelled, Hesych. 
ᾷδας ος Αιδας, Dor. for ἁδης, “Αιδης, Soph. 
ἄ-δασμος, ov, tribute-free, Aesch. Fr. 59. 
ἄδαστος, ον, (δάσασθαι) undivided, Soph. Aj. 54. 
ἀδαχέω, {ο scratch, Ar. Fr. 360: cf. ὁδάξομαι. 
ἀδδεές, v. sub ἀδεής. 
μμ ἄδδην, ἀδδηφαγέω, v. sub ἀδέω, ἄδην, ἀδηφαγέω, 
ἅδδιξ, ἴχος, ἡ, a measure of four χοίνικες, Ar. Fr. 573. 
Ge, ἁδεῖν, ν. sub ἀνδάνω. 
ἁδέα, Dor. for ἡδεῖα, and also for ἡδύν : ν. sub ἡδύς. 
ἀδεῆς, Ep. ἀδειῆς, és: Ep. voc. ἀδδεές: (δέο). Fearless, et περ ἀδειής 

τ’ ἐστί, of Hector, Il. 7. 117; Κκύον ἀδδεές δ. 423, cf. Od. 19. 01. 2. 
fearless, secure (v. sub ἀλεής), τὸ ἀδεές, security, Thuc. 3. 37; ἀδεὴς 
θανάτου Plat. Rep. 386 B; περὶ τὸν καλὸν θάνατον Arist. Eth. Ν. 
3. 6, 10; ἐν νόσοις Ib. 11 :---ἀδεὲς δέος δεδιέναι to fear where no fear is, 
Plat, Symp. 198 A. Il. causing no fear, not formidable, πρὸς ἐχ- 
θρούς Thuc. 1. 36; and so in 6. 87, μὴ ἀδεεῖς εἶναι κινδυνεύειν to chance 
to be not without fear (i.e. formidable) to him (where however Dobree 
suggests ἀδεές, as in Dem. 207. 23 οὐκ ddeés not without cause for 
fear). III. most common in Adv. ἀδεῶς, without fear or scruple, 
confidently, Hdt. 3. 65., 9. 109; ἆδ. πολιτεύεσθαι Lys. 170. 32; dd, λέ- 
Ύειν Arist. Fr. 394; Φθέγγεσθαι Epigr. Gr. 502. 7. 2. freely, 
largely, Thuc. 2. 40, Cic, Att. 13. 52. 
ἀδεής, és, (δέοµαι) not in want, Max. Tyr. 5. 1 (ο, gen), etc. 
ἀδέητος, ον, (δέοµαι) not wanting a thing, Antipho ap. Suid.; cf. 

ἀδεύητος. 
Gera, ἡ, (ἀδεής) freedom from fear, Lat. securitas, esp. of the person, 

9 ἀδείην διδόναι to grant a safe conduct, amnesty, indemnity, Hdt. 2. 121, 
C2 
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6; τοῖς ἄλλοις ἄδειαν δεδώκατε οἰκεῖν τὴν σφετέραν Antipho 138. 24; 
ἐν ἀδείῃ εἶναι Hdt. 8.120; οὐκ ἐν dd, ποιεῖσθαι τὸ λέγειν to hold it not 
safe, Id. 9. 42; τὸ σῶμά τινος eis ἄδειαν καθιστάναι Lys. 102. 4; τῶν 
σωμάτων ἄδειαν ποιεῖν Thuc. 3. 58; also, ἄδειαν ψηφίζεσθαι περί τινος 
Lys. 166. 7; ἄδ. τινι παρασκευάζειν, παρέχειν Dem. 171. 7, etc.; opp. 
to ἄδειαν εὑρίσκεσθαι to get an amnesty or indemnity, Andoc. 2. 143 
AapBdvew Dem. 321.10; ἀδείας τυγχάνειν Id. 58. 16: τοῦ μὴ πάσχειν 
ἄδειαν ἤγετε Id. 387.17; μετὰ πάσης ἀδείας Id. 327.9; per’ ἀδείας 
601. 13:—also, γῆς ἆδ. a secure dwelling-place, Soph. Ο. Ο. 447 :—in 
certain cases, at Athens, accusers were obliged to obtain ἄδεια or indem- 

nity, free licence to speak, Dem. 715. 14, Plut. Per. 31; cf. Dict. of Antt, 
ἀδειάζω, to be at ease, Eust. Opusc. 251. 6. 
ἀδειγᾶνες, of, a name of certain Seleucian magistrates in Polyb. 5. 54, 
Io;—prob. an Eastern word, 
ἀδειῆς, és, Ep. for ἀδεής. 
ἄδεικτος, ον, (δείκνυµι) not shewn, unknown, v. 1, Pseudo-Phocyl. 124 ; 

of the Deity, Philo 1. 197, 618. 
ἀδειλία, 7, fearlessness, Pallad. Hist. Laus. 896 B. 
ἄ-δειλος, ov, fearless, Adam. Physiogn. 
ἀδείμαντος, ov, (δειµαίνω) fearless, dauntless, Pind, N. 10, 30, etc.; ο. 

gen., dd. ἐμαυτῆς without fear for myself, Aesch. Pers. 162 :—Adv. --τως, 
Id. Cho. 771. 2. where no fear is, void of fear, οἰκία Luc. Philops. 31. 
ἄδειμος, ov, (δεῖμα) fearless, Hesych., Suid, 
ἁδεῖν, Αεοὶ. ἀδεῖν, v. sub ἁνδάνω. 
ἄ-δειπνος, ov, without the evening meal, supperless, Hipp. ΑΡΗ. 1254, 

Xen. An, 4. 5, 21, etc. 

ἆἁ-δεισϊδαιμονία, ἡ, freedom from superstition, Hipp. 23. 37. 
ἆ-δεισϊδαίμων, ον, without superstition, Clem. Al. 302. Adv. --μόνως, 

Diod. Excerpt. 614. 56. 
ἀ-δεισίθεος, ον, impious, λογισμοί Orac. ap. Jul. 297 D. 
ἀδέκαστος, ον, (δεκάζω) unbribed, impartial, Arist. Eth. N. z. 9, 6, 

Dion. H., etc. :—Comp, Adv. --ότερον Luc. Hist. Conscr. 47. 
ἀ-δεκάτευτος, ov, not tithed, tithe-free, Ar. Eq. 301, C. I. 3137. Ior. 
ἄδεκτος, ov, (δέχομαι) not received, incredible, v. 1. LXx (3 Macc. 4. 

2). II. act. not capable of, τῆς εὐδαιμονίας Hippod. ap. Stob. 
553.19; κακοῦ Plut, 2. 881 B. 
ἀδελφεά, —eh, ἀδελφεός, --ειός, ν. sub ἀδελφή, ἀδελφός. 
ἁδελφεο-κτόνος, ov, Ion. for ἀδελφοκτύνο». 
ἀδελφή, ἡ, fem. of ἀδελφός, α sister, Trag., etc.; Ion. ἀδελφεή, Hdt. 

2. 56, al.; Ep. ἀδελφειῆ, Q. Sm. 1. 30, Anth.; Dor. ἀδελφεά, Pind. Ν. 
7. 5, and in lyr. passages of Trag., Soph. O. T. 160, O. C. 535. 2. 
a sister (as a fellow Christian), Ep. Rom. 16. 1. 
ἀδελφιδέος, contr. --οῦς, 6, a nephew, generally a brother’s son, Hdt. 1. 

65., 6. 94, al., Thuc. 2. 101, etc.; also a sister's son, Hdt. 4.147, Thuc. 
3. IOI, etc.:—also, ἀδελφιδός, a brother, a dear one, LXX (Cant. 2. 
 al.). 

asses, ἡ, Att. contr. for ἀδελφιδέη, a brother's or sister’s daughter, 
a niece, Ar. Nub. 47, Lysias 97. 2, etc. 
ἀδελφίδιον, 7d, Dim. of ἀδελφός, Ar. Ran. 6ο, Call. Incert. 7 (prob. 1.). 
ἀδελφίζω, f. Att. ιῶ, to adopt as a brother, call brother, Hecatae. 354, 

Apolloph. Ἰφ. 2, Isocr. 390 C:—Pass. o be very like, Hipp. Acut. 384, 
etc.; Twi Id, Fract. 772. 
ἀδελφικός, ή, όν, brotherly or sisterly, Arist. Eth. Ν. 8. το, 6. Ady. 

-κῶς, Joseph. Macc. 13. 9. 
ἀδέλφιξις, ἡ, brotherhood, close connexion, Hipp. Art. 823. 
ἀδελφο-κτόνος, ov, murdering a brother or sister, Hat. 3. 68 (in Ion. 

form ἀδελφεοκτ--), Plut. 2.256 F :—hence ἀδελφοκτονέω, to be murderer 
of 2 brother or sister, Joseph. B. J. 2,11, 4; and ἀδελφοκτογνία, ἡ, 
murder of a brother or sister, Ib. 1. 31, 2. 
G8eAgo-Lwia, 7, a Living as brothers, Pallad. Vit. Chrys. 
ἀδελφο-μιξία, ἡ, marriage of brother and sister, Tzetz. 
ἀδελφό-παις, παϊδοε, 6, ἡ, a brother's or sister's child, Dion. H. 4.64 (ex 

Cod. Vat.), and restored by Dind. in Joseph. A. J. 4.6, 12 for ἀδελφοῦ παιδός, 
άδελφο-ποιός, όν, adopting as.a brother, E.M.: hence ἄδελφο-ποιέω, 

Jo. Chrys.; Subst. ἀδελφο-ποίησις, --ποιΐα, ἡ, --ποιητός, όν, Eccl. 
ἀδελφοπρεπῶς, Αάγ., as befits a brother, LXX (4 Macc. Io, 12). 
ἀδελφός [ᾶ], (a copul., δελφύς, Arist. Ἡ. A. 3. 1, 213; cf. ἀ-γάστωρ, 

and Skt. sa-garbhyas, co-uterinus), so that ἀδελφοί are properly sons of 
the same mother : I. as Subst., ἀδελφός, 6, voc. ἄδελφε (not 
-φέ), Ion, ἀδελφέος, Ep. --ειός (one of which two forms Hom. always 
uses, Hdt. and Pind, the former, which also occurs in a lyr. passage of 
Aesch., Th. 974) :—a brother, or generally, a near kinsman; ἀδελφοί 
brother and sister, like Lat. fratres, Eur. El, 536; ἀδελφεοὶ ἀπ᾿ ἀμφο- 
τέρων, i.e. not half-brothers, Hdt. 7.97: proverb., χαλεποὶ πόλεμοι 
ἀδελφῶν Eur. Fr. 065 :—cf. ddeAg7. 2. a brother (as a fellow 
Christian), Ev. Matth. 12. 50, Act. Ap. 9. 30, al. 11. Adj., 
ἀδελφός, ή, όν, brotherly or sisterly, Trag., as Aesch. Th. 811; φύσιν 
ἀδελφὴν ἔχοντες, of Hephaistos and Athena, Plat. Criti. του C. 2. 
generally, like Lat. geminus, gemellus, of anything double, ¢win, in pairs, 
Xen. Mem. 2. 3, 19 :—also like twins, just like, cognate, a5. νόµοις Plat. 
Legg. 683 A, etc.: mostly ο. gen., ἀδελφὰ τῶνδε Soph. Ant. 192; ἡ δὲ 
pupia μάλιστ᾽ ἀδ. τῆς πονηρίας ἔφυ Id, Fr. 663; very often in Plat., 
as Phaedo 108 B, Crat. 418 E, etc.; but also ο. dat., ἀδελφὰ τούτοισι 
Soph. O. C. 1262, cf. Plat. Symp. 210 B. 
ἁδελφός, crasis for 6 ἀδελφός, Ar. Pax 808, Plat. Prot. 310 C. 
ἀδελφοσύνη, ἡ,-- ἀδελφότης, Eccl. 
ἀδελφότης, ητος, ἡ, brotherly affection, LEX (1 Macc. 12. 10 and 17): 

relation of brothers and sisters, Schol. Eur. Or. 1045. II. the 
brotherhood, 1 Petr. 2. 17., 5.9. 
G-5éuvios, ον, unwedded to any one, τιγός Opp. C. 3. 358. 

| Op. 6 (cf. ἀρίζηλος);: τὸν a8, ἄνδρα. 

ἀδημονέω. 

ἄ-δενδρος, ον, without trees, Polyb. 3. 58,9, Dion. Ἡ. 1. 37 :—poet. 
ἀδένδρεος, Opp. C. 4. 337. 
ἀδενοειδής, és, (εἶδος) like an ἁδήν, glandular, Galen. :—contt., ἀδενώδη 

pupara Plut. 2. 664 F. 
ἀ-δέξιος, ov, left-handed, awkward, Luc. Merc. Cond. 14, Saturn. 4. 
ἁ-δερκής, és, unseen, invisible, Anth. Ῥ. 11. 372. 
ἄδερκτος, ov, (δέρκοµαι) not seeing, ἀδέρκτων ὀμμάτων τητώµενος (a 

prolepsis) reft of thine eyes so that they see not, Soph. O. C. 1200; cf. 
ἀδάκρυτος 1. Adv, --τως, without looking, Ib. 130. 
ἁ-δέρματος, ov, without skin, Schol. Pind. P. 4. 398. 
ἄ-δερμος, ov, =foreg., Hesych. s. v. ἄδαπτος. 
ἀ-δέσμιος, ov, =sq., Nonn. D. 15. 138. ; 
ἄ-δεσμος, ον, unfettered, unbound, a5. φυλακή, Lat. libera custodia, our 

‘ parole,’ Thuc. 3. 34, Dion. H. 1. 83, etc.; βαλλάντια a3. open purses, 
Plut. 2. 503 D; δεσμὸν ἄδεσμον φυλλάδος, i.e. the suppliant wreaths 
which were hung around her, Herm. Eur. Supp, 32. 
ἆ-δέσποτος, ov, without master or owner, of property, Plat. Rep. 617 E: 

of freedmen, Myro ap. Ath. 271 F, Arist. Eth. N. 8. 10, 6; ἆδ. καὶ 
abroxpareis, of the gods, Plut. 2. 426 C. ITI. of reports or writings, 
without an owner, anonymous, Dion. H. 11. §0, Plut. Οἷς, 15, etc. :—Adv, 
-rws, Schol. Ar. Ran. 1447. 

ἄδετος, ov, (δέω) unbound, loose, Hipp. Art. 808 ; a5. πλόκος Christod. 
Ecphr. 73. 2. free, Dem. 753. 1: unmarried, Eccl, 8. un- 
shod, like ἀνυπόδητος, Philostr. 921. 
ἀδεύητος, ov, Ep. form of ἀδέητος, Hesych. (vulg. dSevros), E. Μ. 17. 4. 
ἀδευκής, és, a word used by Hom. only in Od., ὀλέθρῳ ἀδευκέϊ 4. 489: 

ἀδευκέα méTpov 10. 245; φῆμιν ἀδευκέα 6. 273; so also in Ap. Rh, 
etc. It is commonly explained not sweet, bitter, cruel (δεῦκος γὰρ τὸ 
γλυκύ says Schol. Ap. Rh. 2. 267, cf. Schol. Od. 4. 489, etc.), and Nic. 
ΑΙ. 328 used δευκέϊ οἴνῳξ- γλυκέι. But the Scholiasts almost always 
add another sense, viz. ἀπεοικώς, ἀπροσδόκητος, ἀπροόρατος, ἀνείκαστος, 
ic. unexpected, unforeseen, sudden, and this is the only sense recognised 
by Apollon. Lex. Hom. Curt. also makes it ῬτοῬ., on etymol. grounds, 
that the latter is the true Homeric sense, holding that --δευκ-ής belongs to 

the same Root as Sor-éw ; cf. ἔν-δυκέως, Πολυ-δεύκης, 
ἀδέψητος, ov, (δεψέω) untanned, of a raw hide, Od. 20. 2, 142, Anth, 

P. 6. 298 
ἀδέω, (dw satio) to be sated (only found in two Homeric forms, aor. 1 

opt. and ΡΕ. part., the other tenses being supplied by dw), μὴ ἐεῖνος.. 
δείπνῳ ddnoece lest he should be sated with the repast, feel loathing at it, 
Od. 1. 134 (cf. ἀηδέω): καµάτῳ dinndres ἠδὲ καὶ ὕπνῳ sated with toil 
and sleep, Il. το. 98, cf. 312, 399, 471, Od. 12. 281.—In both these 
forms the first syll. is long, as in ἀδολέσχης, and the best Mss. and 
authorities agree in writing them with a single 6; whereas in ἄδην or 
ἅδην the a is short, except in one phrase, and here the same authorities 
write ἔδμεναι ἄδδην (11. 5. 203). Heyne and Buttm. consider the a to 
be long by nature, but fail to explain the fact that ἄδην as a rule has a, 
(For the Root, v. d5nv.) 
ἅδῃ, v. sub ἀνδάνω. 
ἁδῆῖος, contr. ἀδῇος, Doi. ἁδάῖος, ov, wnassailed, unravaged, ἀδῃον.. 
a ag ἀπ᾿ ἀνδρῶν Soph, O. C. 1533: of persons, not hostile, Ap. Rh. 

4. 047. 
ἄδηκτος, ov, (δάκνω) unbitten, not gnawed or worm-eaten, Hes. Op. 

418 (in Sup. ἁδηκτοτάτη), Diosc. 2. 64, al. :—Adv. --τως, Plut. Pomp. 
2. 2. metaph., unmolested, not carped at, Plut, 2. 864 C :—Adv. 

-τως, Ib. 448 A. ΤΙ. act. not biting or pungent, Hipp. 596. 4, 
Diosc. 1. 29, cf. Schiif. Eur. Πες, 1117. : 
ἀδηλέω, (ἄδηλος) be in the dark about a thing, understand not, σκοπὸς 

προσήκεις ὧν ἀδηλοῦμεν φράσαι Soph. O. Ο. 35 :—Pass. {ο be obscure, 
Sext, Emp. M. 11. 233, cf. 7. 393: to fail, not to appear, Hipp. 590. 17. 
ἀδήλητος, ov, (δηλέομαι) unhurt, ΑΡ. Rh. 2. 709. 
ἁδηλία, ἡ, -- ἁδηλότης, Anth, P. 10. 96, Agath. Hist. p. 18ο. 18. 
ἀδηλοποιέω, to make unseen, Symm. Job. 9. 5. 
ἀδηλο-ποιός, όν, making unseen, Schol, Il. 2. 485, al. 
ἄ-δηλος, ov, not seen or known: hence, unknown, obscure, ignoble, Hes. 

. 6 (cf. ἀρίζηλο «ἐχνεύειν Soph. Ο. Τ. 475 ; ἐὰν δὲ 
«τἄδ. 6 κτείνας ᾖ Plat. Legg. 874 A; ποιεῖν ἑαυτὸν dd, Arist, Ἡ. A. 9. 
37,5. II. mostly of things, ἀδ. θάνατοι death by an unknown 
hand, Soph. 0. T. 496; ἄδ. ἔχθρα secret enmity, Thuc. 8.108; ῥεῖ πᾶν 
ἄδηλον melts all to nothing, Soph. Tr. 698 ; ἆδ. τινι unseen by one, un- 
observed by him, Xen. Cyr. 6. 3, 13; a3. τινι εἰ... Plat. Phaedr. 
232 E, b, neut., ἀδηλόν [ἐστι] εἰ... ὅτι... it is uncertain whether 
εως unknown that ++, often in Att. Prose; so, ἄδηλον μή... Plat. Phaedo 
91D :—absol., ἄδηλον dy it being uncertain, Thuc. 1.2; so also, ἐν ἁδήλῳ εἶναι Antipho 130. 4: ἐν ἀδηλοτέρῳ εἶναι Xen. Hell. 7. 5, 8 
eg ἀδήλου ἔρχεται [σελήνη] Soph. Fr. 713; εἰς τὸ ἄδ., opp. to ἐν τῷ 
φανερῷ, Xen. Eq. Mag. 5, 7 :—but also, ο. ἄδηλος agreeing with 
the subject (like δίκαιός εἰμι), παῖδες ἄδηλοι ὁποτέρων -- ἄδηλον ὁποτέ- 
pov matdes εἰσίν Lys. 95. 1; ἀδήλοις. . ὅπως ἀποβήσεται --ἂ ἄδηλά ἐστι 
ὅπως ἀπ., Arist. Eth. Ν. 3. 3, 1ο, cf. Xen. Mem. 1.1, 6, d. in Eur. Or. 1318 it has a half act. sense, χρόᾳ ἀδήλῳ τῶν δεδραµένων πέρι giving 
no sign of what had been done. III. Adv. -Aws, secretly, Thuc. 
1 ορ Sup. -ότατα, Id. 7. δο. : 
ady OTNS, ητος, ἡ, uncertainty, Prot. ap. Diog. L.9, s1,Polyb. 5. i 
ἁδηλό φλεβος, ov, with invisible νὰ Arist G. αν ee I τή τς 2 a ἀδηλόω, to make ἄδηλος : Pass. to be obliterated, C. I. , 
ἀ-δημιούργητος, ov, not wrought by workmen, 

uncreate, Eccl. :—Adv. —ws, Ib. 
ἀδημοκράτητος, ov, not democratical, Dio C. 43. 45. 

5774 57. 
rough, Diod.3. 26, 2., 

4 ἁδημονέω, aor. inf, ἀδημογῆσαι, to be sorely troubled or dismayed, be in 



ἀδημονία ----ἀδιαφθορία. 

anguish, Hipp. 563.5; ἁδημονῶν τε καὶ ἀπορῶν Plat. Theaet. 175 D, cf. 
Dem, 402. 24; ἀδημονῆσαι τὰς ψυχάς Xen. Hell. 4. 4, 3; ο. dat. rei, 
ἀδημονεϊ τῇ ἁτοπίᾳ τοῦ πάθους Plat. Phaedr, 251 D ; ἐπί τινι Dion. H. 
3-70. (Eust., 833. 15, derives it from ἀδήμων, a word which is nowhere 
found, unless it is rightly restored by Littré in Hipp. Epid. 1; besides, 
the origin of ἀδήμων is equally unknown.) [ᾶδ-, Nic. ap. Ath. 282 F, 
ef, Anth, Ῥ. 12. 226.] 
ἁδημονία, ἡ, trouble, distress, Anth, P. 12. 226, Plut, Num. 4: (v. foreg.) 
ἄ-δηµος, ov, = ἀπόδημος, Soph. Fr. 566. 
ἀ-δημοσίευτος, ον, not divulged, secret, Eccl. 
ἁδημοσύνη, 7, rarer form for ἁδημονία, Democr. Fr. 91, Xen. ap.A.B.80. 
ἀδήμων, ov, gen. ovos, sore-troubled, ν. sub ddnpovew. 
ἅδην or ἄδην, Ep. ἄδδην, Αάν., Lat. satis, to one’s fill, ἔδμεναι ἄδδην 

to eat their fill, Ἡ. 5. 203, al.; ἐμπιπλάμενοι σίτων ἄδην Plat. Polit. 
272 Ό. 2. ο. gen, of µιν ἄδην éddwor. . πολέμοιο may drive him {ο 
satiety of war, Il. 13. 315 ; Tpwas ἄδην ἐλάσαι πολέμοιο 19. 4235 ἔτι ply 
φηµι ἅδην ἐλάαν κακότητος Od. 5. 290; so in Att., ἄδην ἔλειξεν αἵματος 
licked his jill of blood, Aesch. Ag. 828; so in Plat., καὶ τούτων μὲν 
ἅδην Euthyphro 11 E, cf. Rep. 341 C, etc.; ἅδην ἔχειν τινός to have 
enough of a thing, be weary of it, Id. Charm. 153 D; τοῦ φαγεῖν Arist. 
Probl. 28, 7; also, ἅδην ἔχουσιν of λόγοι Plat. Rep. 541 B; and ο, part., 
ἄδην εἶχον κτείνοντες Hdt. 9, 39. (The Root is AA or ‘AA, cf. the 
Lat. satis, satur, satio; hence ἀδέω, ἄδος, also don, ἀσάομαι: a shorter 
form ἆ appears in dw, satio, whence datos.) [ᾶ, except in the phrase 
ἔδμεναι ἄδδην ; v. sub ἀδέω.] 
ἀδήν or ἁδῆν, ένος, 6, also ἡ, a gland, Hipp. Art. 788, etc. 
ἁδηνής, és, (δῇνος) ignorant, inexperienced, Simon. lamb. 7. 53 (ο conj.): 

—Adv. —éws A. B. 341. Hence ἀδήνεια, ἡ, ignorance, Hesych, 
ἀδῇος, ον, contr. for ddjios. 
ἄ-δηρις, τος, 6, ἡ, without strife, Anth. Ῥ. 7. 440. | 
ἀδήρῖτος, ov, (δηρίοµαι) without strife or battle, Ἡ. 17. 42, ubi v. 

Spitzn. 2. tested, undi: d, Orph. Arg. 849, Polyb. 1. 2, 3: 
—so Adv. -rws, Id. 3. 93, 1. _ II. not to be striven against, un- 
conquerable, ἀνάγκης σθένος Aesch, Pr, 105. 
“Ἄϊδης or ᾧδης, ov, 6, Att.; but also ᾿Αΐδης, ao, and ew, the older and 
more Homeric form; Dor. ᾿Αἴδας, a, in lyr. and anap. verses of Trag. : 
there is also a gen. ᾿Αἴδος, dat. "Αἴδι (as if from “Ais), Hom., Trag.; v. 
infr.: (from α privat. and 4/FIA (ἰδεῖν), whence Herm. renders it by 
Nelucus):—in Hom. only as pr. n. Hades or Pluto (cf. Πλούτων), the 
god of the nether world, son of Kronos and Rhea, brother to Zeus, Ζεὺς 

kat ἐγώ, τρίτατος & "Αιδης Il. 15. 188, cf. Hes. Th. 4553 also called 
Ζεὺς καταχθόνιος Il. 9. 4573; ἄναξ ἐνέρων 20. 61, etc.:—eiv, eis 
᾿Αἴδαο (sc. δόµοις, Sdpous), in, into the nether world, Hom.; also, εἰν 
“Aidos Il. 24. 5933; in Att. Com. and Prose ἐν ΄Αιδου, és "Αιδου (sc. 
οἴκῳ, οἶκον); "Αϊδόσδε Adv. to the nethér.world, Il. 7. 330, etc. ; Soph. 
El. 463, Tr. 7, etc.; map’ "Διδῃ, παρ "Αιδην Ο. T. 972, Ο. Ο. 15523 
cf. πύλη I:—hence, 2. the word came to denote a place, of which 
the first trace appears in Il. 23. 244 εἰσόκεν αὐτὸς . .᾿Αϊδι κεύθωμαι : 
then, ἐπὶ τὸν ὥδην Luc. Catapl.14; eis ἀΐδην Anth, Ρ. 11. 23: ἐν τῷ 
dn Ἐν. Luc. 16. 23. II. after Hom. as appellat. che grave, 
death, ἀΐδην λαγχάνειν, δέέασθαι Pind, Ῥ. 5. 130, 1.6 (5). 21; ddns 
mévrios death by sea, Aesch. Ag. 667, cf. Eur. Alc. 13, Hipp. 1047. Cf. 
᾿Αϊδωνεύς. [ΐδης in Hom., Att. δης ; but in Trag. also ἄἴδας, Soph. Ο. C. 
1690 (lyr.); and ἄἴδης in Simon. Iamb. 1. 14 :—gen. ἄϊδεω as an anapaest 
in Hom., later also ἄἴδεω, Pors. Hec. 1018, Jac. A. P. p. 374.3 gen. ἄἴδᾶο 
Hom, ; gen. aidos before a vowel, Il. 6. 284., 20. 336.] 
ἁδήσω, ν. sub ἀνδάνω. 
ἀδηφᾶγέω, ‘to be greedy, Hermipp. Incert. 16, Isocr. 127 Ο. 
ἀδηφᾶγία, ἡ, gluttony, Call. Dian. 160; ΡΙ., Arist. Fr.172, Opp. H. 2.218. 
ἀδη-φάγος, ov, (ἄδην) eating one’s fill and more, gluttonous, greedy, 

a5, ἀνήρ, of an athlete, Theocr. 22. 115; τὴν ad. νόσον Soph, Ph. 313 ; 
45, λύχνος, of a lamp that burns much oil, Alcae, Com. Κωμ. 2. 2. 
metaph. devouring much money, costly, τριήρης Lys. ap. Harp., cf. Philist. 
58; so of racehorses, Pherecr. Incert. 36. 

ἀ-δῄωτος, ον, not ravaged, Xen, Hell. 3. 1, 5. 
ἆ-διάβᾶτος, ov, not to be passed, ποταμός, νάπος Xen, ΑΠ. 2.1, 11, Hell. 

5. 4, 44. ‘IL. act. not striding, closed, σκέλη A. Β. 343. 
ἀ-διαβεβαίωτος, ov, unconfirmed, Ptolem. Geogr. 2. 1. 
ἁ-διαβίβαστος, ον, as Gramm, term. intransitive. 
ἆ-διάβλητος, ον, not listening to slanderous ἡ τῶν dya- 

θῶν φιλία ad. ἐστι Arist. Eth. Ν. 8. 4, 3, cf. δ. 6, 73 ἀγύποπτος καὶ dé. 
Plut. Brut. 8. Adv. --τως, Clem. Al. 536. 
ἆ-διάβολος, ov, = foreg., Stob. Ecl. 2. 240. 
ἆ-διάβροχος, ov, not wetted through, Paraphr. Opp. Ix. 2. 1. 
ἀ-διάγλυπτος, ov, not to be cut through, A. B. 344. 
ἆ-διάγνωστος, ov, undistinguishable, Diod. 1. 30: hard to distinguish 

or understand, ὀνόματα Arist. Quint. 9. 14. 
ἀ-διάγωγος, ov, impossible to live with, Philo 1, 118. 
ἁ-διάδεκτος, and ἆ-διάδοχος, ov, without successor, perpetual, Eccl.  - 
ἆ-διάδραστος, ov, not escaping ; secure, φυλάττειν 45, Clem. Al. 

118, 2. inevitable, Aristocles ap. Eus. P. FE. 15.14, Id. Η. E. 6.9, 8. 
ἁ-διάζευκτος, ov, not disjoined, inseparable, Cornut. N. D. 14, Iambl. 
a-5ideros, ov, not disposed or set in order, Schol. Ar. Nub. 1370, etc. ; 

στίχοι ἀδ. Schol. Il. 22. 487. 2. having made no will, intestate, 
Plut. Cato Ma. g, Dio Chr. 2. 281 :—Adv. --τως, Achm. Onir. 97. 
ἆ-διαίρετος, ov, undivided, Arist. Pol, 2. 3, 6, al. 2. indivisible, like 

ἁμερής, Id, Phys. 6. 1, 1, Metaph. 9. 1, al. ; Comp. less divisible, Ib. Adv. 
-τως, Phryn. 443, Ο. 1. 8962. II. ο. gen., inseparable from, Eccl. 
ἆ-διάκλειστος, ον, not shut out, Joseph. B. J. 5.5, 4. 
ἀ-διᾶκόνητος, ov, not executed, Joseph. B. J. 19.1, 1. 

21 
ἀ-διακόντιστος, ov, which no arrow can pierce, restored by Passow in 

Ael. V. H. 13. 15, for ἀδιαικόνιστος, which Hesych. explains ἀναίσθητος, 
ἄτρωτος. 
ᾱ-διάκοπος, ον, not cut asunder, unbroken, uninterrupted, λόγος Philo 

1, 81, Porph. Adv. --πως, Ulp. ad Dem. 

ᾱ-διακόσμητος, ον, unarranged, Dion. H. 3. 1Ο. 
ἁ-διακρισία, 7, want of discernment, Suid., Eccl. 
ἀ-διάκρΐτος, ov, not to be parted, undistinguishable, mixed, Hipp. Coac. 

2133 αἷμα Arist. Somn. 3, 29 :—Adv. --τως, without distinction, in com- 
mon, Lat. temere, Eccl. " 2. unintelligible, Polyb. 15. 12, 9. 3. 

undecided, Luc. Jup. Trag. 25, C. I. 2741. 8. 
ᾱ-διάλειπτος, ov, uni itting’, ἡ t, Tim. Locr. 98 E, Ep. Rom. 

g. 2., 2 Tim. 1. 3. Adv. --τώς, Polyb. 9. 3, 8, Ep. Rom. 1. 9, etc. 
ἀ-διάλεκτος, ov, without conversation, a5. Bios a solitary life, Phryn. 

Com. Moy, 1. 
ἀ-διάληπτος, ον, unseparated, undistinguishable, Epiphan. 1. 1071. 

Ady. -τως, Philodem, s. Υ. διειληµµένως. ‘The Subst. ἀδιαληψία in Vol. 
Hercul. Ox. 2. p. 23. 
ἆ-διάλλακτος, ov, irreconcilable, τὰ πρὸς ὑμᾶς ἀδιάλλακτα ὑπάρχει my 

relation to you admits no reconciliation, Dem. 1472. 293. Adv., ἀδιαλ- 
λάκτως ἔχειν πρός τινα Dion. H. 6. 56, cf. Plut. Brut. 45. 
ἀδιαλόγιστος, ον, unreasoning, thoughtless, Eccl. 
ᾱ-διάλῦτος, ov, undissolved : indissoluble, Plat. Phaedo 80 B. 11. 

irreconcilable, as in Adv., ἀδιαλύτως ἔχειν πρός τινα Polyb. 18. 20, 4. 
ἀδιαλώβητος, ov, unblamed, Cyrill. adv. Nest. 2. 4, Hesych. 
ἁ-διανέμητος, ον, not to be divided, Longin. 22. 3. 
ἁδιανοητεύομαι, Dep. to speak unintelligibly, Schol. Ar. Av. 1277. 
ἆ-διανόητος, ov, incomprehensible, Plat. Soph. 238 C. TI. act. 

not understanding, silly, Arist. Fr. 77:—Adv. --τως, Plat. Hipp. Ma. 291 C.- 
ἀδιάνοικτος, ov, unopened, σφραγίδες Eccl, 
ἁ-δίαντος, ov, unwetted, mapeais ἀδιάντοισι Simon. 37, 3: not bathed 

in sweat, σθένος Pind, N. 7. 1073 cf. ἀνιδρωτί, ἀκονιτί. II. as 
Subst, ἀδίαντος, a plant, maiden-hair, Orph. Arg..918: also ἀδίαντον, τό, 
Theocr. 13. 41, Theophr. H. P. 7. 1ο, 5. 
ᾱ-διάνῦτος, ov, not to be accomplished, Gloss. 
ἀ-διάξεστος, ov, unpolished, Galen. 4. p. 574. 
-διάπαυστος, ov, not to be stilled, incessant, violent, Polyb. 4. 39, 10. 

Ady, --τως, Id. 1. 57, 1. 
ἆ-διάπλαστος, ov, as yet unformed, Plat. Tim. 91 D, cf. Suid. v. Φρῦνος. 
ἀδιαπνευστέω, not to perspire, Galen. 10. p. 528. 
ἀδιαπνευστία, ἡ, want of perspiration, Galen. 10. p. 257. 
ἀδιάπνευστος, ov, (διαπγέω) not blown through, Galen. 10. p. 251 ; not 

evaporated or volatilized, Theophr. Odor. 39. «11. act. without 
drawing breath, uninterrupted, Iambl. v. Pyth, 188. 
ἁ-διαπόνητος, ov, not worked out, undigested, Ath. 402 D. 
ᾱ-διάπταιστος, ον, not stumbling, lambl. Protrept. 360. 
ἀδιαπτωσία, ἡ, infallibility, Hipp. 1282. 56. 
ἁ-διάπτωτος, ov, not liable to error, infallible, Hipp. 1283. 21, Sext. 

Emp. M. 7. 110:—Adyv. --τως, Polyb. 6. 26, 4: wunerringly, of archers, 
Ἠε]οά, g. 18. 2. faultless, of writers, Longin. 33. 5: τὸ ἀδιάπτω- 
τον perfection of style, Id. 36. 4. 
&-SlapOpos, ov, a faulty form for sq., Theophr. H. P. 3. 10, 51 Lob.. 

Paral. p. 39. 
ἆ-διάρθρωτος, ον, not jointed or articulated, Arist. H. A. 2. 1, 8, 

al. IL. of the voice, inarticulate, Plut. 2. 378 C, Adv. -τως, 
without distinction, Galen. 16. p. 240. 
ἁ-διάρρηκτος, ov, not torn in pieces, Jo. Chrys. 
ἁ-διάρροια, ἡ, constipation, Hipp. ap. Erotian. 
ᾱ-διάσειστος, ov, not shaken about, Galen. 
ᾱ-διασκέπτως, Adv. inconsiderately, Eccl. 

ἆ-διάσκευος, ov, unequipt, ἵππος Anon. ap. Suid. 
ἁ-διάσκοπος, ον, not perspicuous, Schol. Aesch. Cho. 815. 
ἆ-διάσπαστος, ov, not torn asunder, uninterrupted, unbroken, Xen. 

Ages. I. 4, Polyb. 1. 34, 5, Greg. Nyss. Adv. --τως, Hesych., Eccl. 
ἁ-διάσταλτος, ov, not clearly unfolded, ν. \. Schol. Od. 19. 560. 
ἀδιαστασία, ἡ, continuousness, lamb}. in Nicom. Arithm. 81. 
ἆ- διάστᾶτος, ον, without intervals, continuous, Antipho ap. Suid., Cy- 

rill. :—-Adv. --τως, without intermission, Philo 1. 342, 501, etc. 2. 

without difference :—Adv. --τως, without dispute, Eust. Opusc. 228. 50, 
etc. 11. (διΐστημι) without dimensions, Plut. 2. 601 C, 926 B. 
ἆ-διάστικτος, ov, undistinguished, unvarying, Philo 2. 297. 
ᾱ-διάστολος, ov, not separated, confused, A, B. 809. II. = ἆπαρ- 

έµφατο», Gramm, Adv. -λως. 
ἁ-διαστρέπτως, Adv. without turning, continuously, Hipp. Fract. 765. 
ἆ-διάστροφος, ov, incapable of turning, of the eyes of certain animals, 

Arist. Probl. 31. 7; 45. τῷ προσώπῳ πιεῖν Clem. Al. 185: metaph. wa- 
perverted, κρίσις Dion, H. de Thuc, 2:—Adv. -ϕφως, Sext. Emp. Μ. 2. 77. 
ἁ-διάσχιστος, ov, not cloven, Arist. H. A. 7. 4, 12. 

ἀ-διάτακτος, ov, unarranged, Dion. H. 3. Io. 
ᾱ-διάτμητος, ov, not cut in pieces, indivisible, Eccl. 
ἀδιατράνωτος, ov, not made clear, unintelligible, Athan. 
ἁ-διάτρεπτος, ον, immoveable, headstrong, Lxx, etc. Αάν. --τως, Lxx. 
ἆἁ-διατρεψία, ἡ, obstinacy, Caligula αρ. Suet. Calig. 29. 
ᾱ-διατύπωτος, ον, unshapen, Diod. 1. 1Ο. 
ἆ-δίαυλος, ov, with no way back, without return, of the nether world, Eur. 

Fr. 860; Φερσεφύνας ἀδίαυλον ὑπὸ .. δύµον Epigr. Gr. 244. 9. 
ἁ-διάφθαρτος, ov, = ἀδιάφθορος 1, Plat. Apol. 34 B, Legg. 951 Ο. 

= ἀδιάφθορος 11, Galen, 2. p. 27. 
ἀ-διαφθορία, ἡ, incorruption: uprightness, Ep. Tit. 2. 7 (but Lachm. 

11. 

re and Tisch, ἀφθορίαν). 
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lc. II. imperishable, Plat. Phaedo 106 D, E. 
ἀδιαφορέω, {ο be ἀδιάφορος or indifferent, κατά τι Sext. Emp. P. 1. 

1915 πρός τι M. Anton. 11. 16: ἀδιαφορεῖ ο. inf., Lat. nihil refert, 
Apoll. de Pron, 57. II. a5. τινός not to differ from, Philo 1. 414. 
ἀδιαφόρησις, ews, ἡ, = ἁδιαφορία, Eccl. 
ἁδιαφορητικός, ή, dv, like indifference : τὸ ἀδ.-- ἀδιαφορία, Arr. Epict. 

2.1, 14. 
ἀδιαφόρητος, ον, not evaporating or perspiring, Medic. 
ἁδιαφορία, 7, indifference, Cic, Acad. Pr. 2. 42, Sext. Emp. P. 1. 152; 

cf, sq. 11. equivalence of signification, Gramm. 
ἀ-διάφορος, ov, not different, Arist. Rhet. 1. 12, 35; τοῖς ὁμοίοις καὶ 

a5. Id. Cael. 4. 3, 4. 2. in his Logic, ἀδιάφορα are individual objects, 
as having Ίο logical differentia, ἁδιάφορα ὧν ἀδιαίρεον τὸ εἶδος 
Metaph. 4.6, 15; 43. τῷ εἴδει Ib. 14; κατὰ τὸ εἶδος Id. Top. 4. 7, 1, 
cf. An. Post. 2. 13, 7, etc. 11. indifferent; in Stoic philosophy, τὰ 
ἀδιάφορα, res mediae or indifferentes, are things neither good nor bad, 
Cic, de Fin. 3. 16, Epict. Enchir, 32; cf. Sext. Emp. P. 3.177, sq. III. 
in metre, common, Lat. anceps, Gramm. IV. Adv. -ρως, without 
distinction, promiscuously, Dion. Ἡ. de Demosth. 56. 
ἀ-διάφρακτος, ov, with no divisions or joints, opp. to yovar wins, 

Theophr. H. P. 1. 5, 3., 8.5, 2. Adv. -τως, Ib. 6. Sy 3: 
ἀδιάχῦτος, ον, (διαχέω) not softened by cooking, opp. to εὐδιάχ., 

Theophr. C. P. 4. 12, 2. ΤΙ. not diffuse or extravagant, of per- 
sons, Hipp. 22. 45; of style, Longin. 34. 3. 
ἆ-διαχώριστος, ov, unseparated, Nicet. Eug. 6. 46, Suid. 
ἆ-διάψευστος, ov, not deceitful, Diod. 5.37, Ath. Adv. -τως, Sext. 

Emp. M. 7. 191. 
ἁ-δίδακτος, ov, untanght, ignorant, Pseudo-Phocyl. 83; c. gen., a5. 

ἐρώτων Anth. P. 5, 122, cf. Hipp. 382. 34. 2. unpractised, un- 
trained, of a chorus, Dem. 520. 13. II. of things, μπας], like 

αὐτοδίδακτος, ἀφ ἑαυτοῦ καὶ dd, Plut, 2. 968 Ο, cf. Luc. de Hist. 
Conscr. 34. 2. ἀδ. δρᾶμα not yet acted (v. διδάσκω 111) Ath. 270 
A. III. Adv. --τως, without teaching, Plut. 2. 673 F, al. 
ἆ-διέκδῦτος, ov, not to be escaped, Apoll. Lex. ». v. νήδυµοο. Adv. 

-τως, Ulp, in Pand. 
ἀ-διεξέργαστος, ov, not wrought out, Isocr. 104 C; ν. 1. ἀδιέργαστος. 
ἀ-διεξέταστος, ov, that will not stand inquiry, Lxx. 
ἀδιεξίτητος, ov, (διέξειµι) that cannot be gone through, Arist. Phys. 3.7, 5. 
ἀ-διεξόδευτος, ov, having no outlet, λαβύρινθος Eust. 1688. 37. 
ἆ-διέξοδος, ον, that cannot be gone through, τὸ ἄπειρον Arist. Phys. 

3. 5, 2. 2. having no outlet, of places, App. Mithr. τοο. 11. 
act. unable to get out, Anth. Ῥ. 11. 395, cf. Plut. 2. 679 B. 
ἆ-διέργαστος, ov, not wrought out, unfinished, Isocr. 289 B (cf. 

ἀδιεξέργαστος), Poll. 6. 144, who also cites the Adv. —ras. 
ἆ-διερεύνητος, ov, inscrutable, Plat. Tim. 25 D. 2. uninvestigated, 

Philo 1. 470, etc. II. of persons, unquestioned, Plut. Dio 19. 
ἆ-διευκρίνητος, ov, indistinct, Eust. 213. 23. 
ἀ-διήγητος, ον, indescribable, Xen. Cyr. 8.7, 22, Dem. 219, fin. 

not related, Heliod. 
ἀ-διήθητος, ov, not filtered or strained, πτισάνη a5. gruel with the meal 

in it, Hipp. Acut. 384. 
G-Bikalapxos, ον. --ἄδικος ἄρχων, in Cic. Att. 2. 12, a pun on the 

name of the historian Dicaearchus, as dipos on Ἶρος, etc. 
ἀ-δίκαιοδότητος, ov, where no justice can be got, Σικελία, Diod. 

Excerpt. 616. 65. 
ἆ-δίκαστος, ov, without judgment given, Plat. Tim. 51 C: undecided, 

Luc. Bis Acc. 23. Adv, --τως, Aesop. 
ἀδίκειμι, Boeot. for ἀδικέω: part. pass. ἀδικείμενος for -ovpevos (in pf. 

sense) Ar. Ach. 914; cf. ἀδικέω sub fin., and v. Ahrens D. Aeol. p. 219. 
ἀδίκευσις, ews, ἡ, a doing wrong, Stoic word, Stob. Ecl. 2. 100. 
ἀδίκέω, Solon 4. 22, Att.: Ion. impf. ἠδίκεον or --εὖν Hdt. 1, 121: 

—Pass., fut., in med. form ἁδικήσομαι Eur, I. A. 1437, Thuc. 5. 56, 
Plat., etc.; pass. ἀδικηθήσομαι Apollod. 1. 9, 23, v. 1. Dem. 507. 16, 
etc. To be ἄδικος, do wrong (defined by Arist., Rhet. 1. 10, 3, τὸ 
βλάπτειν ἑκόντα παρὰ τὸν νόµον, cf. ἀδίκημα), first in h, Hom. Cer. 
368, where it means fo do wrong before the gods, to sin; then in Hdt. 
and Att. ; τἀδικεῖν wrong-doing, Soph. Ant. 1059; τὸ μἀδικεῖῦν righteous 
dealing, Aesch, Eum. 85. 749; but, σχήσει τὸ μἀδικεῖν will restrain 
wrong-doing, Ib. 694 :—in legal phrase, to do wrong in the eye of the law, 
the particular case of wrong being added in participle, as Σωκράτης ἀδικεῖ 
»«ποιῶν .. καὶ διδάσκων Plat. Apol. 19 B, cf. Xen. Mem. init.:—if an 

- acc. rei be added, it must either be the cognate ἀδικίαν, ἀδικήματα, and 

the like, Plat. Rep. 244 C, 409 A; or some Adj. implying the latter, 
as G5. οὐδὲν ἄξιον δεσμοῦ Hdt. 3.145; ἀδικεῖν πολλά, peyaaa, etc., 
Plat. Symp. 188 B, al.; οὐδέν, μηδὲν ἀδ. Ib. A, al.:—also, a5. περὶ τὰ 
μυστήρια Dem, 571,15; ἆδ. els τινα, cf. Bast. Ep. Cr. Ρ. 15.—The 
pres. often takes a pf. sense, 1 have done wrong, I am in the wrong, (the 
pf. being mostly, though not always, used in trans, sense), as εἰ μὴ ἀδικῶ, 
εἰ μὴ ἀδικῶ ye if I am not wrong’, implying certainty of being right, 
Heind. Plat. Charm. 156 A; v.11. 1, fin. II. trans. ο. acc, pers. 

to do one wrong, to wrong, injure, first in Hdt. 1. 172, 121, al. and Att. : 

—c. dupl. acc, to wrong one in a thing, Ar. Pl. 460; & πολλοὺς ὑμῶν 
ἠδίκηκεν Dem. 556. 27; τὰ μέγιστα, ἔσχατα 45. τινά Wolf Leptin. 
494. 20; but also, a. τινὰ περί τινος Plat. Legg. 854 E; ἀδ. τινὰ els 

II. 

ὕβριν Arist. Rhet. 2. 12, 15:—Pass. {0 be wronged. or injured, μὴ δῆτ a 

ἀδιάφθορος ---- ἀδιόρθωτος. 
ἀ-διάφθορος, ov, uncorrupted, pure, chaste, Plat. Phaedr. 253 Ὦ; dm 

ὀρθῆς .. καὶ ἀδιαφθόρου τῆς ψυχῆς Dem. 326. 15; cf. Menand. Incert. 
357, Diod. 1. 59, Plut.:—Adv, --ρως ἐρᾶσθαι Aeschin. 19. 20. 2. 
of judges, incorruptible, Plat. Legg. 768 B; of witnesses, Arist. Rhet. 
1.15, 173 of magistrates, Id. Pol. 3.15, 9: Sup. Adv. -ώτατα, Plat. 

ἀδικηθῶ Soph. Ο. C. 174; ἀδ. els τι Eur. Med. 265; peyada a. 
Aeschin. 65. 35 ; ot7’ ἀδικεῖ οὔτ΄ ἀδικεῖται Plat, Symp. 196 B, etc.; the 
pres. ἀδικεῖται, --ούμενος is used for the pf. ἠδίκηται, -ημένος (ν. sup. I), 
Antipho 129. 6, Plat. Rep. 359 A, etc., cf, ἀδίκειμι. 2, little more than 
βλάπτειν or κακῶς ποιεῖν; dd. γῆν Thuc. 2. 71, etc.; ἵππον Xen. Eq. 6, 3. 
ἀδίκη, 7, a nettle, Diosc. Noth. 4. 94. eae 
ἀδίκημα, ατος, τό, (ἀδικέω) a wrong done, a wrong, Lat. injuria, 

Hdt. 1. 2, 100, al., and Att.: properly, a deliberate wrong, opp. to 
ἁμάρτημα and ἀτύχημα, Arist. Eth. N. 5. 8, 7, sq., Rhet. 1. 13, 16; 
dd, διώρισται τῷ ἑκουσίῳ Id, Eth. Ν. 5. 8, 2: cf. ἀδικέω sub init.:—c. 

gen. a wrong done to one, ἀδ. τῶν νόµων Dem. 586. 11: also, a5, πρός 
τινα Arist. Rhet. 1.13, 3; ἆδ. eis τι Dem. 982. 25; περί τι Plut. 2. 
569 C:—éy ἀδικήματι θέσθαι to consider as a wrong, Thuc. 1. 35 ; also, 

ἀδίκημα θεῖναί τι Dem. 188. 19; ψηφίζεσθαί τι ἐν ἀδικήματι εἶναι 
Hyperid. Euxen. 26. II. that which is got by wrong, ill-gotten 
goods, Plat. Rep. 365 E, Legg. οού D. ; 
ἀδίκησις, ews, ἡ, a doing wrong, Olympiod. in Job. 176. 
ἀδικητέον, verb. Adj. of ἀδικέω, one ought to do wrong, Plat. Rep. 

365 E; paper éxovras a6. εἶναι Id. Crito 49 A. 
ἀδικητής, 6, a wronger, injurer, Eust., Jo. Chrys. 
adikynticds, ή, dv, (ἀδικέω) disposed to do wrong, injurious, Plut. 2. 

562 D. Adv. -κῶς, Stob. Ecl, 2. 228. 
ἀδικήω, Aeol. for ἀδικέω, Sappho 1. 20, cf. Gaisf. Hephaest. p. 65. 
ἀδίκία, Ion. --ἴη, ἡ, wrong-doing, injustice, offence, ἀδικίης ἄρχειν 

Hadt. 1. 130, cf. 4. 1, Eur. Or. 28, Plat. Gorg. 447 C, al.; τύχῃ μᾶλλον ἢ 
ἀδικίᾳ Antipho 141. 21. II. like ἀδίκημα, a wrong, offence, Hat. 6. 
136; ἀδ. καταγνῶναί τινος Andoc.1. 15:—in pl., Plat. Phaedo 82 A, etc. 
ἀδίκιάω or ἀδικίω, Dor. for ἀδικέω, Tab. Heracl. in C.1. 5774. 138, αἱ. 
ἀδικίου γραφή, an action against public wrong-doers (v. Att. Proc. 

Ρ. 345 sq.), of the suit against Pericles, Plut. Pericl. 32; mentioned by 
Harpocr., Hesych., E. M. II. in Hdt. 5. 89, of a hostile invasion, 
ἀπὸ τοῦ Αἰγινητέων ἀδικίου. 
ἀδίκο-δοξέω, (δόξα) {ο seek fame by unworthy means, Diod. 31. 1. 
GSixoBokia, ἡ, an unfair plan, evil design, Polyb. 23. 16, 7. 
ἀδικομαχέω, to fight unfairly, esp. in the law-courts, Alciphro 3. 29 ; 

dub. in Poll. 3. 154. 
ἀδῖκο-μᾶχία, ἡ, an unfair way of fighting, Arist. Soph. Elench. 1, 10. 
ἀδικόμαχος, ον, of horses, obstinate, Xen. in A. B. 344, 6. 
ἀδίκο-μἠχᾶνος, ov, plotting injustice, Ar. Fr. 560. 
ἀδίκο-πήμων, ov, unjustly harming, A. B. 343. 
ἀδίκοπρᾶγέω, --ἀδικέω, to act wrongly, Plut. 2. 501 A, Philo 2. 329. 
ἀδίκοπράγημα, τό, a wrong action, Stob. Ecl. 2. 194. 
aSixo-mpayns, és, acting wrongly, Perict. ap. Stob. 487. 47, in Jon. 

form --πρηγής. 
ἀδίκος, ov, (δίκη) of persons, wrong-doing, unrighteous, unjust : first 

in Hes. ΟΡ. 258, 3323 ἀδικώτερος Ib. 270; then in Hdt. 2. 119, al., 
and very freq, in Att.; δίκαν ἐξ ἀδίκων ἀπαιτῶ Aesch. Cho. 398, cf. 
Supp. 404, etc.; ἀδικώτατος Soph, Tr. 1011 :---ἄδ. εἴς τι unjust in a 
thing, és τινα towards a person, Hdt. 1. c.; περί τινα Xen. Cyr. 8. 8, 6 
and 27; ο. inf., so unjust as to.., Ep. Hebr. 6. το. 9. ἆδ. ἵπποι 
obstinate, unmanageable, Xen. Cyr. 2. 2, 26; so, dd. Ὑνάθος is the hard 
mouth of a horse, Id. Eq. 3, 5; cf. ἀδικόμαχος. II. of things, 
wrongly done, wrong, unjust, ἔργματα Theogn. 380, Solon 15. 33; 
ἄδικα φρονέειν Theogn. 395; ἔργα Hdt. 1. 5; ἄδ. λόγος freq. in Ar. 
Nub.; ἀδίκων χειρῶν ἄρχειν to begin offensive operations, Antipho 126. 
6, Xen. Cyr. 1. 5, 13; τὸ δίκαιον καὶ τὸ ἄδ., τὰ δίκαια καὶ ἄδικα right 
and wrong, Plat. Gorg. 460 E, etc. ; ἄδ. πλοῦτος ill-gotten, unrighteous, 
Isocr. το D; ἡ ἄδικος .. ξυναγωγὴ ἀνδρὸς καὶ γυναικός the unrighteous 
union, Plat. Theaet. 150 A, cf. Herm. Opusc. 1. 77. 111. ἄδ. 
ἡμέρα, ie. dvev δικῶν, a day on which the courts were shut, Lat. dies 
nefastus, Luc, Lexiph., 6, cf. Archipp. Incert. 4. IV. Adv. -κως, 
Solon 13. 7, Aesch, Ag. 1546; τοὺς dd. θνῄσκοντας Soph. El. 113; 
εἴτε ὢν δὴ δικαίως etre ad. jure an injuria, Hdt. 6. 1373 δικαίως καὶ 
46. Plat. Lege. 743 B; οὐκ ἆδ. not without reason, h. Hom. Merc. 416, 
Simon. 92, Lysias 96. 5, Plat. Phaedo 72 A. 
ἀδίκό-τροπος, ov, of unjust disposition, Crates Incert. 7. 
ἀδίκό-χειρ, χειρος, 6, ἡ, with unrighteous hand, Soph. Fr. 803. 
ἀδίκο-χρήματος, ov, with ill-gotten wealth, Crates Incert. 7. 

: adivés, ή, dv [a], radic. sense close, thick, ν. Buttm. Lexil. ». v.: hence 
in Hom., 1. crowded, thronging, ἁδινὸν κἢρ, like πυκιναὶ ppéves, 
in physical sense, Il. 16. 481, Od. 19. 516; so too of bees, flies, sheep, 
Il, 2. 87, 469, Od. 1. 92. 2. vehement, loud, of sounds, 68. γύος 
Il. 18. 316; Σειρῆνες ἀδιναί the loud-voiced Sirens, Od. 23. 326 :—but 
more often as Adv., frequently, or loudly, vehemently, ἁδινῶς ἀνενείκατο 
Il. 19. 3143 also ἀδινόν and ἀδινά as Adv., ἀδινὸν γοᾷν, κλαίειν, µυ- κᾶσθαι, στοναχῆσαι Hom.: Comp. ἀδινώτερον Od, 16. 216.—The word continued in use, though rare in Att. Poets, dd. δάκος a deep bite, Pind. Ῥ. 2. 985 46. δάκρυα thick-falling tears, Soph. Tr. 848 (lyr.) ; and freq. in Ap. Rh., as a5. ὕπνος, κῶμα abundant, refreshing sleep, 2. 616, 747; 45. εὐνή frequent wedded joys, 8. 1206. (Some Gramm. wrote it with the aspirate, Scholl. ad Il. 2. 87, which would confirm its prob. relation 
to ἀδρός; ν. sub ἀδρός.) 
ἀ-διόδευτος, ov; not to be travelled through, Themist. 206 D, Charito 7.3. ἀ-διοίκητος, ov, unarranged, Dem. 709. 5. 
ἆ-δίοπος, ov, without commander, of a ship, Aesch. Fr, 261. ἆ-διόρᾶτος, ov, not to be seen through, Poll. 5. 150. 
ἀδιοργᾶνιστος, ov, not organised or formed, Byz. 
ἁ-διοργάνωτος, ov, having bad organs, Tambl. V. Pyth. 17. ἀ-διόρθωτος, ov, not corrected, not set right, Dem. Ρο. 18 :—~of books 

unrevised, Cic. Att. 13. 215 cf, διορθωτής, II. incorrigible, 



ἀδιοριστία ---- ἁδρομερής. 
irremediable, δουλεία App. Civ. 3. go, cf. Diog. L. 5. 66; ἀδιόρθωτα 
ἀδικεῖν Dion, Ἡ. 6. 20:—Adv. --τως, Diod. 29. 25. 
τἀδιοριστία, ἡ, indefiniteness, Nicom. Geras. 
ἆ-διόριστος, ov, undefined, Arist. An. Pr. 1. 1, 2, al.: indefinite, 

ἄδηλον καὶ db. 1d. P. A. 1.1, 5, al. Adv. --τως, Id. Phys, 1. 1, 3, al. 
ἆ-διπλασίαστος, ov, not doubled, and Adv. --τως, Eust. 
ἀ-δίπλαστος, and 4-Simdwros, ov, =foreg., Eust. 
a-Slorakros, ov, undoubted, Ptolem. Geogr. 1. 4. 

doubting, Eccl. :—Adv. --τως, Anth. P, 12. 151. 
ἀδυύλιστος, ον, (διθλίζω) not strained or filtered, Galen, 
ἀδίχαστος, ον,-(δίχάζω) not to be cut in two, Nicom. Geras. 
ἀδιψέω, {ο be free from thirst, Hipp. Coac. 218. 
ἀδίψητος, unthirsting, not Lacking moisture, Or. Sib. 1. 133, 185., 3. 493. 
ἄ-διψος, ov, not thirsty, not suffering from thirst, Hipp. 180 B, Eur. 

Cycl. 574, Arist. P. A. 3. 6, 8. II. act. quenching thirst, Hipp. 
Λουί, 385, 394 :—Adv. -ψως, Id. Epid. 2. 1089. 
ἀ-δίωκτος, ov, uupursued, Synes, αρ. Fabr. Β. Gr. 8. 240 (ed. 1717). 
ἀ-διώμοτος, ον, not put upon oath, Lat. injuratus, Procop. Anecd. 18 B. 
ἁδμής, ῆτος, 6, ἡ, post. for ἀδάματος, Hom. only in Od. of maidens, 

unwedded, παρθένος ἁδμής 6. 109, 228; so, ἁδμῆτας ἀδελφάς Soph. 
O.C. 1056. 2. like ἄδμητος, of cattle, once in Od., ἡμίονοι .. ἀδμῆ- 
τες 4,637. 3. vu. gen., dduares νούσων unsubdued-by .., Bacchyl. 34. 
ἀδμῆτις, 150s, ἡ, v.1. for ἁδμήτη in Il. 23. 655. 
ἆδμητος, η, ov, post. for ἀδάματος, in Hom. only in fem, and of cattle, 

unbroken, Body ἥνιν .. ἁδμήτην, ἣν ot πω ὑπὸ (υγὸν ἤγαγεν ἀνήρ 
Il. το. 293, Od. 3. 383; ἵππον .. ἑξέτε ἀδμήτην, βρέφος . . κυέουσαν 
Il. 23. 266; ἡμίονον .. ἑέτε ἀδμήτην, ἥ 7 ἀλγίστη δαµάσασθαι Ib. 
655. 2. like ἁδμής, unwedded, of maidens, παρθένω ἁδμήτῃ h. 
Hom. Ven. 82, cf. 133, Aesch. Supp. 149; of Artemis, τὰν αἰὲν ἁδμήταν 
Soph. El. 1239 ; of Atalanta, τῆς πρύσθεν ἁδμήτης 14.0. 0.121. II. 
“Adunros, 6, as pr. n., Hom., etc. 
ἀδμολίη, ἡ, uncertainty, Call. Fr. 338: also ἀδμωλή in Hesych. and 

Arcad, : also a Verb ἁδμωλῶ and Adv, ἁδμωλεί, in Suid. 
ἅδμωνες or ἅδμωες, of, a kind of sea-fish, Opp. H. 3. 371. 
ἀδνός, acc. to Hesych., Cret. for ἁγνός, 
΄Αιδο-βάτης, ου, 6, one who has gone to the nether world, restored by 

Passow in Aesch, Pers. 924 (lyr.) for ᾿Αγδαβάται. 4 
ἀλδόθεν, Adv. from the nether world, Hermesian. 5. 3. 
ἁδοιάστως, (δοιάζω) without doubt, Anacr. 95. [οἵ |. c.] 
ἅδοιμι, v. sub ἀνδάνω. 
ἀ-δόκητος, ον, unexpected, Hes. (v. infr.); τὰν ἆδ. χάριν Soph. O. Ο. 

249 ; used by Eur. in the concluding moral reflections of the chorus, τὰ 
δοκηθέντ᾽ οὐκ ἐτελέσθη, τῶν 3 ἀδοκήτων πύρον εὗρε θεός Med. 1417, 
Alc, 1161, Bacch, 1300, Andr. 1286, Hel. 1690; ξυμφορὰ a5. Thuc. 
7. 29, etc.: τὸ ad. the unexpectedness, surprise, Id. 4. 36, al. II. 
in Pind. N. 7. 45 ἀδόκητον καὶ δοκέοντα may be either the inglorious 
and glorious, or the unexpecting and the expectant. III. Adv. 
-τως, Thuc. 4.17; also ἀδόκητα, as Adv., Hes, Fr. 31, Eur. Phoen, 318; 
so, ἀπὸ τοῦ adoxqrov-Thuc. 6. 47; ἐκ τοῦ dé. Dion. H. 3. 64. 
ἀ-δοκίμαστος, ov, untried, unproved, esp. in regard to civic rights, Lys. 

140. 14., 175. 45, Aeschin. 56. 3, etc.; cf. Harpocr. Adv. --τως. 
ἁ-δόκῖμος, ov, not standing the test, spurious, base, properly of coin, 

Plat. Legg. 742 A. II. metaph. without repute, ignoble, mean, 

λακίσματ᾽ dddmp’ ὀλβίοις ἔχειν Eur. Tro. 497; μοῦσα Plat. Legg. 
829 D, cf. Dem. 781. 3 :—Adv. --μως, Poll. 5.160. . 2. of persons, 
Plat. Rep. 618 B: rejected as false, reprobate, Xen. Lac. 3, 3, Ep. Rom. 
1. 28, 2 Tim. 3. 8, etc. ο 
ἀδολεσχέω [a]; f. ow, to talk idly, {ο prate, Eupol. Incert. 11, Plat. 

Phaedo 7ο C, Xen. Oec. 11, 3, etc.:—Verb. Adj. --ητέον, Clem. ΑΙ. 203. 
ἁδο-λέσχης, ov, 6, a prating, garrulous fellow, idle talker, esp. of 

reputed sophists; λωκράτην, rov mrwxov ἆδ. Eupol. Incert. 10, cf. 
Ar. Nub. 1485: # Πρόδικος, ἢ τῶν dd. εἷς yé τις Id. Fr, 418; 48, τις 
σοφιστής Plat. Polit. 299 B, cf. Theaet. 195 B, Rep. 488 E. II. 
in good sense, a keen, subtle reasoner, Plat. Crat. 401 B, cf. ἀδολεσχία 11. 
(Prob. from ἄδην, λέσχη, talking to satiety: the a is long (as in άδη- 
κότες, ν. ἀδέω), Eupol. and Ar. ll. c.; and in Mss. it sometimes has ι 
subscr. ἀδολεσχεῖν, as in Paris Ms. of Dem. 1462. 12.) 
ἀδολεσχία [4], ἡ, prating, garrulity, idle talk, Ar. Nub. 1480, Isocr. 

292 D, Plat. Theaet. 195 C; a foible of old persons, Arist. Rhet. 2. 
13,12; Theophr. wrote περὶ ἀδολεσχίας, Char. 3. IL. keenness, 
subtlety, Plat. Phaedr. 269 E, Parmen. 135 D. 
ἀδολεσχικός [a], ή, όν, prating, τὸ --κόν garrulity, Plat. Soph, 225 D. 
ἀδό-λεσχος [ᾶ], ον,-- ἀδολέσχης, Monost. in Com. Fr. 4. p. 347, 

Anth. P. app. 236. 
ἄ-δολος, ov, guileless, without fraud, honest, σοφία Pind. Ο. 7. 983 in 

Att. esp. of treaties, ἆδ. εἰρήνη Ar. Lys. 168; σπονδαὶ ἄδ. καὶ ἀβλαβεῖς 
Thuc, 5, 18:—-Adv., often in-the phrase ἀδύλως καὶ δικαίως without 
fraud or covin, Lat. sine dolo malo, Thuc. 5. 23; cf. Polyb. 22. 15, 2, 
with Liv. 38. 11, and v. sub δόλος ; so, πλουτεῖν ἀδύόλως Scol, 8 Bergk ; 

ἀδολώτερον λέγεσθαι, opp. to πιστῶς, Antipho 122. 42. II. of 
liquids, unadulterated, genuine, Aesch. Ag. 953 στύραξ Diosc. 1.79; dp- 
γύριον Poll. 3.86; metaph., αὔραις ἀδόλοις ψυχᾶς pure, Eur. Supp. 1029. 
ἄδον, Ep. for ἔαδον, aor. 2 of dvddvw. ; 
ἀδόνητος, ov, (δονέω) unshaken, Anth. P. 5. 268. 
ἁδονίς, ἡ, post. for ἀηδονίς, Mosch. 3.47, Meineke Theocr. Ep. 4.11. [@] 
ἆ-δόξαστος, ov, unexpected, Soph. Fr. 215 b. 2. not matter of 

Opinion, i. . certain, Plat. Phaedo 84 A. II. act. not supposing, 
i.e. knowing with certainty, Diog. L. 7. 162 :—forming no rash opin- 
ion, Plut. 2. 1058 B: cf, ddfa:—Adyv. --τως, opp. to δογματικῶς, Sext. 
Emp. P. 1. 18, etc.. ; 

II. act. un- 
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ἁδοξέω, to be ἄδοξος, be held in no esteem, to stand in ill repute, Eur. 

Ἠεο. 294, Dem. 374. 7; opp. to εὐδοκιμεῖν Arist. Rhet. 1. 12, 
16, II. trans. {ο hold in no esteem, in contempt, τινά Plut, 
Lucull. 4:—hence in Pass., ai βαναυσικαὶ [τέχναι] .. ἀδοξοῦνται πρὺς 
τῶν πύλεων Xen. Όεο, 4, 2. 
ἀδόξημα, ατος, τό, disgrace, Plut. 2. 977 E. 
ἁδοξία, ἡ, the state of an ἄδοξος, ill-repute, disgrace, Hipp. Lex 2, Thuc. 

I. 76, Plat. Phaedo 82 C, Dem., etc.: obscurity, Plut. Agis 2. 11. 
contempt, App. 871, 41. 
ᾱ-δοξοποίητος, ον, not led by opinion, unreasoning, Polyb. 6. 5, 8. 
ἄδοξος, ov, without δόξα, inglorious, πόλεμοι Dem. 58.6: disreputable, 

τέχνη Xen. Symp. 4, 56. 2. of persons, obscure, ignoble, Isocr. 286 A; 

ἀνώνυμοι καὶ ἄδ. Dem, 106. 7, cf. Arist. Rhet. 2. 6, 24; of eunuchs 
despised, Xen. Cyt. 7. 5, 61 :—Adv. -£ws, Plt. Thes. 35. 11.38 
παράδοξος, unexpected, Soph. Fr. 71; improbable, opp. to ἔνδοξος, Arist. 
Top. 8. 6, 1, etc.; τὰ ἀδοξότατα λέγειν Ib. ο. 4. 
ἄδορος, ov, (δέρω) -- ἀνέκδαρτος, Suid, II. as Subst., ἄδορος, 

ὁ,ΞΞ κώρυκος, a skin, Antimach., cf. Schellenb. ad Fr. 56. 
ἄ-δορπος, ov, without food, fasting, Lyc. 638. 
ἀ-δορὔφόρητος, ov, without body-guard, Arist. Pol. 5.12, 4. 
ἄδος, cos, τό, satiety, loathing, only in Il. 11. 88 τάµνων δένδρεα 

Haxpa, ἄδος τέ µιν ἵκετο θυµόν, where Heyne proposes pdxp’, adds τέ 
µιν ἵκετο: v. sub ἄδην. 
ἄδος, τό, a decree, Inscr. Hal, reprinted from Newton in Cauer’s Delect. 

Inscrr. 131. 20; cf. Hesych. ἄδημα, ἄδος' ψήφισμα, δόγμα, with 
Schmidt’s note, p. 44. 84, and addend. :—and Eust. 1721. 61 cites a 
Verb ἀδέω from Hipponax, ἄδηκε βουλή, ἤγουν ἤρεσκε τὸ βούλευμα, so 
that ἄδεω, ἄδος seem to be from 4/AA, ἁνδάνω, cada, 
ἆδος, ἁδοσύνη, Dor. for ἦδος, ἡδοσύνη. 
ἆ-δοτος, ov, without gifts, Ἡ. Hom. Merc. 573. 
ἆ-δούλευτος, ov, one who has never been a slave, Isae. ap. Poll. 3. 80, 

Arr. Epict. 2. 10, 1. 

ἀἁδουλία, 7, a being without slaves: poverty, Arist. Pol. 6. 8, 23. 
ἄ-δουλος, ov, unattended ot tched by slaves, ἄδουλα Supa’ ἑστίας 

Eur. Andr. 5933; ο. gen., τῶν τοιούτων ἄδουλος unattended by.., Ael. 
N. A. 6. To. 2. having no slaves, too poor to keep a slave, Phryn. 
Com. Μονότρ. 1; cf. Ruhnk. Vell. Paterc. 2. 19, 4, Madvig Advers. 1. 
580. II. impatient of slavery, ἀδουλότερος τῶν λεόντων Philo 
2. 451. 
ἆ-δούλωτος, ον, unenslaved, unsubdued, Diod. 1. 53, Or. Sib. 5. 18, cf. 

το. 22 (where ἀδούλευτος seems to be an etror); ἀδούλωτοι ἡδονῇ Crates 
O78. 9. 
ἀ-δούπητος, ov, noiseless, Anth. P. 5. 294. 
ἄ-δουπος, ov, =foreg., Epiphan. 1. 262. 
“Αιδο-φοίτης, ου, 6,=“AldoBarns, Ar. Fr. 198. 4. 
ἁδραία, Macedon. for αἰθρία, Hesych. 
ἁδρᾶκής, és, = ἀδερκής, Hesych. 
aSpavens, ες», = ἀδρανής, restored by Dind. in Anth. P. 9. 135, for 

ἀδρανέη. 
ἀ-δράνεια, ἡ, listlessness, weakness, Hdn. 2. 10, 17: Ep. ἀδρανίη, Ap. 

Rh. 2. 200, etc. [Spa] ' 
ddpiivéw, to be ἀδρανής, Opp. H. 1. 296, Nonn, 32. 280. 
ἁδρᾶνής, és, (δραίνω) inactive, powerless, feeble, Babr. 25. 3, Anth. P. 

9. 359, Plut. 2. 373 D, etc.; of nations, Arr. Epict. 3. 7, 133 of plants, 
Comp, --έστερος, Diosc. 3.124: Sup.-eoraros, Lkx (Sap.13.19). 2. 
intractable, of iron, Plut. Lycurg. 9, Lysand. 17. 11. act. ener- 
vating, Plut. 2. 987 E. 
ἀδρᾶνίη, 7), post. for ἀδράνεια. 
Αδράστεια, Ion. ᾿Αδρήστεια, ἡ, a name of Nemesis, from an altar. 

erected to her by Adrastus, first in Aesch. Pr. 936, v. Blomf. Gloss., and. 
cf. προσκυνέω. (From 4, διδράσκω, -- ἀναπόδραστος αἰτία, acc. to Arist. 
Mund. 7,5: for other derivs. v. Schol. Plat. Rep. 451 A.) 
ἄδραστος, Ion. ἄδρηστος, ov, (διδράσκω) not running away, not in- 

clined to do so, of slaves, Hdt. 4. 142 :—in Ἡ. only as prop. Π. 11. 
pass. not to be escaped, Dio Chr., cf. ᾿Αδράστεια. 
ἄδραστος, and ἄδρᾶτος, ον, (Spdw) not done, Hesych., A. B. 7. 
ἀδράφαξυς or ἀδράφαξυς, ἡ, v. drpapagus. 
ἁδράχνη, 7, a kind of tree, often confounded with ἀνδράχνη, Theophr. 

H. P.1.5, 2, Plin. N. H. 13. 22. ‘ 
ἁ-δρέπᾶνος, ov, untouched by sickle, Soph. Fr. 804. 
ἄδρ-επήβόλος, ον, (ἁδρός) attaining great things, Longin. 8. 1. 
ἄ-δρεπτος, ον, unplucked, Aesch. Supp. 663 (lyr.). 
ἀδρεύω, post. for ἀρδεύω, ἠδρεύσας Or. Sib. 9. 310. 
ἀδρέω, to be ddpds or grown up, ἠδρηκώς Diosc. 2. 107 :—pass. forms 

ἀδρεῖτο, ἁδρώμενον (-ovpevov) in Hesych. 
ἄδρηστος, Ion. for ἄδραστος, ov, Hdt.; so {οο”Αδρηστος, etc. 
᾿Αδρίας, ov, Ion. ᾿Αδρίης, ew, 6, the Adriatic, Hdt. 5. 9, etc. :—Adj. 

᾿Αδριᾶνός, ή, dv, (cf. ἀλεκτορίς), but in earlier Att. ’ASpinvés, Adriatic, 
κΌμα Tas ᾿Αδριηνᾶς ἀκτᾶς Eur. Hipp. 736 (lyr.); so, in Aesch. Fr. 67, 
Herm, restores ᾿Αδριηναί τε γυναῖκες :—also ᾿Αδριανικός, ή, dv, v.1. 
Arist. H. A. 6.1, 3, al.; ᾿Αδριᾶτικός, Ath. 285 D; ᾿Αδριᾶκὸς ἀμφι- 
φορεύς i.e. a cask of Italian wine, called Adriatic because imported 
through Corcyra, Anth. Ῥ. 6. 257, Arist. Mirab. 104, Hesych.: pecul. 
fem. Αδριάς, άδος, Dion. Ρ. 92. 
ἄ-δρῖμυς, v, not tart or pungent, Luc. Trag. 323. 
ἄδρό-βωλος, ov, in large pieces or masses, of bdellium, Diosc. 1. 80, cf. 

Plin. 12. 19. 
ἄδρο-κέφαλος, ον, with large head, Paul. Aeg. 6. 94. 
ἄδρο-μερής, ές, of coarse, large grains, opp. to λεπτομερής, Diod. 5. 

26: coarse, of wine, Ib. 10, Adv. -@s, Galen. 
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ἀδρό-μισθος, ον, vetting or ashing high pay, Scymn. 352. 
ἂδρόομαι, Pass. (ἁδρός) to grow ripe, come to one’s strength, Plat. Rep. 

498 B: {ο be stout, Myro αρ. Ath. 657 D. : 
ἀδρός, 4, dv, in the primary sense it seems, like ἁδινός (to which it is re- 

lated as Κυδρός to κυδνός), to mean thick, stout, bulky : 1. of things, 
χιόνα ἀδρὴν πίπτουσαν ἰδεῖν falling thick, Hdt. 4. 31: τῶν ἀνθράκων ot 
ἀδρότατοι the most solid, Hipp. 648. 55: κίονες ἆδ. large, Diod. 3. 47; 
τοὺς ἁδροτάτους τῶν λέμβων Id. 20. 85 :—strong, great in any way, 
ἀδρὸς πόλεμος Ar. Ran. 1099; ῥεύματα full, swollen, Arist, Probl. 28. 
I, 3; of rain, violent, Id. Mund. 4, 6; of fire, Plut. Solon 1; δῆγμα 
Diod. 1. 35; δωρεάς τε καὶ τιμὰς ἀδρὰς δοῦναι in abundance, Id. 19. 86 ; 
—of style, grandiose, Longin. 40, 4; τὺ ἆδ., Lat. ubertas, grandilo- 

guentia, opp. to τὸ ἰσχνόν, Schaf. Dion, H. de Comp. p. 65 :—Adv. 
omp., ἁδροτέρως διαιτᾶν to live more freely, Hipp. ΑΡΗ. 1243; ἆδρ. 
Φαρμακεύειν Ib.; also neut. as Adv., ἁδρὸν γελάσαι to laugh loud, 
Antiph. Any. 2. 8, cf. Poll. 4.93 ἁδρότερον πιεῖν to drink more deeply, 
Diphil. Aip, 1. 11. of persons, large, fine, well-grown, émedv 
τὸ παιδίον ἁδρὸν γένηται Hdt. 4,180; τῷ παιδί, ἐπὴν ἀδρὸς ἔῃ Hipp. 
232.42; τῶν παίδων ὅσοι ἁδροί Plat. Rep. 466 E; of ἁδρότεροι the 
best-grown, the stronger, Isocr. 255 C; in LxX, οἱ ἁδροί are the chiefs, 
princes, 4 Regg. το. 6. 2. so of animals, χοῖρος Xen. Oec. 17, 10; 
λύκος Babr. 101; and in later Com., often of flesh, fish, etc., Antiph. 
᾿Ακεστρ. 1, Αλιευμ. 1. 21, Alex. Παμφ. 1, etc. 8. of fruit or corn, 
full-grown, ripe, ὅκως ein καρπὸς a6. Hdt. 1.17, cf. Arist. Metaph. 4. 7, 
8. ΄ 4. of an egg, ready to be hatched, Id. H. A. 6. 2, 7—The word 
first occurs in Hdt., never in Trag., and is rare in the best Att. writers ; 

but the derivs. ἀδρότης, ἁδροσύνη, ἀδρύνω occur in Hom., Hes., Soph., al. 
ἀδροσία, ἡ, (δρόσοφ) want of dew, Joseph. A. J. 2. 2, 5. 
ἁδροσύνη, ἡ, (ἁδρός) = ἁδροτής, of ears of corn, Hes. Op. 471. 
ἁδρό-σφαιρος, ov, with or in large balls or globules, of the µαλά- 

βαθρον, Arr. Peripl. M. Rubri, p. 38. 
ἄδροτής, 770s, 7, thickness, ripeness, vigour, strength, esp. of body, Il. 

16. 857., 22. 363., 24. 6 (ubi vulg, ἀνδρότητα) ; of plants, Theophr. Η. Ρ. 
7. 4,11: metaph. of sound, loudness, Amarant. ap. Ath. 415 A. 11. 
abundance, 2 Ep. Cor. 8. 20. 
ἁδρόω, v. ἀδρόομαι. 
ἄδρυα, τά, -- ἀκρόδρυα, said to be a Sicilian word, Ath. 83 A, Hesych. 
ἀδρυάς, άδος, ἡ, (a copul., δρῦς)-- Αμαδρυάς, Anth. P. 9. 664. 
ἄδρυνσις, εως, #7, a coming to maturity, Arist. Metaph. 10.9, 3, Phys. 3.1, 6. 
:ἄδρυντικός, ή, dv, ripening, strengthening, Epiphan. 1. 945. 
ἀδρύνω, (ἁδρός) to make ripe, ripen, ἀδρῦναι Soph. Fr. 805; ἀδρύνων 

Xen. Mem. 4. 3, 8 :—Pass. to grow ripe, ripen, come to maturity, of 
fruit or corn, Hdt. 1. 193, Arist. Phys. 5. 6, 6; of the embrya or young 
animals, Id. Ἡ. A. 6. το, 14., 9. 34, 3:—V. ἀδρέω, ἀδρύομαι. 
ἄδρυπτος, ov, (δρύπτω) not scratching or tearing, Nonn. D, 11. 137. 
ἀ-δρύφακτος, ον, unfenced, ἀτείχιστος, ἀφύλακτος, ἄνευ δικαστηρίου, 

Hesych. :—metaph., ἄπονος καὶ ἀταλαίπωρος, A. B. 245. 
ἄδυ-βόας, -γλωσσος, --επής, -λόγος, --μελής, Dor. for ἡδυ--. 
ἀδυναμέω, {ο want power, be incapable, Lxx (Sirach. in prologo). 
ἀδύνᾶμία, Ion. --ἴη, ἡ, want of strength or power, bodily inability or 

exhaustion, Hipp. Vet. Med. 12. 2. generally, inability, incapacity, 
Hat. 8.111, Antipho 129. 33, Plat. Legg. 646 C, etc.; δ ἀδυναμίαν 
Arist.G. A. 1. 18, 55, etc.; ο. gen., ἀδ. τοῦ ἀδικεῖν for wrong-doing, Plat. 
Rep. 359 B; τῶν πραγμάτων for business, Arist. Pol. 5. 11.16; ο, inf., 
Plat. Legg. 532 B. 8. poverty, Xen. Oec. 20, 22, Dem. 399. 
20. 4. an impossibility, Arist. Poét. 25, 6. 
ἀ-δύνᾶμος, ov, = ἀδύνατος, Diosc. 5. 13. 
adiviiola, ἡ, --ἀδυναμία, Hdt. 3. 79., 7.172, Thuc. 8.8; ο. gen. ad. 

τοῦ λέγειν Id. 7. 8.—The forms ἀδυναστία, Dion, H. de Dem. 26, 
ἀδυνατία, Dinol. in A, B. 345, are prob. errors, Lob, Phryn. 508. 
ἀδνάστευτος, ov, not subject to a δυναστής, Synes. 19 C. 
ἀδὕναστί, Adv. impotently, Suid. 
ἀδνᾶτέω, of persons, to be ἀδύνατος, to want strength, Epich. 147 Ahr., 

Plat. Rep. 366 D, Arist. de Somn.1, 8: ο, inf., to be unable to do, Xen. 
Mem. 1. 2, 23, Arist. Eth. N. 10. 4, 10, Pol. 2. 16, 1ο. ΤΙ. of things, 
to be impossible, Ev. Matth. 17. 20, Ev. Luc. 1. 37, cf. Lxx (Gen, 18. 14). 
ἆ-δύνᾶτος [i], ον, I. of persons, znable to do a thing, ο. inf., 

Ἠάε, 3. 138, Epich, 130 Ahr., Eur. H. F. 56, etc.; ἀδύνατος εἰπεῖν 
Arist. Rhet. 2. 2, 7:—Comp., τὸν δυνατώτερον τοῦ ἀδυνατωτέρου 
[πλέον ἔχειν] Plat. Gorg. 483 D: Sup., -ώτατος λέγειν Eupol. Δημ. 
8. 2. absol. without strength, powerless, weakly, Hdt. 5. 9, Eur. 
Ton 596, Andr. 746; of ἀδύνατοι men disabled for service, incapable, 
whether as invalids or paupers, cf. Lys. ὑπὲρ τοῦ ἀδυνάτου, Arist. Fr. 
430, Béckh P. E. 1. 323, sqq.3 ἐν τοῖς ἀδυνάτοις μισθοφορεῖν Aeschin. 
14. 40; ἀδ. σώματι Lys. 197. 26; ἆδ. χρήµασι poor, Thue. 7. 28; eis 
τι Plat. Hipp. Mi. 366 B :—so of things, disabled, νέες Hdt. 6. 16 :---τὸ 
ἀδ. want of strength, Plat. Hipp. Ma. 296 A; τὰ dd. disabilities, Dem. 
262. 24. TI. of things, chat cannot be done, impossible, Eur. Or. 
665, Hel. 1043, Plat., etc.; ἀδύνατα βούλομαι Lync, Κεντ. 12 :---ἁδύ- 
varév [ἐστι] ο. inf, Hdt. 1. 32, al; or ἀδύνατά [ἐστι], Id. τ. ot. 6. 
106, Thuc.; ἆδ. τινι ὥστε... Plat. Prot. 338 C: τὸ ad. impossibility, 
Hdt. 9. 60, Att.; τὸ ἆδ. καρτερεῖν Eur. I. Α. 1279: τολμᾶν ἀδύνατα 
Id. Hel. 811; ἀδυνάτων ἐρᾶν Id. H. Ε. 218τ---Οοπιρ., ἀδυνατώτερον 
ἔτι... εἰ οἷόν τε. . Plat. Theaet. 192 B, cf. Parm. 128 D: Sup., ὃ 8) πάν- 
των ἀδυνατώτατον Id. Phileb. 15 B. III. Adv. --τως, without 

power or skill, feebly, λέγεσθαι Antipho 122. 42; ἀμύνεσθαι Id. 127. 26: 
—d8. ἔχειν to be unwell, Plat. Ax. 364 Β to be unable, ο. inf., Arist. 
Rhet. ad Al, 25, 3.—Little used.in Poets, and of the Trag. only by Eur. 
ἁδύ-οινος, ἁδύ-πνοος, ἁδύ-πολις, Dor. for ἡδυ--. 
ἁδύς, Dor. for ἡδύς. 

ἀδρόμισθος ---- ἀεί. 
ἆ-δυσώπητος, ov, not to be put out of countenance, shameless, inexorable, 

Plut. z. 64 F, etc. Adv. --τως, Ib. 534 B. i oor 
GBivtos, ov, (δύω) not to be entered, Pind, Ῥ. 11. 7; ἆδ. ἔστιν ὁ τύπος 

Strabo 650. II. mostly as Subst. the innermost sanctuary OF 
shrine, Lat. adytum, ll. 5. 448, 512, Pind. O. 7. 59 (where however the 
gender is not determined); it is ἄδυτον, τό, in Hdt. 5. 72, Eur. Ion 38 5 
ἄδυτος, 6, in h. Hom. Merc. 247:—metaph., ἐκ τοῦ ἀδ. THs βίβλον 
Plat. Theaet. 162 A; ἄδ. τῆς θαλάσσης Opp. H. 1. 49. 
ade, Att. contr. for ἀείδω, q.v. 
ἀδώμητος, ον, (δωµάω) unbuilt, Νοπη. D. 17. 40. 
ἀδών [a], όνος, ἡ, Dor. for ἀηδών, Mosch, 3. 9: cf. ddovis. 
"Αδων [ᾶ], ωνος, 6, ="Adwms, Anth.P.6.275; ν. Burm. Propert. 2.10, 53. 
ΣΑδωναία, ἡ, epith. of Aphrodité, Orph. Arg. 30: cf. ᾽Αδώγιά». 
᾿Αδώνειος, a, ov, of Adonis, Suid. 
"A8Sdvia, τά, the mourning for Adonis, celebrated yearly by Greek 

matrons, Cratin. Bour. 2, cf. Άδωνις :—hence ᾿Αδωνιάζουσαι (as if from 
ΣΑδωνιάζω, to keep the Adonia) as title of the 15th Id. of Theocr. 
"A8Swviaces, ή, ov, of or for Adonis, Arr. Epict. 4. 8, 36. 
"ABuvids, ddos, 7, = Αδωναία, Nonn. D. 33. 25. 
᾽Αδωνιασμός, οὔ, 6, the mourning for Adonis, Ar. Lys. 390. 
ΣΑδώνιος, 6, rare form of “Adwvs, Meineke Com. Fr. 2, p. 188, Plut. 2. 

706 Ο. II. as Adj. os, ov, of Adonis: hence, 1. ᾿Αδώνιον, 
τό, a statue of him borne in the Adonia, Suid. 2. (sub. µέτρον) a 
kind of verse, consisting of a dactyl and spondee, Herm. El. Metr. 715. 
“ASwvis [a], ιδος (also eos, Pherecr. Incert. 21), 6, Adonis, son of 
Cinyras and Myrrha, favourite of Aphrodité, & τὸν "Αδωνιν Sappho 63 ; 
᾽Αδώνί ἄγομεν καὶ τὸν “AS. Κλάομεν Pherecr. Incert. 84; ὥδωνις, i.e. ὁ 
"Αδ., Theocr. 3. 47:—hence, generally, az Adonis, a favourite, darling, 
δεῖ ᾿Αδώνιδας αὐτοὺς ἀκούειν Luc. Merc. Cond. 35, cf. Alciphr. 1. 39, 
Anth. P. 5. 113. 2. ᾿Αδώνιδος κῆποι, cresses and suchlike quick- 
growing herbs grown in pots for the Adonia, Plat. Phaedr. 276 B, 
cf, Theocr. 15. 113: proverb., of any short-lived pleasure, v. Interpp. 
Plat. 1. ο. II. a kind of flying-fish, elsewh. ἐξώκοιτος, Clearch. 
ap. Ath. 332 C, Opp. H. 1. 157, etc. 
ἆἀ-δώρητος, ον,-Ξἄδωρος, h. Hom. Merc, 168 ; πρός τινος Eur. Hee. 

42. 11.Ξ- ἄδωρος 11, Eus. P. E. 782 C. 
ἀ-δωρία, %, incorruptibility, Poll. 8. 11. 
ἀ-δωροδόκητος, ov, = ἀδωροδόκος, Aeschin. 65. 21, etc. Λάν. --τως, Dem. 

310. 22., 342. 18. 
ἀδωροδοκία, %,=ddwpia, Dio C. Fr. 37. 
ἁ-δωροδόκος, ov, incorruptible, Anth. P. 9. 779, Nonn. 
a-SwpdAynmros, ov, =foreg., Hesych., Schol. Thuc. 2. 65. 
ἄ-δωρος, ov, without gifts, taking none, incorruptible, ο. gen., ἀδωρό- 

τατος χρημάτων Thuc, 2. 65 :—Adv. --ως, Poll. 8, 11. 2. unpaid, 
πρέσβευσις Ο. 1. 1625. 25. 11. giving no gifts, ο. gen., ἆδ. τινος 
not giving it, Plat. Symp.197D; ἀδώροις ἐλαφηβολίαις by hunting 
from which no gifts were offered, Soph. Aj. 178. III. ἄδωρα 
δῶρα gifts that are no gifts, like Bios ἀβίωτος, Ib. 674; cf. δύσδωρος. 
ἆ-δώτης, ου, 6, one who gives nothing, Hes. ΟΡ. 353. 
dé [ᾶ], Dor. for dei, Pind. Ῥ. 9.154 (si vera |.). cf. Cramer An. Par, 3. 321. 
ἄ-εθνος, ov, undowered, Hesych., who also expl. it by πολύφερνος. 
ἀέδνωτος, ον, (E5vdw) =foreg.: unaffianced, Lyc. 549. 
ἀεθλεύω, ἀέθλευμα, ἀεθλέω, --ητήρ, -ητής, etc., Ep. and Ion. for ἀθλ--. 
ἀέθλιου, Ep. and Ion, for ἆθλον, the prize of contest, Il. 9. 124, Od. 8. 

108. II. for ἄθλος, the contest, Od. 24. 169 and later Ep. 
ἀέθλιος, ov, also a, ov, gaining the prize, or running for it, ἵππος καλὴ 

καὶ ἀεθλίη a race-horse, Theogn. 257; ἀέθλιος ἵππος Call. Del. 113; 
μῆλον ἀέθλ. the apple of discord, Anth. P. 9.637. The contr. form 
dOAxos is used in a restricted sense. 
ἄεθλον, 7d, ἄεθλος, 6, Ep. and Ion. for ἆθλον, ἆθλος. 
ἀεθλο-νῖκία, ἡ, victory in the games, Pind. N. 3. 11. 
ἀεθλοσύνη, ἡ, α contest, a struggle, Anth. P. 5. 294. 
ἀεθλοφόρος, ον, Ep. and Ion, for ἀθλοφόρος. 
dei [a], Ep. αἰεί, αἰέν (v. sub fin.), Adv. ever, always, Sor ever, for aye, 

Hom., etc.; often with other specifications of time, as διαμπερὲς aiel, 
owexes αἰεί, ἐμμενὲς αἰεί, Hom.; det καθ’ ἡμέραν, καθ᾽ ἡμέραν del, det 
καὶ καθ ἡμέραν, det κατ ἐνιαντόν, det διὰ βίου, etc., Heind. Plat. 
Phaedo 75 D, Schif. Greg. 169 and Appar. ad Dem. 3. 265, Pors. Phoen. 
14225 devp’ dei until now, Ῥοτς. Or. 1679; also eis det, εἰσαεί, ἐσαεί, 
v. eicaei—With the Artic, 6 det χρόνος eternity, Hdt. 1. 54, Plat. 
Phaedo 103 E, etc.; of det évres the immortals, Xen. Cyr. 8. 7s 325 
etc, :—but, 6 αἰεὶ βασιλεύων the king for the time being, Hat. 9. 116; 
of del δικάζοντες Dem. 585. 24; 6 det ἐντὸς Ὑιγνόμενος every one as he 
got inside, Thuc. 4. 68; τὸν det προστυχόντα Dem. 557. 20; τοῖσι 
τούτων αἱεὶ ἐκγόνοισι to their descendants for ever, Hat, 1. 105, cf. 3. 
83, είο,: in Aesch, Pr. 937, θῶπτε τὸν κρατοῦντ᾽ det, the position of det is 
due to the requirement of the metre.—Of this word 14 forms are enume- 
rated, Ahrens D. Dor. 378 sq.:—We here notice the following : 1. 
αἰεί, Ep. and Ion., and in all Poets except the Att.: Hom. uses ἀεί three 
times, when his metre required the Ist syll. to be short. 9. αἰέν, 
used by Hom. when the ult. was required to be short; occasionally also 
in Trag., for the same purpose, e.g. Aesch. Pr. 428, Ag. 891, Soph. Aj. 
682, cf. αἰένυπνος. 8. del, the only correct Att. form, the Ist syll. 
being long or short, as the metre required: when this syll. was long, the 
Copyists often substituted the Ion. aief, and introduced this form even 
into Att. Prose; but in the best Mss. the true Att. form is often pre- 
served even where a is long, as in the Laur. of Soph., and the Rav. of 
Ar. cf. ders, εἰσαεί, καΐω, κλαίω, 4. aiés, Dor., Ar. Lys. 1267, 
Bion 1 τ. 1, Tab. Heracl. in C. 1.5774. 134. 5. dé, Pind. Ῥ. 9. 134; 
cf. dé-vaos, 6. at, Boeot., and 7. Αεοὶ. alt or «ιν, ai or cw, 



i 
ἀειβλαστής ---- ἀείρω. 

Ahr. D. Aeol. p. 156; di- is freq. in Inscrr., as ἀῑσιτος, etc. (The 
AATF occurs in aifei, C.1.1: with αἰξών, ἀίδιος, cf. Skt. αἶνα (Ved.), 
évas (vitae ratio), Lat. aevum, aetas (aevitas), aeternus (aeviternus), Goth, 
aivs (αἰών), aiveins (αἰώνιος), aiv =Germ. ewig = ever.) 

N. B. Some compds, of dei, which are in no way altered by compos., 
are left out: for they are written divisim in the best Edd., and they can 
always be found under the simple form. 
ἀει-βλαστής, és, ever-budding, Theophr. Ο. P. 1. 11, 6. 
ἀειβλάστησις, εως, ἡ, α perpetual budding, Theophr. Ibid. 
ἀεί-βλαστος, ον, -- ἀειβλαστής, Manass. Chron. 189. 
ἀείβολος, ov, (βάλλω) continually thrown, Anth. P. 6. 282. 
ἀενβρνής, és, (Βρύω) ever-sprouting, Nic. Th. 846. 
ἀει-γενεσία, ἡ, perpetual generation, Iambl. ap. Stob. Ecl. 1. goo. 
ἀει-γενετήρ, Ώρος, 6, ever-generating, Orph. Η. 7. 5. 
ἀει-γενέτης, only in Ep. form αἰειγενέτης, ου, 6, (γενέσθαι) epith. of the 

gods, like αἰὲν ἐόντες, everlasting, immortal, used by Hom. only at the end 
of a line, θεῶν αἰειγενετάων Il, 2. 400, al.; θεοῖς αἰειγενέτῃσιν 3. 296, al. 
ἀεν γενής, és, everlasting, Plat. Legg. 773 E, Symp. 206 E, Xen, Symp.8, I. 
ἀειγεννητής, ob, 6, (γεννάω) perpetual producer, epith. of Apollo (τῷ 

τὸν αὐτὸν det γίγνεσθαι καὶ det γεννᾶν), ap. Macrob. Sat. 1. 17. 
ἀεί-γνητος, ov, =devyevérns, Orph. Arg. 15. 
ἀ-ειδέλιος, ov, =sq., E. M. 21. 33. : 
ἀ-είδελος, ov, (* Γείδω) unseen, dark, Hes. Fr. 61: obscure, Opp. H. 1. 

86, etc. II. not to be looked on, and so, dazzling, Nic. Th. 
20. (For ἀΐδηλος, as didios for ἀείδιος, ἀπερείσιος for ἀπειρέσιος, Buttm. 
Lexil. 5. v. ἀἴδηλος 7.) 
ἀ-ειδής, ές, (* Feldw) ‘unseen, without bodily form, immaterial, opp. to’ 

σωματοειδής, often in Plat., as Phaedo 79 A. 
known, obscure, Plat. Ax. 365 C. 111. (εἶδος) without form, 
Arist. Cael. 3. 8, 3. 2. δυσειδής, unsightly, Philetaer. Κυν. 1:—Adv. 
-δῶς, dub, 1. Theophr. C. P. 2. 4, 11. : 
ἀειδία, ἡ, (ἀειδής 111) deformity, Joseph. B. J. 7. 5, 5. 
ἀει-δίνητος [7], ov, ever-revolving, Anth. P. 6. 289. 
ἀείδιος, ov, Adj. from def, as iternus from 

Hesych., Ότας, ap. Didym. de Trin. 2. 17, 1. 
de-Bovdela and ἀει-δουλία, ἡ, perpetual slavery, Poll. 3. 80. 
ἀεί-δροµος, ον, ever-running, Greg. Naz. 168 B. 
ἀείδω, Ion. and poét. form (cf. ἀείρω) used by Hom., Pind., and some- 

times by Att, Poets (even in trim., Aesch. Ag. 16, Eur. Fr. 188, Cratin. 
Incert. 142), also in Ion, Prose; Att. contr. ἄδω (also in Anacr. 45, 
Theocr.), Trag., Plat., etc. :—impf. Πειδον Od., also ἄειδον Π., etc.; Att. 

11. (εἰδέναι) un- 

4 per, everlasting, 

ἄσομαι h. Hom. 5. 2., 32. 19, and always in Att. (for in Ar. Pax 1297 
goe is now admitted; and in Plat. Legg. 666 D Ῥοτε. restored ποίαν δὲ 
ἤσουσιν ..φωνήν ;): rarely in act. form ἀείσω Sapph. 11, Theogn. 4, Ar. 
Lys. 1243 (Lacon.), and late Poets (in Eur. Η. F. 681 ἀείδω is restored 
by Elmsl.) ; still more rarely dow (ν. supr.) Babr, 12. 13; Dor. ἀσεῦμαι 
Theocr. 3. 38, ἀσῶ Id. 1. 145 :—aor. ἤεισα Call. Ep. 22. 4, Opp., Ep. 
ἄεισα [ᾶ] Od. 21. 411, and late Ep., ἄεισον Eur. Tro. 513, ΑΤ.; ᾖσα 
Ar. Nub. 1371, Plat. Tim. 21 B.—Pass., ἀείδομαι Pind., Hdt.: poét. 
impf. ἀείδετο Pind,: aor. ἤσθην, ν. infr. Ἡ. 1: pf. ἦσμαι Plat, Com. 
Λακων. 1. 11.—An imper. aor, med. ἀείσεο occurs in h. Hom. 16. 1, 

unless ἀείδεο be read.—Cf. δι-αείδω, ἔπ-, προσ-, συν-άδω. Έτοπι 
o FEIA with a prefixed, as in ἀείρω, ἀέέω, come ἀείδω (ἀείδω), ἀοιδός, 
ἀηδών: cf. Skt. vad, vaddmi (loguor), vadas (sermo); Lith, vadind: (voc) ; 
cf, also the later Gr. words ὕδω, ὕδης.) (a: but ἅ in arsi Od. 17, 
519, Π. Hom. 27. 1, Theogn. 4, Theocr. 7. 41, etc.] To sing, Il. 
1. 604, etc.: hence all kinds of sounds of the voice, ¢o crow, as cocks, 

twitter as swallows, hoot as owls, croak as frogs, etc., Arist. Mirab. 70, 

Theophr. de Sign. 3.5, etc.:—also of other sounds, {ο twang, of the 
bowstring, Od, 21. 411 ; to whistle, of the wind through a tree, Mosch. 
5.8; to ring, of a stone when struck, Theocr. 7. 26 :—mplv νενικηκέναι 
ἄδειν to crow too soon, Plat. Theaet. 164 A.—Construction :---ἀείδ. τινί 
to sing to one, Od. 22. 346; but also {ο vie with one in singing, Theocr. 
8.6; 45. πρὸς αὐλὸν } λύραν to sing to.., Arist. Probl. 19. 9; ir 
αὐλόν Plut. 2. 41 C ;—deioas .. χαίρειν Δημοκλέα, post. for εἶπες, C. 1. 
«4206: 7. II. trans., 1. ο. acc, rei, fo sing, chant, μῆνιν 
ἄειδε κτλ. ΙΙ. 1. 1: παιῄονα 1. 473; Κλέα ἀνδρῶν, νόστον, etc., 9. 189, 
Od. 1. 326; τὸν Ἡοιώτιον νύµον Soph. Fr. 8558 :—also absol., ἆ. ἀμφί 
Twos to sing in one’s praise, Od. 8. 267; εἴς τινα Ar. Lys. 1243: later 
simply =xaAeiy, Ael. Ν. A. 2. 28:—Pass., of songs, to be sung, Hdt. 4. 
353 τὰ λεχθέντα καὶ ἀσθέντα Plat. Lys. 205 E; dopa καλῶς doder, 
opp. to λόγος καλῶς ῥηθείς, Xen, Cyr. 2. 3, 55. 2. ο. acc, pers. 
to sing, praise, as Lat. canere, Pind. P. 5. 32, and Att.; hence in Pass., 

ἀείδεται θρέψαισ᾽ ἥρωας is celebrated as the nurse of heroes, Pind. P. 
8. 35. 8. in Pass, also, {0 resound with song, ἀείδετο wav Tépevos 
. Oadtats Pind. Ο. 10 (11). 92. 
ἀει-εστώ, ἡ, eternal being, Antipho ap. Harp.; cf. εὐεστώ, ἀπεστώ. 
ἀειζωΐα, %, eternal life, Eccl. 
'ἀεί-ζωος, ov, Att. contr. ἀείζως, ων, ever-living, everlasting, mip ἀείζωον 
Heraclitus 20; ἀείζων πόαν, ἀειζώου πόας, both in Aesch, Fr. 31 ; ἀείζως 
γενεά Soph. Fr. 806; ἀείζων ἕλκος Ib. 807; ἀείζως eds C. I. 4598; 
ἀειζώου ψυχᾶς Melanipp. 6, cf. Ο. 1. 6199: metaph., ἄχθος ἀείζων Aesch. 
Supp. 988. II. ἀείζωον, τό, an evergreen plant, prob. houseleek, 
Lat. sempervivum, Theophr. H. P. 1. 10, 4, Plut., etc. 
ἀειζωότης, ητος, ἡ, -- ἀειζωΐα, Isid. Pelus. 
ἀεί-ζωτος, ον, ever girded, aye ready, E. Μ. 22. 20. 
ἀει-ζώων, ουσα, ov, ever-living, ἀειζώοντα .. ἱερά Call. Del. 214: 

γενετῆρος ἀειζώοντος Nonn. Jo. 1, 341 ἀειζώουσαν φύτλην Απίη, Ρ. 
1. 10, 4δ. . 

ᾖδον Eur, Alc, 761, Thuc, :—fut. ἀείσομαι Od. 22. 352, Theogn., but | 

25 
ἀει-θᾶάλής, ές, ever-green, Anth. P. 7. 195., 12. 256: metaph. ever- 

blooming, Χάριτες Orph. Η. 6ο. δ:---τὸ ἀειθαλὲς τῶν φύλλων Diosc. 4.88, 
ἀει-θᾶνής, és, ever-dying, ever fearing death, Manetho 1. 166. 
ἀειθερῆς, és, (θέρω) always warming, Eratosth, p. 144 Bernh. 
ἀεί-θουρος, ον, ever-warlike, Opp. C. 2. 189. 
ἀει-θρύλητος, ον, ever talked of, celebrated, lo. Lyd. de Magistr. 3. 51. 
ἀει-καρπός, dv, ever fruit-bearing, Theophr. C.P. 1. 22, 4. 
ἀ-εικέλιος, a, ov, Od. 4. 244, but also os, ον 10. 341; collat. poét. form 

of ἀεικής, Od. 13. 402, Il. 14. 84, and Hdt.; contr. αἰκέλιος Theogn. 
1344, Eur. Andr, 131 (lyr.) :—of things, words, and actions; more rarely 
of persons, Od. 6. 242. Adv. —iws, Od. 8. 231., 16. 109. 
ἀ-εικής, és, unseemly, insulting, shameful, ἀεικέα λοιγὸν ἀμύνειν Il. 1. 

456, al.; ἀεικέα [εῖματα] ἔσσαι Od. 24. 250; δεσμός Aesch. Pr. 97, cf. 
525; ἀεικεῖ σὺν orodq Soph. El. 191; ἀεικέστερα ἔπεα Hat. 7. 133 
οὐδὲν dees παρέχεσθαι to cause no inconvenience, Id. 3. 243 ἀεικέα 
µισθόν mean, scanty, Il, 12. 435: so, οὐ.. ἀεικέα.. ἄποινα 24. 494. 
Adv. ἀεικῶς, Hesych.; Ion, --έως, Simon. 13; ἀεικές as Adv., Od. 17. 
216. 9. οὐδὲν ἀεικές ἐστι, «. inf, it is nothing strange that.., 
Hdt. 3. 33., 6. 98, Aesch. Pr. 1043.—Cf. the Att. form αἰκής. 
ἀεικία, Ion. --ἴη [ῖ, whence in the Mss. often written --είη], ἡ, outrage, 

injury, πᾶσαν ἀεικίην ἄπεχε xpot (from Hector’s body) Il. 24. 19; pl., 
μή τίς µοι ἀεικίας ἐνὶ οἴκῳ φαινέτω Od. 20. 308; ἀεικίῃ περιέπειν τινά 
Μάϊ. 1. 73, 115: ἀπαθὴς τῆς d. Id. 2. 16ο.---ΟΕ. the Att. form αἰκία. 
ἀεικίζω, fut. ιῶ Ile(v. infr.), Ep. also ἀεικίσσω Ο. Sm. 1Ο. 401: Ep. 

aor, ἀείκισσα Il. 16. 545 :—Med., Ep. aor, ἀεικισσάμην Ib. 559., 22. 
404 :—Pass., Ep. aor. inf., ἀεικισθήμεναι Od. 18. 222. To treat 
unseemly, injure, abuse, Hom.; οὐ γὰρ ἐγώ o° ἔκπαγλον ἀεικιῶ 1 will do 
thee no great dishonour, Il. 22. 256, cf. 24. 22 and 54, etc, :—Med. in 
act. sense, Il. ll. c.—Cf. the Att. form αἰκίζω. 
ἀεικῖνησία, 7, perpetual motion, C. J. 3546. 35, Galen. 
ἀει-κίνητος, ov, ever-moving, in perpetual motion, Plat. Phaedr. 245 C. 

Adv. --τως, Arist..Mund. 6, 37. 
ἀεί-κωμος, ον, continually revelling, Manetho 4. 301. 
del-Aitdos, ov, ever-babbling, Anth. P. 5. 178. 
ἀει-λαμπής, és, ever-shining, Stob. Ecl. 1. 494. 
ἀειλίβής, és, (λείθω) ever-flowing, Nonn. Jo. 3. Υ. 34. 
ἀεί-λιχνος, ov, ever-eager, Philo 1. 348. : 
ἀειλογέω, {ο be always talking about, τι Eccl. 
ἀειλογία, ἡ, α continual talking :—as Att. law-term, τὴν 4. προτείνε- 

σθαι or παρέχειν, to court continual inguiry into one’s conduct, Dem. 
| 34X. 16., 1306. 27. 

ἄειλος, ov, (εἴλη) unsunned, Aesch. Fr. 419. 
del-papyos, ov, ever-greedy, Opp. H. 2. 213. 
ἀει-μνημόνευτος, ον, ever-remembered, Joseph. A. J. 17. 6, 2. 
ἀει-μνήμων, ov, gen. ovos, ever-remembering, of good memory, Arist. 

Physiogn. 3, 14. 
ἀεί-μνηστος, ov, had in everlasting remembrance, ever to be remem- 

bered, ἔργον Aesch. Pers. 760; τάφος Soph, Aj. 1166, Eur., etc.; μετ) 
ἀειμν. papruptov Thuc. 1. 33; τροπαῖα Lys. 192. 24; ἅπασι ἀείμν. ἡ 
ἁμαρτία Antipho 138. 34. Adv. -τως, Aeschin, 52. 22. 
ἀει-νᾶής, és, =sq., Nic. ap. Ath. 61 A, in Ep. dat. pl. ἀειναέεσσι. 
ἀεί-ναος, ov, Ξ- ἀέναος, q. γ. 
ἀεν-ναῦται, ὢν, of, a Milesian magistracy, which held its sittings on 

ship-board, Plut. 2. 298 C. 
ἀεί-νηστις, τος, 6, ἡ, ever-fasting, Anth, P. 9. 409. 
ἀείνως, wy, Att. contr. for ἀείναος, ν. ἀέναος. 

_ ἀει-πᾶθῆς, és, ever-suffering, liable to be perpetually acted on, φύσις 
Crito ap, Stob. 43. 42, cf. Philolatis in Stob. Ecl. 1. 420. 
ἀείπαις, παιδος, 6, ἡ, ever-maiden, of the Virgin, Eccl. 

ἀευπάρθενος, ἡ, ever a virgin, Sapph. 96 (in Aeol. form ἀῑπ., cf. Cramer 
Απ. Par. 3. 321), Eus. Laus Const. 17; of the Vestals, αἱ ἱέραιαι ai ἀειπ. 
Dio C. 56. 5, cf. 59. 2. 2. in Pythag. language of the number 7, 
Philo 1. 46, 497; cf. ἄγονος IL. I. ἱ 
ἀεί-πλᾶνος, ον, ever-wandering, Epigr. ap. Suid. 
ἀεί-ροος, ov, contr. -ροῦς, ovy, =sq., Aristeas, etc. 

ἀεί-ρῦτος, ov, ever-flowing, κρήνη Soph. O. C. 469. 
ἀείρω, Ion. and poét. Verb (cf. ἀείδω), used by Hdt., and also in Aesch. 

Th. 759, Pers. 660 (both lyr.); but the Att. form is αἴρω (q.v.), Aeol. 
ἀέρρω (q. v.): impf. ἤειρον (συν--) Il. το. 499, Hdt., Ep. ἄειρον I. :— 
fut. ἀρῶ [a], contr. from ἀερῶ (which never occurs), Aesch. Pers. 795, 
Eur. Heracl. 322, Tro. 1148 (cf. é¢emaipw) :—aor. 1 Hepa (συν--) Il. 24. 
590, Ep. ἄειρα 23. 730, part. ἀείρας Soph. Ant. 418 (in the speech of 
the φύλαξ) :---Μθᾶ., Hom,, and in Soph. Tr. 216 (lyr.): fut. ἀροῦμαι 
(v, sub αἴρω) :—aor., imper. ἀείραο Ap. Rh., inf. ἀείρασθαι (ἀντ--) Hat. 
7. 212, part. --άμενος Hom, :—Paass., aor. ἠέρθην Ap. Rh., (παρ-) Il. 16. 
341, Ep. ἀέρθην Od., 3 pl. ἄερθεν Il. 8. 74, subj. ἀερθῶ Eur. Andr. 848, 
part, ἀερθείς Hom., Pind., Hdt., Aesch. Ag. 1525: pf. ἤερμαι Ap. Rh. 
2. 171: Ep. ΡΙ4ΡΕ. 3 sing. ἄωρτο Il., Theocr., Ion. ἄορτο (q. v.) for 
qopro.—The form ἀείρω, being Ion., is generally used by Hdt. and Hipp., 
as by Hom., except in Il. 17. 7243 also in Pind. and a few Lyric places 
of Trag., never in Att. Prose. Hom. however prefers the aor. 2 ἀρέσθαι 
to ἀείρασθαι: cf, aipw.—v. dv-, ἀπ--, eio-, ἔπ--, παρ--, συν--αείρω. (The 
Root appears, by comparison of the Skt.and Lat., to have been SEP or EP, 
with a prefixed as in ἀείδω, défw.—From 4/ZEP we have σειρά, cf. Skt. 
sarat, sarit (linum), Lat. sero (serui), sera; from 4/EP, ὅρμος (monile), 
ὁρμαθός, ὁρμιά; also εἴρω, d-eipw, ἐερμένος. The sense of junction, union, 
lost in ἀείρω, appears in the derivatives συναείρω, παρήορος, συνήορος, 
συνωρίς, and to some extent in the words cited below, III. 2.) [ᾶ, 
when unaugmented; but ᾱ in arsi in late Ep., as ΟΡΡ., cf. C. 1. 177, 

Ἡ 247.  Tolift, heave, raise up, ὑψόσ᾽ detpas θῆίμεν [κυνέην. etc.] Π1.το. 
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465; ἴστια.. στεῖλαν ἀείραντες furled the sails by brailing them up, Od. 3. 
IL :—esp. to lift for the purpose of bringing or carrying, to bear, carry, 
ἐκ Βελέων Ἀαρπήδονα diov αείρας Il. 16. 678: νόσφιν ἀειράσας 24. 583 ; 
ἄχθος ἀείρειν, of ships of burden, Od. 3. 312; μῆλα γὰρ ἐξ Ἰθάκης.. 
ἄειραν νηυσί carried them off, 21. 18; μὴ µοι οἶνον ἄειρε offer me not 
wine, Il. 6. 264: often in participle with Verbs of motion, ἐπὶ στεφά- 
γην κεφαλῆφιν ἀείρας θήκατο 1Ο. 30; πίνακας παρέθηκεν ἀείρας Od. 
1.141; εὔμαριν ἀείρων Aesch. Pers. 66ο. 2. to raise, levy, λεκτὸν 
αροῦμεν στόλον Ib. 795. II. Med. {ο lift up for oneself, 
1.8, bear off, win, take, freq. c. acc. rei, πάντας ἀειράμενος πελέκεας 
Il. 23. 856, etc.: but also just like Act., [πέπλων] ἕν ἀειραμένη Il. 
6. 293: cf. αἴρω. 2. to raise or stir up, νεῖκος ἀειράμενος Theogn. 
903 | ἀείρασθαι πόλεμον to undertake a long war, Hdt. 7. 132, 156; 
βαρὺς a. slow to undertake anything, Id. 4. 150. 8. ἀείρασθαι τὰ 
ἱστία fo hoist sail, Id. 8. 56, 94; also without ἱστία, 1. 27: so Ap. Rh. 
has ἀείρειν ἱστία in Act., 2. 1229. III. Pass. to be lifted or 
carried up, és αἰθέρα diay ἀέρθη Od. 19. 540, cf. Il. 8. 74; ὑψόσ' 
ἀερθεὶς.. ἐχόμην Od. 12. 432; ἀείρεσθαι els.. to rise up and gotoa 
place, Hdt. 1. 170; ἀερθέντες ἐκ... Ib, 165 ;—mostly of seamen, but 
also of land-journeys, as ἀερθῆναι g. 52 :—depOeis, like Lat. elatus, 
rising above οἱ exceeding due limits, Pind. N. 4. III. 2. to be 
suspended, hang, [μάχαιρα] πὰρ fipeos µέγα κουλεὸν αἰὲν ἄωρτο 
I. 3, 272., 19. 2533; cf. ἠερέθομαι, αἰωρέομαι, peréwpos, ἄορ, 
ἀορτήρ. 3. metaph, {ο be lifted up, excited, Soph. Tr. 216. 
dels, part. of ἄημι. . 
ἀει-σέβαστος, ov, ever-august, title of late Emperors, C. I. 6187, al. 

_aet-atTos, ov, always fed: esp. of those who lived at the public expense 
in the Prytaneum, C. 1.115. 41., 184-197 :—in Epich. 18, Ahr. restores 
αἰνεῖ σῖτον. 
ἀεί-σκωψ, a kind of owl (σκώψ), so called from not being migratory, 

strix aluco, Arist. H. A, ο. 28, 1. 
ἄεισμα, τό, post. and Ion. for dopa, as ἀείδω for ddw, Hdt. 2. 79, Call. 

Ep. 28; also in Eupol. EiAwr. 3. 
ἀει-σόος, ov, ever-safe, Nonn. 
ἀει-στένακτος, ov, ever-sighing, Nicet. Eugen. 5. 119. 
ἀει-στρεφής, és, ever-turning, Greg. Naz. 

ἀεί-στροφος, ov, = foreg., Eust. Opusc. 109. 92, Tzetz. 
ἀει-σύμφορος, ον, ever-useful, Cleanth. ap. Eus. P. E. 679 C. 
ἀεί-συρος, ον, f. 1. for ἀήσυρος. ; 
ἀείτας, a, 6, Boeot. for ἀετός, Lyc. 461. 
ἀει-τελῆς, és, ever-perfect, θεός Alcin. Intr. 477. 
ἀεί-τρεπτος, ov, ever-turning, ever-changing, Pisid. 
ἀει-φᾶνής, és, ever-shining, of stars, Arr. Ind. 24. 6. 

visible, of the pole, Stob. Ecl. 1. goo. 

ἀείφᾶτος, ov, (Φημί) ever-famed, Or. Sib. 3. 418. 
ἀει-φλεγής, és, ever-burning, Greg. Naz., cf. Anth, Ῥ. 11, 409. 
ἀει-φρούρητος, ov, =sq., Nonn. 
ἀεί-φρουρος, ov, ever-watching, i.e. ever-lasting, Hesych., as emended 

by Pors. Ar. Nub. 518 (for ἀειφόρος); τῷ ἀ. µμελιλώτῳ Cratin. Madd. 1. 7; 
οἴκησις ἀείφρ., of the grave, Soph. Ant. 892; πύνοι Opp. H. 4. 189. 
ἀει-φύγία, ἡ, exile for life, φευγέτω ἀειφυγίαν Plat. Legg. 877 C, C. I. 
158 Β. 26; ἀειφυγίᾳ ζημιοῦν τινά Dem. 528. 7. 
ἀειφυλλία, ἡ, a being evergreen, Theophr. Ο. Ῥ. 2. 17, 2. 
ἀεί-φυλλος, ον, evergreen, Arist.G. A. 5. 3, 25, Theophr. C. Ρ. 1. Io, 7. 

ἀείφωτος, ov, (pis) ever-light, ἥλιος Dion. Areop. 188 Ο. 
ἀειχείμαστος, ov, (χειµάζω) ever-stormy, troubled, Joann. Clim. 
ἀεί-χλωρος, ov, evergreen, Euphor. Fr. 64. 
ἀει-χρόνιος, ov, everlasting, Anth. P. 12. 229. 
ἀεκαζόμενος, η, ov, particip. form =déxwv, Od. 18.135; πόλλ᾽ ἀεκαό- 

pevos (Virgil’s multa reluctans), 13. 277. 
ἀεκήλιος, ov, for ἀεικέλιος, Il. 18.773; εξ. ἀείδελος. 
ἀ-έκητν ος ἀεκητί, Epic Adv. against the will, often in Hom.; ο. gen., 

σεῦ ἀέκητι, ἀέκητι σέθεν, Lat. te invito, Od. 16. 94., 3. 213: θεῶν 
ἀέκητι, ἀέκητι θεῶν, Lat. Diis non propitiis, Il. 12. 8, Od. 4. 504. 
ἀ-εκούσιος, ov, also a, ον Luc. Syr.D. 18; Att. contr. ἀκούσιος, ον [a], 

but the uncontr. form is used in anapaest. by Soph. Tr. 1262. Against 
the will, constrained, forced, of acts or their consequences, τοῦτο . . οὐκ 

dex. αὐτῷ ἐγένετο Hdt. 2. 162; τλήσομαι .. ἀεκούσια πολλά Theogn. 
1343; θράσος ἀκούσιον (as Canter emended ἐκούσιον, but Ahrens better 
ἐκ θυσιῶν), Aesch. Ag. 803; ἐς ἀκουσίους ἀνάγκας πίπτειν Thuc. 3. 82; 
often in Att. of involuntary offences, dx. Φύνος Antipho 121. 36; 
ἀκουσίων πράκτορες Ib. 39, cf. Plat. Legg. 733 D, 864 A, Arist. Eth. N. 
3. 13 τὰ μὲν ἀκούσια [βλάβη] ἁπλῃ, τὰ δὲ ἑκούσια διπλῇῃ C. I. 
710. II. like ἀέκων, of persons, but only in Adv. ἀκουσίως, 
involuntarily, Thuc. 2. 8, Plat. Tim. 62 C; dx. ἀποθανεῖν, opp. to 
ἑκουσίως ἀποκτείνειν, Antipho 112. 10; ἀκουσίως τινὶ ἀφῖχθαι to have 
come as an unwelcome guest, Thuc. 3. 31 (Madvig ἀκουσίφ). 
ἀέκων, Att. contr. ἄκων [a], ουσα, ον, but the uncontr. form used in 

anapaest. by Aesch. Supp. 40: (ἐκών, v. sub ἔκηλος). Involuntary, 
constrained, of persons, ἀέκοντος ἐμεῖο Il. 1. 310; ἑκὼν ἀέκοντί γε θυμῷ 
4.433 strengthd., πόλλ᾽ ἀέκων (Virgil’s multa reluctans), 11. 557 :— 
Hom. uses the contr. form only in phrase τὼ δ οὐκ ἄκοντε πετέσθην 
(where however the metre would admit ἀέκοντε) Il. 5. 366, Od. 3. 484; 
otherwise it first occurs in h. Hom. Cer. 413, Hdt. 2. 131, al., and then 
is common in all Att. writers (cf. ἀεκούσιος); ἄκοντος Διός, invito Fove, 
Aesch. Pr. 771; often repeated, ἄκοντά σ᾿ ἄκων προσπασσαλεύσω Ib. 19, 
cf. 671: so, ἄκων ἀκούειν οὓς ἑκὼν εἶπεν λόγους Soph. Fr. 668, cf. Ant. 
276; µηδένα pyr ἀέκοντα µένειν Κατέρυκε Pherecr. Χείρ. 2 (mock 
heroic) :—Adv. ἀκόντως, unwillingly, ὁμολογεῖν Plat. Prot. 333 B, cf. 
Hipp. Mi. 374. D; οὖκ dx., ἀλλὰ προθύµως ἐπείσθησαν Xen. Hell. 4. 

II. ν. sub Gérns. 

2. always 

ar a 
dels — ἀέξω. 

8,5. II. in Poets, but rately, like ἀμούσιος, of acts or their 
consequences, involuntary, κακὰ ἑκόντα κοὺκ ἄκ. Soph. O. T. 12303 
ἔργων ἀκ. Id. O. Ο. 240, cf. 977. : 5 
ἀέλιοι, οἱ, brothers-in-law, whose wives are sisters: Hesych. writes at- 

λιοι, but wrongly, v. Eust. 648. 45, E. M. 31. 24. (Μ. Miiller, Oxf. 
Essays (1856), p. 21, compares Skt. syilas (uxoris frater) ; in which 
case α must be taken as euphon., ἀ-έλιοι.) 

ἀέλιος, 6, Dor. for ἠέλιος, ἥλιος, [ᾶ, but made short in Soph. Tr. 835, 
Eur. Med. 1252, Ion 122.] 
ἄελλα, Ep. ἀέλλη, 75, ἡ, @ stormy wind, a whirlwind, often in Hom., 

not rare also in pl.; ἀργαλέων ἀνέμων .. ἀέλλῃ Il. 13. 7953 ἄελλαι 
παντοίων ἀνέμων Od. 5. 292, 304; ὕψι 8 ἀέλλη σκίδνατ᾽ (1. ε. the 
dust), Il. 16. 374. 2. metaph. of any whirling motion, ὠκυδρόμοις 

d,, of an animal, Eur. Bacch. 873 ; ἄστρων ὑπ ἀέλλαισι Id. Hel. 1498. 
Used by Soph. also in derivs. and compds, (v. infr.), but the word is 
mostly Ep. (For the Root, v. sub εἴλω.) 
ἀελλαῖος, a, ον, storm-swift, πελειάς Soph. Ο. C. 1081. 
ἀελλάς, άδος, %,=foreg., ἵπποι Soph. O. T. 467; φωναί Id. Fr. 614. 
ἀελλήεις, εσσα, ev, =dedAAaios, Nonn. D. 5. 322, etc. 
ἀελλίὴς κονίσαλος, 6, in Il. 3. 13, eddying dust, i.e. an eddy of dust, not 

found elsewh.: Buttm., Ausf. Gr. § 41 Ann. 15 n., would write deAAqs, 
contr. from ἀελλήεις; cf. Spitzn. ad]. (For the Root, v. sub εἴλω.) 
ἀελλο-δρόµος, ov, storm-swift, πῶλος Bacchyl. 6. 
ἀελλό-θριξ, τριχος, 6, ἡ, with hair floating in the wind, Soph. Fr. 273. 
ἀελλο-μάχος, ov, struggling with the storm, Auth. P. 7. 586. 
ἀελλό-πος, ποδος, 6, ἡ, for ἀελλόπους (like ἀρτίπος, Οἰδίπος, etc.) :— 

' storm-footed, storm-swift, Il. 8. 409, etc. (never in Od.): dat. pl. ἆελ- 
λοπόδεσσιν h. Hom. Ven. 218; pl. ἀελλόποδες, --πόδων, Simon. 7, Pind. 
N. 1.6, etc. : once only in Τταρ., viz. Eur. Hel. 1330.—Later ἀελλοπόδης, 
ov, Opp. C. 1. 413. 
ἀελλός, 6, a bird, perth. the stormy petrel, Hesych. 

᾿Αελλώ, dos, contr. οὓς, ἡ, (ἄελλα) Storm-swift, name of a Harpy, Hes. 
Th. 267; also of a hound, Ovid, Metam. 3. 219. 
ἀελλώδης, ες», (εἶδος) storm-like, stormy, Schol. Il. 3. 13. 
ἀελπτέω, {ο be ἄελπτος, have no hope, despair, only found in part., ἀελ- 

πτέοντες σόον εἶναι Ἡ. 7. 310; ᾱ. τοὺς Ἕλληνας ὑπερβαλέεσθαι Hat. 7. 
168 :—the forms ἀελπέω, ἀελπής are defended by Lob. Phryn. 569. 
ἀ-ελπτής, és, unhoped for, unlooked for, unexpected, Ὑαΐαν ἀελπτέα 

δῶκεν ἰδέσθαι Od. 5. 408; ubi olim ἀελπέα, ν. foreg. 
ἀ-ελπτία, ἡ, an unlooked for event, é€ ἀελπτίης, Lat. ex insperato, un- 

expectedly, Archil. 54. II. despair, Pind. Ῥ. 12. 55 [where i]. 
ἄελπτος, ον, (ἔλπομαι) -- ἀελπτής, h. Hom. Cer. 219; ἐξ ἀέλπτου be- 

yond hope, unexpectedly, Hdt. 1. 111; so ἐξ ἀέλπτων seems to be used 
in Soph. Aj. 715, cf. Aesch. Supp. 357; why ἄ., ἄ. κακόν Id. Pers. 265, 
1005 ; εἴπερ ὄψομαι τὰν ἄελπτον ἁμέραν Eur. Supp. 785: ἄελπτα γὰρ 
λέγεις Id. Hel. 585. 2. beyond hope, despaired of, Archil. 74, 
Solon 35, Hipp. Art. 808. II. act. hopeless, desperate, h. Hom. 
Ap. 91, Aesch. Supp. 907. III. Adv. --τως, beyond all hope, 
Lat. insperato, Aesch. Pers. 261, Soph. El. 1263; and in bad sense, Aesch. 
Supp. 987: also neut. pl. as Adv., Eur. Phoen. 311. 
ἄεμμα, τό, Ep. for ἄμμα, a bowstring or bow, Call. Dian. 10, Apoll. 33- 
ἀέ-νᾶος [ᾶ-], ον (νάω A), also dei-vaos Hdt., contr. ἀείνως Ar. Ran. 

146, (never ἀένναος, which, though often introduced by the Copyists, 
Herm., Eur. Ion 117, has shewn to be against analogy, cf. ἀεί 5); used 
by Trag. only in lyr. passages. Ever-flowing, κρήνης 7 ἀενάου καὶ 
ἀπορρύτου Hes. Op. 5973; ἀείναος λίμνη, ποταμός Hdt. 1. 93, 145, cf- 
Simon. 120; ποταμοὺφ ἀενάους Aesch. Supp. 554; τὰν ἀέναον παγάν 
Eur. Ton 117, cf. 1083, Or. 1229 ; devdou πυρός Pind. P.1.9; βόρβορον 
καὶ σκῶρ ἀείνων Ar. Ἱ. ο.: ἀέναοι νεφέλαι Id. Nub. 275 τ---ΡΕΠΕΤΑΙΙΥ, 
everlasting, ἀρετᾶς .. κύσµον ἀέναύν τε Κλέος Simon. 4; ἀενάοις ἓν 
Τραπέζαις, of the dinners in the Prytaneum, Pind. Ν. 13. 9 ;—also in 
Prose, ἀέν. τροφή Xen. Ages. 1, 20; ἀεναώτερον .. τὸν ὄλβον παρέχειν 
Id. Cyr. 4. 2,44: ἀέναον οὐσίαν πορίσαι Plat. Legg. 966 E; ποταμοὲ 
ἀέναοι Arist. Meteor. 1.13, 6. Ady. ἀενάως Id. Occ. 2. 4; 1% 
ἀενάων, ουσα, ov, =foreg., Od. 13. 109, Hes. Op. 548. 
G-evvOnTOS, ov, never thought of, Schol. Soph. Tr. 1057. 
ἀεξίβιος, ov, increasing while one lives (), πένθος Epigr. Gr. 562. 
ae ξ(-γνιος, ον, strengthening the limbs, ἄεθλα Pind. Ν. 4. 120. 

St-KAKOS, ov, multiplying evil, Nonn. D. 20. 84. 
BL-KEPWS, WY, gen. w, making horns grow, Ο. 1. 6272. 
ξί-νοος͵ ov, contr. —vous, ουν, strengthening the mind, Procl.h. Mus. 16. 
E(-ToKos, ov, nourishing the fruit of the womb, Noun. D. 5. O14, ete. 
ξί-τροφος, ov, fostering growth, Orph. Ἡ. 51. 17. 
t-puhAos, ov, nourishing leaves, leafy, Aesch. Ag. 697. 

€ (-φῦτος, ov, nourishing plants, Ἠώς Mel. in Anth. P. 9. 363, 5. 
ω, old post. form of αὔξω (αὐξάνω), found once in Hdt., twice in 

Trag. (in lyr. passages) ; used by correct writers only in pres. and impf. without augm.: later Poets formed a fut. ἀεξήσω (Nonn. D. 12, 24), aor. ἠέξησα (Ib. 8. 104, Anth. append. 299), fut. med. de€qoopae (Ap. Rh. 3. 837), aor. pass. ἀεξήθην (Anth. P. 9. 631), plapf. (ἀν- )ηέξητο (Nonn. D. 4. 427). (Prob. from 4/FES, with a pretixed (cf. ἀείδω, ἀείρω), whence also αὔέω, etc.; cf. Skt. vakshdmi (cresco) ; Goth. vahstus (αὔζησις); O. Norse vaxa, to wax ; O.H.G. wachsa (wachsen) : the Lat. augeo is referred by Curt. to a diff. Root ; ν. sub ἡγιής.) Το increase, enlarge, foster, strengthen, ἀνδρὶ δὲ κεκμηῶτι µένον μέγα οἶνος ἀέξει Il. 6. 261; θυμὸν ἀέξειν Il. τ7. 226; πένθος a. to cherish woe, Od. 17. 489; υἱὸν d. to rear him to man’s estate, 13. 360; ἔργον ἀέξουσι os θεοί they bless the work, 1 8.372. 2. to exalt by one's deeds to glorify, magnify, αὐτούς 7 ἀέξοι καὶ πύλιν Pind. Οἱ 8, fin; τὸ πλῆθος ἀέξειν Hdt. 3. 8ο: {ο magnify, exaggerate, [ἀγγελίαν] μῦθος : 



pe ” 
ἄεπτος---- ἄζηλος. 

ἀέξει Soph, Aj. 226. 8. ἀέξειν βούταν φύνον Eur. Hipp. 537; cf. 
αὐξάνω 1.4. II. Pass. to increase, grow, Τηλέμαχος δὲ νέον 
μὲν ἀέξετο was waxing tall, Od. 22. 426; οὗ .. mor’ ἀέξετο κΌμά Ύ ἐν 
αὐτῷ no wave rose high thereon, 10. 93; χόλος .. ἀνδρῶν év στήθεσσιν 
ᾱ. ἠὔτε καπνός rises high, Il. 18. 110; τόδε ἔργον ᾱ. it prospers, Od. 
14. 66: ἀέξετο ἱερὺν ἦμαρ was getting on to noon, ll. 8. 66, etc.; so, 
μῆτις ἀεξεται Emped. 375; Κέρδος ἀέξεται Aesch. Cho. 825, cf. Supp. 
856. III. in Soph. Ant. 353 Dind. has received Déderlein’s 
doubtful Conj. ἀέξεται (for ἄξεται) as a med. form, exalts, adorns ; 
better (with Schéne) ὀχμάζεται, v. Schneidew. ad 1. IV. intr. = 
Pass., Q. Sm. 1. 116. 
ἄεπτος, ον, epith. of young animals, as the Schol. read in Aesch. Ag. 

141, explaining it by τοῖς ἔπεσθαι τοῖς γονεῦσι μὴ δυναµένοις: the Med. 
Ms. gives ἀελπτοις: but the word is no doubt corrupt. 
ἀ-εργηλός, i, όν, -- ἀεργός, Ap. Rh. 4.1186, etc.; ἂ-εργής, ές, Nic. Fr. 4. 
ἀγεργία, Ion. —(y [7], ἡ, a not working, idleness, Od. 24. 251, Hes. Op. 

309, Bion 6. 6 (ubi vulg. ἀεργείῃ). 2. of a field, a lying fallow 
or waste, Orac. ap. Aeschin. 69. 1.—Cf. the Att. form dpyia. 
ἀ-εργός, όν, like ἀεργής, ἀεργηλός, not-working, idle, Il. 9. 320, Od. 

19. 27, Hes. Op. 301, etc. ;—d. δόµοι idle houses, i.e. where people are 
idle, Theocr. 28. 15: ο. gen. not working out, not doing, ἔργων αἰσχρῶν 
ἀπαθὴς καὶ ᾱ, Theogn. 1177, II. act. making idle, Nic. Th. 
381.—Cf. the Att. form ἀργός, 
«ΡΟ, Adv. (deipw) lifting up, Aesch. Ag. 235.—Cf. the Att. form 
ἄρδην. 
ἀερέθομαι, see under Ion. form sjep-. 
ἄερθεν, v. sub ἀείρω. 
᾿Δερία, as, Ion, Ἠερίη, ης, ἡ, old name of Egypt, prob. from dap, the 

anisty or dark land, Aesch. Supp. 78, cf. Ap. Rh. 4. 267 ; also of Crete, 
Plin, H. N. 4. 20. 
ἀερίζω, (ἀήρ) {ο be like air; and so, 

1. 83. 2. to be sky-blue, Id. 5. 100. 

ἀερικόν, τό, name of a tax by Justinian, Georg. Cedr. 742 C. 
ἀέρῖνος, η, ov, aerial, like air, Arist. Metaph. 8. 7, 5. 2. sky-blue, 

ἐσθής Poll. 4. 119. 
ἀερί-οικος, ον, dwelling in air, Eubul. Incert. 16 (mock heroic). 
ἀέρίος [@], ov, also a, ov: Ion. Aéptos, η, ον (q. v.): (ἀήρ). In 

the mist ot thick air of morning, Eur. Phoen. 1534. II. in the 
air, high in air, Eur. Tro. 540: of the air, aerial, opp. to χθόνιος, Id. 

Fr. 27; φύσις Arist. Mund. 3, 4; (@a Ib. 6, Luc. Prom. 6; ἀέριον γένος 
Plat. Epin. 984 D :—Adv. --ως, Iambl. de Myst. IIT. wide as air, 
infinite, Diod. 1. 33, etc. 
ἀερῖτις, ἡ, pec. fem. of dépios, Diosc. 2. 209. 
ἄερκτος, ον, (ἔργω, εἴργω) unfenced, open, Lys, 110. 42. 
ἀεροβάμων [a], ον, travelling the air, of birds, cf. Lob. Phryn. p. 431. 
ἀεροβᾶτέω, {ο walk the air, of Socrates, in pres., Ar. Nub. 225, 1503, 

Plat. Apol. 19 C: aor. part. ἀεροβατήσας Luc. Philopatr. 12. 
ἀερο-βάτης, ου, 6, one who walks the air, Plut. z. 952 F. 
Gepo-divijs, ές, Ion. Hep-, wheeling in air, ἀετός Anth. P. 9. 223. 
ἀερο-δόνητος, ov, air-tossed, soaring, Ar. Αν. 1355; cf. νιφόβολο». 
ἀεροδρομέω, {. ήσω, {ο traverse the air, Luc. V. H. 1. 1ο. 
depo-Spopos, ov, traversing the air, d. ὕδωρ, of an aqueduct, C. 1. 4535 

(add.), cf. Eust. 1503. 1Ο, Manass. Chron. 143, 410. 
ἀερο-ειδής [a], Ep. and Ion, ἠεροειδής, és. Like the sky or air, 

Plat. Tim. 78 C, Arist. Gen, et Corr. 2. 3, 5 :—sky-coloured, Id. Color. 3, 
8 : ef. ἀερώδης.- Έος the Homeric usage of the word, v. Περοειδή». 
ἀερόεις, Hesych,, but elsewh. only in Ion. form ἠερόεις, q. Υ. 
ἀερόθεν, Adv. out of the air, from on high, cited from Eust. 
ἀερο-κόραξ, ἄκος, 6, an air-raven, Luc. V. H. 1. 16. 
ἆερο-κώνωψ, ωπος, an air-gnat, Ibid. 
ἀερο-λέσχης, ov, 6, a man of big empty words, Hesych. 
ἀερο-μᾶχία, ἡ, an air-battle, Luc. V. H. 1. 18. 
ἀερό-μελι, ττος, τό, honey-dew, Virgil's aérium mel (some say manna), 

Ath. 500 D; also Sov μέλι. 
ἀερο-μετρέω, to measure the air; hence to lose oneself in vague specu- 

lation, in pres. inf., Xen. Όσο, 11, 3; cf. ἀεροβατέω. 
ἀερο-μϊγής, ές, compounded of air, Diog. L. 7. 145, etc. 
ἀερομυθέω, = µετεωρολογέω, περὶ σελήνης Philo 1. 457:—from ἀερό- 

μυθος, Id. 2. 268. ; 
ἀερονηχής, és, (νήχομαι) floating in air, of the clouds, Ar. Nub. 337. 
depo-vopew, to move in air, Heliod. 10. 30; cf. χειρονοµέω. 
ἀερόομαι, Pass. to become air, Heraclid. Alleg. 22. 
ἀερο-πετής, ές, (πίπτω) fallen from the sky, Sanchun, ap. Eus. P. E. 38 C. 
ἀερο-πέτης, es, (πέτοµαι) flying in air, Horapollo 2. 124. 
ἀερό-πλᾶνος, ov, wandering in air, Hesych. s. v. ἠεροφοῖτις. 
ἀεροπορέω, {0 traverse the air, Philo 2. 116, 300. 
ἆερο-πόρος, ov, traversing the air, Plat. Tim. 40 A, Philo. 
ἀερο-σκοπία, ἡ, divination by observing the heavens, Schol.Il.1.62, Tzetz. 
ἀεροτόμος, ov, (τέµνω) cleaving the air, seems to have been coined by 
way of derivation for "Αρτεμις, Clem. Al. 668. 
ἀερό-τονος, ov, stretched or driven by air, Philo in Math. Vett. 77. 
ἀερο-φόβος, ον, afraid of the air, Cael. Aurel. Μ. A. 3. 12. 
ἀερό-φοιτος, ον, roaming in air, Aesch. ap. Ar. Ran. 1291. 
πι ov, upborne by air, Eubul. Στεφ. 2. 2 (Meineke suggests 

Bpo-). 
ἀερό-χροος, —ous, sky-coloured, Diosc. 5. 85, v. 1. Orph. Lith. 264. 
ἀέροψ, Ion. ἠέροψ, οπος, 6, Boeot. name for the bird µέροψ (q. ν.), 

Schol. Ar. Av. 1354. 
ἀέρρω, Acol. for ἀείρω, Sappho 91, Alcae. 78; an aor. 1 subj. ἀέρσῃ 

Panyas. 6. 13 Diibner. 

1. to be thin as air, Diosc. 
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ἀερσι-κάρηνος, ov, carrying’ the high head, Paul. Sil. Ecphr. 397. 
ἀερσί-λοφος, ον, high-crested, Ap. Rh. 2. 1061, Nonn. 
ἀερσί-νοος, ov, contr. «νους, ουν, haughty, Noun. Jo. 8. v. 44. II. 

act. cheering, oivos, prob. Ἱ. Ion 9; also, dep. Βάκχου ap. Tzetz. Schol. 

ad Hes. Ρ. 18, Gaisf. 
ἀερσϊπέτης, ες, (πέτοµαι) -- ἀερσιπότης, Q. Sm. 3. 211. 
ἀερσῖ-πόδης, ov, ὁ, -- ἀερσίπους, Nonn. D. 1Ο. 491. 
ἀερσῖ-πόρος, ov, going on high, Nonn. D. 1. 285. 
ἀερσϊπότης, ου, 6, (ποτάοµαι) high-soaring, Hes.Sc. 316, Anth.P. 5.299. 
ἀερσῖ-πότητος, ov, = foreg., Hes. Op. 775. 
ἀερσί-πους, 6, ἡ, πουν, τό, lifting up the feet, brisk-trotting, ἵπποι 

ἀερσίποδες Ile 18. 532: contr. ἀρσίποδες h. Hom, Ven. 211. 
ἀερτάζω, lengthd. Ep. form of ἀείρω, to lift up, Ap. Rh. 1. 738, Call. 

Fr. 19, etc.; impf. ἠέρταζον Anth. Ῥ. 9. 12, Ap. Rh., etc., Ep. aor. 
ἀερτάσσειε Nonn. D, 43. 99:—besides these forms, we have (from 
*depraw) aor. 1 ἠέρτησε Anth. P. 6, 223; pf. pass. ἠέρτηται, Ib. 5. 230, 
Opp. C. 2. 99. 
ἀερώδης, es, (εἶδος) like air, Arist. Mund. 4, 18: light of texture, Schol. 

Eur. Or. 1431. 2. like ἀεροειδής, of colour, τὴν χρόαν Diosc. 5.170: 
as subst., τὸ ἀερῶδες the airy nature, Emped. ap, Plut. 2. 888 B. II. 
full of air, Arist. Ῥ. A. 3. 6, 8. Cf. ἀεροειδής. 

ἀές, Dor. for ἀεί. 
deca, ἀέσαμεν, contr. ἄσαμεν, ἄεσαν, inf. ἀέσαι, an aor. I (with no 

other tense in use) fo sleep, Od. 19. 342., 3. 151, 490., 15. 40, never in 
Il. (Akin to dn, dw, cf. πνέοντα .. ὕπνῳ Aesch. Cho. 622, and Virg. 
proflare somnum : cf. Lob. Rhemat. p. 144.) [4 in arsis or by contrac- 
tion, ἅ in thesis. ] 
ἀεσιφροσύνη, ἡ, silliness, folly, ἀεσιφροσύναι Od. 15. 470, Hes. Th.502. 
ἀεσί-φρων, ον, gen. ovos,= φρεσὶν ἀασθείς, damaged in mind, witless, 

silly, Il. 20. 183, Od. 21. 302, Hes. Op. 333 ;—and therefore fot caoi- 
Φρων (from daw, φρήν), Buttm. Lexil. s. Υ. ἆᾶσαι. 
ἀέτειος [a], ov, (ἀετός) of the eagle, Suid.; cf. atértos. 
ἀετῆς, ές, v. sub αὐετής. 
ἀετῖδεύς [ᾶ], έως, 6, an eaglet, Ael, Ν. A. 7. 47. 
ἀετίτης [τ] λίθος, 6, the eagle-stone, said to be found in the eagle’s 

nest, Λε], N. A. I. 35. 
ἀετός, Ep. and Ion. αἰετός (v. sub fin.), od, 6, an eagle, as a generic 

name, Il. 8. 247; its epithets in Hom. are ἀγχυλοχείλης, ὑψιπετή», 
ὀψιπετήεις, αἴθων, µέλας, Κκάρτιστος καὶ ὤκιστος πετεηνῶν, ὀξύτατος 
δέρκεσθαι, and in respect to omens, Τελειότατος, Il, 8. 247, cf. 12. 209, 
Od. 2. 146: it was the favourite of Zeus, dare col αὐτῷ φίλτατος 
οἰωνῶν Ἡ. 24. 310; so in Trag., Διὺς.. πτηνὸς κύων, δαφοινὸς a. 
Aesch. Pr. 1022, cf. Ag. 196: 6 σκηπτροβάµων ἆ., Κύων Διός Soph. Fr. 
766 :—proverb., αἰετὸς ἐν ποτανοῖς Pind. N. 3. 138; ἀετὸς ἐν νεφέλαισι, 
of a thing quite out of reach, Ar. Eq. 1013; derdv Κάνθαροε µαιεύσομαι 
(v. sub μαιεύομαι) ;—the diff. kinds are distinguished by specific names, 
ᾱ. γνήσιος seems to be the golden eagle, χρυσάετος, Arist. H. A. 9. 32, 
6, sq.; in this chapt. he enumerates the other kinds, πυγαργός, πλάγγος or 
νηττοφόνος, µελανάετος, περκνύπτερος of ὑπάτος (yuT—), ἁλιάετο». 2. 
an eagle as u standard, of the Persians, Xen. Cyr. 7. 1, 41 of the 
Romans, Plut. Mar. 23, etc. II. a kind of ray, of the class 
σέλαχος, Arist. H. A. 5. 5, 3. III. in architecture, like ἀέτωμα, 
the gable of a house, the pediment of a temple, Lat. fastigium, Ar. Αν. 

IIo, ubi v. Schol., C. I. 160 11. 80; said to be invented by the 
Corinthians, Pind. Ο. 13. 29:—also called τύμπανον and δέλτα. Οἱ. 
Valck. Diatr. p. 214 (Eur. Fr. 764). (The Ion. form αἰετός is constantly 
used by the Ep. and Lyr. Poets; but the only correct Att. form is derds, 
though αἰετός has often been introduced by the Copyists into Ττας., etc., 
ef, ἀεί.--- Another form, αἰητός, is now read in Pind. P. 4. 6, v. Bergk Anacr. 
g9, Arat. 623, 691. The dial. form αἰβετός, i.e. aiferés, cited in 
Hesych., confirms the belief that the Root is AF, v. sub ἀΐω (A).) (4, 
Piers. Moer. 231, and in all derivs. and compds. 
ἀετοφόρος, 6, a standard-bearer, Lat. aquilifer, Plut. Caes. 52. Cf. 

dnropépos. | 
ἀετώδης [a], ες, (εἶδος) eagle-like, Luc. Icarom. 14. 
ἀέτωμα [a], τό, -- ἀετός 111, a gable, Lat. fastigium, οἴκου Hipp. Art. 

808, cf. Timae. 50, Joseph. A. J. 3. 6, 4: αἴτωμα in Ο. 1. 481. 5. 
ἀέτωσις [a], εως, 7, the forming of a gable, Lat. fastigatio, Athen. de 

Mach. p. 4. 
aga, ἡ, (v. ἄζω) heat, ἠελίου Opp. Ο. 1. 134, cf. 2. 324 :—dryness, of 

the skin, ypods Nic. Th. 304, ubi Schneid. dry :—but in Od. 22. 184 an 
old shield is said to be πεπαλαγµένον a(n coated with dirt or mould :— 
of dry sediment, Schol. Theocr. §. 109. 9 
ἀζαίνω, (ἄζω) to dry, parch up, aor. subj. ἀζήνῃ, -ἤνῃσι Nic. Th. 205, 

368 (Schneid. reads also αὖὐαιν. after Cod. 11): Pass., ἀζαίνεται (Schneid. 
αὐαίνεται) Ib. 339. Cf. ἀζάνω, καταζαίνω. 
ἀζᾶλέος, a, ov, dry, parched, ovpos Ἡ. 20. 491; ὕλη Od. g. 234, etc. ; 

βῶν ἀκαλέην dry bull’s-hide, Il. 7. 239; 4¢. γῆρας withered, sapless, 
Epit. in C. 1. 6280. 12, Plut. 2. 789 B. 9. metaph. dry, harsh, cruel, 
like ἄτεγκτος, Anth. P, 5. 238, v. Lob. Aj. 648. II. act. parch- 
ing, scorching, Σείριου Hes. Sc. 153, cf. Ap. Rh. 4. 679; of love, µανίαι 
Ibyc. 1.—Poet. word. 
᾽Αζανία, ἡ, land of Ζάν or Zevs, i.c. Arcadia, Steph. Byz. 
ἀζάνω,ξ- ἀζαίνω, h. Hom. Ven, 271, in Pass. 
ἄ-ζευκτος, ov, unyoked, Dion. H. 2. 31, etc.; &¢. γάμου Schol. Ar. Lys. 

217: also without γάμου, e.g. παρθένος, Schol. Ap. Rh. 4. 897. 
ἀζηλία, ἡ, freedom from jealousy, Clem. Al. 171. II. simplicity, 

Plut. Lyc. 21. 
ἄ-ζηλος, ov, like ἀζήλωτος, unenvied, unenviable, dreary, γῆρας Simon. 

Aiea: 1, 11; Φρουρά Aesch, Pr. 143; βίος, ἔργον Soph. Tr. 284, 745 ; 
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θέα Fl. 1455; in Orac. ap. Hdt. 7. 140, ἄζηλα πέλει all are in ill plight, 
Lob. Aglaoph. 1353 corrects ἀΐδηλα. 2. generally, sorry, incon- 
siderable, Plut. Lyc. Io. II. act. not envious, Ath. 594 C. 
ἀ-ζηλοτύπητος, ον, unenvied, Plut. 2. 787 D. 

at λότῦπος, ov, free from envy, Plut. Comp. Lyc. ο. Num. 3. 
ἀ-ζήλωτος, ον, not to be envied, Plat. Gorg. 469 B. 
ἀ-ζήμιος, ον, Sree from further payment, Hdt. 6. 92. 2. without 

loss, scot-free, Lat. immunis, ἄπιθι ἆξ. Id. 1.212; in legal usage, ἀβλαβῃ 
καὶ GCnmov παρεχέτω Plat. Legg. 865 C: unpunished, Eur. Med. 
1050, Ar. Ran. 407, Antipho 123. 37, etc.; ὑπό τινος Plat. Rep. 366 A: 
not deserving punishment, Soph. El. 1102: ο. gen., ἀσεβημάτων af. 
Polyb. 2. 6ο, 5. Adv. —iws, with impunity, Philem. Ineert. 1Ο: also 

without fraud, honestly, Joseph. A. J. 15. 4, 4 II. act. not 
ting to punishment, harmless, of sour looks, Thuc. 2. 373 οὐκ ag. 

Joseph. A. J. 15. 5, 1. 

᾿Αζησία, ἡ, a name of Demeter, prob. corrupt for Αὐξησία, Soph. Fr. δοο. 
ἀ-ζήτητος, ον, unexamined, Aeschin. 57. 3. Adv., ἀζητήτως ἔχειν τινός 

Philo 1. 96. 
ἀζηχής, és, unceasing, excessive, ὀδύνη Il. 15. 25; ὀρυμαγδός 17. 741: 

neut. as Αάγ., ἀζηχὲς φαγέµεν καὶ πιέµεν Od. 18. 3; [dies] a¢. µεμα- 
κυῖαι Il. 4. 435. 11. hard, rough, κορύνη ΑΡ. Rh. z. 99; θυμύς 
v. L Il. 15. 25, cf. Lob. Aj. 648. (Ep. word, perhaps an old dialectic 
form for ἀδιεχής (a copulat.), v. sub ζα--.) 
ἄζομαι, Dep., used only in pres. and impf.; act. only in Soph. O. Ο, 

134, part. ἄζοντα. To stand in awe of, dread, esp. the gods and one’s 

parents, ἀζόμενοι.. Απόλλωνα Il. 1.21; par’ οὖν µητέρ᾽ ἐμὴν ἄζευ Od. 
17. 401; followed by inf., χερσὶ 8 ἀνίπτοισιν Διὶ λείβειν . . ἄζομαι Il. 6. 
367: ξείνους οὐχ ἄζεο .. ἐσθέμεναι Od. 9. 478; ἅς. µή Il. 14. 261 ;—so 
in Theogn., τίς δή κεν.. dar ἀθανάτους 748; and in Trag., ris οὖν 
Tad οὐχ ἄξεται Aesch.Eum. 389; Παλλάδος δ' ὑπὸ πτεροῖ ὄντας ἄζεται 
πατήρ (sc. Ζεύς) respects .. , 1b. 1002; ἄζονται γὰρ ὁμαίμου» Id. Supp. 
651 ; πλόκαμον ovday’ ἄζεται Ib. 884 (all lyr.) ; οὐχ ἄξομαι θανεῖν I 
Sear not to die. . ,Eur. Or. 1116 (vulg. οὐ χάζομαι, cf. Elmsl. Heracl. 600, 
Monk Alcest. 336). 2. absol. in part. awe-struck, Od. 0. 200 ; ἀμφί 
σοι ἀζόμενος Soph. Ο. Τ. 155. (From 4/ΑΥ ν. ἄγος, ἄγος, ἀγνός, ἅγιο».) 
ἄζος, ὁ, contr. from ἄοζος, a servant, Clitarch. ap. Ath. 267 Ο. 
ἀ-ζυγῆς, és, =a lug, Clem. ΑΙ. τοῦ. : 
ἄ-ξῦγος, ον, -- ἄξυξ, unwedded, κοίτη Luc. Amor. 44. 

α pair, σανδάλια Strabo 259. 
G-Lipos, ον, without process of fermentation, Plat. Tim. 74 D:—of 

bread, unleavened, ἄρτος Ath. 109 B, ἄρτους a¢., ἄζυμα λάγανα Lxx 
(Exod. 29. 21, Levit. 2. 4): absol., ἄζυμα, Τά, Exod. 12.15; but τὰ 
ἄξυμα the feast of unleavened bread, Ev. Marc. 14. 1,=% ἑορτὴ τῶν 
ἀξύμων Ev. Luc. 22. 1. 
ἀζυμοφαγία, the eating of unleavened bread, Just. Mart. 231 D (in ΡΙ.). 
Luk, ὕγος, ὁ, ἡ, τό, (ζεύγνυμι) unyoked, unpaired, Archil. 157, Arist. 

Pol. 1. 2, 10; and so unmarried, Eur. Bacch. 694; of Pallas the virgin 
goddess, Id. Tro, 536: with a gen. added, ἄζυξ λέκτρων, γάμων, εὐνῆς, 
Lat. nuptiarum expers, Eur. Hipp. 546, I. A. 805, Med. 673. 
ἅζω, v. sub ἄζομαι. 
ἄζω (A), to dry up, parch, énére ypda Σείριος ἄξει Hes, Sc. 397, cf. 

Op: 585, Alcae. 39 :—Pass., [αἴγειρος] ἀζομένη κεῖται lies drying, Il. 4. 
487. (From AZ come also ἄζα, ἀζαίνω, -avw: αὔω, αὐαίνω come 
from a diff. Root.) 
ἄζω (B), to cry ἆ (as αἰάζω to cry αἰαῖ), to groan, sigh, Soph. Fr. 808 ;— 

and perh. this is the sense of the Med., εἴτις.. ἄζηται κραδίην ἀκαχήμενος 
Hes. Th. gg. 2. to breathe hard, Nicoch. Incert. 2; cf. αἰάζῳ 2, ἀάζω. 
ἁζωΐα, ἡ, (ἄζωος) lifelessness, Porph. ap. Stob. Ecl. 1. 820. 
ἀζωνικός, ή, dv, =sq., Psell. 1. ο. 
ἄ-ζωνος, ov, confined to no zone or region, opp. to local deities, Serv. 

Virg. Aen. 12. 118, Psell. Exp. Dogm. Chald. 114. 
ἄ-ζωος, ov, (ζωή) lifeless, Porphyr. 11. ((Gov) without worms 

in it, of wood, Theophr. Ο. P. 4. 15, 3. 
ἄ-ζωστος, ov, (ζώννυμι) ungirt, from hurry, Hes. ΟΡ. 343: generally, 

not girded, Plat. Legg. 954 A. 
d-fwros, ov, =foreg., E. M. 22, 20. 
ἀηδέω, to feel disgust at, δείπνῳ ἀηδήσειεν as the Vienn, Ms. in Od. 1. 

134, ubi nunc ἀδήσειεν (ν. ἀδέω). 5 
ἀηδής, ές, (ἧδος) unpleasant to the taste, distasteful, nauseous, of food, 

drugs, etc., Hipp. Aph. 1246, Plat. Legg. 660 A. 2. generally of 
all things unpleasant, as οὐδὲν of ἀηδέστερον ἔσεσθαι Hdt. 7. ot, 
Plat. Legg. 893 A, al.: in Plat. freq. of narration ἀηδές or οὐκ ἀηδές 
ἐστι, Apol. 33 C, 41 B, Phaedo 84 D:—Comp. ἀηδέστερος, Hdt. |. c.: 
Sup. ἀηδέστατος, Plat. Legg. 663 C, Phaedr. 4ο B. II. of per- 
sons, unpleasant, disagreeable, odious, ἀπογηρὰς a. γίγνεται Alex. Incert. 
15, cf. Dem. 1147. 12, Arist. Eth. N. 2. 7,13, al.; tei to one, Plat. 
Phaedo gi B. III. Adv. -δῶς, unpleasantly, (ἢν Id. Prot. 
351 B, cf. Phaedo 88 C, al.; ἀηδῶς ἔχειν τινί to be on bad terms with 
one, Dem. 500.15; so, ἀηδῶς διακεῖσθαι, ἀηδῶς διατεθῆναι, πρός τινα, 
Lys. 145. 36, Isocr. 237 A. 2. without pleasure to oneself, un- 
willingly, od« ἆ. Plat. Prot. 335 C, al. 
andia, 7, α being disagreeable, nauseousness, of drugs, Hipp. Acut. 

387. II. mostly of persons, unpleasantness, odiousness, Dem. 564. 
12, Aeschin. 64. 3, Theophr. Char. 20; τὴν σὴν a. your odious presence, 
Aeschin. 77. 12. 2. a being ill-pleased, disgust, dislike, Plat. Phaedr. 
240D, Legg. 802 D, etc.; pl, ἆ. καὶ βαρύτητες τῶν ἄλλων Isocr. 
239 B. : 
ἀηδίζω, to disgust, τὴν γεῦσιν Sext. Emp. P. 1. 02 :—Pass. to be dis- 

gusted with, Eccl. 
ἀηδισμός, 6, disgust, opp. to ἡδονή, Sext. Emp. P. 1. 87. 

2. in pl. ot 

ἁἀζηλοτύπητος — ἀήτης. 
ἀηδόνειος, ον,-- ἀηδύνιος, ὕπνος and. proverb. of the least wink of sleep, 

Nicoch, Incert. 3, cf. Nonn. D. 5. 411. 
a-ydovia, 7, loss of pleasure, Diog. L. 2. 89, 99. : _ 
ἀηδονιδεύς, έως, 6, a young nightingale, Theocr. 15.121, in poet. pl. 

ἀηδονιδῆες, cf. Valck. ad 1. (p. 491 B). Cf. ἀηδύνειο. αν νο 
ἀηδόνιος, ον, of a nightingale, Ὑύος, νόμος a. the nightingale’s dirge, 

Aesch. Fr. 420, Ar. Ran. 684; cf. dnddveios. 

ἀηδονίς, ίδος, ἡ, -- ἀηδών, a nightingale, Eur. Rhes. 550, Call. Lav. Pall. 
94, Theocr. 8. 38; Μρυσάων ἁηδονίς, of a poet, Anth. P. 7. 4143 of a 
girl, Epigr. Gr. 551. 6.—Dim. only in form. 
ἀηδώ, -- ἀηδών, of which we have gen. ἀηδοῦς Soph. Aj. 628 (the Schol. 

says it is a Mytil. form), vocat. ἀηδοῖ Ar. Av. 679. ο 
ἀηδών, όνος, ἡ, (ἀείδω) the songstress, i.e. the nightingale, Hes. Op. 

201; in Hom. of the daughter of Pandareiis, who was changed into a 

nightingale, Od. 19. 518, where the description ( τε θαμὰ τρωπῶσα χέει 
πολυηχέα φωνήν) plainly indicates the nightingale, though the epiths. 
χλωρηΐς (Od. |. ο.), χλωραύχην (Simon. 73), hardly suit its colour; cf. 
also £ovOds, ποικιλόδειρος; it is called λίγεια, λιγύφωνος, etc., in reference 
to its νοίςσς:---Μουσῶν ἀηδόνες, periphr. for poets, Valck. Phoen. 321; τεαὶ 
ἀηδόνες thy strains, Call. Ep. 47; ζωούσας ἔλιπες γὰρ ἀηδύνας songs, 
Epigr. Gr. 618 a. 9. 11. the mouth-piece of a flute, Eur. Fr. 560: 
so for the fluce itself, Ib, 923.—The masc. is known only from Anth, P. 7. 
44, Eust. 376. 24 (Αττικὸς ἀνὴρ τὸν αἶγα λέγει ὥσπερ καὶ τὸν ἀηδένα). 
ἀήθεια, lon. ἀηθίη [7], ἡ, (ἀήθης) unaccustomedness, novelty of a situa- 

tion, Batr. 72; a0. τινος inexperience of a thing, Thuc. 4.55; ὑπὸ dy- 
θείας from inexperience, Plat. Theaet.175 D. Cf. ἀηθία. 
ἀηθέσσω, post. for ἀηθέω, to be unaccustomed, ὁ. gen., ἀήθεσσον ἔτι 

νεκρῶν Il. 19. 493 (the only Homeric passage where it occurs); so, 
ἀηθέσσουσα duns Ap. Rh. 4. 38; ἀηθέσσοντες Nic. Al. 378 :—in Ap. Rh. 
1. 1171 ἀήθεσον appears to be used metri grat. for ἀήθεσσον. 
ἀήθης, ες, (fos) unwonted, unusual, strange, ὄψις Aesch. Supp. 568: 

εἰς ἀήθη Swpara Soph. Fr. 517:—Adv. -Ows, unexpectedly, Thuc. 4. 
17. II. of persons, unused {ο a thing, v. gen., µάχης Thue. 4, 
34, cf. Plat. Theaet. 146 B, al.; ἀήθεις τοῦ κατακούειν, τοῦ προπηλακί- 
ζεσθαι Dem. 15. 28., 538. 2:—in Soph. Tr. 869, Wunder ἀηδή». 2. 
without 700s or character, τραγωδία Arist. Poét. 6, 15, cf. 24, 14. 
ἀηθία, ἡ, 5 ἀήθεια, Eur. Hel. 418. : 
ἀηθίζομαι, Dep. to be unaccustomed to a thing, Strabo 198. 
ἄημα, τό, a blast, wind, Aesch. Ag. 1418, Eum. 995: δεινῶν a. πνευ- 

µάτων (Lob. λειῶν) Soph. Aj. 674. 
ape, 3 sing. ἄησι Hes. Op. 516, 2 dual ἄητον (not ἄετον) Il. 9. 5, 3 pl. 

ἄεισι Hes. Th. 875; imper. 3 sing. dyrw Ap. Rh. 4. 768; inf. djjva: Od. 
4. 183, Ep. ἀήμεναι Ib. 176; part. ἀείς, ἀέντος Il. 5. 526: impf. 3 sing. ἄη 
Od. 12. 325., 14. 458 (cf. διάηµι), 3 pl. ἄεσαν Ap. Rh. :—Pass., 3 sing. 
ἄηται, impf. ἄητο, part. ἀήμεγος, v. infr. (From {ΑΓ (for FA) come 
also dw, ἀήτης, αὔρα (i.e. ἄξρα), dnp (Aeol. αὐήρ or ἀξήρ). αὔω, ἰαύω, 
ἄεσα (dw), ἀάζω, ἄζω B, diw (ἄημι), ἀΐσθω: cf. Skt. vd, vdmi (spiro), 
vatas, vityus (ventus); Lat. ventus; Goth. vaia (πνέω), vinds (dvepos) ; 
O. Norse vindr; etc.) | Ep. Verb, to breathe hard, blow, of the winds, 

Tw τε Θρῄκηθεν ἄητον Il. 9. 5, cf. Od. 3. 176, 183, etc.; of τε νέφεα.. 
διασκιδνᾶσιν ἀέντες Il. 5. 526; ἀνέμων .. µένος ὑγρὸν ἀέντων Od. το. 
440, cf. Hes. Th. 871 sq. :—the pass. forms are used sometimes in strictly 
pass. sense fo be beaten by the wind, ὑύμενος καὶ ἀήμενος Od. 6.1313; 
but more commonly absol. {ο toss or wave about, as if by the wind, diya 
θυμὸς ἄητο their mind waved to and fro, i.e. was in doubt or fear, Il. 21. 
386 ; θυμὸς ἄηται περὶ παίδων Ap. Rh. 3.688; but, μαρτύρια ἄηται ἐπ᾽ 
ἀνθρώπους they are wafted to and fro among men, one knows not how, 
Pind. I. 4. 15: περί 7’ dui τε κάλλος ἄητο beauty breathed all around 
her, Ruhnk. h. Hom. Cer. 276; so, τοῖον ἄητο ἀπὸ κρῆθεν Hes. Sc. 8. 
ἀρ, ἀέρος, in Hom. ἀήρ, ἠέρος, while Hipp. (Aér. 282, 290) has the 

nom. 7jp; Acol. αὐήρ, Dor. ἀβήρ (i.e. ἀΓήρ), Ahrens D. Acol. 39, Dor. 
491 :—fem. in Hom. and Hes. (except in Op. 547); from Hdt. downwds. 
masc., (Il. 5. 776., 8. 50, h. Cer. 383, cannot be quoted for the masc. 
usage, since there πουλύς and βαθύς need not be masc.); so aér was fem. 
in Enn., Gell. 13. 29. In Hom. and Hes., the lower air or atmosphere, 
the thick air or haze that surrounds the earth, opp. to αἰθήρ the pure 
upper air (v. esp. Il. 14. 288, where a tall pine µακροτάτη mepuvia δὲ 
ἠέρος αἰθέρ ἴκανεν, and cf. Ar. Nub. 264 sq.); hence misty darkness, 
mist, gloom, περὶ 8 ἠέρα πουλὺν ἔχευεν Il. 5.776, cf. 3. 381., 8. ΡΟ; ἠέρα 
μὲν σκέδασε καὶ ἀπῶσεν ὀμίχλην 17.649 ; τρὶς 8 ἠέρα τύψε βαθεῖαν 20. 
446; so sometimes in Prose, Hipp. ll. c.; cf. ἠέριος, Περοειδής :—but 
later, 2. generally, air, Soph. ΕΙ. 87, Ar. Av. 694, Eur., Plat., 
ete. ; πρὸς Tov ἀέρα διατρίβειν in the open air, Ar. Nub. 198; τὸν ἀέρα 
ἕλκειν καθαρόν Philyll. Incert. 1, cf. Philem. Incert. 27 a; ἔσπασας τὸν 
a. τὸν xowwdy Μεπαπά. Incert. 2. 7; dépa δέρειν (cf. Virg. verberat auras), 
t Ep. Cor. 9. 26 :—in pl., Plat. Phaedo 98 C, D; cf. mephitic vapours, 
Strabo 244. 3. personified, Anp, ὃν ἄν τις ὀνομάσειε καὶ Δία, 
as in Lat. Fupiter for aér, Philem. Incert. 2. 4, cf. Diphil. Incert. 3.—Cf. 
Buttm. Lexil. 5. Υ. II. the open space in baths, Galen. [ᾶ, εχ- 
cept in Arist. Epigr. ap. Eust. 17. 37, Pseudo-Phocyl. 108. In Soph. 
El, 87, for ὢ γῆς Ἰσόμοιρος dnp, Ῥοτς. restored ἰσόμοιρ’.] 
ἆῆσις, εως, ἡ, (ἄημὶ) -- ἄημα, a blowing, Eur. Rhes. 417. 
ἀήσσητος, Att. ἀήττητος, ον, quered, not beaten, Thuc. 6. 7ο 

Lys. 914, fin., Dem. 309. 17. 2. unconquerable, Plat. Rep. 375 B. : 
ἀήσζλος, for αἴσυλος, wicked, Il. 5. 876. 
ἀῆσὅρος, ov, (dw, ἄημι) light as air, hence little, 

Blomf.: aloft, Ap. Rh. 2, Τ1ΟΙ. 
ἀητέομαι, Dep. (ἀήτης) to fly, read in Arat. 523. 
ἀήτη, ἡ,-- ἀήτης, Hes. Op. 643, 673. 

Aesch, Pr. 452, ubi v. 

ἀήτης, ου, 6, (de, ἅημι) a blast, gale, ἀνέμοιο, Ἰεφύροιο, ἀγέμων ἀῆται 
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ἀητόρροος — ἀθετέω. 
IL 15. 626, Od. 4. 567, Hes. Op. 619: absol. α wind, Theocr. 2. 38 :— 
post. word, of ποιηταὶ τὰ πνεύματα ἀήτας καλοῦσι Plat, Crat. 410 Β. 
ἀητόρ-ροος, ον, contr. -ρους, ουν, creating ἀῆται, a word coined by 

Plat. Crat. 41ο B. 
ἄητος, ov, an old word, only found in phrase, θάρσος ἄητον Il. 21. 395 

(written θάρσος ἄᾶτον in Q. Sm. 1. 217); but quoted also from Aesch. 
(Fr. 2) by Hesych., ἀήτους' µεγάλας :---ρτοῦ. from ἄημι, in the sense of 
stormy, furious, ο... αἴητος: but cf. Buttm. Lexil. s. v. 
ἀητο-φόρος, ov, eagle-bearing, λεγεῶνες Or. Sib. 8. 78; ν. derds sub fin. 
ἀ-ήττητος, ov, later Att. for ἀήσσητος. 
ἄ-ηχος, ov, without sound, φωνή Aretae. Caus. Μ. Diut. 1. 11. 
ἀθάλάμευτος, ov, unwedded, ἡλικίη Epigr. Gr. 372. 32. 
ἀθᾶλάσσεντος, Att. -ττεντος, ov, = ἀθαλάσσωτος, Poll. 1. 121. 
σος Att. -ττία, ἡ, ignorance of the sea, Secund. in Galei Opusc. 

Ρ. 039. 
ἀ-θάλασσος, Att. ~rros, ov, without sea, far from it, inland, Menand. 

Tpop. 1. 9. II. not mixed with sea-water, οἶνος Damocr. ap. 
Galen., Horace’s vinum maris expers. 3 

ἀθᾶλάσσωτος, Att. --ττωτος, ov, (θαλασσόω) unused to the sea, a land- 
lubber, Ar. Ran. 204, Agath. Hist. p. 8. 8. 
ἀ-θᾶλής or ἀ-θαλλῆς, ές, of the laurel, not verdant, withered, Plut. 

Pomp. 31, Orac. ap. Ath. 524 Β. 
ἀθαλπής, és, (θάλπος) without warmth, Nonn. D. 37. 151., 40. 286, 

Paul, Sil., etc. Adv. -πέως, Hipp. Acut. 388. 
Petes ῆς, és, fearless, Ibyc. 1, Phryn. Trag. ap. Hesych.; σκύτου Plut. 
yc. 16, 
ἀθαμβία, Ion. -(y, 4, imperturbability, Democr. ap. Cic. Fin. 5. 29. 
ἀ4-θαμβος, ov, imperturbable, Democr. ap. Stob. 38. 39. 
᾿Αθάνα, ᾿Αθᾶναι, ᾿Αθᾶναία, Dor. for Ἀθην--, v. ᾿Αθήνη. 
ἀθᾶνᾶσία, ἡ, immortality, Plat. Phaedr. 246 A,al.; ὁ δὲ λιμός ἐστιν 
aera φάρµακον Antiph, Διπλ. 2. [penult. made long in Or. Sib. 2. 

I, 150]. 
Πλβανάτίζω, to make immortal, Arist. Fr. 601 :—Pass. to become or be 
immortal, Polyb. 6. 54, 2. II. to hold oneself immortal, Térat 
of ἀθανατίζοντες Hat. 4. 93, sq., cf. 94; ἐφ᾽ ὅσον ἐνδέχεται dO. to put 
off the mortal, Arist. Eth. N. το. 7, 8; cf. ἀπαθανατίζω. 
ἀθᾶνᾶτισμός, 6, the gift of or belief in immortality, Diod. 1. 1. 
ἆἀ-θάνᾶτος, ov, also 7, ον (as always in Hom., rare in Trag., Elsm, Med. 

807). Undying, immortal, opp. to θνητός and βροτός, Hom., Hes., 
etc.:—hence ἀθάνατοι, of, the Immortals, Hom., etc.; ἀθάναται ἅλιαι, 
i.é, the sea goddesses, Od. 24. 47: Comp. -ώτερος, Plat. Phaedo 
99 Ο. 2. of immortal fame, Tyrtae. 12. 32. II. of things, 
etc., everlasting, 40. κακόν Od. 12. 118; χάρις Hdt. 7. 178; ἀρετή, 
ἀρχή Soph. Ph. 1420, O. Τ. 905; 40. συκοφάντης Hyperid. Lyc. 3; so, 
ἀθ. κλέος, μνήμη, δόξα, ὀργή, etc. ; ἀθ. ὁ θάνατος death is a never-ending 
state, like Tennyson’s ‘death that cannot die,’ Amphis Γυναικοµρ. 1. 2. 
0, θρίέ on which life depended, Aesch. Cho, 620. 111. of ἀθάνατοι 
the immortals, a body of Persian troops in which every vacancy was filled 
up by successors appointed beforehand, Hdt. 7. 83, 211; so, ἆθ. ἀνήρ one 
whose successor in case of death is appointed, (as we say, the hing never 
dies,) Ib. 31. IV. Adv., ἀθανάτως εὔδειν Anth. P. 9. 57ο. [ae- 
always in the Adj. and all derivs., v. sub A a, fin.] 
ἀ-θᾶνᾶτόω, to make immortal, Tzetz. Hist. 6. 740. 
άθανατο-ποιός, όν, making immortal, Eus, V. Const. 4. 62. 
ἆ-θᾶνής, és, undying, ψυχή Max. Tyr, 28. 2. 
ἄ-θαπτος, ον, unburied, Il, 22. 386, Trag., etc.; ἄθαπτον ὠθεῖν, βάλ- 

λειν, ἐἂν τινά Soph, Aj. 1307, 1333, Ant. 205. II. unworthy 
of burial, Anth. P, 9. 498. 
ἀθάρη (not ἀθάρα Piers. Moer. 184), ἡ, groats or meal, a porridge 

thereof, Hellanic. 179, Ατ. Pl. 673, Pherecr. Μεταλλ. 1. 3, Crates “Hp. 2, 
Nicoph, Χειρ. 2, Anaxandr. Πρωτ. 1.42. (An Egypt. word, acc. to Plin. 
22.25; but v. sub ἄνθος.) [ἄθᾶρη, ll. ο: written ἀθήρη in Enst. 
ahs 6ο, Epiphan.] 
ἀ-θαρσής, és, discouraged, downhearted, Plut. Οἷο, 35: τὸ ἀθαρσές 

want of courage, Id. Nic. 4. Adv. --σῶς, Id. Pomp. 50. 
ἀθᾶρώδης, es, (εἶδος) like ἀθάρη, Ruf. Ephes., Gramm. 
ἀθαυμαστία, ἡ, the character of an ἀθαύμαστος, Horace’s nil admirari, 

Strabo 61. The form ἀθαυμασία is dub., Lob. Phryn. 509. 
ἀ-θαύμαστος, ον, not wondering at anything (cf. foreg.), πρός τι Zeno 

ap. Ath. 233 B, M. Anton, 1. 15:—Ady. —rws, Soph. Fr. 810; also 
ἀθαυμαστί, Suid. II. not wondered at or admired, Luc, Amor. 13. 
ἀ-θεάμων [a], ον, gen. ovos, not beholding, rds Synes. 147 D. Adv. 

Ξόνως, i. 4. ἀνεπιστημόνως, ἀπείρως, Poll. 4. 10, who also quotes the 
Subst. ἀθεαμοσύνη, Ib. 8. 
ἀ-θέᾶτος, ov, unseen, invisible, Luc. Mar. 14. 2, Plut.2.7. 2. that may 

not be seen, secret, Pseudo-Phocyl. 100, Plut. Num. 9, etc. II, 
act. not seeing, blind to, τινός Xen. Mem. 2. 1, 31, Arist. Mund. 1, 5. 
ἀθεησίη, ἡ, Ion. Noun, want of sight, blindness, Aretae. Cur. M. Ac. 1.4, 
ἀθεεί, Adv, (θεός) without the aid of God, mostly with a negat., οὐκ 

ἀθεεί, Horace’s non sine Dis, Od. 18. 353, Philostr., Nonn., etc, 
ἀ-θεῖα, ἡ, = ἀθεότης, Eccl. 
ἀ-θείαστος, ov, uninspired, οὖκ ἆθ. Plut. Cor. 33. 
ἀθειρής, és, Ep. for ἀθερής: v. sub ἀθερίζω. Jf . 
ἀθέλβω, to filter, Hesych.:—Pass. (written ἀθέλδομάι in A. B. 350), 

Diocl, Μελιττ. 1. 
ἀ-θελγής, ἐς, unappeased, Nonn. D. 33. 200. 
ἀθέλγω, --ἀμέλγω, Hesych. :—Pass., ἀθέλγεται is drawn off or pressed 

out, Hipp. 47. 22, (expl. by Galen. διηθεῖται, διεκλύεται) ; 5ο ἐξαθέλγο- 
pat, Hipp. Art. 744.—For ἄθελξις, v. ἀλθεξι». 
ἀθέλεος, ον, (θέλω) = 5q., dub. 1], Aesch. Supp. 862. 

29 
ἀ-θέλητος, ov, unwilling, Hesych.,Eccl. Adv.—rws, Aspas.ap. Ath. 219D. 
ἄ-θελκτος, ov, implacable, Aesch. Supp. 1056, Lyc. 1335. 
ἀ-θελξίνοος, ov, not beguiling or seductive, Μοῦσαι Auson. Epist. 12. 26. 
ἀθεμείλιος, ov, without foundation, an Ep. word concealed in two glosses 

of Hesych.: ἀθέμηλος: οὐδὸν οὐκ ἔχουσα οὐδὲ θεµέλιον,-- ἀθεμίλιος: 
ἀκροσφαλής, ψεύστη». 
ἀ-θεμελίωτος, ov, =foreg., Hesych.; a0. οἰκία, of a ship, Secund. p. 639 

Gale. 
ἄ-θεμις, (τος, 6, 4, lawless, Pind. Ῥ, 3. 56., 4. 193, Eur. Ion 1093 :— 
Comp, --ίστερος, Opp. H. 1. 756: Sup. -icraros, Or. Sib. 1, 169. 
ἀθεμιστέω, {0 do lawless deeds, Hesych. 
ἀθεμιστία, ἡ, lawlessness, App. Civ. 2. 77. 
ἀ-θεμίστιος, ov, lawless, godless, ἀνήρ Od. 18. 141; mostly in phrase 

ἀθεμίστια εἰδώς, versed in wickedness, 0. 428, etc. 
ἀ-θέμιστος΄οτ. ἀθέμιτος, ον, (the first form being required in Poetry, the 

latter prob. more Correct in Prose). Lawless, without law or govern- 
ment, godless, Lat. nefarius, Il. 9. 63; of the Cyclopes, Od. 9. 106; 
ἀθεμιστότεροι Xen. Cyr. 8. 8, 5 :—Adv. --τως, Phaénnis ap, Paus. 1Ο. 
15, 3- II. of things, lawless, unlawful, ἀθέμιτα ἔρδειν Hdt. 7. 39., 
8.143; ποιεῖν Xen. Mem. 1. 1, 93. εὔχεσθαι Id. Cyr. 1. 1, 6;.d0émaorTa 
Spay Soph. Fr. 811; κείνοις ὃ οὐκ ἀθέμιστον Epit. in C. I. 1046. 88. 
ἀθεμιτογαμέω, {ο form an unlawful marriage, Eus. P. E. 275 C:— 

-Ὑαμία, ἡ, Eccl.:—so ἀθεμιτομιξία, ἡ, Tzetz. Lyc. 1143. 
ἀ-θέμῖτος, ον,-- ἀθέμιστος, 40. ἔργα Ἠάι. 7. 33, cf. Antipho 113. 39, 

Dion. H. 6. 61, Plut. Aem. 19. Adv. --τως, App. Pun, 53. ζ 
ἀθεμιτουργέω, (*épyw) to do lawless deeds, with the Adj. --ουργός, and 

Subst. -ovpyia, freq. in Eccl. 
ἀθεμιτοφαγέω, {ο eat unlawful meats, Eus. P. E. 6. 1ο, 8. 
ἀθεμιτο-φάγος, ov, feeding on unhallowed food, Ptolem. 
ἀ-θεος, ov, without God, denying the gods, esp. those recognised by the 

state, Plat. Apol. 26 C, etc.: hence several philosophers were named 
ἄθεοι, Οἷς, N. D. 1. 23 :—76 ἄθεον, opp. to τὸ θεῖον, Plat. Theaet. 176 
FE. 2. generally, godless, ungodly, Pind. Ῥ. 4. 288, Aesch. Eum. 
151, Soph. Tr. 1036 :—Comp. --ώτερος Lys. 106.6; Sup. -ώτατος Xen. 
An, 2. 5, 39. 8. abandoned of the gods, Soph. Ο. T. 661. 4 
not derived from God, as KAewvupos, Ath. 448 Ε. II. Adv. -ws, 
impiously, Ib. 254, El. 1181; Sup. -wrara, in most unholy wise, Ib. 124. 
ἀθεότης, ητος, ἡ, ungodliness, Plat. Polit. 308 E; in pl., Id. Legg. 

967 C, Plut., etc. II. atheism, Philo 1. 360, 368, etc. 
ἀ-θεραπεία, 7, =sq:, neglect of medical care, Antipho 127. 38. 
ἀθερᾶπευσία, ἡ, want of attendance, c. gen. neglect of a thing, θεῶν | 

ἀθεραπευσίαι Plat. Rep. 443 A; τοῦ σώματος Theophr. Char. 19. 
ἀ-θεράπευτος, ov, not altended, uncared for, of animals, Xen. Mem. 2. 

4. 31 of persons, Dion. Η. 2. 22: τὸ a0. negligence of one’s personal 
appearance, Luc. Pisc. 12. II. unhealed, incurable, Luc. Ocyp. 

27: τὺ G0. impossibility of being cured, Achm, Onir. 236:—Ady. --τως, 
Philo 2. 404. III. not prepared or cured, στέαρ Diosc. 2. 93. 
ἀθερηίς, idos, ἡ, having ἀθέρες or spikes, Nic. Th. 848. 
ἀθερίζω, Hom.: aor. 1 ἀθέριέα ΑΡ. Rh. 4. 477, Orph. Lith. 675, Ma- 

netho, and prob. |. for ἀθέρισσα Ap. Rh. 4. 488; but med. ἀθερίσσατο 
Dion. P. 997. To slight, make light of, Lat. nihil curare, ο. acc. pers., 
οὔποτέ μ οἵγ ἀθέριζον Il. 1. 261; οὔ.. Tw” ἀναίνομαι οὐδ ἀθ. Od. 8. 
212; absol., 23. 174; also ο. gen., like ἀμελέω, ΑΡ. Rh. 2. 477. (In 
Hesych. is the gloss ἀθερές' ἀνόητον, ἀνόσιον; and Bgk. restores ἀθειρής 
(in this sense) in Theogn. 733. The Root is prob, the same as θράω, {ο 
set, support.) 
ἀθερίνη [i], ἡ, α kind of smelt, Arist. H. A. 6. 17, 6, Call. Fr. 38. 
ἀθερῖνος, 6, = ἀθερίνη, Arist. H. A. 9. z, 1. 
ἀθέριστος, ον, unheeded, Zonar. 9. act., χαλκὸς a6., i.e. 6 dOe- 

ρίζων καὶ οὐδενὺς ἔχων λόγον, Aesch. Fr. 127 ο. II. (θερίζω) 
not reaped, Theophr. Ἡ. P. 8. 11, 4. 
ἀ-θέρμαντος, ov, not heated: in Aesch, Cho. 629 46. ἑστία, prob. a 

household not heated by strife or passion. 
ἄ-θερμος, ov, without warmth: τὸ ἄθερμον Plat. Phaedo 106 A. 
ἀθερολόγιον, τό, a surgical instrument for extracting splinters, Oribas. 
ἀθερώδης, ες, (ἀθήρ, εἶδος) bearded like ears of corn, Theophr. Η. P. 7. 

11, 2. 2. ΞΞ ἀθαρώδη:, Galen. 

ἀθέρωμα, τό, v. 5. dOnp-. 
ἀ-θεσία, ἡ, faithlessness, fickleness, Polyb. 3. 17, 2, etc. 
ἀθεσμία, ἡ, lawlessness, Eccl. 
ἀθέσμιος, ον, uulawful, lawless, Nonn. Jo. 19. v. 6. 
να i ov, living a lawless life, lawless, Hipp. 1252. 32. 
ἀθεσμό-λεκτρος, ov, joined in lawless love, Lyc. 1143. 
ἆθεσμο-πρᾶγία, ἡ, lawless conduct, Manass. Chron, 4418. 
ἄ-θεσμος, ov, = ἀθέσμιος, Philo 2.165, Plut. Caes. 10. Adv. -μως, Hesych, 
ἀθεσμο-φάγος, ον, eating lawless meals, Manetho 4. 564. 
ἄθεστος, ov, (θέσσασθαι) not to be intreated, inexorable, of the Erinyes, 

cf. Meineke Com, Gr. 3. p. 8. 
ἀ-θέσφᾶτος, ov, beyond even a god's power to express: inexpressible, 

unutterable, ineffable, marvellous, of horrible or awful things, ὄμβρος, 
θάλασσα, vue Ἡ. 3. 4, Od. 7. 273., 11. 373: but also simply of vast quan- 
tities or size, a0. οἶνος, otros Od. 11. 61., 13. 2443; Ades 20. 211; of 
great beauty, ὕμνος Hes. Op. 660 :—only once in Trag., ἀθ. θέα Eur. I. A. 
232 (lyr.). Cf. Buttm. Lexil. s. v. θέσκελος 7. 
ἀθετέω, f. How, (ἄθετος) to set aside, disregard a treaty, oath, promise, 

law, Ο. I. (add.) 2374 ε. 19, Polyb. 8. 2, 5, al.; 48. τινα to deny one, 
refuse his request, Ev, Marc. 6. 26. 2. υ. dat. to refuse one’s assent 
to a thing, Id. 12. 14, 6. II. in Gramm., to reject as spurious, 
ΞΞὀβελίζω, Dion. Η. de Dinarch, 9, Diog. L. 7. 34, etc. III. to 

grees revolt, LXX (2 Regg. 12. 3, al.). 
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ἀθέτημα, τό, a breach of faith, transgression, Dion. H. 4. 27, LXX. 
ἀθέτησις, 4, a setting aside, abolition, Sext. Emp. M. 8. 142. 

rejection (of a spurious passage), Diog. L. 3. 66, cf. Cic. ad Att, 6. 9. 
ἀθετητέον, verb. Adj. one must set aside, Polyb. 3. 29, ο. 
ἀθετητῆς, oF, 5, a violator, τοῦ νόµου Eccl. 
άθετος, ον, (τίθημι) without position or place as a unit (yovds) is called, 

in opp. to a point (στιγµή) which is θετός, Arist. Metaph. 4. 6, 25: 7 
μονὰς στιγμὴ a0. ἐστι Ib. 12. 8, 27; cf. An. Post. 1. 27. 2. not 
in its place, i.c. lying about, πλίνθος, λίθος Ο. I. 160. 1. 10, 22. 11. 
set aside, invalid, Polyb. 17. 9, 10: hence useless, unfit, Diod. 11. 15 :— 

Adv, --τως, = ἀθέσμως, lawlessly, despotically, Aesch. Pr. 150. 
ἀθεωρησία, ἡ, want of observation, Diod. 1. 37. 
ἀθεωρητί, Adv. inconsiderately, Autipho ap. Harp. 
ἀ-θεώρητος, ον, not seen, not to be seen, Arist. Mund. 6, 26: τὸ 46. 

invisibility, M. Anton, 1. Q. II. act. not having observed, not 
conversant with, τῶν ὑπαρχόμτων Id. Gen. et Corr. 1.2, 10; 40. év λόγοις 
Plut. 2. 405 A:—Adv. --τως, Plut. Num. 18. 
ἆθήητος, ov, Ion. for ἀθέατος, Nonn, D. 2. 6. 
ἀθηλής, és, (θηλή) not having suckled, patos Tryph. 34. 
ἄθηλος, ον, (θηλή) unsuckled, Ar. Lys. 881: just weaned, Horace’s jam 

lacte depulsus, Simon. lamb. 5. Il. a eunuch, Cyrill. αρ. Suid, 
ἀ-θήλυντος, ov, not womanish, Clem. Al. 790, Ptolem. 
ἄ-θηλυς, υ, not womanish, Plut, 2. 285 C. II. unfeminine, Id. 

Comp. Lyc. ο. Num. 3. 
᾿Αθηνᾶ, Att. for Αθηναίη, ᾿Αθήνη. 
᾿Αθῆναν, Dor. Αθᾶναι, ὢν, ai, the city of Athens, used in pl., because 

it consisted of several parts (cf. Θῆβαι, Μυκῆναι), Hom., etc. ; the sing. 
form (like Θήβη) occurs in Od. 7. δο:-- Αθῆναι generally =’Arriey, of 
the whole country, Hdt. 9. 17. II. Adverbs, ᾿Αθήναζε, to Athens, 
Inserr. Att. (Berl.) 38 g. 11., 43, Thuc. 4. 46, Xen. Rep. Ath. 1. 16:— 
᾿Αθήνηθεν, from Athens, Lys. 132. 7, etc.; poét. ᾿Αθήνοθεν, Anth. Ρ. 7. 
369:--- Αθήνησιν, at Athens, Inscrr. Att. (Berl.) 26, 28, 29, Dem. 247. 
I, etc,:—these forms were more Att. than εἰς ᾿Αθήνας, ἐξ ̓ Αθηνῶν, ἐν 
᾿Αθήναις, Greg. Cor. p. 165, Heind, Plat. Hipp. Ma. 281 A. 
᾿Αθήναια, τά, older name of the Παναθήναια, Paus. 8. 2, 1. 
’AOnvailw, to be an Athenian, Just. M. II. to be wise as Athena, 

Eust. 1742. 2. 
᾿Αθήναιον, τό, (Αθηνᾶ) the temple of Athena, Hdt. 5. 95. 
᾿Αθηναῖος, a, ov, Athenian, of or from Athens, ll. 2. 551, etc. 
᾿Αθήνη, ἡ, Athené, in Hom. the goddess of mental power and wisdom, 

of warlike prowess, and of skill in the arts of life, often called Παλλὰς 

᾿Αθήνη (ν. Παλλάς): she is also called ᾿Αθηναίη or Παλλὰς ᾿Αθηναίη.--- 
The latter name (in Att. Αθηναία, Aesch. Eum. 288, Ar. Eq. 763, Pax 
271, Av. 828, Xen. An. 7. 3, 39, and freq. in Inscrr.) was afterwards 
contr. into Αθηνᾶ, Athena, and became (after the archonship of Euclides, 
8.0. 403) her common name at Athens, the city under her special protec- 
tion, C. I. 87., 99. 6, al.; Dor. ᾿Αθάνα, which is the form always used 
by Trag., though they wrote ᾿Αθηναία even in lyrics, Pors. Or. 26; 
᾿Αθαναία Theocr. 15. 80: Aeol. 'Αθανάα [va], Alcae. 9, Theocr. 28. 1, 
and also in Att., C. I. 150. 1., 154. She was believed to have founded 
the court of Areopagus, and to have given her casting vote in favour of 
Orestes, whence the proverb ᾿Αθηνᾶς ψῆφος, cf. Aesch. Eum. 753. 2. 
Ξ-᾿Αθῆναι, in Od. 7. 80 ᾿Αθήνη .. ἵκετο és..’AOhvny. (On the Root, 
v. sub dv6os.) 
᾿Αθηνιάω, to long to be at Athens, Luc. Pseudol. 24. 
ἀθήρ, έρος, 6, the beard or spike of an ear of corn, an ear of corn 

itself, Lat. spica, Hes. Fr. 2. 2, Arist. H. A. 8. 8, 1:—husks, chaff, Luc. 
Anach. 31. II. the point of a weapon, Aesch. Fr. 153, Hipp. 
496. 54., 1153 H, Plut. Cat. Mi. 7ο. (On the Root, ν. sub dv6os.) 
ἆ-θήρᾶτος, ον, not caught, or not to be caught, Opp. Ο. 1. 514, Ael. 

Ν. A. 1. 4. 
ἀ-θήρευτος, ov, not hunted, Xen. Cyr. 1. 4, 16. 
ἀθήρη, ἡ, «- ἀθάρη, Diosc. 
ἀθηρη-λοιγός, 6, (ἀθήρ) consumer of ears of corn, epith. of a winnowing- 

fan (πτύον), Od. 11. 128., 23. 275: cf. ἀθηρόβρωτος. 
ἀ-θηρία, 7, want of game, Acl. N. A. 7. 2. 
ἀθηρίωτος, ον, xot made savage, Eust. Opusc. 304. 11. 
ἀθηρό-βρωτος, ον, (ἀθήρ) devouring ears of corn, ἀθ. ὄργανον, i.c. a 

winnowing-fan, Soph. Fr. 404; cf. ἀθηρηλοιγός. 
d-Onpos, ov, without wild beasts or game, χώρη Hat. 4. 185: τὸ ἄθηρον 

ἔνεστι ταῖς λίµναι», Ξ- ἀθηρία, Plut. 2. 981 Ο :---ἀθ. ἡμέρα a blank day, 
Aesch, Fr. 239. " IL. repelling noxious animals, κλάδος Geop. 
Io. 32, etc. ‘ 

ἀθηρώδης, ες, (εἶδος) -- ἀθερώδης, Basil. ap. Ruhnk. Tim. 124. 
ἀθήρωμα, ατος, τό, a tumour full of gruel-like matter (ἀθήρη), Galen. 
ἀ-θησαύριστος, ον, not hoarded, not fit for hoarding, Plat. Legg. 

844 D: of food, Theophr. H. P. 6. 4, 11. 
ἀ-θίιγῆς, és, (θιγεῖν) untouched, Theopomp. Hist. 79: of a virgin, Anth, 

P. append. 248. 2. intangible, Sext. Emp. M. ϱ. 281. 
ἄ-θικτος, ον, untouched : mostly ο. gen. untouched by a thing, ἀκτῖνος 

ἄθ. Soph. Tr. 686; ἄθ. ἡγητῆρος Id. Ο. C. 1521, etc.; κερδῶν ἄθικτον 
βουλευτήριον untouched by gain, Ἱ. ο. incorruptible, Aesch. Eum. 704, cf. 
Plut. Cim. 10; also c, dat., νόσοις ἆθ. Aesch. Supp. 561; 40. ὑπὸ τοῦ 
χρόνου Plut. Pericl. 13. 2. chaste, virgin, Araros Παν. 2; cf. a6. 
ἄμματα παρθενίης Epigr. Gr. 248. 8. 8. not to be touched, holy, 
sacred, Tov ἄθ. yas ὀμφαλόν, of Delphi, Soph. O. T. 899; 46. οὐδ' οἰκη- 
tos [6 χῶρος] Id. Ο. C. 39; ἄθικτα holy things, Aesch. Ag. 371, Ο. T. 
801. II. act. not touching, ο. gen., Call, Dian, 201. 
ἄ-θλαστος, ov, xot crushed, Arist. Meteor. 4. 8, 5., 4. 9, 1Ο. 

II. 

/ 

ἀθλεύω, Ep. and Ion, ἀεθλεύω: f. εύσω Aesch. Pr. 95 (lyr.), Q.Sm., | 

ἀθέτημα ---- ἆθλος, 
Nonn.: (ἆθλος, ἆθλον). To contend for a prize, combat, wrestle, absol.; 
ἀεθλεύειν προκαλίζετο Il. 4. 389; εἰ.. ἀεθλεύοιμεν 23. 2745 OPPa-- 
ἀεθλεύωσιν Ib. 737, cf. Hes. Th. 435; once in Hom. in contr. form, 
ἀθλεύων πρὸ ἄνακτος struggling or suffering for him, Il. 24. 7343 once 
in Hdt., ἀεθλεύειν 5. 22; and once in Plat., ἐν ἀγῶνι GOA. Legg. 873 E; 
but the Trag. always used ἀθλέω, except Aesch, 1. ο, ; 
ἀθλέω, Ion. impf. ἀέθλεον Hdt. 1. 67., 7. 212: fut. -ἠσω Or. Sib. 2. 

43: aor. ἤθλησα (v. infr.): pf. ἤθληκα Plut. Demetr. 5 :—Med., aor. 
ἐν-ηθλησάµην Anth. P. 7.117:—Pass., pf, κατήθλημαι Suid.: (ἆθλος, 
ἆθλον). Commoner form of ἀθλεύω, used by Hom. only in aor. part., 
Δαομέδοντι . . ἀθλήσαντες having contended with him, ll. 7. 4533 πολλά 
περ ἀθλήσαντα having gone through many struggles, 15.30: to contend 
in battle, Hdt. 7. 212; πρός τινα 1.67; ἀθλεῖν ἄθλους, GOA. κατὰ, τὴν 
ἀγωνίαν Plat. Tim. 19 Ο and B, cf. Legg. 830 A; ἤθλησα Μινδυνεύματ' 
have engaged in perilous struggles, Soph, O, C. 564; φαῦλον ἀθλήσας 
πύνον Eur. Supp. 317; ἀθλεῖν τῷ σώματι Aeschin. 47. 27. iT, 
to be an athlete, contend for the prize, in games, Simon. 149, C. I. (add.) 
2810 b, 2811 ὃ. 
ἄθλημα, τό, (ἀθλέω) α contest, struggle, Plat. Legg. 833 C, etc. 

an implement of labour, Theocr. 21. 9. 
άθλησις, ἡ, a contest, combat, esp. of athletes, Polyb. 5. 64, 6, C. I. 

5913. 26. 2. generally, a struggle, hard trial, ἄθλ. ὑπομένειν Ep. 
Hebr. 10. 32; of martyrdom, Mart. S. Ignat. 4. 
ἀθλητήρ, ἢρος, 6, older form of ἀθλητής, Od. 8. 164, Epigr. Gr. 969. 
ἀθλητής, contr. from ἀεθλητής, οῦ, 6: (ἀθλέω). A combatant, cham- 

pion; esp. a prize-fighter, Lat. atkleta, Pind. in both forms, Ν. 5. go., 
10. 95, oft. in C. I. 2. as Adj., GOA. ἵππος a race-horse, Lys. 157. 
39, Plat. Parm. 137 A. II. c. gen. rei, practised in, master of, 
πολέμου Plat. Rep. 543 B; τῶν καλῶν ἔργων Dem. 799. 16; τῶν ἔργων 
(sc. τῶν πολεμικῶν) Arist. Pol. 6. 7, 3; τῆς ἀληθινῆς λέξεως Schif. Dion. 
Comp. p. 415; πάσης ἀρετῆς Diod. Excerpt. p. 551; GOA. γῆς a skilful 
farmer, Philostr. ; etc. 

ἀθλητικός, 4, dv, of or for an athlete, athletic, ἕξι Arist. Pol. 8. 8, 3; 
ἀγῶνεν ἀθλ.. Plut. 2.724 F. Adv. -κῶς, Id. 2. 192 Ο. 
ἀ-θλιβῆς, és, not pressed or hurt, Nonn. D. 9. 31. 

pressing, Id. 37. 220. 
ἀθλιόπαις, παιδος, 6, 7, wretched in one’s offspring, Eumath. 213. 
ἅθλιος, a, ον, also os, ov Eur. Alc. 1038, etc., Att. contr. from ἀέθλιος: 

(ἄεθλον, ἆθλον). Winning the prize or running for it (this sense only 
in Ep. form ἀέθλιος, q. v.). 11. metaph. struggling, unhappy, 
wretched, miserable (this sense only in Att. form ἄθλιος), of persons freq. 
from Aesch. downwds.: Comp. -twrepos Soph. Ο. T. 815, 1204: Sup. 
-ιώτατος Eur. Phoen. 1679 :—sometimes also of states of life, AOA. γάμοι 
Aesch. Th. 779, Eur.; βίος, τύχη Eur. Heracl. 878, Hec. 425 :—also of 
that which causes wretchedness, Gp’ ἄθλιον τοῦνειδος Soph. Ο. C. 753, cf. 
El. 1140; πρύσοψις Eur. Or. 952 :—Adv., τὸν ἀθλίως θανύντα Soph. Ant. 
26, cf. Eur. H. F. 707, etc. 2. in moral sense, pitiful, wretched, Dem. 
142.18; τίς οὕτως ἆθλιος ὥστε..; who such a wretch, as to..? Id. 
536. 7: καὶ γὰρ ἂν ἆθλιος ἣν, εἰ.. 576. 18. 3. without any 
moral sense, wretched, sorry, θηρσὶν ἀθλίαν βοράν Eur. Phoen. 1603; 
ἄθλ, ζώγραφος Plut. 2. 6 F:—Adv., ἀθλίως καὶ κακῶς with wretched 
success, Dem. 276. 2; (iv ἀθλίως Philem. Incert. 109. 
ἀθλιότης, ητος, ἡ, suffering, wretchedness, Plat. Rep. 545 A, etc. 
ἄθλιπτος, ον, (θλίβω) = ἀθλίβης, Galen. 
ἀθλο-θεσία or --θετία, ἡ, the office of ἀθλοθέτης, Ar. Fr. 585, ubi v. 

Dind., cf. Lob. Phryn. 510. 
ἀθλοθετέω, (τίθηµι) to propose a prize, offer rewards, 4 Macc. 17. 12: 

τινί Ath. 539 B. II. to manage, direct, Heliod. 7. 12. 
ἆθλο-θετῆρ, Ώρος, ὁ, --τα., C. I. 1397, 6250. 
ἀθλο-θέτης, ου, 6, one who awards the prize, the judge or steward in 

the games, Plat. Legg. 764 D, Arist. Eth. N. 1. 4, 5, C. 1.144. 6., 147. 
5, al.; cf. ἀγωνοθέτης, βραβεύ». 
ἆθλον, τό, Att. contr. from Ep. and Ion. ἄεθλον (which alone is used 

by Hom. and Hadt., mostly also by Pind., and once by Soph. (Tr. 506) ina 
lyr. passage). The prize of contest, a prize, Il. 23. 413, 620, etc., often 
in Pind. (though the gender can seldom be determined), Eur. Hel. 43; 
also in Prose, ἆθλα ἀρετῆς Thuc. 2. 46; ἁμαρτημάτων Lys. 96. 8, 
Phrases: ἄεθλα κεῖται or πρόκειται prizes are proposed, Hat. 8. 26., 9. 
101; ἆθλα προφαίνειν, προτιθέναι, τιθέναι to propose prizes, Xen. Cyr. 
2.4, 23., 1. 2,12, etc.; ἆθλα λαμβάνειν or Φέρεσθαι to win prizes, Plat. 
Rep. 613 C, Ion 530A, etc., cf. Thuc. 6. 80; ἆθλον νίκης λαμβάνειν as 
the prize, Arist. Pol. 4. 11,17; ἄθ. ποιεῖσθαι τὰ κοινά Thuc. 3. 82; τὰ 
ἆθλα ὑπὲρ ὧν ἐστιν ὁ πόλεμος Dem. 26. 11; ἆθλα πολέμου Id. 41. 25; 
Ths ἀρετῆς Id. 489. 21; ἃ. προκεῖται ἡ ἐλευθερία Arist. Pol. 7. 10, 
14. ΤΙ.--ἆθλος, a contest, ζὠννυνταί τε νέοι καὶ ἐπεντύνονται 
ἄεθλα Od. 24. 89, cf. Xenophan. 2. 5, Pind. O. 1. 5, and ν. ἀθροίζω :— 
metaph. α conflict, struggle, στυγερὺν τόδ ἆθλον Aesch, Supp. 1034, cf. 
Pr. 634; πολλῶν ἔλεξεν δυσοίστων πύνων Ger’ Soph. Ph. 508; 
ἀεθλ᾽ ἀγώνων 14. Tr. 506:—this usage is censured by Luc. Soloec. 2, 
cf. Coraés Isocr. Paneg. 37. III. in pl. che place of combat, 
Lat. arena, Plat. Legg. 868 A, 935 B. (For the Root, v. sub ἆθλος.) 
ἀἆθλο-νίκης, ov, 6, a victor in the games, Eust. Opusc. 173. 26. 
ἀθλο-νικία, ἡ, victory in the games, Pind. Ν. 2. 11. 
ἆθλος, 6, contr. from Ep. and Ion. ἄεθλος, which alone is used by Hom. 

(except in Od. 8. 160), and mostly by Hdt. and Pind. A contest either 
in war or sport, esp. contest for a brize, toil, trouble, like πύνος, Lat. 
labor, Hom.; νικᾶν τοιῷδ' én’ ἀέθλῳ (for the arms of Achilles), Od. 11. 
548; ἄεθλος πρόκειται a task is set one, Hdt. 1. 126: ἄεθλον προτιθέναι 
to set it, Id. 7.197; ἆθλοι Δελφικοί, Πνθικοί Soph. El. 49, 682; often 
in Pind. :—metaph. a conflict, struggle, Trag., as Aesch, Pr, 702, 752, 

II. 

II. act. not 



a0Aoavvn — ἀθύρω. 
Soph. Ant. 856.—On the proper difference of ἆθλον and ἆθλος, v. 
ἆθλον 11. (The proper form of the word seems to be ἄξεθ-λος, dfeb- 
λον, from «FEO with a prefixed; cf. Lat. vas (vadis); Goth. vadi 
ο. Ο. Norse vedja (to wager); Ο. Η. G. wetti (Germ. wette).) 
ἀθλοσύνη, ἤ, --ἆθλος, Anth. P. 6. 54. 
ἀθλο-φόρος, ov, bearing away the prize, victorious, ἵππου Ἡ. 9. 124: 

dySpes Pind. O. 7. 13, etc.; in lon. form deOA-, Il. 22. 22, Hdt. 1. 
31. II. prize-giving, ἀγῶνες Ο. I. 1582. 
ἄ-θολος, ον, not turbid, clear, Luc. de Hist. Conscr. 51. 
θὰ ov, untroubled, of water, Hes. ΟΡ. 593; of pure air, Luc. 

rag. 62. 
ἄθορος, ον, (θορεῖν) of male animals, veneris expers, Ant. Lib. 13. 
ἀ-θορύβητος, ον, undisturbed: τὸ GO, tranquillity of mind, Xen. Ages. 6, 7. 
ἀ-θόρὔβος, ov, without uproar, undisturbed, tranquil, Plat. Legg. 640 C. 

Adv. -βως, Eur. Or, 630. 
ἆθος, Dor. for 70s. 
ἀθραγένη, ἡ, α tree of which tinder was made, Theophr. Ἡ. P. 5, 9, 6. 
ἄθρακτος, ov, (θράσσω) -- ἀτάρακτος, Soph. Fr. 812. i 
ἀ-θράνευτος, ov, expl. by ἄστρωτος, prob. uncushioned, Eur. Fr. B73; 

A. B. 352. 
ἄ-θρανστος, ov, unbroken, undestroyed, unhurt, sound, Eur. Hec. 17, 

etc.: not to be broken, Arist. Meteor. 4. 8, 5, etc. : 
ἄθρεπτος, f.1. for ἄτρεπτος, Anth, P. 5. 178. 
ἀθρέω or ἀθρέω: fut. ow (ν. Elmsl. Med. 519): aor. opt. ἀθρήσειε, inf, 

ἀθρῆσαι Hom., Soph.: aor. med. ἀθρήσασθαι Timo 6: Ep. part. ἄθρειο- 
µένον Manetho 6, 6ο. (The Root appears to be @EP, with a prefixed ; 
cf. θράω.) To look earnestly at, gaze at, observe, perceive, ἵνα ph τις 
᾿Αχαιῶν βλήμενον ἀθρήσειε Il. 12. 391, cf. 14. 3343 οὐδέ πῃ ἀθρῆσαι 
δυνάµην (sc. Σκύλλην) Od. 12. 232, cf. 19. 478, Eur. Ἡεο. 679, ΕΙ. 827: 
[οἱ µεθύοντες] ἀθρεῖν τὰ πόρρω οὐ δύνανται Arist. Probl. 3. 0. 9. 
absol. or with a Prep. to look earnestly, gaze, ὅτ ἐς πεδίον TS Τρωϊκὺν 
ἀθρήσειεν Ul. 10.11 ; ἄθρει observe, watch, Aesch, Fr. 225 ; 5edp’ ἄθρησον 
look hither, Eur. Hipp. 300; Aevover’, ἀθρήσατε Id. Andr. 1228: οὐ γὰρ 
ἴδοις ἂν ἀθρῶν by observing, Soph. O. C. 252. 11. later, of the 
mind, fo look at or into a thing, ¢o observe, consider, τι Pind. P. 2. 129; 

πολλὰ πυθέσθαι, πολλὰ 8 ἀθρῆσαι Soph. Ο. T. 1305, cf. O. C. 1032; 
ἄθρησον αὐτό Eur. Bacch. 1282, cf. 1327, etc. :—foll. by an interrog. or 
τε]. clause, καὶ ταῦτ᾽ ἄθρησον, εἰ . . consider this also, whether .., Soph. 
Ant. 1077, cf. 1216; τόδε τοίνυν ἄθρει πότερον .. Plat. Rep. 394 E; 
ἄθρει μὴ οὐ.. Id. Phaedo 104 B, Gorg. 495 B; ἄθρει ὅτι.. Id. Rep. 
583 B; and Plat. generally uses this imper. form, but ἀθρῶ Parm. 
144 D, ἀθρῶν Tim. 91 E. 2. absol. ἄθρησον, consider, Eur, I. A. 
1416. 111. to perceive, οὔασιν ἀθρ. Nic. Th. 164. 
ἀθρήματα, τά, = ὁπτήρια, Hesych. 
ἀ-θρήνητος, ov, unlamented, to expl. νώνυμνος, Eust. 928. 63. 
ἀθρηνί, Adv. (θρῇνος) without mourning, Suid. 
σι verb. Adj. of ἀθρέω, one must consider, Eur. Hipp. 379, Xen. 

Symp. 8, 39. 
φριάῤῥόνος, ον, uncelebrated, Eust. Opusc. 237. 57. 
ἀ-θρίγγωτος, ov, without coping, E. M. 
ἄ-θριξ, τρῖχος, 6, ἡ, without hair, Matro ap. Ath. 656 F: cf. ὄθριξ. 
ἀθρῖπίήδεστος, ov, not worm-eaten, Theophr. Ἡ. P. 5.1, 2, where the 

Mss. ἀθριπηδέστατον : cf. θριπήδεστος. 
ἀθροεί, Adv. of ἄθροος, Philes 5. 149. 
ἀθροίζω or ἀθροίζω (Elmsl. Heracl. 122): fut. ow: aor. ἤθροισα Eur., 

etc. :—Pass., aor. ἠθροίσθην: pf. ἤθροισμαι: plqpf. ἤθροιστο Aesch. 
Pers. 414:—the quadrisyll. form ἀθροΐζω is used by Archil. 104, Anth. 
Plan. 308: restored by Dind. in Pseudo-Eur. I. A. 267, Ar. Av. 253: 
(ἀθρόος or ἁθρόον). To gather together, collect, esp. to muster forces, 
ἀθρ. λαόν, στράτευµα, δύναμιν, etc., Soph, O. T. 144, Xen. An. 1. 2, 1, 
etc.; Ἱροίαν ἀθρ. to gather the Trojans together, Eur. Hec. 1139; 
πνεῦμα ἄθροισον collect breath, Id. Phoen. 851, cf. Arist. G. A. 2. 4, 53 
περιπλοκὰς λύγων GOpoicas having strung together, Eur. Phoen. 495 :— 
absol. to collect or hoard treasure, Arist. Pol. 5.11, 20:—Med. to gather 

for oneself, collect round one, Eur. Heracl. |.c., Xen. Cyr. 3. 1, 19 :— 
Pass, {0 be gathered or crowded together, εὖτε πρὸς ἄεθλα δῆμος ἠθροί- 
(ero Archil. ]. ο., cf. 60; és τὴν ἀγορὴν ap. Hdt. 5. 101 ; ἀθροισθέντες 
having rallied, Thuc. 1. 50; τὸ δὲ. . ἐύμπαν ἠθροίσθη δισχίλιοι but the 
whole amounted collectively to.., Id. 5.6; ἐνταῦθα ἠθροίζοντο they 
mustered in force there, Id. 6. 44, etc.: fo form a society, Plat. Prot. 
322 B; ἀθροισθέντες having formed a party, Arist. Pol. 5. 5, 3 ;—of 
things, περὶ πολλῶν ἀθροισθέντων taken in the aggregate (cf. ἄθροι- 
opa 2), Plat. Theaet. 157 B. 9. in Pass. also of the mind, ἀθροίζεσθαι 
eis ἑαυτόν to collect oneself, Plat. Phaedo 83 A, cf. 67 C; φόβος ἤθροι- 
σται fear has gathered strength, arisen, Xen. Cyt. 5. 2, 34. 
ἀθροίσιμος ἡμέρα, a day of assembling, Eccl. 
ἄθροισις, εως, ἡ, a gathering, collecting, mustering, στρατοῦ Eur. Πες, 

314; χρημάτων Thuc. 6. 26; af τῶν νεφῶν a. Arist. Meteor. 1. 3, 16. 
ἄθροισμα, τό, chat which is gathered, a gathering, λαοῦ Eur. Or. 

874. 2. a process of aggregation, Plat. Theaet. 157 B. 11. 
in Epicur. philos., the concourse of atoms, Diog. L. 8. 66. 
abpovopos, 6, = ἄθροισις, Theophr. Ο. P. 1.10, 7: condensation, Ib, 5.2, 1. 
ἀθροιστέον, verb. Adj. one must collect, Xen. Lac. 7. 4. 
ἀθροιστήριον, τό, a muster-place, Eust. (?) 
ἄθροιστικός, ή, όν, of or for collecting, like ἀθροίσιμος, Eccl. 

in Gramm. collective, ὀνόματα: copulative, σύνδεσμοι. 
ἀθρύος,α, ον, (os, ov Dem. 412. 14, Arist. P. A. 3. 14, 22, etc.), or better 

ἁθρόος as Aristarch. wrote it (Schol. Ven. Il. 14. 38), Att. ἄθρους, ουν, 
poét. dat. pl. ἀθροῖσιν Epigr. Gr. 1034. 26:—but in later writers the 
spir. lenis prevailed; (α copulat., θρύος). In crowds, heaps or masses, 

II. 
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crowded together, often in Hom. but only in pl., as Il. 2. 439; πάντες 
ἀθρύοι Od. 3. 34, etc.; the sing. first in Pind. P. 2. 65; ἁθρόοι, of 
soldiers, in close order, Lat. conferto agmine, Hdt. 6. 113, Xen. An. 1, 

Το, 13, etc.; opp. to ἀσύντακτοι, Id. Cyr. 8.1, 46; in column, Ib. διά, 
36; also, πολλαὶ κῶμαι dOp. close together, Id. An. 7. 3, 9. II. 
brought together, in a body, ἀθρόα πἀντ᾽ ἀπέτισεν he paid for all at 
once, Od. 1, 43; GOpda πόλις the citizens as a whole, opp. to ἕκαστοι, 
Thue. 2. 60; so, άθρ. δύναμις Id. 2. 39, cf. 1.141; ἀθρ. ἦν αὐτῷ τὸ 
orparevpa was assembled, Xen. Cyr. 3. 3, 221 τὸ ἀθρύον their assembled 
force, 10. 4. 2, 20, cf. An. 5. 2, 1; ἀθρόῳ στόµατι with one voice, Eur. 
Bacch. 725 ; ἁθρύους xpivey to condemn all by a single vote, Plat. Apol. 
32 B; πολλοὺς ἀθρόους ὑμῶν Dem. 558.1; ἄθρους ὤφθη was seen with 
all his forces, Plut. Themist. 12, cf. Id. Syll. 12 ; dOpdov Aeydpevor used 
in a collective or general sense, opp. to Κατὰ µέρος, Plat. Theaet. 182 A; 

|) µετάβασις ἀθρόα γίνεται takes place at once, Arist. Pol. 5. 8, 3, opp. 
to ἐκ προσαγωγῇς Ib, 12; κατήριπεν ἀθρ. he fell all at once, Theocr. 13. 
49, cf. 25. 252; ἀθρύαι πέντε νύκτες five whole nights, Pind. P. 4. 231; 
κατάστασις ἀθρόα καὶ αἰσθητή Arist. Rhet. 1. 11,1; Κάθαρσις d., opp. 
to nar’ ὀλίγον, Id, H. A. 7. 2,2; ΚΝαταπιεῖν ἄθρους τεµαχίτας at a 
gulp, Eubul. Ανασως. 1, cf. Plut. 2. 650 B, etc.; ἀθρόον ἐκκαγχάζειν 
to burst out laughing, Arist. Eth. N. 7. 7, 6, cf. Hipp. 1281. 111. 
multitudi , OF conti i t, ἀθρ. κακότης Pind. Ῥ. 2. 65; 
δάκρυ Eur. H. F. 489; λόγος Plat. Rep. 344 D, Arist. Meteor. 2. 8, 
20, etc. IV. Adv. d@pdéov, all at once, ν. supr. 11:—also in 
regul. Ady. ἀθρόως Arist. H. A. 4. 8, 11, etc.; d. λέγειν to speak gene- 
rally, Rhet. V. Comp. d6powrepos Thuc. 6. 34, etc.; later 
ἀθρούστερος Plut. Caes. 20, Ath. 79 B, etc. ; cf. Lob. Phryn. 143. 
ἄθθροος, ov, noiseless, only in Gramm. 
ἀθροότης, 770s, ἡ, (ἀθρόος) a being massed together, Diog. 1». 10. 106. 
ἄθρός, a, dv, for ἁδρός, Inscr. Aeg. in C. I. 4710. 
ἀ-θρύλητος, ov, not much spoken of, Jo. Chrys. 
ἄθρυπτος, ον, (θρύπτω) unbroken, imperishable, Plut.2.1055 A. II. 

not enervated, Pythag. Carm. Aur. 35, and often in Plut. ; ἄθρυπτος εἰς 

γέλωτα never breaking into laughter, Plut. Pericl. 5. Adv. -τως, Id. Fab. 3. 
ἀθρυψία, ἡ, a simple way of life, Plut. 2. 609 C. 
ἀθῦμέω, f. ήσω, to be ἄθυμος, be disheartened, lose heart, despond, és 

νόσον πεσὼν ἀθυμεῖς Aesch. Pr. 474; ol ds ἀθυμῶ Soph. Aj. 587; 4d. 
τινι at or for a thing, Id. El. 769, etc. ; ἐπί τινι Isocr. 41 B; ets τι Plat. 
Soph. 264 B; πρός τι Thuc. 2. 88; τι Id. 5.91; ἕνεκά τινος Xen, An. 
5. 4, 19 :—also foll. by a relat. word, {ο be sore afraid, ἀθυμῶ δ᾽ εἰ φανή- 
σοµαι Soph. Tr.666 ; δεινῶς ἀθυμῶ μὴ βλέπων 6 µάντις ᾖ Id.O. Τ. 747. 
ἀθύμητέον, verb. Adj. one must lose heart, Xen. An, 3. 2, 23; Tois παρ- 

ovat πράγµασιν οὐκ a9. Dem. 4o. 11. 
ἀθυμία, Ion. --ἴη, ἡ, want of heart, fainth p y, Hdt. 

I. 37, Soph. Ant. 237, Eur. H. F. 551; εἰς a0. καθιστάναι or ἐμβάλλειν 
τινά Plat. Legg. 731 A, Aeschin. 79. 12; ἆθ. παρέχειν τινί Xen, Cyr. 4. 
1,8; εἰς ἆθ. καταστῆναι Lys. 120. 23; év dO, εἶναι Xen. Hell. 6. 2, 24; 
ἀθυμίαν ἔχειν Soph. Ἱ. ο., Xen.; a0. ἐμπίπτει τινί Xen. Mem. 3. 12, 6: 
—pl., a0. καὶ φόβοι Arist. Probl. 30. 1. 
ἀ-θυμίᾶτος, ον, not exhaling, Arist. Meteor. 4. 8, 5. 
ἀ-θῦμος, ov, without heart, fainthearted, spiritless, once in Hom., doxe- 

λέες καὶ ἄθ. Od. 10. 463 ; κακὸς καὶ ἄθ. Hdt. 7. 11; οὐ τοῖς ἀθ. ἡ τύχη 
ἐυλλαμβάγνει Soph. Fr. 666, cf. Ο. T. 319; of nations, opp. to ἔνθυμος, 
Arist. Pol. 7. 7, 2; ἄθ. εἶναι πρός τι to have xo heart for it, Xen. An. 1. 
4,93 5ο, ἀθύμως ἔχειν πρός τι Id. Hell. 4.5, 43 ἀθύμως. διάγειν Id. 
Cyr. 2. 1, 243; ἀθύμως ποφεῖν to work without heart or spirit, Id. 
Oec. 21, 5. _2. without anger or passion, Plat. Rep. 411 B, Legg. 
888 A. ΤΙ. act. unpleasing, 660i Aesch, Eum. 770 (if the line 
be genuine). 
ἀθὕρίδωτος, ov, (θυρίς) without door or window, Jo. Chr. 
ἄθυρμα, τό, (ἀθύρω) a plaything, toy, like παίγνιον, Ἱ]. 15. 363, Od. 18. 

323, h. Hom. Merc. 40: like ἄγαλμα, a delight, joy, ᾿Απολλώνιον ἄθ., 
of the Pythian games, Pind. P. 5. 293; ἀθύρματα Μουσᾶν, i.e. songs, 
Bacchyl. 48 ; dBpov ἀθ., of a pet dog, Epigr. Gr. 626, cf. 272. 10., 810. 
4:—rare in Att., Eur. Fr. 274, Cratin. ’Odvec. 16, Com, Anon. in Mein. 

4. p. 663, Alcidamas ap. Arist. Rhet. 3. 3, 2 and 4. 
ἀθυρμάτιον, τό, Dim. of foreg., Eupol. in Com. Fr. 5. p. 40, Philox. 3. 

24: a pet, Luc. D. Mar. 1. 5. 
ἀθὕρογλωττέω, to be ἀθυρόγλωττος, v. Suicer 5. v. 
ἀθύρογλωττία, ἡ, impudent loguacity, Polyb. 8. 12, 1. 
Gbtp6-yAwrros, ov, one that cannot keep his mouth shut (@ γλὠσσῃ θύ- 

pat οὐκ ἐπίκεινται Theogn. 421), a ceaseless babbler, Eur. Or. 903. 
ἀθῦρό-νομος, ov, making game of the laws, Hesych. 
ἀθδρος, ov, (θύρα) without door, Plut. 2. 503 C, Hdn., etc. II. 

metaph. open, unchecked, γλῶττα Philo 1. 678, Clem, Al. 165; στύµα 
Physiogn. 
ἀθὕροστομέω, = ἀθυρογλωττέω, Eccl. 
ἁθύροστομία, 4, = ἀθυρογλωττία, Anth. P. 5. 252. 
ἀθῦρό-στομος, ov, = ἀθυρύγλωττος, ἀθ. ἀχώ ever-babbling Echo, Soph. 

Ph, 188 ; cf. ἄθυρος 11, A.B. 352. 
a-bupaos, ον, without thyrsus, Eur. Or. 1492. 
ἀθύρω [0], Ep. word, used only in pres. and impf., rare in Att. (v. 

infr.). Το play, sport, of children, ὧς ὅτε... παῖς.., ὕστ᾽ ἐπεὶ ποιήσῃ 
ἀθύρματα νηπιέῃσιν, dy αὖτις συνέχευε ποσὶν Καὶ χερσὶν ἀθύρων Il. 15. 
364: νέος μὲν οὖν .. ἠλᾶτ᾽ ἀθύρων Eur. Ion 53; 74x’ ἂν πρὸς ἀγκάλαισι 
««πηδῶν ἀθύροι Id. Fr. 325; τινί with a thing, Ap. Rh. 4. 950; of 
dancing, Plat. Legg. 796 B; playing on an instrument, κατὰ πηκτίδων 

tod; d, 1 

. Anacreont. 41. 10; c. acc. cogn., μοῦσαν ἀθύρων singing sportive songs, 
h. Hom. 18. 15 :—Med., simply, to sing, h. Hom. Merc. 485. 
ο, acc., mais éwy ἄθυρε peyada ἔργα (of Achilles) when yet a child he 
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sported with great deeds, did them in play, i.e. great deeds were the 
sports of his childhood, Pind. N. 3. 78; ἔργα φωτῶν ἀθ. to play the 
deeds of men, of an actor, Anth. P. 9. 505. 2. to sing, sing of, 

ἀρετὰν ἀθύρειν Pind. 1. 4. 67 (3. 57). ΟΕ. παίζω. 
ἀ-θύρωτος [ὅ], ον,-- ἄθυρος, στύµα Ar. Ran. 838, Phryn. Com. Incert. 

15. 
ἄ-θυστος, ον, =sq., ipa Simon. Iamb. 7. 56. 
ἆ-θῦτος, ov, not offered, i.e. omitted, neglected, ἱερά Lys. 175. 

34. 2. not successfully offered, ἱερὰ 40., Lat. sacra inauspicata, not ac- 

cepted, Aeschin, 75. 12., 72.16, cf. Soph. Ant. 1006 (ἐκ θυμάτων "Ἠφαι- 
στον ov ἔλαμπεν) and v. ἄπυρος, dviepos:—metaph., ἄθυτα παλλακῶν 
σπέρματα, of illegitimate children, Plat. Legg. 841 D, cf. Suid. s. v. ἄθυ- 
τοι γάμοι. II. act. not offering, without sacrificing, ἄθυτον 
ἀπελθεῖν Xen. Hell. 3. 2, 23. 
άθῷος, ον, (θωή) :—unpunished, scot-free, Eur, and Oratt.; ἀθφῴους καθι- 

στάναι Tivds to secure their immunity, Dem. 31.17; ἆθῷον ἀφιέναι ap. 
Dem. 549. 27; d0Qos ἀπαλλάττειν or --εσθαι to get off scot-free, Plat. 
Soph. 254 E, Lys. 103. 28; ἀπέρχεσθαι Archipp. Ῥίν. 1; διαφυγεῖν 
Menand. Δύσκ. 4. 2. ο, gen. free from a thing, πληγῶν Ar. Nub. 
1413; but, ἀθ. ἀδικημάτων unpunished for offences, Lycurg. 157. 38, cf. 
Diod. 14. 76. 3. unharmed by, ἀθῷος τῆς Φιλίππου .. δυναστείας 
Dem. 316. 18. II. not deserving punishment, guiltless, without 
fault, ἐγὼ μὲν ἀθῷος ἅπασι Dem. 269. 4. TII. act. causing no 
harm, harmless, Dem.(?) 1437.9. (The form and accent d@@os is main- 
tained by Elmsl. Med. 1267.) 
”"Αθφος or”AQwos (as Choerob. wrote it to distinguish it from ἀθῷορ). 

η, ov, of mount Athos, Aesch. Ag. 285, ubi v. Blomf. 
ἀθφόω, (ἀθῷος) to hold guiltless, ἄθφον ἀθφοῦν τινά LXX (Nah, I. 3): 

—fut. pass. ἀθφωθήσομαι (Prov.). 
ἀ-θώπευτος, ον, unflattered, without flattery, τῆς ἐμῆς Ὑλώσσης from 

my tongue, Eur, Andr. 460. II. act. not flattering, Teles ap. 
Stob. 524, fin.: hence rough, rude, harsh, Anth. P. 6. 168. 
ἀ-θωράκιστος [dx], ov, without breastplate or body-armour, Xen. Cyr. 

4. 2, 31. 
ἀ-θώρηκτος, ov,=foreg., Nonn. Ὦ. 35. 162. 

(v. θωρήσσω 11), Hipp. 263. 3. 
"Άθως [ᾶ], ω, 6, acc.”AOw Aeschin. 72. 25, Theocr. 7. 77, etc., but in 

earlier writers “A@wv, Hdt. 6. 44., 7. 21, Thuc. δ. 3:—Ep. nom. ᾿Αθόως, 
όω, Il. 14. 229: later nom. “A@wv, wvos, Strabo 330:—mount Athos, 
"Αθως σκιάζει vara Λημνίας Bods Soph. Fr. 348. 
"άθφωσις, ἡ, (ἀθωόω) acquittal, Ctes. Pers. 61. 
at, Dor. for εἰ, if, Epich. 44, 94, Ahr., al.:—in Hom. only ai κε or Kev, 

if only, so that, Lat. dummodo, always with subj., except in orat. obliq., 
as in Il. 7. 387; (in Il. 5. 279 Wolf writes ai xe τύχωμι for τύχοιμ:; 
and in Od, 24. 217 ἐπιγνώῃ should be written for ἐπιγνοίη, cf. Spitzn. 
Il. 24. 688); so Dor. αἴκᾶ, Epich. 19, 11, Theocr. 1. 4, al. II. 
ai γάρ (with accent), Ep. for εἰ γάρ (v. εἰ VII. 2. b), to express a wish, 
O that! would that! Lat. utinam! Hom.; always with optat.; for in 
Od. 7. 311 al yap..matéd 7 ἐμὴν ἐχέμεν καὶ ἐμὸς γαμβρὸς καλέεσθαι, 
some word like ἐθέλοις must be supplied; so Hdt. 1. 27; so also αἴ alone, 
in Aeol. and Dor. writers. Cf. aide. 
ai, exclam. of astonishment or indignation, ha! Hdn, ap, Arcad. 183. 20, 

Joann. τον. παραγγ. 32. 25, who quotes at τάλας, as in Ar. Pl. 
700. II. at (perispom.) exclam. of grief, ah! Lat. vae, only used 
in the disyll. αἰαῖ (as we learn from Ἠάπ. π. poy. λέξ. 27. 13), not af at 
or at ai (as in the Mss.). It is freq. in Trag., αἰαῖ τόλµας Eur. Hipp. 
814; and repeated, αἰαῖ αἰαῖ µελέων ἔργων Aesch. Cho. 1007, cf. Pers. 
1039: often placed extra versum with an hiatus, αἰαῖ ἱκνοῦμαι Soph. ΕΙ. 
136, cf. Tr. 969 :—later c. acc., αἰαῖ τὰν Ἐυθέρειαν Bion. 1. 28, etc. ; 
αἰαῖ πέτρον ἐκεῖνον Anth. P. 7. 554, cf. 9. 424.—In Ar. Ach, 1083 the 
αἰαῖ of Lamachus is mockingly repeated by Dicaeopolis. 
at, Aeol. for ἀεί. 
ala, 4, Ep. form used for γαῖα metri grat., Hom.; also by Ίταρ., 

chiefly in lyr. passages: never in pl. 11. Ala, 4, orig. name of 
Colchis, Soph. Fr. 774: also part of Thessaly, Ib. 
αἴαγμα, τό, a wail, Eur, Alc. 873, etc.: αἰαγμός, ov, 6, Eust. 
αἰάζω, Trag.: fut. dgw Eur. H. F. 1054 (restored by Herm. for αἰάζετε) : 

aor, part. αἰάξας Anth. P. append. 127. ΤΟ cry αἰαῖ or ah! to wail, 
Trag.; and ο, acc. to bewail, Aesch. Pers. 922, Eur. 2. like ἀάζω, 
ἄζω (B), to breathe hard, ai. καὶ ἐκπνεῖν Arist. H. A. 4. 9, 20, cf. 
G. A. 5. 7, 24. : 
aiat, v. sub af. 
Αἰάκειος, a, ov, of Aeacus, Soph. Fr. 434. 
Λἰακίδης, ov, 6, son of Aeacus, Il. 9. 191, etc. 
αἰακτός, ή, όν, verb. Adj. of αἰάζω, bewailed, lamentable, πήματα 

Aesch. Th. 846, cf. Ar. Ach. 1195: lamented, θυγάτηρ Epigr. Gr. 
205. ΤΙ. wailing, miserable, Aesch. Pers. 931, 1069. 
αἰᾶνής, Ion. αἰηνής, és, an old poét. word, first in Archil. 38 δεῦπνον 

ainvés; next in Pind., αἰανὴς xdpos, κέντρον, λιμός Ῥ. 1. 161., 4. 420, 
I. 3. 4;—-then in Aesch. and Soph., νυκτὸς αἰανῆ τέκνα Eum. 416; 
vuxros αἰαγὴς Κύκλος Soph. Aj. 672; αἰανὴς νόσος Aesch. Eum. 479, 
942 αἰανῇ Bdypara Id. Pers. 635 ; αἰανῆ πάνδυρτον αὐδάν Ib. 940; 
Πέλοπος .. ἱππεία, ὡς ἔμολες αἰανὴς τῇδε yi Soph. El. 506: of time, 
εἰς τὸν αἶανῃ χρόνον Aesch. Eum. 572, Epigr. Gr. 263; and so in Adv, 
αἰανῶς for ever, Aesch. Eum. 672.—The form αἰανός, which occurs as a 
v.1, in Eum. 416, 479, Soph. Aj. 672, El. 506 is prob. corrupt, ν. Nauck 
Mélanges Gréco-Romains, 1862, 2. p. 441. (The prob. deriv. is 
from αἰεί, everlasting, for ever, (as it must be with χρόνος, and in Ady. 
aiav@s), whence might come the notion of never-ending, wearisome, as 

ΤΙ. not drunken 

with νύε: and then that of dreary, dismal, direful, horrible, as in πα 

“Alcae. Com. Γαν. 2, cf. Arist. H. A. 8. 3, 4.9.15, 2. 

ἀθύρωτος --- αἰγίλιψ. 
other places cited, though this sense is commonly thought to connect the 
word with aivés.) ad 
Αἰάντειος, a, ov, of Ajax: 7d Αἰάντειον his tomb, Philostr.; τὰ Αἰάντεια 

(sc. ἱερά) festivals in his honour, Hesych.: Ai. γέλως of insane laughter, 

Paroemiogr., v. Lob. Aj. 301 :—a poét. form Αἰάντεος in Pind. O. g. 166; 

Nic. ap. Ath. 683 E. . a 

Αἰαντίδης, ov, 6, son of Ajax, patron.: hence, one of the tribe Αἰαντίς 

in Attica, Dem. 1399. 2. 
Alas, avros, 6, Ajax, masc. pr. n., borne by two heroes, the Greater, 

son of Telamon, the Less, son of Oileus, Hom. A nom. Aids occurs in 

‘Aleman 68; acc. Atay, Pind. Fr.179; voc. Αἴαν (postulante metro) Soph. 

Aj. 482, elsewh. in Trag. Αἴας; pl. Αἴαντες, proverb. of deep tragedies, 

Arist. Poét. 18, 6. (Soph. derives it fancifully from αἰαῖ, Aj. 430.) 

αἰβετός, i.e. aiferds, 6, dial. form of ἀετός, Hesych. : 

aiBot, bak! exclam. of disgust or astonishment: but αἰβοί, Bot, of laughter, 

Ar. Pax 1066. ; 
αἴγ-αγρος, 6 and ἡ, the wild goat, capra aegagros (cf. aif), Babr. 102. 8, 

Opp. Cyn. 1. 71. - νε. ; 
Αἰγᾶθεν, Dor. for Αἰγῆθεν, Αάν., from Αἰγαί (an island off Eubosa), 

Pind. N. 5. 68. 
Acie a, ov, Aegaean, wéAayos Aesch. Ag. 659; ὄρος Αἴγ. mount 

Ida, Hes. Th. 484, v. Gaisf. ad 1. II. Αἰγαῖος (sc. πόντοβ), 6, 

the Aegaean, Plat. Eleg. 9. 1, Arist. Meteor. 2. I, 10, etc. 

Αἰγαίων, wvos, 6, Aegaeon, the name given by men to the hundred- 

armed son of Uranus and Gaia, called by gods Βριάρεως (q. v.), Il. 1. 404, 

Hes. Th. 714, 817. (Prob. akin to ἀΐσσω.) II. the Aegaean 

sea, névriév 7 Αἰγαίων Eur. Alc, 595, cf. Salmas. Solin. 1.125 F; where 

however others take it as Adj. agreeing with the following word ἀμτάν. 

αἰγᾶνέη, ἡ, a hunting-spear, javelin, Il. 2. 774, Od. 4. 626, Anth. P. 

6.57. (Perh. from ai, a goat-spear, cf. Od. 9. 156.) 
alySnv, Adv. (ἀΐσσω) rushing swiftly, impetuously, Ap. Rh. 2. 826. 

αἰγέα, ἡ, ν. sub αἴγειος. 
αἴγειος, a, Ion. 7, ov, Ep. lengthd. for αἴγεος, which is used by Hom. 

only once, v. infr.: (aig). Of α goat or goats, Lat. caprinus, αἴγειον 

κνῆ τυρόν goats-milk cheese, Il. 11. 639; ἀσκῷ év αἰγείῳ in a goat's 
skin, 3. 247; αἴγεον ἀσκὺν ἔχον Od. 9. 196; αἰγείη κυνέη a helmet of 
goatskin, 24.231; διφθέρῃσιν αἰγέῃσιν Hat. 5. 58; yada αἴγειον Arist. 

H. A. 3. 20, 12. ΤΙ. as Subst. αἰγέη (sc. dopa), 4, a goat's skin, 
Hadt. 4. 189; τὴν αἰγέαν Joseph. A. J. 1.18, 6; and contr. αἰγῆ Arcad. 
106. 2. 
a u, ov, of Aegeus, Aesch, Eum. 682, acc. to Well. and Herm. : 

—Aiyeiov, τό, (properisp.), his temple, Dinarch. ap. A. B. 354. 
αἴγειρος, ἡ, the black poplar (cf. λεύκη), µακεδνή, µακρή Od. 7. 106., 

Io. 510, cf. Soph. Fr. 24; αἴγ. ὑδατοτρεφέες Od. 17. 208, cf. 9. 140., 5. 
64, 70, Eur. Hipp. 211 (lyr.); with smooth bark and foliage chiefly at 
top, Il. 4.482; with trembling leaves, Od. 7.106: Arist. was aware that 
the tree was dicecious, αἴγ. ἄκαρπος (Mund. 6, 37, cf. G. A. 1. 18, 60), 
and Καρποφόρος (Mirab. 69): as a tree of the nether world, Od, 19. 51ο. 
αἰγειρών, dvos, 6, a black poplar grove, Strabo 774. 
αἰγ-ελάτης [a], ov, 6, (ἐλαύνω) a goatherd, Plut. Pomp. 4, Anth. 

Plan. 229. 
αἴγεος, a, οΥ,Ξ- αἴγειος, q.v. 
αἴγερος, ἡ, -- αἴγειρος, Com. Anon, in Mein. 4. p. 621. 
αἰγιάζω, to talk of goats, Eupol. Αἰγ. 9. 
αἰγιάλειος, a, ον, of or on the shore, Aétius:—so αἰγιᾶλεύς, fos, 6, 

Nic. Th. 786:---αἰγιᾶλίτης, ov, 6, fem.—tris, ἴδος, Strabo 182, Anth. P. 
1ο. Io. 
αἰγιᾶλός, 6, the sea-shore, beach, Il. 4. 422, Od. 22. 385, Hat., and some- 

times in Att. Prose, as Thuc. 1. 7, Xen. An. 6. 4, 4; distinguished from 

ἀκτή, Arist. Η. A. 5. 15, 6;—also in lyr. passages of Eur., I. T. 425, 
I. A. 210; αἰγιαλὺν ἔνδον τρέφει, i.e. he has a whole sea-beach (i.e. 

quantities of voting-pebbles, ψῆφοι) in his house, Ar. Vesp. 120:— 
proverb., αἰγιαλῷ λαλεῖς, of deaf persons, Suid. (Not from ἄγνυμι, GAs, 
that on which the sea breaks, like ἀκτή; but from ἀΐσσω, GAs, that over 
which the sea rushes (cf. αἴξ 1ν, alyis 11, αἰγίζω).) 
αἰγιάλώδης, es, (εἶδος) frequenting the shore, (@a Arist. H. A. 1. 1, 15. 
αἰγιάς, άδος, ἡ, a white spot on the eye, Hipp. Coac. 218. 
αἰγι-βάτης [a], ov, 6, goat-mounting, epith. of he-goats, etc., Pind. Fr. 

215; of Pan, Theocr. Ep. 5, Anth. P. 6. 31. 
αἰγί-βοσις, ews, ἡ, a goat-pasture, Anth. P. 9. 318. 
αἰγι-βότης, ου, 6, feeding goats, browsed by goats, Anth. P. 6. 334. 
αἰγί-βοτος, ov, browsed by goats, Ἰθάκη Od. 4.606; so in Od. 13, 246, 

γαΐα must be supplied from v. 238. | 
αἰγίδιον, τό, Dim. of αἴξ, a kid, Pherecr. Αὐτομ. 7. 
αἰγίζω, (αἰγίς) to rend asunder, Aesch. Fr. 6ο. 
αἰγίθαλλος or αἰγίθᾶλος, 6, the tit, titmouse, Lat. parus, Ar. Av. 887, 

- In the Mss. often 
written oxyt., but v. Arcad. 55, A. B. 360. - 
αἴγιθος, also αἰγίοθος, ὁ, the hedge-sparrow or perh. the bunting, Arist. 

H. A. 9. 1, 1δ., 9. 15, 3. 
αἰγί-κνημος, ον, goat-shanked, Anth. P. 6. 167. 
αἱγι-κορεῖς, έων, of, goatherds; name of one of the four old Attic 

Tribes, Hdt. 5. 66 (who derives it from Αἰγικόρης a son of Ion), Eur. 
Ton 1581, Plut. Sol. 23:—there were four Tribes at Cyzicus with the 
same names, C. I. 3665.—On the question whether these Tribes were 
Castes, v. Thirlw. Hist. of Gr. 2. p. 4 sq., Grote 4. p. 69, Clint. Fasti 1. 
p- 53, Herm. Pol. Ant. § 94. (If from aig, Bre Nite the literal sense 
would be goat-feeders. But Curt. takes the p to represent an older A, so that 
the Root would be the same as that of βού-κολος, αἴ-πολος, Lat. eclo.) 
αἰγίλιψ [yr], ἴπος, 6, ἡ, (perth, from aig, λείπω) destitute even of goats, 



αἴγιλος ---- αἰδήμων. 
ο... sheer, πέτρη Il. 9. 15, al. (not in Od.); also in Aesch. Supp. 
794 (lyr.). 
vase %, an herb of which goats are fond, perh. the same as αἰγίλωψ, 

Theocr. 5. 128, Babr. 3. 4. 
αἰγιλώπιον, τό, -- αἰγίλωψ ΤΠ, Diosc. 3. 144. 
αἰγίλωψ [i], wos, post. οπος, Nic. Th. 857, 6, a kind of oats, wild 

oats, Lat. avena sterilis, Theophr. C. Ρ. 5. 15, 16. TI. a kind of 
oak with sweet fruit, v. 1. Theophr. Η. Ρ. 3. 8, 2. III. an ulcer in 
the eye, lachrymal fistula, Diosc. 4. 71. 
Atyiva, η», 4, Aegina, IL, etc.; also Αἰγιναίη (sc. νῆσος) Hdt. 5. 86:— 

hence, Αἰγινήτης, ov, 6, fem. --ῆτιξ, ιδος, an Aeginetan, Hdt., etc.:— 
Adj. Αἰγιναῖος, a, ov, Cratin, Πλοῦτ. 2, al.; ὀβολὸς Aly., δραχμὴ Aly., 
etc., Thuc. 5. 47, etc., v. Dict. of Antiqq. p. 811 ;—also Αἰγινητικός, 
ή, όν, Luc. Tim. 57, Paus., etc, 
αἴγινθος, 6, v. sub αἴγιθος. 
αἰγῖ-νομεύς, έως, 6, a goatherd, Anth. P. 9. 318. 
αἰγῖνόμος, ov, (νέµω) feedizg goats: as Subst. a goatherd, Απ, P. 6. 

221, cf. 9. 744. II. αἰγίνομος (proparox.), pass. browsed by goats, 
βοτάνη. Anth. P. ϱ. 217. 
αἰγίοθος, ὁ, v. sub αἴγιθος. 
αἱγί-οχος, ov, Aegis-bearing, epith. of Zeus, Ἠοπι,; later also of Athena. 
Αἰγί-πᾶν, ἄνος, 6, goat-Pan, goat-footed Pan, the Rom. Silvanus, 

Plut. 2. 311 B. ΄ 
αἰγί-πλαγκτος, ov, wandered over by goats:—hence ὄρος Αἰγίπλαγκτον 

Mount Aegiplanct, near Megara, Aesch. Ag. 303. 
aiyt-1é5ys, ov, 6, goat-footed, h. Hom. 18. 2, 37. 
αἰγί-πονς, ποδος, 6, ἡ, πουν, 76, =foreg., Hat. 4. 25. 
αἰγί-πὕρος, 6, a plant with a red flower, of which goats were fond, 

perh. buckwheat, Theophr, H. Ῥ. 2.8, 3, Theocr. 4. 25; αἰγίπυρον, τό, 
in Anth. Ῥ. append, 120. 
αἰγίς, ίδος, ἡ, I. the aegis or shield of Zeus, flashing forth terror 

and amazement, as described at length in Il. 5. 738 sqq.; and so prob. 
from the same root as dicow, to move violently.—In works of Art the 
aegis appears on the statues of Athena, not as a shield, but as a sort of 
short cloak, covered with scales, set with the Gorgon’s head, and fringed 
with snakes (θυσσανόεσσα): hence Κόλπος αἰγίδος Aesch. Eum. 404. 
The artists no doubt took the word to come from aif, and to mean a 
goatskin, v. Hdt. 4. 189, Dict. of Antiqq. s.v. 2. simply a goat- 
skin coat, Eur. Cycl. 360. II. u rushing storm, hurricane, 
terrible as the shaken aegis, Aesch. Cho. 592; cf. αἰγίζω, ἐπαιγίζω, 
καταιγί». IIT. a yellow kernel in the pith of the pine, Theophr. 
H. P. 3. 9, 3. IV. a speck in the eye, Hipp. Coac. 153. 
αἰγίσκος, 6, Dim. of aif, Lxx. 
αἰγλάεις, contr. αἰγλᾶς, Dor. for αἰγλήεις. 
αἰγλάζω, fo beam brightly, Manetho 4. 264. 
αἴγλη, ἡ, properly the light of the sun, radiance, Od. 4. 45, etc.:—then 

simply daylight, λευκὴ αἴγλη Od. 6. 45; eis αἴγλαν μολεῖν, i.e. to be 
born, Pind. N. 1. 55; Ολύμπου pappapdeccay αἴγλαν Soph. Ant. 610 
(lyt.) :—for Soph, Ph. 831 (lyr.) v. sub ἀντέχω I. 2. any dazzling 
light, αἴγλη χαλκοῦ the gleam of brass, Il. 2. 458; τὰς πυρφόρους 

. Αρτέμιδος αἴγλας the gleam of her torches, Soph. O. T. 208 (lyr.); 
µέλαιναν αἴγλαν, of dying embers, Eur. Tro. 549; cf. Virgil’s atro 
lumine taedas Aen. 7.456. 8. metaph. splendour, glory, αἴγλη ποδῶν, 
of swiftness, Pind. Ο. 13. 49; διόσδοτος αἴγλα Id. P. 8. 136. II. 
it is cited by Hesych. from Soph. (Fr. 524), as=xAtdwv, a bracelet, and 
from Epich. αςΞ- πέδη, a band; cf. A. B. 354, where other singular uses of 
the word are cited. 
αἰγλήεις, εσσα, ev, dazzling, radiant, beaming’, in Hom. always αἰγλή- 

εντος Ολύμπου Il, 1. 532, Od. 20. 103; so, KAdpos αἰγλήεσσα h. Hom. 
ΑΡ. 40; πῶλοι αἰγλ. h. Hom. 32. 9; neut. as Adv., Ib. 31. 11 :—Dor. 
αἰγλάεις, contr. αἰγλᾶς, κῶας αἰγλᾶεν .. θυσάνῳ Pind. Ῥ. 4. 411; αἰ- 
γλᾶντα κόσμον Ib. 2. 19: αἰγλᾶντα σώματα Eur. Andr. 286 (lyr.). 
αἰγλήτης, ov, 6, the radiant one, epith. of Apollo, Ap. Rh. 4, 1716. 
αἴγλο-βολέω, to cast beams of light, Manetho 4. 188. 
αἰγλο-φᾶνής, és, radiant, Anth. Ῥ. 12. 5. 
αἰγο-βάτης, ov, 6,=the older αἰγιβάτης, Anth. Ῥ. 12. 41. 
αἰγόδορος, ov, (Sopa) of goatskin, Opp. H. 5. 356. 
αἰγο-θῆλας, ov, 6, the goatsucker, nightjar or fern-owl, caprimulgus 

Europaeus, Arist. H. A. 9. 30, 2, Ael. N. A. 3. 39. 
αἰγο-κέρας, aros, τό, fenugreek, foenum Graecum, Galen. 
αἰγο-κερεύς, έως, Ion. fos, 6,=sq. 11, Arat. 386. 
αἰγό-κέρως, gen. —repw, dat. --κερῳ Manetho 1, 106, acc. --Κερων Plut., 

Luc.: later gen. --κέρωτος Julian., cf. Thom. Μ. 193: (κέρας).  Goar- 
horned, Anth. Plan. 4. 234. II. as masc. Subst. Capricorn in 
the Zodiac, C. 1. 6179, Arat. 286, Plut. 2. go8 C, Luc. Astr. 7. 
αἰγο-κέφᾶλος, 6, perh. the horned owl, strix otus, Arist. H. A. 2. 16. 7. 
αἰγ-όλεθρος, 6, goat’s-bane, prob. azalea pontica, a poisonous herb, 

Antig. Car. p. 30, Plin. H. N. 21. 13. 
αἰγο-μελής, €s, goat-limbed, Orph. Ἡ. 1ο. 5. 
αἰγο-νομεύς, έως, Ion. Fos, ὅ, Ξ- αἰγινομεύς, a goatherd, Nic. Al. 39. 
αἰγο-νόμιον, τό, a herd of goats, Hesych. s. Υ. αἰγοπύλιον, etc. 
alyo-vépos, ov, =aiytvduos, Anth. P. 7. 997. 
αἰγ-όνυξ, vxos, 6, ἡ, -- αἰγῶνυξ, Anth. Plan. 4. 258. 
αἴγο-πίθηκος, 6, a goat-ape, Philostorg. H. E. 3. 11 ;—a goat-bearded 

species, acc. to Cuvier. : 
αἰγό-πλαστος, ov, ‘goat-shaped, Emped. Sphaer. 139. 
‘atyo-md8ys, ου, ὅ, -- αἰγιπόδης, Anth, Plan. 1. 16. 
αἰγο-πρόσωπος, ον, goat-faced, Hdt. 2. 46. 
αἰγο-σκελής, ές», goat-shanked, May Philostorg. H. E. 3. 11. 
aiyo-rpixéw, {ο have goat's hair, Strabo 822. Me Id. Symp. 4, 58. 
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αἰγότριψ, ἴβος, 6, ἡ, (τρίβω) trodden by goats, Dion. H. 10. 12. 
αἰγο-φάγος, ον, goat-eating, epith. of Hera at Sparta, Paus. 3. 15, 7. 
αἰγ-όφθαλμος, 6, goat’s-eye, a precious stone, Plin. 37. 72. 
αἰγῦπιός, 6, a vulture, often in Poets from Hom, downwards, aly. Ύαμ- 

ψώνυχες, ἀγκυλοχεῖλαι Il. 16. 428, cf. Od. 16. 217, Hdt. 3. 76, Arist. 
Β.Α. 9. 1, 20 and 25 :—alyumids and γύψ differ (αἰγυπιοὶ γῦπές τε Nic. 
Th. 406), the former being the yoy αἰγῶν (γυπάετος or imderos), the 
Lémmer-geier, Vultur barbatus L., which preys on live animals (cf. Π. 17. 
460, Od.22.302, Soph. Aj. 169); the latter the carrion-vulture, V. cinereus, 
Αἰγυπτιάζω, to be like an Egyptian, to follow the Egyptians, i.e. to 

be sly and crafty, Cratin. Incert. 32, cf. Ar. Thesm. 922, Valck. Adon. 
p- 3573 Aly. τῷ δόγµατι, of Plato, Eus. P. Ε. 698 D, cf. D.E, 20 
Cc. 2. to speak Egyptian, Luc. Philops. 31. II. {ο be like 
Egypt, i.e. be under water, Philostr. 831. 
Αἰγυπτιακός, ή, όν, of or for the Egyptians, Plut., etc. Αάν. --κῶς, Eccl. 
Αἰγυπτιασμόε, 6, imitation of the Egyptians, Eust. ad Dion, P. 
Αἰγυπτιαστί, = Αἰγυπτιστί (as Dind. reads), Joseph. ο. Apion. I. 14. 
Αἰγύπτιος, a, ov, Egyptian, Hom., etc. [In Hom, Αἰγυπτίη, Αἰγυτ- 

τίων, etc., are necessarily a trisyll., Od. 4. 83, 127, 220., 17. 432: in 
Aesch. Supp. 817 Herm. restores Αἰγύπτειον, metri grat.) 
Αἰγυπτιόω, to make like an Egyptian, i.c. swarthy, χρόαν Comic. 

Anon. 95 B (ubi v. Meineke), Hesych. s. v. 
Αἰγυπτιστί, Adv, (as if from ΟΑίγυπτίζω), in the Egyptian tongue, 

Hdt. 2. 46. ΤΙ. in Egyptian fashion, i.e. craftily, Theocr. 15. 
8. 
yee es, Egyptian-like, Cratin, Min. Ivy. 2, ubi v. Meineke. 
Αἰγυπτο-γενής, és, of Egyptian race, Aesch. Pers. 35. 
Αἴγυπτος, 6, the river Nile, Od. 4. 477, al.; though even Hes, calls 

it NeiAos. 2. King Aegyptus, Aesch. Supp. Io, etc. II. 
4, Egypt, Od. 17. 448, etc.; Αἴγυπτόνδε to Egypt, Od. 17. 426. 
alywAués or αἰγώλιος, 6, a small kind of ow/, Arist. H. A. 8. 3, 3.5 
9. 17, 23 written αἰτώλιος in 6. 6, 3. 
αἰγῶνυξ, ὄχος, ὁ, ἡ, (ὄνυξ) goat-hoofed, Anth. P. 6, 35. 
αἰγ-ώνῦχον, τό, goat's hoof, a plant, the same as λιθόσπερµον, Diosc. 
αἰγ-ωπός, όν, goat-eyed, of persons, Artist. G. A. 5.1, 17: also like 

those of a goat, of eyes, Ib., cf. H. A. 1. Io, 1. 

ἀϊδᾶλος, ov, Dor. for ἀἴδηλος. 
᾿Αΐδας, Dor. for Αΐδης, "Λιδης, freq. in lyr. passages of Trag. 
αἰδέομαι, Il, etc., Ep. imper. αἰδεῖο Ἡ. 24. 503, Od. 9. 269: post. 

also αἴδομαι, Hom., part. αἰδόμενος Aesch. Supp. 262, Eum. 549, Eur. 
Phoen. 1489 (all lyr.) ; imper. αἴδεο Il. 21. 74:—impf., 7500v70 Aesch. 
Pers, 810, etc., αἰδέοντο Pind., poét. αἴδετο Ἡ. 21. 468 :—fut. αἰδέσομαι 
32. 124, Att., Ep. αἰδέσσομαι Od. 14. 388; late αἰδεσθήσομαι Dio C. 
45. 44, Galen., (ἐπ-) Eur. I. A. goo :—aor. med. ᾖδεσάμην Od. 21. 28, 
Att. (v. sub fin.), Ep. imper. αἴδεσσαι Il. 9. 640:—aor. pass. ἠδέσθην. 
Hom., etc., and in Prose, Ep. 3 pl. αἴδεσθεν Il. 7. 93: pf. ἤδεσμαι (v. 
sub fin.): the act. form is found only in κατ-αἰδέω, q.v.: Dep. To 
be ashamed, to feel ashamed, ο. inf., αἴδεσθεν μὲν ἀγήνασθαι δεῖσαν 8 
ὑποδέχθαι Il, 7. 94: αἰδέομαι δὲ µίσγεσθ' ἀθανάτοισι 24. 99: aid. γὰρ 
γυμνοῦσθαι Od. 6. 221: rarely ο. part., αἴδεσαι μὲν πατέρα προλείπων 
feel ashamed of deserting him, Soph. Aj. 506 :—absol., αἰδεθείς from a 
sense of shame, Il. 17. 95. 2. mostly ο. acc. pers. to stand in awe 
of, fear, but in moral sense, {ο fear his bad opinion, αἰδεῖο θεούς Ἡ. 24. 
503, Od. 9. 269; aid. Teas Il. 6. 442, cf. 22.124, Od. 2. 65, etc. ; 
ἀλλήλους αἰδεῖσθε shew a sense of shame or honour one for another, Il. 
5. 530; so, οὐδὲ θεῶν ὅπιν ᾖδέσατ' neither regarded he .. Od. 21. 28; 
and of things, αἴδεσσαι µέλαθρον respect the house, Il. 9. 640; ἐχθρὸν 
ὦδ aide? νέκυν ; Soph. Aj. 1356; τὀνδ ὅρκον αἰδεσθείς Id. Ο. Τ. 647, cf. 
1426:—in Pind. Ῥ. 4. 308 αἰδεσθέντες ἀλκάν prob. means skewing a 
sense of shame in their strength, i.e. using it moderately :—also in Prose, 
Δία αἰδεσθέντες Hat. 9. 7, 1, cf. 7. 141; φοβοῦμαί Ύε. . τοὺς µοχθη- 
ροὺς (οὐ γὰρ δήποτε εἴποιμ ἂν ὥς ye αἰδοῦμαι) Plat. Legg. 886 A, cf. 
Euthyphro 12 B, Phaedr. 254 E; later also, aid. ἐπί τινι Dion. H. 6. 
92; ὑπέρ τινος Plut. Cim. 2. II. to respect another's misfortunes, 
feel regard for him, μηδέ τί p αἰδόμενος.., pnd ἐλεαίρων Od. 3. 96; 
aid. τὴν τῶν μηδὲν ἁδικούντων εὐσέβειαν Antipho 12Ο. 25. III. 
as Att. law-term, to forgive or be reconciled to a person, said of a kins- 

man who allows a homicide to return from exile (cf. ἀπενιαυτίζω), ἂν 
ἑλών τις ἀκουσίου φόνου .. αἰδέσηται καὶ. ἀφῃ Dem. 983. 19, cf. 991. 
5., 1069. 2; Ib. 644. 1, τὸν ἁλόντα én’ ἀκουσίῳ φόνῳ .. φεύγειν, ἕως 
ν αἰδέσηταί τινα τῶν ἐν γένει πεπονθότων, it seems necessary to read 

τις, cf. 635. 22: so αἰδούμενος Plat. Legg. 877 A; ᾖ[δεσμένος Dem. 
645, fin.: cf, ἀναίδεια 11. | 
αἰδέσιμος, ov, exciting shame or respect, venerable, Luc. Nigr. 26: 

holy, Paus. 3. 5,6. Adv. --μως, reverently, Ael. N. A. 2. 25. 
αἴδεσις, ἡ, respect, compassion, αἰδέσεως καὶ φιλανθρωπίας Dem. 528. 8. 
αἰδεστέον, verb. Adj. one must reverence, Eust. 1434. 35. 
αἰδεστός, ή, dv, verb. Adj. revered, venerable, Plut. 2. 67 B. 
ἀΐδηλος [1], Dor. -ιδᾶλος, ov, (a priv., Ειδεῖν) making unseen, anni- 

hilating, destroying (cf. ἀφανίζω): so always in Hom., as epith. of Ares, 
Athena, etc., Il. 5.897; but mostly of fire, 2. 455, etc.; later, τύχα 
C. 1. 3328. 5; ἄτη Opp. H. 2. 487; πότµος Ib. 1. 1505; ἀΐδαλος τύχα 
Anth, P. append. 200:—Adv. --λως, = ὀλεθρίως, Il. 21. 220. II. 
pass. unseen, unknown, obscure, Hes. Op. 754, Parmenid. 135: as.epith. 
of Hades, either in the Homeric sense, or dark, gloomy, Soph. Aj. 608 
(lyr.). Ῥοδι, word, on which v. Buttm. Lexil. s. v.; cf. ἀϊζηλος, 
αἰδημοσύνη, ἡ, modesty, Zeno ap. Stob, Ecl. 2. Ρ. 106, Ο. I. 6236. 
αἰδήμων, ov, gen. ovos, bashful, modest, Xen. Lac. 2, 10, Arist. Eth. N. 

2. 7, 14, al.: Sup, αἰδημονέστατος, Xen. ΑΠ, 1.9, 5. Adv. —pdvws, 

D 



34 ἀῑδής ---- αἰθήρ. 
ἀῑδής, és, (a priv. Ειδεῖν) unseen, annihilated, Hes. Sc. 477. 11. | αἴει-γενής, és, =foreg., Opp. C. z. 397. 

act. not seeing, Bacchyl. 46. 
᾿Αΐδης, 6, poit. [οτ΄Άιδης; v. sub ἄδης, 
αἰδήσιμος, ov, post. for αἰδέσιμος, Orph. Arg. 1346. 
ἀΐδιος [15], ov, also η, ον Orph. Ἡ. g. 21,.είο, (det). Everlasting, 

eternal, tor ἀείδιος, h. Hom. 29. 3, Hes. Sc. 310; often in Prose, did. 

χρύνος Antipho 113. 36; ἔχθρα Thuc. 4.20; d. οἴκησις, of a tomb, 
Xen. Ages. 11, 16; ἡ d. οὐσία eternity, Plat. Tim. 37 E; 4. στρατηγία, 
ἀρχή, βασιλεία, ναυαρχία perpetual .., Arist. Pol. 3. 14, 4-, 4. 15, 13 
so, ᾱ. βασιλεῖς, yépovres Ib. 3. 13, 25., δ. 6, 11; τὰ d., opp. to τὰ 
γενητά and φθαρτά, Id. Metaph. 8. 8, 15, Eth. N. 6. 3, z, al. :—és ἀῑδιον 
for ever, Thuc. 4. 63; also ad infinitum, Arist. Ῥ. A. 1. 1, 14. 
ἀῑδιότης, ητος, ἡ, eternity, Arist. Cael. 2. 1, 7, Phys. 8. 1, 21, al. 

ἀῑϊδνός, ή, dv, (a priv., Ειδεῖν) post. word, = ἀῑδιος, ἀῑδής, unseen, hidden, 
dark, Hes. Th. 860 :—later, ἀϊδνήεις, εσσα, ev, Euphor. 60; and didvijs, 
és, Poéta ap. Plut. Thes. 1, Opp. H. 4. 245. 
αἰδοίη, ἡ, -- αἰδώς, Or. Sib. 8. 184. 
αἰδοιϊκός, ή, dv, of or belonging to the αἰδοῖα, Oribas. p. 184 Mai., 

Paul, Aeg., Aét. 
αἰδοῖον, τό, often in p!. αἰδοῖα, τά, the privy parts, pudenda, both of 

men and women, Il. 13. 568, Hes. Op. 731, Hipp. Aph. 1253, Plat., etc. ; 
also in sing., Hdt. 2. 30, 48, and mostly so in Arist. 11. αἰδοῖον 

θαλάσσιον, a sea animal, perh. pennatula, Nic. ap. Ath. 105 C, cf. Arist. 
H.A.4.7,14. | 
αἰδοῖος, a, ov, (αἴδομαι) regarded with awe or reverence, august, vener- 

able, in Hom. and Hes. only of persons, as superiors or elders, persons 
under divine protection, esp. of the wife or mistress of the house ; then” 

generally of women, deserving respect, tender, παρθένος aidoin Il. 2. 514; 
rarely of the gods, 18. 394, 425, Hes. Th. 44; of guests and suppliants, 
often joined with φίλος and δεινός in Hom. ; also αἰδοῖος absol. for ixé- 
της, Od. 15. 373, ubi v. Schol. 2. later of things, deserving rever- 
ence, yépas Pind. P. 5. 22; αἰδοιέστατος κτεάνωύ χρυσός Id. Ο. 3. 
6. II. act. bashful, shamefaced, Od. 17. 578, Plat. Legg. 943 

E:—Adv, -ws, reverently, Od. 19. 243. 2. of things, shewing 
reverence, reverent, χάρις Pind. O. 7. 164; ald. πνεῦμα, λόγοι a spirit, 
words of reverence or respect, Aesch. Supp. 29, 455. III. Comp. 
αἰδοιότερος, Od. 11. 360, --έστερος, Dion. Ῥ. 172; Sup. αἰδοιέστατος, 
Pind. O. 3. 76.—A poét. word; for the few places in which Plato uses 
it are from Poets. 
αἰδοιώδης, ες, (εἶδος) like the αἰδοῖα, Arist. Ἡ. A. 5. 6, 3. 
αἴδομαι, post. for αἰδέομαι. 
“AiBos, Ep. gen. of an obsol. nom. ᾿Αϊς, ν. sub” Acdys, dds. 
αἰδοσύνη, ἡ, late and incorrect form of αἰδημοσύνη, C. 1. (add.) 4316 hk. 
αἰδό-φρων, ov, gen. ovos, (φρήν) regardful of mind, compassionate, 

Soph. Ο. Ο. 237 (lyr.): ,respectful, πρός τινα Eur. Alc. 659. 
diBpeln or --ἵη [η], ἡ, want of knowledge, ignorance, Od. 12. 41; also 

in ΡΙ., Od. 10. 231., 11. 272 :—Ep. word, used by Hdt. 6. 69 in Ion. form 
Gidpnin or rather diSpin. 
ἀ-ἱδρήεις, εσσα, ev, later collat. form of sq., Nic. Al. 415. 
d-iBpis, ι, gen. cos and eos, poét. Adj. unknowing, ignorant, Il. 3. 219, 

Pind, P. 4. 68; often ο. gen., Od. 10. 282, Hes. Sc. 410, Aesch. Ag. 
1105, etc. [The penult. is short by nature, long by position in Aesch, 
1. ο,, Soph. Aj. 213 (lyr.).] 
ἀϊδρο-δίκης [87], ov, Dor. -Blkas, a, 6, unknowing of right or law, 

Zawless, Pind. N. 1. 96. 
ἆ-ἱδρῦτος or dv-(8puros, ov, unsettled, vagabond, like ἀνέστιος, ἄπολι», 

of Timon the misanthrope, Ar. Lys. 809, cf. Dem. 786. 10; Spdpors dy. 
in vagabond courses, Eur. I. T. 971; diSp. κακόν Cratin. Σερίφ. 3, expl. 
by E. M. ὃ οὐκ ἄν τις αὑτῷ ἱδρύσαιτο :---πιείαρΏ, unsettled or unstable 
in mind, Philo 2. 112. 2. of a floating island, Dion. H. 1. 15, 

cf. Plut. 2. 925 F. Adv. -τως, Theod. Metoch.—The better form seems 
to be ἀΐδρυτος, though the other is freq. in Mss., v. Lob. Phryn. 730. 
᾿Αἰδωνεύς, έως (in Anth. Ῥ. 7. 480, éos), 6, lengthd. poét. form of 

“Ans, Hom., Aesch. Pers. 66ο. Later authors, as Mosch., used the 

obl. cases ᾿Αἰδονῆος, Fi, Fa, with the first syll. long, metri grat.: trisyll. 
nom, Αἰδωνεύς in Soph. O. Ο. 1560. In Hesych., the form ᾿Αἴδωνι is 
corrected by Bentl. into ᾿ΑἴδωνΏϊ from Il. 5. 190. 
αἰδώς, dos, contr. οὓς, ἡ, as a moral feeling, a sense of shame, shame, 

modesty, Il. 24. 45; 6 8 ..dyopeder αἰδοῖ pertxin Od. 8. 172, εἰς, : 
a sense of shame, feeling of honour, self-respect, αἰδῶ θέσθ᾽ ἐνὶ θυμῷ 
cherish a sense of shame within you, Il. 16. 5613 ἴσχε Ύὰρ αἰδὼς (καὶ 
δέος shame and fear held them back, Ib. 657 (v. sub δέος) ; αἰδοῖ εἴκων 
1ο. 238; so, ἀλλά µε κωλύει αἰδώς Alcae. 55; dpa κιθῶνι ἐκδυομένῳ 
συνεκδύεται καὶ τὴν αἰδῶ γυνή Hdt. 1. 8; αἰδώς τίς μ ἔχει Plat. Soph. 
217 D; αἰδὼς καὶ δίκη Id. Prot. 322 C; αἰδοῦς ἐμπίπλασθαι Xen., etc. : 
—personif., Ζηνὶ σύνθακος θρόνων Αἰδώς Soph. Ο. C. 1268. 9. 
regard for others, respect, reverence, αἰδοῦς /οὐδεμιῆς ἔτυχον Theogn. 
1266, cf. Eur. Heracl. 461; αἰδὼς τοκέων respect for them, Pind. P. 
4. 388; τὴν ἐμὴν αἰδῶ respect for me, Aesch. Pers. 699; αἰδῶ λαβεῖν 
ἐπί τινι Soph. Aj. 345; δακρύων πένθιµον αἰδῶ tears of sorrow and pity, 
Aesch. Supp. 5773; τὸ γὰρ τραφῆναι μὴ κακῶς αἰδῶ φέρει Eur. Supp. 
911. 3. mercy, pardon, Antipho 114. 16, Plat. Legg. 867 E. II. 
that which causes shame or respect, and so, 1. a shame, scandal, 
αἰδώς, ᾿Αργεῖοι, xan’ ἐλέγχεα | Il. 5. 787, εἰο.: αἰδώς, ὢ Avior” ποῖ 
Φεύγετε; 16. 422; αἰδὼς μὲν viv ἥδε.. 17. 336. Φ.-- τὰ αἰδοῖα, 
Il. 2. 262. 8. dignity, majesty, αἰδὼς καὶ χάρις h. Hom. Cer. 214. 
(On the Homeric notion of the word, v. Gladstone, Hom, 2. 431 sqq.) 
“atel, Ion. and poét. for det, q. v. 
αἰει-γενέτης, 6, post. for ἀειγενέτης, Il. 2. 400, Od. 2. 432, al. (For | 

compds, of aiei here omitted, v, sub det.) 

αἰέλιοι, v. sub ἀέλιοι. 
αἰέλουρος, v. sub αἴλουρος. 
αἰέν, ν. sub ἀεί. 
αἰέν-νπνας, ον, lulling in eternal sleep, epith. of Death, Soph. 0-0: 1578. 
αἰές, Dor. for aiév, αἰεί. 
αἰετηδόν, Adv. like an eagle, Apollon. Lex. Hom. 68, Schol. Il. 18. 

Io. , 
μα a, ον, (ἀετός 111) belonging to or placed in the pediment, 
C. I. 160. col. 2. 73. 5 
aiérios, ον, -- ἀέτειος: proverb., αἰέτιον χάριν ἐκτίσω, 

repay benefits quickly, Apost. Cent. 1. 78. 

αἰετόεις, εσσα, εν, of eagle-hind, Opp. C. 3. 117. 
αἰετός, 6, v. sub derds. 

" aiffes, εσσα, ev, late form of αἰζηός, Theopomp. Coloph. ap. Ath. 183 B. 

αἰζήϊος, 6, lengthd. form of ai¢nos Il. 17. 520, Od. 12. 83, Hes. Sc. 408. 

ἀΐζηλος, ον,Ξ- ἀΐδηλος, unseen, τὸν μὲν ἀϊζηλον θῆκεν θεός Il. 2. 318, 

as restored (for ἀρίζηλον) by Buttm. and others from the Scholiasts, 

-Hesych., and Apollon. Lex. Hom.—On the change of 6 and ¢, cf. ἀρίδη- 

λος, ἀρίζηλος and v. Curt. Gr. Et. p. 605. : | : 

αἰζηός, lengthd. αἰζήϊος, ὁ, in full bodily strength, active, vigor- 

ous, in Hom. of kings and warriors generally ; of the brother of Hecuba, 

Il. 16. 716: of a stout, lusty slave, Τεσσερακονταέτης αἰζηός Hes, Op. 

439, cf. Th. 863 :—as Subst. a warrior, Cratin. Aax. 1; simply a man, 

Ap. Rh. 4. 268. These passages shew that the common transl. of 

youthful, youth, is inappropriate, except in the latitude allowed to the 

Lat. juvenis, junior, v. Gladstone, Hom. 3. 41 sqq. (The deriv. is as 

yet not made out, v. Curt. Gr. Et. p. 615.) 
αἰηνής, Ion. for αἰάνής, Archil. 38. : a - 
αἴητος, in Il. 18. 410 Vulcan is called πέλωρ αἴητον, prob, =ayrov, 

mighty monster, Buttm. Lexil. s. v. 4. 
αἰητός, 6, Dor. for derds, αἰετός. 
αἰθαλέος, a, ov, (αἰθάλη) smoky, ΑΡ. Rh. 4. 777- 

αἰθαλόεις Ἡ. 2, Nic. Th. 750. 
αἰθάλη, ἡ, (αἴθω) -- αἴθαλος, esp. soot, Luc. D. Deor. 15. 1; cf. Lob. 

Phryn. p. 114. 
ἀϊθάλής [αἵ--], ἐς, -- ἀειθαλής, Orph. Ἡ. 8. 13. 
αἰθαλίων, ωνος, epith. of the τέττιξ, prob. =aidaddes 11. 2, Theocr. 
- 138. 

7 tOadsas, όεσσα, dev, contr. αἰθαλοῦς, οὔσσα, obv: (αἴθαλος). Poét. 
Adj. smoky, sooty, péAaOpov Il. 2. 415, cf. Theocr. 13. 13; ΚύνιΣ aid. 
black ashes that are burnt out, Il. 18. 23, Od. 24. 316. II. burning, 
blazing, κεραυνό Hes. Th. 72; Φλόξ Aesch. Pr. 992. 2. burnt- 
coloured, i.e. red or reddish-brown, Nic. Th. 566. 
αἰθαλοκομπία, ἡ, empty, boasting, that is nothing but smoke, Schol. 

Ar. Eq. 696. 
αἴθᾶλος, 6, like λιγνύς, a smoky flame, the thick smoke of fire, soot, 

Hipp. 634. 23, Eur. Hec. g11: also αἰθάλη. II. as Adj. αἴθαλος, 
ov, =aidaddeas II. 2, Nic. Th. 659. 
αἰθᾶλόω, {ο soil with soot or smoke, Eur. El. 1140:—Pass. to burn to 

soot, Diosc. 1. 79; poét. {ο be laid waste by fire, Lyc. 141. 
αἰθαλώδης, es, (εἶδος) sooty, black, Arist. Mund. 4, 20. 
αἰθάλωσις, ews, ἡ, a raising of vapor, Max. Tyr. 41. 1. 
αἰθαλώτός, ή, όν, verb, Adj. burnt to ashes, Lyc. 338. 
aie, Ep. for εἴθε, as ai for εἰ, in Hom. até’ ὄφελες, Il. 1. 415, al. 
ἀΐθεος, Dor. for ἠΐθεο». 
αἰθερ-εμβᾶτέω, {ο walk in ether, Anth. Plan. 328. 
αἰθέριος, a, ov, also os, ον Eur. Fr. 836. Of αἰθήρ or the upper air, 

and so, 1. high in air, on high, Aesch. Pr. 157, Th. 81, Soph. Ο. C. 
1082, etc.; αἰθερία ἀνέπτα flew up into the air, Eur. Med. 440, cf. Andr. 
830. 2. ethereal, heavenly, γονή Eur. Fr. 1.c. Αάν.--ίως, Iambl. Myst. 
1.9. In Trag. used only in lyric passages; also in Arist. Mund. 2, 10., 7, 2. 

_ αἰθεριώδης, es, (εἶδος) = αἴθερώδης, Galen. 
αἴθερο-βάμων [ay], ονος, 6, ἡ, walking in air, Eust. Opusc. 183. 21, etc. 
αἴθερο-βἄτέω, = αἰθερεμβατέω, Luc. Philops. 25. 
αἰθερο-βόσκας, ου, 6, living in ether, Cercid. ap. Diog. L. 6. 76. 
αἰθεροδρομέω, to skim the ether, Welck. Syll. Ep. 32. 
αἰθερο-δρόµος, ov, ether-skimming, Cines. ap. Ar. Av. 1393, Anth. 

Plan. 384, C. I. 1907. 
αἴθερο-ειδής, és, = αἰθερώδης, Plut. z. 430 E. 
αἰθερο-λαμπής, és, shining in ether, οὐρανός Manetho 4. 29. 
αἴθερο-λόγος, ov, talking of ether and the like, of Thales, Anaximen. 

ap. Diog. L. 2. 4; hence αἰθερολογέω, Ib. 2. 5, cf. 8. Ρο. 
αἰθερονόμος, ov, (νέµομαι) = αἰθεροβύσκας, Hesych. 
αἰθερο-νωμάω, to rule the sky, Manetho 4. 25. 
αἰθερό-πλαγκτος, ov, roaming in ether, Orph. Ἡ. 8. 1. 
αἰθερώδης, ες, (εἶδος) like ether, Plut. 2. 432 F. 
Αϊθη, ἡ, name of a horse of Agamemnon, fiery, i.e. bright bay, Il. 23. 295. 
αἰθήεις, εσσα, εν, (αἴθω) =aidadders 11. 2, Nic. Al. 394. 
αἰθήρ, έρος, in Hom. always ἡ; in Hes. and Att. Prose always 6; in 

Pind. and Trag. mostly 6 as always in Aesch., but ἡ in Soph. O. T. 867, 
and often in Eur.: (αἴθω). Ether, the upper, purer air, opp. to δρ 
(v. sub voc., and cf. Arist. Cael. 1. 3, 13, Meteor. 1. 3, 8): hence 
heaven, as the abode of the gods, Il. 15. 192; Zeds αἰθέρι valow 2. 412; 
and in later philosophy equiv. with the Deity, Zeds ἐστιν αἰθήρ Aesch. 
Fr. 65 a, cf. πρ. G. 2. 325 :—also che blue sky, sky, ὅτε 7 ἔπλετο 
γήνεµος αἰθήρ Il. 8. 556; but in 16. 365 a cloud is said to come αἰθέρος 
ἐκ Sins, cf. αἰθρηγενής, and ν. Spitzn. ad Ι.: later it is used where ἀήρ 
might stand equally well, Aesch. Pr. 1044, 1088, Pers. 363, Eur. Bacch, 

42 50; αἰθὴρ ζοφερός, ἀχλυύεις ΑΡ. Rh, 3. 1264., 4.9273 and Eur, Cycl. 
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